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ఆకాంక్ష 

ఆర్‌.సి. శాస్తి 

ముందుమాట 

22. 8). 05986. సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 


ఆమోదము - ఆశీస్సు 
అప్పల్ల సోమేశ్వరశర్మ 


కుమారసమృవమ్‌ 
(కావ్యము + అనువాదము) 


లోకోక్తులు 
అకారాదిశ్లోకానుక్రమణిక 


అనుబంధము --1 

మూలకథ (శివపురాణంలోని శ్లోకముల 
ఛాయ ఉన్న కుమారసమృవ శ్లోకములు- 
దేవనాగరి లిపిలో) క 


అనుబంధము-2 
(కాళిదాసకృతులలో ఆతనికిగల 
సర్వశాస్ర్రపరిచయము) 


iil 


XIX 


1-278 
279-283 


284-329 


330-363 


364-367 


ఆర్‌.సి. శాస్త్రి 
ఛైర్మన్‌, స్టోనీకార్టర్‌ 
డైరెక్టర్‌, డివైన్‌ఇండియా లిమిటెడ్‌ 


ఆకాంక్ష 

సృష్టికార్యక్రమంలోనే పరివర్తనశీలం ఇమిడియున్నది. సమాజాలు కూడా 
పరివర్తన చెందుతూనే ఉంటాయి. ఏదో ఒక చైతన్యశక్తి మనుష్యులను, వారు 
ఏర్పరచుకున్న సమాజాలను మార్పులకు గురిచేస్తుంది. మార్పు అనివార్యం. అయితే 
సనాతనమైన, మానవజీవితాన్ని ఉత్తేజపరిచే స్ఫూర్తి నివ్వగలిగిన శక్తులు ఈ 
మార్పులవల్ల నశించిపోయే పరిస్థితి ఏర్పడితే మాత్రం అది బాధాకరం అవుతుంది. 
కాని నేడు మన భారతీయత, మన సాంప్రదాయం, జాతిమనుగడ, కూడా దెబ్బతినే 
పరిస్థితిలో మన మున్నాం. మన ముందుతరం మన కందించిన అమూల్యసంపదలను 
- సత్యం, ధర్మం, కర్మఫలత్యాగం అనే సద్దుణాలనే కాక - కాళిదాసు, భాసుడు, 
బాణుడు, హర్షుడు మరెందరో మహానుభావులు, కవులు మనం అభివృద్ధి చెందాలనే 
తపనతో మనకోసం వదలివెళ్లిన అమూల్య సదుపదేశరత్నాలను మనము 
పోగొట్టుకుంటున్నాము. దేశ సంస్కృతిని చాటిచెప్పుతూ మన సంస్కృతికే 
అలంకారమైన గుళ్లు, గోపురాలు, కట్టడాలు నేడు విచ్చిన్నమై కనిపిస్తున్నాయి. 
అవికూడా ఇకముందు మిగిలి ఉంటాయన్న నమ్మకం ఏది? నేటి 
కుహనాప్రపంచంలో. ఆశ్చర్యమేమంటే మనం మంచి చేయలేకపోయినా, మరిఒకరు 
చేసినా, లేక చేయుటకు ప్రయత్నించినా అటువంటి వారికి స్ఫూర్తినివ్వటం కూడా 
అతికష్టం అవుతున్నది. నేటి కాలంలో ఒక్క ధనసంపాదన విషయం మినహాయించి 
మరేదీ నచ్చటం లేదు నేటి సామాజికులకు. 

ఇటువంటి వాతావరణంలో, చిన్ననాటి నుండి సంస్కృతభాషమీద, ఆ భాషలో 
ఉన్న గ్రంథాలు, కావ్యాలమీద ప్రత్యేకాభిమానమున్న నాకు, ఏదో ఒకరోజు మహాకవి 
కాళిదాసు రచించిన నాటకాలను, కావ్యాలను తెలుగు లిపిలో, సరళమైన తెలుగు 
అనువాదంతో వెలుగులోకి తేవాలని ఆకాంక్ష కలిగింది. 

“పునరపి జననం, పునరపి మరణం...” అని ఆదిశంకరులు చెప్పిన 
సత్యాన్ని తెలుసుకుని కూడా చాలామంది తమకు మాత్రం అది అన్వయింపదని 


అనుకుంటున్నట్లుగ ప్రవర్తిస్తారు. కొద్ది జన్మకాలంలో ఏదోఒకటి మంచి కార్యాన్ని 
చేద్దామన్న సంకల్పం ప్రదర్శింపక పోగా, ఇతరుల ప్రయత్నానికి ఒక చేయి ఇవ్వటానికి 
కూడా నిర్లక్ష్యం చేస్తారు. అధిక వ్యయప్రయాసలతో కాళిదాస కావ్యాలను 
తెలుగులోనికి తీసుకువచ్చే ప్రయత్నంలో చరమాంకంకు చేరిన ఈ ప్రయత్నంలో, 
పై అభిప్రాయం కలగటం ఒకచేదు అనుభవం. 

అయితే స్ఫూర్తి కలిగించిన కొద్దిమంది పాఠకులు, ప్రశంసించిన పండిత 
వాక్యం ఇటువంటి లోటును భర్తీ చేశాయి. 

అభిజ్ఞానశాకున్తలమ్‌, మేఘసన్దేశమ్‌, మాలవికాగ్నిమిత్రమ్‌, విక్రమోర్వశీయమ్‌ 
లను అభిమానించి, ఆదరించిన రసజ్ఞులకు ఈ మే 10వ తేదీన బుతుసంహారమ్‌, 
కుమారసమృవమ్‌లను మీ ముందుంచుతున్నాము. తన కంటికి సర్జరీ చేయించుకుని 
ఎంతో బాధ, అసౌకర్యం ఉన్నా ఒక దృఢనిశ్చయంతో, మిత్రుడు శ్రీ &. 9. ७७5. 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ ఈ కావ్యాలను దీక్షతో మీకందించాడు. శర్మకు నా కృతజ్ఞతలు. 
शा సౌ॥ ప్రశాంతి ఢిల్లీలో అనేక బాధ్యతలమధ్య సతమతమవుతూ నామీద 
ఉన్న గౌరవభావంతో శ్రమించి పంపించిన కలర్‌ పెయింటింగ్స్‌ ఈ పుస్తకాలకు 
అధిక శోభనిస్తాయని ఆశిస్తూ, ప్రశాంతికి నా ఆశీర్వాదం తెలియజేస్తున్నాను. 
చి॥ గణేష్‌బాబు, OM రఘు ఈ కార్యక్రమంలో పూర్తిగా నాకు సహాయసహకారాలు 
అందించి ప్రతిక్షణం ఈ బాధ్యత తమదిగా తీసికొని అవిరామంగా కృషిచేసినందుకు 
వారిరువురికి నా అభినందనలు, ఆశీర్వచనాలు. 

ఎంతో కృషిచేసి, సమయం చూసుకుని, యావచ్చక్తిని కూడగట్టి, నాతో 
సహకరించి, తెలుగుసేత చేసిన ఆప్తమిత్రుడు సుబ్రహ్మణ్య శర్మకు 250 కాపీలను 
పూర్తి హక్కుతో అత్యానందంతో అందజేస్తున్నాను. ఉత్కృష్టమైన కవులు, పండితులు 
ధనసంపాదనలో నాడు, నేడు కూడా విఫలమయ్యారు. శర్మ గొప్ప పండితుడు. 
అలాంటి పండితుణ్జి ఆదరించండి - ఈ పుస్తకాలను “కొని” చదవండి. కవులకు, 
పండితులకు, రచయితలకు స్ఫూర్తినిచ్చే సదాచారాన్ని నిలుపండి. అటువంటి 
ఆదరణ, స్ఫూర్తి మా శర్మకు అందజేస్తారని ఆశిస్తూ, ఆకాంక్షిస్తూ, అభ్యర్థిస్తూ... 


పతాక 16 हे 
తేది: 07-05-2003 ఆర్‌.సి. శాస్త్రి 
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“ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
జి.వి.యస్‌. సుబ్రహ్మణ్యశర్మ, ఎం.ఏ 

- ప్రిన్సిపాల్‌, రీడరు మరియు 
సంస్కృతశాఖాధ్యక్షుడు (086) 
మిసెస్‌. ఏ.వి.యన్‌. కళాశాల, విశాఖపట్టణం- 1. 
ఫోను నం. 0891-2748809 (నివాసము) 


ముందుమాట 


కవిప్రశంశ 

కాళిదాసు కవిత్వములో ఉన్న విశిష్టగుణములను గమనించి, ఆతని 
వినయ విజ్ఞానాది గుణములను గుర్తుంచుకొని, ఆనందవర్ధను డను లాక్షణికుడు 
ఈ మహాకవి నిట్లు ప్రశంసించినాడు. 

“వ్యాస వాల్మీకి కాలిదాసాద్యాః ద్విత్రాః 

పంచషా వా, మహాకవయ ఇతి గణ్యన్రే.” 

“వ్యాసుడు, వాల్మీకి, కాళిదాసు మొదలగు ఏ ఇద్దరో, ముగ్గురో, లేక ఏ 
అయిదుగురో, ७606" మాత్రమే మహాకవులుగా పరిగణింపబడుచున్నారు” 
అని దీని భావము. 

ఇట్టి ప్రశంసల నందుకొన్న కవికులతిలకుడైన కాళిదాసమహాకవి 
రచించిన తొలి మహాకావ్యము కుమారసంభవము. సంస్కృత పంచ 
మహాకావ్యములలో నిది యొకటి. ఈ మహాకావ్యమునందు 17 సర్గములు, 
1096 శ్లోకములు ఉన్నవి. 


కుమారసంభవరచన 
శ్రీమద్రామాయణమునందు, వేదవతి యనునామె యోగాగ్నిలో దగ్గురాలై, 
సీతగా పుట్టి, శ్రీరాముని వివాహము చేసికొనినది. ఈ కథయే కాళిదాసుని 
హృదయముపైన గాఢమైనముద్ర వేసి, పార్వతీకళ్యాణగాథను, “కుమార సంభవ” 


కావ్యముగ, ఇతనిచే రచింపజేసినది. అందువలననే సతీదేవి యోగాగ్నిలో 
దగ్గురాలై పార్వతిగా పుట్టి, తపస్సు చేసి, తపఃఫలముగా పరమేశ్వరుని 
వివావామాడిన వృత్తాంతమును UBD, కుమారనంభవమును 
హిమవద్వర్ణనము, పార్వతిజన్మతో కథ నారంభించినాడు. 

శివపురాణము నందలి శ్లోకపాదములు, కొన్ని యథాతథముగా 
కుమారసంభవమునందు ప్రయోగింపబడినవి. మహాకవి కాళిదాసు “అ 
స్యుత్తరస్యాం దిశి” అని (ప్రారంభించిన మొదటికావ్యము ఈ కుమారసంభవము. 
ధ్వని ప్రధానముగా నడిచి, “కశ్చిత్‌ కాంతా విరహ గురుణా” అని ప్రారంభించిన 
మేఘదూతము 2వ కావ్యము. పరమపరిపాకదశలో “వాగర్థావివ సంపృక్తౌ” 
అను శ్లోకముతో ప్రారంభించి రచించిన, “రఘువంశము” కాళిదాసుని 
మూడవకావ్యము అని శైలిని బట్టి, ఆలంకారికు లూహించిరి. ఈ మూడు 
కావ్యముల మొదటి పదములే కలిసి కావ్యరచనా కాలక్రమమును సూచించుచు 
“అస్తి కశ్చిత్‌ వాగర్థక అను వాక్యముగా పండితులలో ప్రచారమునకు వచ్చినది. 


నామౌచిత్యము 

కాళిదాసు దృష్టిలో “కుమారసంభవము” అనగా కుమారస్వామి 
జన్మించుటకు నాందిపలికిన, శివపార్వతుల సమాగమము అని అర్థము. 
'సంభవి శబ్దమునకు “జన్మ” అని కాక, “సమాగమము” అను అర్థమునే 
దృష్టిలో ఉంచుకొని, ఈ కావ్యమును 8 సర్గములతో పూర్తి చేసినాడు. 

శివపార్వతుల సమాగమమువలన కుమారుడు జన్మింపగలడని 
అంతకుముందే బ్రహ్మ చెప్పినాడు. అందువలననే కాళిదాసు ధ్వనిగర్భితముగా 
శివపార్వతుల సురతవర్ణనముతోనే ఈ కావ్యమును ००७२७००. 
అందువలననే మల్లినాథసూరి కూడ 8 సర్గములవరకే తన సంజీవినీవ్యాఖ్యను 
వ్రాసినాడు. శివపార్వతుల అవినాభావ, నిత్య, సాంగత్యమునకు ఈ కావ్యము 
గొప్ప సంకేతము. ఈ కావ్యమునకు 8 సర్గముల వరకు 1. దక్షిణావర్తనాథుడు; 
2. అరుణగిరినాథుడు అనువారు కూడ వ్యాఖ్యానమును రచించినారు. 


కాని, నేడు మనకు లభించు కుమారసంభవకావ్యమునందు పదునేడు 
సర్గములు కనబడుచున్నవి. 9 నుండి 17 60690 ०४०6८ 9 సర్గముల 
భాగమును, ఎవరో కాళిదాసనామముతోనే తరువాత రచించి, గ్రంథమున 
చేర్చియుందురు. “కుమారసంభవ”మునకు “కుమారుడు పుట్టుట” అని 
భావించుటే, ఈ అదనపు సర్గములను రచించుటయందలి ఉద్దేశ్య 
మయియుండును. 

కనుకనే ఈ అదనపు Bod మల్లినాథసూరి తన “సంజీవనీవ్యాఖ్య” 
ను వ్రాయలేదు. | 

శ్రీ పర్వణీకర శ్రీసీతారామకవి అనునతడు 'సంజీవనీవ్యాఖ్య' పేరుతోనే, 

ఈ అదనపుసర్గలకు వ్యాఖ్యానమును సంస్కృతమున రచించినాడు. 
కుమారసంభవకావ్యమును 8 సర్గములవరకే రచించుటకు కారణములు. 

1... జగత్పితరుల సంభోగవర్ణనము చేయుటవలన కాళిదాసుకే 'సిగ్గు' 
అనిపించి, తదనంతరకథను వ్రాయలేదని కొంద రందురు. 

2... పార్వతిశాపము : కుమారసంభవమును 8 సర్గములవరకే కాళిదాసు 
వ్రాయుటకు కారణ మిది యని మరికొంద రందురు. కాని అది 
అవిశ్వసనీయముగా నున్నది. 
కాళిదాసు ఇందలి 8వ సర్గములో పార్వతీపరమేశ్వరుల సంభోగ 

శృంగారమును అతివేలముగ వర్ణించుటవలన కోపించిన పార్వతి 'తరువాతి 

కథను వ్రాయకుందువు IPS అని శపించినదట. 
కాళిదాసుని కుమారసంభవకావ్యమునకు మూలము శివపురాణము 
నందున్నది. దానిని గంథాతమున 16 అనుబంధమునందు పొందుపరచితిని. 


కథాసం[గ్రహము 
మొదటి సర్గములో, హిమవద్వర్ణనము, పార్వతి జన్మ, బాల్యము. రెండవ 
సర్గములో, శివపార్వతుల సంయోగమునకు (బ్రహ్మ సూచన చేయుట, మూడవ 


vi 


సర్గములో వారి సంయోగమునకు, మన్మథుడు చేసిన ప్రయత్నము, నాలుగవ 
సర్గములో రతీవిలాపము,ఆమెకు శివుడు వరమిచ్చుట, 5వ సర్గములో శివ 
సమాగమమునకై పార్వతి తపస్సుచేయుట. 6వ సర్గములో పిల్ల నిమ్మని 
హిమవంతుని వద్దకు సప్తర్షుల దౌత్యము, 7వ సర్గములో వివాహము, రివ 
సర్గములో శివపార్వతుల ప్రణయవిహారములు వర్ణింపబడినవి. 


కాళిదాసుని కవితపై వాల్నీకి వ్యాసుల ప్రభావము 

కాళిదాసునిదృష్టిలో కవిశబ్దవాచ్యు డొక్క వాల్మీకియే. ఇందుకు నిదర్శనము 
1. “కవిః కుశేధ్మాహరణాయ 057०85”, 2. “కవిః కారుణికో వనే” అని 
రఘువంశమునందలి రామాయణభాగమునందు కాళిదాసు వాల్మీకిని గూర్చి 
కవి శబ్దమును ప్రయోగించినాడు. 3. శ్రీరాముని కొలువులో కుశలవులు 
రామాయణమును గానము చేయుదురు. దానిని విన్న సభాసదులు రంజిల్లి, 
తలలూపగా, వారి ఆనందమునకు కారణము “వృత్తం రామస్య” మరియు 
వాల్మీకేః కృతిః” అని ప్రస్తుతించును. 
4. _ వాల్మీకి యొక్క గొప్పతనమును ప్రకటించుటకై అతనిని - 

“విషాదవిద్ధాండజదర్శనోశ్ళః 

శ్లోకత్వ మాపద్యత యస్య 8९88” అనినాడు. 

వాల్మీకిపై ఇంతటి గౌరవ మున్నను అతని కవిత్వమునందలి గుణమునే 
గ్రహించెను కాని, వాల్మీకి, వ్యాసులను కాళిదాసు గుడ్డిగా అనుసరింపలేదు. 
వాల్మీకి వ్యాసాదుల ఆయా భావములకు మెటుగుపెట్టినాడు. పూర్వకవుల 
రచనలతో కాళిదాసకృతులను పోల్చి చూచినచో కాళిదాసుని కవిత, 
బంగారమునకు Bento, నగిషీని పెట్టినట్లుండును. 

కాళిదాసు తన కంటె పూర్వులైన, వాల్మీకి, వ్యాసులను, నాటకకర్తలైన 
భాసాదులను తన కవిత్వమునకు మార్గదర్శకులుగా స్వీకరించినట్లు తన 
కావ్యములలో ఎన్నియో చోట్ల స్పష్టపరచినాడు. వాల్మీకియును, వ్యాసుడును, 
కాళిదాసునకు ఆరాధ్యదైవములు. కావ్య రచనకు వాల్మీకిని, నాటకరచనకు 


భాసుని, మార్గదర్శకులుగా ఎన్నుకొని, తన కావ్య, నాటకములను కాళిదాసు 
రచించినట్లు ప్రమాణములు కనబడుచున్నవి. అందువలననే, 


1. 


రఘువంశారంభమున “అథవా కృత వాగ్ద్వారే వంశే 2. 826 
పూర్వసూరిభిః మణౌ వజసముత్మీర్లే సూత్రస్యే వాస్తి మే గతిః అనినాడు. 
రఘువంశములో దిలీపునినుండి, ఇతర రాజులందరి కథారచనకును 
మూలము వ్యాసుని మహాభారతమే. 

మేఘసందేశ రచనకును వాల్మీకి రామాయణములోని హనుమద్దాత్యమే 
ప్రేరకమని “ఇత్యాఖ్యాతే పవనతనయం, మైథిలీ వోన్ముఖీ సా” అని 
యక్షపత్నిని గూర్చి యక్షునిచే చెప్పినాడు. 

కుమారసంభవరచనకు వ్యాసుని శివపురాణమునందలి సతీదేవియే 
పార్వతిగా పుట్టిన కథ ఆధారమైనట్లు కనబడును. 
విక్రమోర్వశీయమునందలి చతుర్ధాంకమునకు వాల్మీకమునందలి 
శ్రీరాముని సీతాన్వేషణమే మార్గదర్శకమై యుండును. 
అభిజ్ఞానశాకుంతలమునందలి అభిజ్ఞానముద్రికాసన్నివేశమునకు శ్రీరామ 
ముద్రికాప్రదాన సన్నివేశము ఆధారమై యుండును. 

పైగా అభిజ్ఞానశాకుంతలమునకు మూలము వ్యాసుని మహాభారతమే. 
రఘువంశములోని శ్రీరామచరితమునకు వాళ్ళీకికృత 
శ్రీమద్రామాయణమే మూలము. 

బుతుసంహారకావ్యరచనకు వాల్మీకిరామాయణమునందలి బుతు 
వర్గనములే మూలములు. 

ఈ విధముగా ఒక్క మాళవికాగ్నిమిత్రమునకు తప్ప, తక్కిన తన రచనల 


కన్నింటికిని ఏదో ఒక విధముగా వాల్మీకి, వ్యాసుల రచనలతో కాళిదాసు 
ప్రత్యక్షసంబంధము నేర్పరచుకొనినాడు. ఆ కవుల BID, వారి రచనల పైనను 
తనకు గల గౌరవాభిమానములను బహుభంగుల (ప్రదర్శించినాడు. 


viii 


కాళిదాసకవితావిశేషములు - వ్యాస వాల్మీకుల మార్గదర్శకత్వము 

వాల్మీకి, వ్యాసులే కాళిదాసునకు కవితామార్గదర్శకులని తెలిసికొంటిమి కదా! 
1. పాత్రల మనోభావములను వెలువరించుటలోని మెళుకువలను, 

కాళదాను వాల్మీకినుండియే (గ్రహించినాడు. వాల్మీకియొక్క 

సమాసగుంభనము, పదప్రయోగచాతుర్యము, వాక్యరచనలను, 

దీటుపోకుండ కాళిదాసు అనుకరించినాడు. 

ఉదాహరణములు: 'జరాజర్దరితః, శీర్ణకేసరః, సి २१0०३०७६४७, పశ్యన్‌ 
యయౌ” అను వాల్మీకి పలుకులను యథాతథముగా కాళిదాసు చిలుక పలుకుల 
వలె పలికినాడు. 


అక్షరరమ్యత 
కాళిదాస కవిత్వములోని అక్షరరమ్యత కీ క్రింది ప్రయోగములు 

ఉదాహరణములు. 

గురు లఘు సమ్మేళనమునకు క 

1. హిమాలయో నామ నగాధిరాజః (కుమార సంభవము) 

2. యంయం వ్యతీయాయ స భూమిపాలః (రఘువంశము) 

3. _గత్యుత్మంపా దలకపతితైః. (మాటలను చుట్టచుట్టుటకు) 

4. _సచామరే దేవ మసేవిషాతాం - చామరము వీచినట్లు మాటను అటు 
ఇటు విరిచి చెప్పుటకు ఉదాహరణము (కుమారసంభవము). 


కాళిదాసుని వర్ణనముల వైశిష్ట్యము 

కాళిదాసు చేసిన వర్ణనము లన్నియు, కథాభాగమున కుపకారకములై 
క్రథలో ఇమిడిపోవునవే కాని, కేవలము కవికల్పనాచాతుర్యమును, కవితా 
పాటవమును, శబ్దజ్ఞానమును, పాండిత్యప్రకర్షను, ప్రదర్శించుటకు, చేసినవి 
కానేకావు. కథాంతర్గతములైన వర్ణనములను వ్రాయు కళలో కాళిదాసు 
సిద్ధహస్తుడు. భావవర్ణనమైనను, (ప్రకృతివర్ణనమైనను సందర్భోచితముగా 
నుండును. వర్ణనములోని జెచిత్యము, ఆయనకు వెన్నతో బెట్టిన విద్య, 


కథావస్తువు, వర్ణనము, అను రెండును ఒకదానితో నొకటి కలిసిపోయి 
యుందును. 


కాళిదాసుని వర్ణనములలో భావసౌందర్యముతో బాటు భాషాసౌందర్యము 


కూడ ప్రస్ఫుటముగా కనబడును. 
ఉదాహరణములు : 


1. 


పెండ్లికి తరలి వచ్చుచున్న 8290296 గౌరవముతో పెద్ద శరీరముగల 
నందీశ్వరుడు తన శరీరమును కుంచించుకొని, కూర్చొనినాడను 
భావమును తెలుపుటకు, ప్రదర్శించిన భావానుగుణమైన భాషాప్రయోగ 
మిది. “తద్భక్తి సంక్షిప్త బృహత్ర్రమాణం ” అని. 

ఈశ్వరుడు ఆ నందిమీద కూర్చొనగానే అది మహావేగముతో కదిలినది 
అనుటకు ప్రయోగము ఇది. “ఖే ఖేలగామీ త మువాహ వాహః” ఈ 
వాక్యములోని ఖేఖే అను అక్షరములు దానిని ముందుకు పొమ్మని, 
హెచ్చరించు హే, హే పదములోని అక్షరములవలె ధ్వనించుచున్నవి. 
తరువాతి 'వాహ వాహి అను అక్షరములు పల్లకిని మోయు ఓహోం, 
ఓహోం, ఓం అనే పదమును స్మరింపజేయుచున్నవి. 

నంది మెడలోని మువ్వల చప్పుడు, “సశబ్ద చామీకర కింకిణీకః” అను 
ప్రయోగముతో సూచింపబడినది. 

వరవేషమును ధరించి, శివుడు పెండ్లి పీటలపై కూర్చొని యున్నప్పుడు, 
గంగా యమునలు ఆయనకు చామరములను వీచుచున్నప్పటి 
భావమునకు తగినట్టి భాష ఇట్లున్నది. 

“సచామరే దేవ మసేవిషాతాం” - ఈ పదముల విరుపులో చామరముల 
కదలికను ఎంత పొందికగా కాళిదాసు చూపినాడో గమనించితిరి గదా! 


భావతీవ్రత 
కాళిదాసుని కవితలో భావతీవ్రత ఎంత ఉధృతముగా (పైకి) ఉండునో 


మరల దానిని అంతటి సామాన్య స్థితికి (కిందికి) చూపుట, అతని కవితలోని 
మరియొక (ప్రత్యేకత. 


వేడినీళ్ళకు, చన్నీళ్ళుగా రెండుభావతీవ్రతలను కలిపి, ఒక భావ 


సామరస్యమును ప్రదర్శించుటకు ఈ క్రింది ఉదాహరణను గమనింతము. 


1. 


కుమారసంభవమునందు శివపార్వతులు పరస్పరము చూచుకొని భావ 
తీవ్రతతో శృంగారభావమును వికసింపచేయునంతలోనే మన్మథుని 
శివుడు, భస్మావశేషుని చేసి, సంభోగశ్చంగారరసపరాకాష్ట స్థితిని 
తగ్గించివేయును. 

ఇక విప్రలంభశృంగారవిషయమున కూడ ఇట్లే కాళిదాసుని రచన 
సాగినది. కామదహనముతో స్తీసాంగత్యమును రోసి, మౌనియై తపస్సు 
చేసికొను శివుడు, వంచమనర్గములో, పార్వతికి తనపైగల 
(ప్రేమాభినివేశనమును పరీక్షించుటకై (బ్రహ్మచారిగా వచ్చి, ఎన్నెన్ని 
హాస్యోక్తు లాడెనో తెలియని వారెవరు? 

భావమాధుర్యమునకు మరొక ఉదాహరణము: 
కుమారసంభవమునందలి 6వ సర్గములో సప్తర్షులు హిమవంతుని 


Soto - 


శ్లో; “గా మధాస్యత్‌ కథం నాగో మృణాళమృదుభిః कभ 
ఆరసాతలమూలా త్వం అవాలంమ్బిష్యథా న చేత్‌!” (6-68) 
“అధాస్యత్మథం” అను పదము ద్వారా శేషుడు బరువును పైకి, ఎత్తుట 


సూచించబడినది. బలహీనుడైన నాగము భూభారమును మోయలేదు అనుటకు, 
'మృణాళమృదు” అను పదము (ప్రయోగింపబడినది. 


పదప్రయోగచాతుర్యము - సార్థకత 
కాళిదాసుని వర్ణనములలోని పదములు దృశ్యమును కళ్ళకుకట్టినట్లు 


చూపునట్టి సామర్థ్యము కలవి. వర్ణనములు బహుసుందరములు. 


1. 


3వసర్గములో, అకాల వసంతోదయమురాగా, ప్రమథగణములు 
కోలాహలము చేయుచుండగా, శివునకు తపోభంగము జరుగరాదని 
ద్వారపాలుడైన నందీశ్వరుడు ప్రకృతిని అదిలించును. అప్పు డా ప్రకృతి 


०) 


>] 


చిత్రగతమైనట్లు, ఎట్లు నిశ్చలమైనదో ఈ వర్ణనమును గమనింపుడు. 
“నిష్క్మంపవృక్షం, నిభృతద్విరేఫం, 
మూకాండజం, శాంతమృగప్రచారమ్‌” అనును 
ఇరువురిమధ్య సంభాషణములను చెప్పవలసివచ్చినప్పుడు నాటకము 
నందుగాని, కావ్యములయందు గాని చిన్ని చిన్ని వాక్యములతో 
మహత్తరమైన అర్ధమును ప్రకటించుట కాళిదాసుని కవితలోని ప్రత్యేకత 
ఇందు కుదాహరణములను గమనింపుడు. 
1) కుమారసంభవమునందలి ఇంద్ర మన్మథసంభాషణమునందు- 

త ద్గచ్చ సిద్ధ్యై, కురు దేవకార్యం 

అర్జో౭_య మర్ధాన్తరభావ్య Di 

అపేక్షతే ప్రత్యయ ముత్తమం త్వాం 

బీజాబ్కురః ప్రా గుదయా దివామృః॥ (కుమారసంభవము 3-18) 
2.) ఇంద్రుడు మన్మథునితో - 

“సురాః సమభ్యర్థయితార ఏతే ..... "०७ వీర్యణ” 

(కుమార - ౩-20) 
అభిజ్ఞానశాకుంతలమునందు కణ్వశిష్యుడును దుష్యుంతుడును 
శకుంతలా పరిణయమును గూర్చి వివదించుకొనునప్పుడు శారద్వతుని 
వాక్యము- “త దేషా భవతః కాంతా, త్యజ వైనాం గృహాణ వా.” 
(శాకున్తలమ్‌ 5-7) 

హిమవంతుడు సప్తర్నులతో - 
“ఏతే వయ మమీ దారాః, కన్యేయం కులజీనితమ్‌। ..... 
అనాస్థా బాహ్యవస్తుషు.” (కుమార - 6-63) 


సారకపదప్రయోగమునకు ఉదాహరణము 
రఘువంశమునందు వశిష్టుడు దిలీపుని గూర్చి “రాజ్యాశ్రమమునిం 


మునిః” - దిలీపుడు రాజ్యాశ్రమముని యనుట సార్థకమైన పదప్రయోగము 


బి) 


“గిరీశగారీతనయేన సార్ధం” (కుమార 13-9) మొ॥. 


xii 


కాళిదాసుని రచనలలో పురుషాధిక్యము కానరాదు 
కాళిదాసు తాను రచించిన పాత్రలలో, హెచ్చు తగ్గులను చూపక, 
అందరికి సమానప్రాతినిధ్యము నిచ్చును. ఎవరిని కించపరచుటకు అత 
డంగీకరింపడు. స్తీ పురుష పాత్రలచిత్రీకరణమునందు వ్యత్యాసమును చూపడు. 
శివుడు సంధ్యాదేవి నుపాసించి రాగానే పార్వతికి అతనిపై కోపము 
వచ్చును. అపుడు శివు డామెతో “నేను ఆ సంధ్యాదేవి నుపాసించుటయే 
కాదు, ఆమె కూడ, “అనన్యనారీకమనీయమైన నా అంకము నెక్కి నాకు 
దాసురాలైనది” అనును. ఆమె శివకామేశ్వరాంకస్థ గదా! ఇట్లు ఆదిదంపతులైన 
పార్వతీపరమేశ్వరులే, పరస్పర (ప్రేమదాసులైనచో ఇక నాటకములయందలి 
నాయికానాయకుల (పేమదాసత్వమును గూర్చి వేరుగా చెప్పవలసిన. 
దేముండును? 
అందువలననే శాకుంతలమున దుష్యంతుడు - 


“కిం వీజయామి నళినీదళతాలవృంతైః? 
సంవాహయామి చరణా వుత పద్మతామౌ” అనును. 


స్త్రీపాత్రలవిషయమున ప్రత్యేకతను, బెచిత్యమును 
కాళిదాసు ప్రదర్శించును 
1. కుమారసంభవమునందు 6వ సర్గలో - 5028 బయలుదేరవలసి 
యుండగా, కన్యావరణమునకు, అరుంధతినికూడ కాళిదాసు 
పంపించును. - “ప్రాయే BSN కార్యే పురంధ్రీణాం ప్రగల్భతా” 
అనును. 
2. హిమవంతుడు సప్తర్షుల మాటలను విని, 


“మేనాముఖ ముదైక్షత మేనే మేనాపి తత్సర్వం” మరియు 
“ప్రాయే ణావ్యభిచారిజ్యో భర్తు రిష్టే పతివ్రతాః” అనును. 
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3. హిమవంతుడు తమ దాంపత్యసామరస్యమును చూపుచు “ఏతే వయ 
మమీ దారాః కన్యేయం కులజీవితమ్‌” అని భార్యయొక్క బిడ్డల యొక్క 
ప్రాముఖ్యమును వివరించును. 

4. _ అభిజ్ఞానశాకుంతలములో కథాపరముగా శాపోపహతుడైన దుష్యంతుడు, 
శకుంతలను, తిరస్మరించినను శాపము తొలగగానే, ఎంత పశ్చాత్తాప 
పడునో, ఎట్లు పాదాక్రాంతుడై క్షమాపణ చెప్పుకొనునో మనకు తెలిసినదే. 

సామరస్యము, అన్యోన్య(పేమ 

ఉదా! “పర్యాప్త పుష్పస్తబకన్తనాభ్యః, స్ఫురత్పవాళోష్టమనోహరాభ్యః । 

లతావధూభ్యః తరవో హ్యవాపుః వినమైశాఖాభుజబంధనాని॥' 
నదీ సముద్రములు, భూమ్యాకాశములు, కూడా కాళిదాసు దృష్టిలో 
సరసులైన, సామరస్యము కలిగిన, దంపతులే! 


ఉదాహరణములు: 

1. అజుని ఇందుమతి వివాహమాడుటను సూచించిన ఉపమ 
“జలనిధి మనుకూలా జహ్నుకన్యా ७० 
శశిన ముపగతేయం కౌముదీ మేఘముక్తా”. అందువలననే కాళిదాసు 
తన రఘువంశకావ్యములో ఇతి సమగుణ యోగప్రీతయః తత్ర పౌరా” 
అని సామరస్యమును సూచించును. కాళిదాసు చూపినది దాంపత్య 
సామరస్యమేకాని కేవల లౌకికశ్ళంగారము కాదు. కనుక కాళిదాసు 
శృంగారప్రియుడు, కాముకుడు అనుకొనుట తప్పు. 


కాళిదాసు వర్ణించిన శృంగారమునకు పరమప్రయోజనము శాంతి ప్రాప్తి. 
ఈ విషయమును కుమారసంభవమునందు ఇట్లు వివరించినాడు. కపట 
బ్రహ్మచారిగా వచ్చిన శివుడు పార్వతితో వాదోపవాదములనుచేసి, ఆమె కోపించి 
వెళ్ళిపోవుచుండగా ఆమె చేతిని పట్టుకొని, ఆపి, 


“అద్య ప్రభృ త్యవనతాంగి! తవాస్మి దాసః 
(86 స్తపోభి రితి వాదిని ४०४४३०३ । 


XIV 


అహ్నాయ సా నియమజం క్షమ SoS 
र्ड ఫలేన హి పున ర్నవతాం విధత్తే। ” అనును. 


అలంకారములో సామరస్యము 


వివాహసమయమునందు HOES శివుడు అలంకరించుకొనిన తరువాత 
అతని అలంకారసామరస్యము ప్రకటింపబడినది. ఒకదానికొకటి పొంతనలేని 
అలంకారములైనను, అవి అతనికి శోభనే చేకూర్చి, అలంకారసాఫల్యమునే 
కలిగించినవి. 

“బభూవ द 8२ సితాంగరాగః 

కపాలమే వామలశేఖరశ్రీః । 

ఉపాంతభాగేషు చ రోచనాజ్యో 

గజాజినస్యైవ దుకూలభావః ” (కుమార 7-32) 
సామాన్య ప్రతిపత్తిపూర్వకముగనే కాళిదాసు ఆయాపాత్రలను సృష్టించును. 
ఉదా. : సప్తర్నులు అరుంధతితోబాటు శివునిసన్నిధికి వెళ్ళినపుడు 

“స్తీ పుమాని త్యనాస్టెషా వృత్తం హి మహితం ७8०691” అని శివుడు 

సప్తర్నులతో అనును. 

కాళిదాసు దాంపత్యసామరస్యమును ఆదిదంపతులైన పార్వతీ 
పరమేశ్వరులలో దర్శించిన తీరును గమనింపుడు. ఆ శివపార్వతుల లీలా 
సంభూతమైన చరాచరజగత్తునందలి, మహర్షులలో, మహారాజులలో, చివరకు 
పశుపక్ష్యాదులలోకూడ సామరస్యమును కాళిదాసు చూచినాడు. 
ఉదా. : కుమారసంభవమునందు స్థాణ్వాశమములో అకాలవసంత 
విజృంభణము జరుగగా - 

“మధు ద్విరేఫః కుసుమైకపాత్రే 

పపౌ ప్రియాం స్వా మనుమన్యమానః । 

అర్షోపభుక్తేన బిసేన జాయాం 

సంభావయామాస రధాంగనామా । (కుమార 3-36) 
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దదౌ రసా १८०७०८) 

గజాయ గణ్టూషజలం కరేణుః 

శృజ్ణేణ చ స్పర్శనిమీలితాక్షీం ॥ 

మృగీ మకణ్జూయత కృష్ణసారః ॥ (కుమార 3-37) 
ఈ (ప్రేమపారవశ్యము జంగమములైన తిర్యగవస్థనుదాటి కాళిదాసుని కవితలో 
స్థావరములైన లతావృక్షములలోనికి కూడా వ్యాపించినది. 


ఉదా. : అభిజ్ఞానశాకుంతలమునందు సహకారవృక్షము వరుడుకాగా వనజ్యోత్స్న్న 
లతావధువైనది. 


` కాళిదాసుని శివాద్వైతము 

1. కాళిదాసు స్వతః శివభక్తుడు.' పైగా అతని స్వస్థలము మహాకాలేశ్వరుని 
స్థానమగు ఉజ్జయిని. కనుక అతడు మహాకాళేశ్వరునికి పరమభక్తుడు. 
ఆ శైవాభిమానమును చాటుచు మేఘసందేశకావ్యమునందు - 

“వక్ర పంథా యదపి భవతః ప్రస్థిత స్యో త్తరాశాఃం 

సౌథోత్సంగ ప్రణయవిముఖో మాస్మ భూ రుజ్జయిన్యాః” అనును. 

పై కారణమువలన, పరమమాహేశ్వరుడైన కాళిదాసుయొక్క భావన 
శివాద్వైతభావన అయినది. తన అన్ని కావ్యములందును కాళిదాసు 
ఏకదీక్షతో ప్రతిపాదించిన అంశ మీ శివాద్వైతభావనయే. ఆంధ్రభాషలో 
తిక్కన హరిహరాద్వైతమును ప్రతిపాదించుటకు బహుశః కాళిదాసుని 
శివాద్వైతమే స్ఫూర్తి నిచ్చియుండును. 

2. కాళిదాసు రచించిన మాలవికాగ్నిమిత్రము, విక్రమోర్వశీయము, అభిజ్ఞాన 
శాకుంతలము అను మూడునాటకములయందలి నాందీశ్లోకములు 
శివశక్తిపరములైనవే. అట్లే విక్రమోర్వశీయమునందు తప్ప తక్కిన రెండు 
నాటకములయందును భరతవాక్యములుకూడ శివపరములైనవే. 


3. _రఘువంశమునందలి మొట్టమొదటి ప్రార్థన శ్లోకము - 
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'వాగర్ణావివ సంపృక్తౌ వాగర్ధ ప్రతిపత్తయే । 

జగతః పితరౌ వందే పార్వతీపరమేశ్వరౌః॥' 

ఇది శివాద్వైతమునే చెప్పుచున్నది. 

కుమారసంభవ మంతయు ఈయంశమునే చాటుచున్నది. ప్రత్యేకముగా 
శివాశివకళ్యాణోత్సవమునందు, (బావ్య్వోది 6,6००) 8० 
స్మరణముతోబాటు తన ఉపాస్యదైవమైన కాళీమాతనుకూడ స్మరించి, 
సమగ్ర శైవాభిమానమును ప్రకటించును. 

“తాసాం చ పశ్చాత్‌ కనకప్రభాణాం 

కాళీ కపాలాభరణా చకాసే” అని స్తుతించినాడు. 
కుమారసంభవమునందు శివశక్షైక్యమును చాటిచెప్పుచు పార్వతీ 
పరమేశ్వరుల క్రీడతో 8వ సర్గముతోనే కావ్యమును ముగించినాడు. 
మేఘదూతకావ్యమునందు, మేఘుని శివునిగను, విద్యుత్‌ కళత్రమును 
శక్తిగను భావించి, శివశక్తుల కభేదమును చాటిచెప్పినాడు. 
కుమారసంభవ కథ అంతయు, వస్వెక్యమును సాధించును. అందుకు 
సాధనమైన, హిమవంతుని వర్ణనతో కావ్యము ప్రారంభమై, హిమవంతుని 
కుమార్తె, శివునిభర్తగ పొందుటకై చేసిన తపశ్చర్య, ఆతడొనర్చిన 
గౌరీకళ్యాణములను కథలను మధ్యనచెప్పి, గిరిజాశంకరు లా గిరిపైనే 
చేసిన విహారముతో ముగియును. 


ఈ కావ్యమునందు హిమవంతుడు దేవతాత్మగను, నగాధిరాజుగను 
కూడ వర్ణింపబడినాడు. అతడు దేవతాత్ముడుకానిచో పార్వతికి జనకుడు 
కాలేడుకదా! 

సతీవియోగముతో స్థాణువైన శివుడు, పార్వతీసంయోగముతో, సర్వ 
శక్తిమంతుడు, పరమేశ్వరుడుగా మారును. ఈ భావమునే శ్రీమదాది 
శంకరులు తమ సౌందర్యలహరిలో “శివః శక్త్యా యుక్తో యది భవతి 
శక్తః BOL అని వివరించినారు. 
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గంథముఖ్యాంశములు 
మూల(గంథమును, అనువాదమును స్టూలాక్షరములలో ము(ద్రింప 
బడినవి. తెలుగులిపిలో ఈ కావ్యము ప్రస్తుతము పూర్తిగా ఇతరత్ర 
లభింపనందున దీని నిట్లు ముద్రింపదలిచితిని. 
మూల(గ్రంథవు భావము చెడిపోకుండ, భావస్పష్టతకై కొన్నిచోట్ల 
వివరణము ఇవ్వదలచినపుడు ఆ విషయమును కుండలీకరణములో 
() ఉంచితిని. 
వ్యాఖ్యానము నందలి కొన్ని విశేషాంశములను శాస్త్రవిశేషములను 
కుండలీకరణమునందు ( ) పొందుపరచితిని. 
పఠితల, పరిశోధకుల, సౌకర్యార్థమై (గంథాంతమున అకారాది శ్లోకాను 
క్రమణిక చేర్చబడినది. శ్లోకము చివరనున్న సంఖ్య సర్గమును, 
శ్లోకమును సూచించును. 
సర్గాంతములందు సందర్భోచితములైన కొన్ని రేఖాచిత్రములు 
ముద్రింపబడినవి. 
కావ్యమునందలి లోకోక్తుల పట్టిక కూడా ఈయబడినది. 
కుమారసంభవకావ్యమునకు మూలకథ అయిన శివపురాణపు ఛాయలను 
కావ్య శ్లోకములయందు ప్రదర్శించు అనుబంధము ముద్రింపబడినది. 
కాళిదాసుని సర్వశాస్ర్రపరిజ్ఞానమును సూచించు ఉదాహరణములు 
అనుబంధము-2లో ७०७८८०७. 


కృతజ్ఞతలు 
|| = 
తన సాహిత్యాభిలాషను, నాపై हे ప్రకటించుచు ఈ 


గ్రంథమునకు ప్రకాశనబాధ్యతను స్వీకరించిన శ్రీమతి ఆర్‌. కమలాశాస్త్రి, 
శ్రీ ఆర్‌.సి. శాస్తి దంపతులకు నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలను 
తెలుపుచున్నాను. ఆ దంపతులకు శ్రీ కమలా చంద్రశేఖరుల అనుగ్రహముతో 
భోగభాగ్యములు సదా వెన్నంటి యుండుగాక! 
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పగలనక, రాత్రియనక, ప్రెస్‌వారితో అనుబంధము నేర్పరచుకొని 
గ్రంథముద్రణమునకై విశేషకృషి చేసిన శ్రీ యు. గణేష్‌బాబుకు నా 
హృదయపూర్వక శుభాభినందనముల నందించుచున్నాను. 
గ్రంథప్రామాణ్యమును పెంచుటకై తగు సూచనల నిచ్చుటతోబాటుగా 
దీని పంపిణీ బాధ్యతను కూడ చేపట్టిన శ్రీ జయలక్ష్మీ పబ్లికేషన్స్‌ అధిపతి 
శ్రీమాన్‌ సి.వి. శేషాచార్యులుగారికి నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతాభివందనముల 
నర్పించుచున్నాను. 
ముద్రణ ప్రతిని సిద్ధముచేయుటలోను, ప్రూపులను సరిచూచుటలో నాకు 
సహకరించిన शा होणा శ్రీమతి బెన్నూరు కళ్యాణజానకిగారికిని, ९॥ होणा 
శ్రీమతి కల్లూరి ఉషాకుమారిగారికిని, చి॥సౌ॥ శ్రీమతి జి. పరమేశ్వరిగారికిని 
నా ७88 పూర్వకాభినందనములను తెలుపుచున్నాను. 
ముఖచిత్రాన్ని అందించిన కుమారి ప్రశాంతి ఫిల్మానాగారికిని, 
ట్రెప్‌సెట్టింగ్‌ మరియు ముద్రణగావించిన అపర్గాగ్రాఫిక్స్‌ శ్రీ రఘుగారికిని 
తజ్జతలు. 


ई) 
విశాఖపట్టణము ఇట్లు 
2-4-2003 సారస్వతోపాసకుడు 


స్వభాను HON, ఉగాది గోళ్ళమూడి వెంకటశ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్యశర్మ 
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“వ్యాకరణాలంకార చక్రవర్తి” ' సాహిత్యవిశారద ఇ.నెం 50-96-8/2. 
పిటి కాలనీ 
ఆచార్వ, అపుల్ల సోమేశ్వర శర్మ नीड 
2) “कल | > క్ష సీతమ్మదార, 
3 aos ములో a | విశాఖపట్టణం-530 013. 
(సువర్ణ ముద్రాకంకణ విభూషితులు - భారత సర్వకార - ఫోన్‌ 0891-2528410 


రాష్ట్రీయ సంస్కృతసంస్థాన సంమానితులు - వివిధ 
ఆధ్యాత్మిక, సాంస్కృతిక, సాహిత్యసంస్థా సత్కృతులు) 
(విశ్రాంత సంస్కృతాచార్యులు - ఆంధ్ర విశ్వవిద్యాలయం) 


గౌరవాధ్యక్షులు : 

1. శ్రీ గీతా ప్రచారసమితి 
2. శ్రీ గీతాసత్సంగము 
3. శ్రీ కావ్యకంఠపీరము 


ఆమోదము - ఆశీస్సు 


శ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీవారి నుబ్రహ్మణ్యశర్మగారు నాకు 
చిరపరిచుతుడు - సురుచిర పరిచితులు - సంస్కృతసాహిత్య సనాతన 
బంధువు. కనుకనే వీరు నాకు సజాతీయులు. వీరిని గురించిన ఈ అంశాన్ని 
నేను చాలా సార్లు ప్రస్తరించినాను. (వీరి రచనలలో) వీరు “ప్రవచన ప్రభాకరు”లే 
కాక “సంస్కృతాంధ్రరచనాధురంధరులు” కూడా. ఈ సంగతి సహృదయులకు 
అనుభూతమే! వీరి ప్రతి రచనకున్ను “రెండు మాటలు వ్రాయండి” అని, వీరు 
నన్ను విధిగా కోరడం, ఏవో ప్రశంసాశీర్వవచనాలను నేను వ్రాయడమున్ను 
నాకు పరిపాటి. ఈ దిగువ మాటలు ఆ తీరులో వ్రాసినవే! ఈ సరళి వారి 
సౌజన్యానికి , వృద్ధగౌరవానికిన్ని - నా సౌహార్దప్రవణతకున్ను నిదర్శనం. 
॥భవతు॥ 

ప్రస్తుతం : శ్రీ శర్మగారు మహాకవి కాళిదాసుని “విక్రమోర్వశీయము” 
అన్న రూపకమునకు ఆంధ్రంలో అనవద్యమైన అనువాదాన్ని అందించినారు. 
“వీరి సుహృన్మణి శ్రీ ఆర్‌.సి. శాస్త్రి గారి మహాసంకల్పబలం - ఫలమున్ను 
ఇది” అని చెప్పవచ్చును. ఈ ప్రణాళికలో ఇదివరకే కాళిదాసీయములైన ఇతర 
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రూపకాలు (అభిజ్ఞానశాకుంతలము, మాలవికాగ్నిమిత్రము) శ్రీ శర్మగారి 
అనువాదానికి నోచుకుని, సహృదయుల హస్తభూషణాలై వెలుగుతున్నాయి. 

ఈ అనువాదాన్ని నేను “స్థాలీపులాకన్యాయం” తో (అక్కడక్కడ) 
ఆస్వాదించినాను. ఇది ప్రసాదమాధుర్యగుణ సంవలితమై, అలరారు 
తున్నది. “అన్యూనాతిరిక్తం” గాను (హెచ్చు తగ్గులు లేకుండా సమతూకంతో), 
పాఠకులకు సుబోధంగాను, హృద్యంగాను సాగింది. స్వీకరించిన భాష సరళంగా 
ఉండడం ప్రత్యేకగుణమని చెప్పవలసి ఉంది. “మహాన్‌మోదఃా. 

ఇక్కడ - అనువాదయిత జిజ్ఞాసకు. సంబంధించిన ఒకటి రెండు 
అంశాలను కొద్దిగా స్పృశింపవలసి ఉంది. - అవి నాయికానాయకుల 
నామధేయాలను ఉద్దేశించినవి - నాయిక పేరు - “ఉర్వశి” అనియా? 
“ఊర్వశి” అనియా? లోకంలో “ఊర్వశి” అని అతిప్రసిద్ధంగా ఉంది. కాని 
ముద్రితమైన (ముఖ్యంగా నాగరీలిపి) ప్రతులలో “ఉర్వశి” అని అధికంగా 
కనబడుతుంది. అయినా వ్యాకరణపరంగా రెండింటినీ సమర్థించవచ్చు: 
. “ఉరు+వళశి” = “తన సౌందర్యంతోను, విలాసాలతోను అందరిని అత్యధికంగా 
ఆకర్షించేది” అని భావం. ('ఉరు” శబ్దంలో రేఫ మీది ఉకారానికి లోపం - ఈ 
తీరు నిఘంటువులలోనే ఉంది. ) కాగా “ఉరు” అన్నదానికి బదులుగా “ఊరు” 
అన్న శబ్దాన్ని చేర్చితే “ఊర్వశి” అని కూడా సిద్ధిస్తుంది. (“ఊరు” అన్న 
అవ్యయం కూడా ఉంది. భావంలో భేదం ఉండదు) మరొకతీరు: “ఊరు +వసీ 
= ఊర్వసీ” అని కూడా వ్యాఖ్యానింపవచ్చు. “నారాయణర్ని తొడలనుండి 
పుట్టినది” అని అర్థం. ఇది వైదికసంప్రదాయానికి, పౌరాణికగాథకున్ను 
సరిపోతుంది. ఈ అంశాన్ని “ఊరూద్భవా నరసఖస్య మునేః 02” అని, 
కాళిదాసకవియే ప్రారంభంలో ఉటంకించినాడు (విక్రమ-మొదటి అంకం, 
3వ శ్లోకం). ఒక విశేషం మాత్రం ఉంది. ఈ వ్యాఖ్యానంలో “వస” అన్నది 
ధాతువు. “ఊర్వశి” పదంలో “వశ” అన్నది ధాతువు. (వస=నివాసే, 
వశ=కాంతౌ) దీన్ని తప్పక గమనించాలి. 

ఇక నాయకునిపేరు “పురూరవసుడు” అనియా? లేక “పురూరవుడు” 
అనియా? ఈ అంశంలో కూడా చిరకాలంనుండి అభిప్రాయభేదాలు ఉన్నవి. 


XX] 


ఈ శబ్దం “సకారాంతము” అంటే “పురూరవసుడు” అని ప్రయోగించడం 
మంచిది. “అకారాంతము” అంటే “పురూరవుడు” అన్నది సముచితం 
అవుతుంది. (మంచి తేజస్సుగలవాడు, గంభీరమైన కంరధ్వనిగలవాడు, 
గొప్పబలం గలవాడు - మొదలైన అర్థాలను చెప్పవచ్చు). వ్యాకరణం రెండు 
శబ్దాలను కూడా సాధువులుగా చూపగలడు. ఒక రహస్యం! “నిరుక్త 
6500600” (యాస్మాచార్యుని మార్గం) ప్రతి ఒక శబ్బానికిన్ని వ్యుత్పత్తిని 
చూపే అవకాశం ఉంది! ప్రపంచభాషలలో ఒక్క సంస్కృతానికి మాత్రమే ఈ 
సౌభాగ్యం అబ్బింది!” ॥ అస్తు! 

శ్రీ ఆర్‌.సి. శాస్త్రిగారి సంకల్పం, బెదార్యం, శ్రీ జి.వి. యస్‌. సుబ్రహ్మణ్య 
శర్మగారి ఉత్సాహం, సామర్ధ్యం, “నిత్యసమన్వితాలు"గా వెలిసి, వెరశి ఇటువంటి 
“అనువాదరత్నాల”ను పదింబదిగా భావుకులకు అందించుగాక! అని “సదా 
ముదా” ఆశిస్తున్నాను. 

ఇదే నా ఆమోదం! ఇదే నా ఆశీస్సు! “ఏవ మస్తు 


| 
. 


నిత్యసాహిత్యసేవి 
విశాఖపట్నం - 13, త్య 5 


తేది : 29-10-2002 20 कर क फे 0. 
(శ్రీ చిత్రభాను, అశ్వయుజ रिक. 
బహుళ అష్టమి, మంగళవారం) ( అప్పల్ల సోమేశ్వరశర్మ ) 








, కన్యాదాత విష్ణువు, 


ణము 


ళ్యా 


శివపార్వతీ క 
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కుమారసమృవమ్‌ 
“ఉమోత్పత్తిర్నామ” 
ప్రథమః సర్గః 


హిమాలయవర్ణనమ్‌ 
అవతారికా : వస్తునిర్దేశం కుర్వన్‌ కావ్య మారభతే. 


శ్లో! అ స్తుత్తరస్యాం దిశి దేవతాత్మా 
హిమాలయో నామ నగాధిరాజః । 
పూర్వాపరౌ వారినిధీ విగాహ్య 
స్థితః పృథివ్యా ఇవ మానదణ్ణః ॥ 


శ్లో! యం సర్వశైలాః పరికల్య వత్సం 
మేరౌ స్థితే దోగ్ధరి దోహదక్షే । 
భాస్వన్తి రత్నాని మహౌషధీంశ్చ 
పృథూపదిష్టాం దుదుహు ర్ధరిత్రీమ్‌ 1 


శ్లో॥ అనన్తరత్నప్రభవస్య యస్య 
మంన సౌభాగ్యవిలోపి జాతమ్‌ 1 
ఏకో హి దోషో గుణసన్నిపాతే 
నిమజ్ఞ తీన్లోఃకిరణే ६९०१०७४ ॥ 


కుమారసంలభవము 
కమత 
అను మొదటి సర్గము 


హిమాలయవర్ణనము 
అవతారికా : వస్తునిర్దేశమును చేయుచు కావ్యము నారంభించుచున్నాడు. 


భరతఖండమునకు ఉత్తరదిక్కున తూర్పుసముద్రమును, పడమటి 
సముద్రమును ఒరసికొనుచు, భూమండలమును కొలుచుటకై బ్రహ్మ 
నృవ్షించిన కొలబదృఏవో అనునట్లుగా దేవతాత్మయుగు 
(దేవతాస్వరూపముకల) “హిమవంతుడు అను పర్వతరాజు కలడు. 
(ఇందలి శ్లోకములు ఇంద్రవజ్రావృత్తములో కూర్చబడినవి) 1 


ఈ హివంతుని దూడగా చేసికొని, మేరుపర్వతమును పాలను పితికు 
సామర్థ్యముకల దోగ్గగా (పాలను పితుకువానినిగా) చేసికొని, 
పృథుచక్రవర్తియొక్క ఉపదేశముమేరకు గోరూపమును ధరించిన 
భూమినుండి ప్రకాశవంతములైన రత్నములను, ఓషధులను పర్వతము 
లన్నియు పితికినవి. 2 


అనంతములైన రత్నములకు పుట్టినిల్లెన ఆ హిమవంతునకు 
అతనిపైనున్న మంచు, అతని సౌభాగ్యమును లోపింపజేయజాలక 
పోయెను. చంద్రునిలో ఎన్నియో సుగుణములు ఉన్నను అతనిలో 
ఉన్న మచ్చ, అతని శోభను తొలిగింపలేనట్లు, అనేక సుగుణములు 
కలవారిలో ఒక్కదుర్ణుణము ఉన్నను అది పరిగణనలోనికి రాదుకదా!8 


శ్లో 


~ 
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య శ్చాప్పరోవిభ్రమమణ్దనానాం 
సమ్పాదయిత్రీం శిఖరై ९४91 
వలాహకచ్చేదవిభక్తరాగా 
మకలాసంధ్యా మివ ధాతుమత్తామ్‌ ॥ 


ఆమేఖలం సఇ్బురతాం ఘనానాం 
ఛాయా మధస్సానుగతాం నిషేవ్య । 
ఉద్వేజితా వృష్టిభి రాశ్రయన్తే 
శృజ్ఞాణి య స్యాతపవన్తి సిద్ధాః ॥ 


పదం తుషార[స్తుతిధౌతరక్తం 

యస్మి న్న దృష్ట్వాపి హతద్విపానామ్‌ ॥ 
DSR మార్గం ०७४०० 
ర్ముకాఫలైః కేసరిణాం కిరాతాః ॥ 
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ఆ హిమవత్పర్వత శిఖరములయందున్న సిందూరము మొదలగు రంజక 
(దవ్యములు (రంగురాళ్ళు) తమ కాంతిని ఆకాశమునందు 
వ్యాపింపజేయుటచేత ముక్కలుముక్కలుగా ఉన్న మేపములయందు, 
ఆ ఎ(రరంగు అలుముకొని, నంధ్యాకాలము కాకున్నను 
సంధ్యాసమయము అయినదేమో అను భ్రాంతిని కల్గించుచున్నది. 
అందువలన రాత్రివేళ భోగసమయమునకై అలంకరించుకొనుటకు 
వేళదాటిపోవుచున్నదేమో అను కంగారుతో అప్పరసలు తొందరపడి 
అలంకారమును వ్యత్యాసముగా (ఒకచోటి దానిని మరియొకచోట) 
అలంకరించుకొనుచుందురు. (ఈ పర్వతశిఖరములు మేఘమండల 
పర్యంతము ఎత్తుగా ఉన్నవనియు, వానిపై గైరికాదిధాతువులు సమృద్ధిగా 
ఉన్నవనియు ఈ శ్లోకమునందు హిమవంతుని గుణములు 
ప్రకటింపబడినవి.) 4 


సూర్యునివేడిమి తాకకుండుటకై సిద్ధులు ఆ పొమవత్పర్వతపు 
మేఖలయందు (మధ్యభాగమున) సంచరించుచు, మేఘముల క్రింది 
భాగమున నివసించి, వర్షము కురియగా, వానజల్లులచే క్లేశ పెట్టబడిన 
వారై, ఎండకాయుచుండు ఆ పర్వతశిఖరములను ఆశ్రయించుచుందురు. 
(హిమాలయశిఖరములు మేఘమండలముకంటె ఎత్తయినవనియు, అవి 
దేవతలకు నివాసస్థలము లనియు ఈ శ్లోకమునందు సూచింపబడినది. ) 

5 


ఆ హిమాలయపర్వతములందు సింహములను వేటాడు కిరాతులు, 
అప్పుడే ఏనుగులకుంభస్థలములను చీల్చి, రక్తముతో తడిసిన 
పాదములతో, నడిచిన సింహముల మార్గమును అనుసరించి 
పోవుచుందురు. కొంతదూరము వెళ్ళిన తరువాత ఆ సింహము కాళ్ళకు 
అంటియున్న రక్తము కరిగిపోయి, సింహముల కాలిగుర్తులు కనబడక 





శో 


Lag) 
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శ్లోకము 6 


న్యస్తాక్షరా ధాతురసేన యత్ర 
భూర్ణత్వచః కుఖ్జురబిన్దుశోణాః । 
ప్రజన్తి విద్యాధరసున్దరీణా 
మనజ్ఞలేఖ క్రియయోపయోగమ్‌ ॥ 


యః పూరయః 3४४0६ क्षपाप्ट 
దరీముఖోళత్చేన సమీరణేన । 
ఉద్గాస్యతా మిచ్చతి కిన్నరాణాం 
తానప్రదాయిత్వ మివోపగన్తుమ్‌ ॥ 


కపోలకణ్టూః కరిఖి ర్వినేతుం 
విఘట్టితానాం సరళద్రుమాణామ్‌ । 
యత ०४६००७० ప్రసూత 
रेरे గన స్సురభీకరోతి it 
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పోవును. అయినను ఆ సింహముల గోళ్ళలో ఇరుకుకొని, క్రిందికి 
జారి, గుట్టలుగాపడియున్న ఏనుగుల కుంభస్థలములయందలి ముత్యము 
లనుబట్టి సింహములున్న ప్రదేశమునకు చేరి, వానిని ఆ కిరాతులు 
వేటాడుచుందురు. (హిమాలయము మదపుటేనుగులకు, సింహములకు, 
కిరాతులకు నివాసస్థలము అని చెప్పుట ఇందలి భావము.) 6 


హిమవత్సర్వతమునందు (కుంజరబిందు) మదపుటేనుగుల వయోవస్థను 
సూచించు ८०००७० 266) రంగుకల, భూర్ణవృక్షముల పట్టలున్నవి. 
వానిపై సిందూరాది ద్రవ్యములతో, తమప్రియులకు మన్మథలేఖలను 
వ్రాసి పంపుటకు వీనిని విద్యాధరాంగనలు ఉపయోగింతురు. (ఈ కొండ 
దేవతాస్తీలకు విహార యోగ్యమైనదని భావము. కుంజరబిందువులనే 
“పద్మకములు” అని కూడ అందురు.) 7 


ఉచ్చస్థాయి అగు గాంధారగ్రామమునందు (సంగీతములో ఒక స్థాయి) 
పాడగోరుచున్న కిన్నరులకు హిమవంతుడు తన గుహలనుండి 
వెలువడుగాలిని వెదురుబొంగులలోనికి దూర్చి, ఆ గాలితో ఆ వెదురు 
పొట్టలను పూరించి, కిన్నరులపాటలకు తానమును (శృతిని) సమకూర్చు 
చున్నాడో అన్నట్లున్నాడు. (హిమవంతుని సంగీతజ్ఞానము, పరోపకార 
దీక్ష సద్వ్యాసంగము ఇందు చెప్పబడినవి.) 8 


హిమాలయమునందు దురదను తొలగించుకొనుటకై ఏనుగులు తమ 
చెక్కిళ్ళను సరళ (దేవదారు) వృక్షములమీద రాచుకొనగా ఆ చెట్లనుండి 
పాలవంటి తెల్లని ద్రవము కారుచుండును. ఆ ద్రవము నుండి పుట్టిన 
కమ్మని గంధము ఆ పర్వత చరియలను పరిమళ భరితములుగా 
చేయుచుండును. (SSIS HISD దేవదారువృక్షములకు 
మదగజములకు పుట్టినిల్లని అర్థము. ) 9 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


వనేచరాణాం వనితాసఖానాం 

దరీగ్భృహోత్సజ్గనిషక్తభాసః । 

భవన్తి యత్రౌషధయో రజన్యా 

మతైలపూరా స్సురతప్రదీపాః ॥ 10 


ఉద్వేజయ త్యబ్గు లిపార్పిభాగాః 

మార్గే శిలీభూతహిమే£_పి యత్ర 1 

న దుర్వహశ్రోణిపయోధరార్తా 

१2 २० గతి మశ్వముఖ్యః ॥ 11 


దివాకరా 8 యో గుహాసు 

లీనం దివాభీత మివాన్గకారమ్‌ | 

క్షుద్రేఃి.పి నూనం శరణం ప్రపన్నే 

మమత్వ ముచ్చైశ్ళిరసాం సతీవ ॥ 12 


కుమారసంభవము - మొదటి సర్గము 4 


ఆ పర్వతమునందు రాత్రి సమయములందు పర్వతగుహలు అను 
ఇండ్లయొక్క లోపలిభాగములయందు ఆవరించి ప్రకాశించుచున్న 
ఓషధుల కాంతులు, ఆ ప్రాంతములయందు ప్రియురాండ్రతో విహరించు 
నట్టి కిరాతులకు, నూనె అక్కరలేని శృంగారదీపములు అగుచున్నవి. 
(హిమాలయము ఓషధులకు నిలయమనియు కిరాతదంపతులకు శయ్యా 
గృహమనియు ఇందు సూచన ఉన్నది.) 10 


ఆ హిమాలయమునందు మంచు గడ్డకట్టి ఉండుటవలన దాని మీద 
నడుచు కిన్నర ప్రీలయొక్క కాలివేళ్ళును, మడమలును చలిచే బిగిసికొని 
పోవుచున్నను, భరింపరాని పిరుదల బరువుగల, స్తనముల బరువుగల 
ఆ స్రీలు, నెమ్మదిగా నడుచుటను మానలేకుండిరి. (మంచుపై నడుచుట 
కష్టమైనపుడు అచ్చటినుండి వేగముగా పోవుటకు ప్రయత్నించుట 
లోకసహజమైన విషయము. కాని ఈ కిన్నరస్రీలు తమ పిరుదుల, 
స్తనముల బరువుతో వేగముగా నడువలేకపోయిరని కాళిదాసుని 
భావము. హిమాలయము మంచుకొండ అనియు కిన్నరస్రీలకు విహార 
భూమి అనియు ఈ శ్లోకము చెప్పుచున్నది. ) 11 


పగటిపూట గుడ్లగూబలవలె భయపడినదో అన్నట్లు కొండగుహలలో 
దాగుకొనిన (శరణుపొందిన) చీకటిని, ఆ హిమాలయము సూర్యునినుండి 
రక్షించుచున్నది. (నీచులను (చీకటిని) కాపాడుట మంచిది కాదుకదా! 
అను అనుమానమునకు ఈ క్రింది సామెతద్వారా సమాధానమును 
చెప్పుచున్నాడు). ఉచ్చ శిరసాం = 1. ఎత్తెన తలలు (శిఖరములు) 
గల హిమవంతునకు, 2. గొప్ప ఆలోచనలుగల మహాత్ములకు, తమను 
శరణుపొందినవాడు ఎంతటి నీచుడైనను, అతనిని సజ్ఞనునివలె 
సంభావించి, మమకారమును చూపుట (తోడద్పడుట) సహజలక్షణము 
కదా! (హిమవంతుడు ఎత్తైన శిఖరములుకల మహాత్ముడనియు, 
అందువలననే నీచమైన చీకటికి కూడ ఆశయము నిచ్చినాడనియు 
ఇందలి భావము.) 12 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


లాజ్లూలవిక్షేపవిసర్పి శోభై 

రిత స్తత శృ[న్దమరీచిగౌరైః । 

య స్యార్థయుక్తం గిరిరాజశబ్దం 

కుర్వన్సి వాలవ్యజనై శృమర్యః ॥ 13 


యత్రాంశుకాక్షేపవిలజ్జితానాం 

యదృచ్చయా కిమ్బురుషాజ్ఞనానామ్‌ ॥ 
దరీగృహద్వారవిలమ్బిబిమ్బా 

స్తిరస్మరిణ్యో జలదా భవన్తి ॥ 14 


భాగీరథీనిర్ణరశీకరాణాం 

వోధా ముహుః కమ్పితదేవదారుః । 

య ద్వాయు రన్విష్టమృగైః కిరాతై 

రాసేవ్యతే १९४३६३०५; i 15 


కుమారసంభవము - మొదటి సర్గము ర్‌ 


హిమాలయమునందు చమరీమృగములు, తమ అందమైన తోకలను 
ఇటు అటు విసరుచు తిరుగుచుండుటచేత చంద్రకిరణములవలె తెల్లనైన 
వాని తోకలకుచ్చులు అనెడి వింజామరలతో హిమవంతునికి 
విసురుచున్నవేమో అన్నట్లు కనబడుచున్నవి. చామరములచే నిత్యము 
వీవబడుటవలన హిమవంతునకు గిరిరాజు (కొండలకు రాజు) అను 
పేరు సార్ధకమైనది. (హిమవంతుని గిరిరాజ శబ్దమునకు సార్ధక్యమును 
కల్గించుచు, అది చమరీమృగములకు నివాసస్థలమని ఈ శ్లోకమునందు 
ప్రతిపాదింపబడినది. ) 13 


హిమాలయమునందు తమ వస్త్రములను లాగివైచుటవలన సిగ్గుపడిన 
కిన్నరస్తీలకు పర్వతగుహలు అను ఇండ్లయొక్క ద్వారములయందు 
దైవవశమున ట్రేలాడుచున్న మేఘమండలములే (పరువును రక్షించు) 
తెరలు అగుచున్నవి. (ఇందులో హిమవంతుని జెన్నత్యము, కిన్నర 
దంపతుల స్వేచ్భావిహారము, వారికి కలిసివచ్చిన అదృష్టమును 
వివరింపబడినవి). 14 


అచ్చట గంగాప్రవాహమునందలి నీటితుంపురులను తమలో కలుపుకొని, 
చల్లనైనదియును, గాలివేగముచేత నిలువెల్ల కంపింపజేయబడిన 
(కదల్పబడిన) దేవదారువృక్షముల సువాసనలవలన పరిమళభరితము 
అయినదియును, తన తాకుదలచేత నెమళ్ళయొక్క పింఛములను 
విప్పేసి, శరీరమును రుల్లుమనిపించునదియును అగు ఆ కొండగాలి, 
వేటకై జంతువులను వేటాడి వేటాడి అలసిపోయిన కిరాతులచేత 
సేవింపబడుచున్నది. (అచ్చటి వాతావరణము ఆహ్లాదకరమైనదనియు 
అందుకు కారణములును ఈ శ్లోకమునందు వివరింపబడినవి.) 15 


శో॥ 


ధా 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


సప్తర్షిహస్తావచితావశేషా 

ణ్యధో వివస్వాన్‌ పరివర్తమానః 1 

పద్మాని యస్యాగ్రసరోరుహాణి 

ప్రబోధయ త్యూర్థ్వముఖై ర్మయూఖైః ॥ 16 


యజ్ఞాజ్ఞయోనిత్వ మవేక్ష్య యస్య 

సారం ధరిత్రీధరణక్షమం చ। 

(ప్రజాపతిః కల్పితయజ్ఞభాగం 

శైలాధిపత్యం స్వయ మన్వతిష్టత్‌ 1 17 


హిమవతో వివాహః 


స మానసీం మేరుసఖః పిత్యాణాం 

కన్యాం కులస్య స్థితయే స్థితిజ్ఞః । 

మేనాం మునీనామపి మాననీయా 

మాత్మానురూపాం విధి నోపయేమే ॥ 18 


కుమారసంభవము - మొదటి సర్గము 6 


ఆ పర్వతపు శిఖరముమీదనున్న సరోవరములయందు సప్తబుషులు 
(తమపూజకై) స్వహస్తములతో త్రుంపగా, మిగిలిన పద్మములను 
సూర్యుడు ఆ సరోవరముకంటె క్రిందిభాగమున సంచరించుచు, తన 
మండలము యొక్క పైభాగముననుండి పైకి ప్రసరించు కిరణములతో 
వికసింపజేయుచున్నాడు. (హిమవంతుడు సూర్యమండలముకంటె 
ఎత్తుగా ఉన్నాడనియు ఆతని శిఖరములు సప్తర్షులకు నిలయములనియు 
ఈ శ్లోకము సూచించుచున్నది). 16 


ఆ హిమవంతునియందు యజ్ఞాంగములు (యజ్ఞమునకు కావలసిన 
సోమలత మొదలగు ఓషధులు) దృవించుటవలనను, భూమిని 
మోయుటకు తగిన బలమును కలిగియుండుటవలనను, (పై రెండు 
లక్షణములను పరిశీలించి) బ్రహ్మదేవుడు స్వయముగా ఈ హిమవంతు 
నకు 1. యజ్ఞములయందు హవిర్భాగములను పొందుటకు అర్హతను, 
2. సర్వపర్వతరాజ్యాధిపత్యమును కల్పించెను. (హిమవంతుడు 
యజ్ఞభాగభోక్తయును, పర్వతరాజును అయిన విధానము ఇందు 
వివరింపబడినది. ఈ శ్లోకమునుండి ఇక కధను ప్రస్తావించుచున్నాడు). 

17 


హిమవంతుని వివాహము 


మేరుపర్వతమునకు స్నేహితుడును, మర్యాదలు తెలిసినవాడును అగు 
ఆ హిమవంతుడు పితృదేవతలకు మానసికసంతానమైనదియును, 
మునులకు కూడ గౌరవింపదగినదియును, తనకు అనురూవ 
యైనదియును అగు 'మేనాదేవి' అను కన్యను తనకులముయొక్క ప్రతిష్టను 
నిలబెట్టుటకొరకు శాస్తోక్తవిధానముగా వివాహముచేసికొనెను. 18 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


కాలక్రమేణాథ తయోః ప్రవృత్తే 
స్వరూపయోగ్యే సురతప్రసట్లే । 
మనోహరం యౌవన ముద్వహన్వా 
గర్భో భవ ద్భూధరరాజపతాాః 1 


పుత్రసంతాన(ప్రాప్తిః 


అసూత సా నాగవధూపభోగ్యం 
మైనాక మమ్మోనిధిబద్ధసఖ్యమ్‌ । 
క్రుద్ధం పి పక్షచ్చిది వృత్రశత్రా 

వవేదనాజ్ఞం కులిశక్షతానామ్‌ ॥ 


వార్వత్వాః జన్మ 


అథావమానేన పితుః ప్రయుక్తా 
దక్షస్య కన్యా భవపూర్వపత్నీ । 

సతీ సతీ యోగవిసృష్టదేహా 

తాం జన్మనే శైలవధూం ్రపేదే ॥ 


సా భూధరాణా మధిపేన తస్యాం 
సమాధిమత్యా ముదపాది భవ్యా । 
సమ్యక్ర్రయోగా దపరిక్షతాయాం 

నీతా వివోత్సాహగుణేన సమృత్‌ ॥ 


10 


20 


21 


22 
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ఆ తరువాత కాలము గడచుచుండగా ఆ మేనాహిమవంతులు తమ 
సౌందర్యమునకు తగినట్లుగా శృంగారవిహారముచేసిరి. అప్పుడు 
మనోహరమైన యవ్వనమును ధరించిన ఆ పర్వతరాజు భార్యయగు 
మేనాదేవి గర్భమును ధరించెను. 19 


పుత్రసంతాన ప్రాప్తి 


ఆ మేనాదేవి, నాగవధువులచే అనుభవించుటకు యోగ్యుడైనవాడును, 
సముద్రునితో స్నేహబంధమును పెంచుకొనినవాడును, తన రెక్కలను 
ఛేదించునట్టి దేవేంద్రుడు తనపై కోపగించినను, ఇంద్రుని వజ్రాయుధపు 
దెబ్బలవలన కలుగు బాధలు ఎట్లుండునో తెలియనివాడును అగు 
“మైనాకుడు” అను కుమారుని కనెను. 20 


పార్వతిజన్మ 


ఆపిమ్మట దక్షుని కుమార్తె అయిన, ఈశ్వరునకు మొదటిభార్య అయిన, 
ప్రతివ్రత అగు సతీదేవి, తన తండ్రియగు దక్షప్రజాపతి చేసిన 
అవమానముచేత (ప్రేరితురాలై, తన యోగసాధనబలముతో శరీరమును 
విడిచి, మరల తాను పుట్టుటకై హిమవంతుని భార్యఅగు మేనాదేవి 
గర్భములోనికి చేరుకొనెను. 21 


(భవ్య) శుభప్రదురాలైన ఆ సతీదేవి, పర్వతరాజగు హిమవంతునిచేత 
నియమవంతురాలగు మేనాదేవియందు, బాగుగా ప్రయోగించుటవలన 
(అపరిక్షత) చెడని నీతియందు ఉత్సాహశక్తిచేత సంపద ఉంచబడినట్లు 
సృష్టింపబడెను. (నీతిని బాగుగ ప్రయోగించుటవలన ఉత్సాహగుణముచే 
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ప్రసన్నది క్పాంసువివిక్తవాతం 

శంఖస్వనాన్తరపుప్పవృష్టి । 

శరీరిణాం స్థావరజబ్గమానాం 

సుఖాయ త జన్మదినం బభూవ ॥ 23 


తయా దుహిత్రా సుతరాం చకాసే 

స్ఫురత్తభామణ్జ్ణలయా సవిత్రీ । 

విదూరభూమి ర్నవమేఘశబ్దా 

దుద్భిన్నయా రత్నశలాకయేవ ॥ 24 


పార్వత్వ్యాః బాల్యమ్‌ 


దినే దినే సా పరివర్ధమానా 

లబ్బోదయా చాన్టమసీవ లేఖా 1 

పుషోష లావణ్యమయా న్విశేషాజు 

జోత్సాన్తరాణీవ కలాన్తరాణి ॥ 25 
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కార్యసిద్ధి, సంపద ఎట్లు స్వయముగా ఉద్భవించునో అట్లే మేనాదేవి 
అను నీతియందు ఉత్సాహగుణము అను హిమవంతుని ద్వారా, పార్వతి 
అను సంపద ఉద్భవించినది అని భావము.) 22 


నిర్మలమైన దిక్కులు కలదియును, దుమ్మురేగని గాలి కలదియును, 
శంఖపుశబ్దముల తరువాత పూలవాన కలదియును, అయి, ఆ పార్వతి 
యొక్క పుట్టినరోజు, స్థావరజంగమాత్మకమైన, ప్రపంచములోని ప్రాణు 
లన్నిటికిని సుఖమునే కలిగించినది. (పూలవాన, దిక్కుల నిర్మలత్వము, 
శంఖములమోత మొదలగు వానిద్వారా మహాత్ములజన్మ, లోకము 
లన్నిటికి ఆనందదాయక మగును అను విషయము ఈ శ్లోకమునందు 
నిరూపింపబడినది. ) 23 


ప్రకాశించుచున్న ముఖతేజస్సుకల ఆ కుమార్తెచేత, ఆమె తల్లియగు 
మేనాదేవి, తొలకరిమేఘముల ఉరుములచేత భూమిని చీల్చుకొని, పైకి 
వచ్చిన రత్నపు మొలకచేత విదూర పర్వతప్రాంతభూమి ప్రకాశించునట్లుగ 
వెలుగొందినది. (తల్లియగు మేనాదేవికి, కుమార్తెయగు పార్వతివలన 
నూతనశోభ ఏర్పడినది అను విషయము సోదాహరణముగా ఇక్కడ 
వివరింపబడినది. ) 24 


పార్వతిబాల్యము 


జన్మించిన ఆ పార్వతి దినదినప్రవర్భమానయై, చంద్రరేఖవలె 
తేజోవంతమైన అవయములను కల్గియుండెను. ఆ అవయములు 
వెన్నెలయందు దాగులాడుచున్న చంద్రకళల శోభను పోషించుచున్నవో 
అన్నట్లున్నవి. (పార్వతియొక్క సౌందర్యము దినదిన $ 
మగుచున్న చంద్రరేఖవలె ఉన్నది అని ఇందలి భావము). 25 


జో) 
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నామకరణమ్‌ 


తాం పార్వతీ త్యాభిజనేన నామ్నా 
బన్ఫుప్రియాం బన్గుజనో జుహావ । 
ఉమేతి మాత్రా తపసో నిషిద్దా పశ్చా 
దుమాఖ్యాం సుముఖీ జగామ ॥ 


మహీభృతః పుత్రవతో౭_పి దృష్టి 
స్తస్మి న్నపత్యే న జగామ తృప్తిమ్‌ । 
అనన్తపుష్పస్య మధో 6, చూతే 
ద్విరేఫమాలా సవిశేషసజ్డా ॥ 


ప్రభామహత్యా శిఖయేవ దీప 
స్రిమార్గయేవ త్రిదివస్య మార్గః । 
6०00५०७ గిరా మనీషీ 
తయా స పూతశ్చ విభూషితశ్చ ॥ 


26 


27 


28 
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నామకరణము 


బంధువులకు ప్రీతిపాత్రురాలైన ఆ బాలికను తండ్రి, మొదలగు బంధువులు 
తమ వంశగౌరవమునకు తగిన, “పార్వతి అను పేరుతో పిలిచిరి. © 
తరువాత, శివుని పొందుటకై ఆమె చేయదలచుకొన్న తపస్సునుండి 
మరలింపగోరిన ఆమె తల్లియగు మేనాదేవి (ఉ=ఓ చిన్నదానా! మౌ 
తపస్సుచేయవద్దే) అనుటవలన ఆమె “ఉమా అనుపేరుతో సుప్రసిద్ద 
రాలైనది. (ఈ బాలికకు 1. పార్వతి, 2. ఉమ అను పేర్లు ఎట్ల 
సార్ధకములైనవో ఈ శ్లోకము వివరించుచున్నది. ) 26 


చాలమంది కొడుకులు, కుమార్తెలు కలవాడైనప్పటికి ఆ హిమవంతుని 
యొక్క దృష్టి పార్వతియందే తనివితీరని అభిమానమును పెంచుకొనెను. 
ఏలయనగా అనేకపుష్పములుకల వసంతునియొక్క దృష్టి తుమ్మెదల 
పంక్తులచే నిండియున్న మామిడిపువ్వుమీదనే విశేషముగా (ప్రేమతో 
లగ్నమై ఉండునుకదా! (హిమవంతునికి తన సంతానమందరిలోను 
పార్వతిపైనే (ప్రేమ అధికముగా ఉండెడిదని భావము.) 27 


మిక్కిలి ప్రకాశముకల జ్వాలచేత దీపము ప్రకాశించునట్లును, (స్వర్గ, 
మర్త్య, పాతాళ లోకములను) మూడు మార్గములయందు ప్రవహించునట్టి 
గంగానదిచేత న్వర్గమార్గము ప్రకాశించునట్లును, వ్యాకరణాది 
సంస్కారము కల్గిన మాటచేత విద్వాంసుడు ప్రకాశించునట్లును, ఆ 
పార్వతీదేవిచేత హిమవంతుడు పవిత్రుడును, అలంకరింపబడినవాడును 
అయ్యెను. 28 
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శ్లో; మన్దాకినీసైకతవేదికాభి స్సా 
53 కృత్రిమపుత్రికైశ్చ । 
రేమే ముహు ర్మధ్యగతా సభీనాం 
క్రీడారసం నిర్వశతీవ బాల్యే ॥ 29 


పార్వత్వాః విద్యాభ్యాసః 


శ్లో; తాం హంసమాలా శృరదీవ గజ్లాం 
మహౌషధీం నక్తమివాత్మభాసః | 
స్థిరోపదేశా ముపదేశకాలే 
ప్రపేదిరే ప్రాక్తనజన్మవిద్యాః ॥ 30 


నవయౌవనసమృన్నాయాః పార్వత్యాః అవయవవర్ణనమ్‌ 


శ్లో అసంభృతం Eg మజ్గయష్టే 
రనాసవాఖ్యం కరణం మదస్య 1 
కామస్య పుష్పవ్యతిరిక్త మసం 
బాల్యా త్సరం సా థ వయః ప్రపేదే ॥ 31 


శ్లో; ఉన్మీలితం తూలికయేవ చిత్రం 
సూర్యాంశుభి ర్భిన్న మివారవిన్షమ్‌ | 
బభూవ తస్యా శ్చృతురస్రశోభి 
వపు ర్విభక్తం నవయౌవనేన ॥ 32 





శ్లోకము 29 


బంతియాడుచున్న పార్వతి. 
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ఆ పార్వతీదేవి బాల్యమునందు ७९७००७४) రుచిని అనుభవించు 
చున్నదో అన్నట్లు చెలికత్తెలయొక్క మద్యన ఉండి ఆకాశగంగయొక్క 
ఇసుకతిన్నెలయందు ఏర్పరచిన అరుగులతోను (వేదికలతోను) 
బంతులతోను ఆటబొమ్మలతోను మాటిమాటికి ఆడుకొనుచు 
ఆనందించెడిది 29 


పార్వతి విద్యాభ్యాసము 
(గురువుద్వారా) స్థిరమైన ఉపదేశమును పొందిన ఆ పార్వతీదేవిని 
ఆమె పూర్వజన్మలో అభ్యసించిన విద్యలన్నియు ఉపదేశసమయమునందే 
ఆమెలోనికి ప్రవేశించినవి ఎట్లనగా శరత్మాలమునందు గంగానదిని 
హంసలబారులు (వరుసలు) సహజముగా చేరుకొనునట్లును రాత్రిపూట 
మహౌషధులను వాని కాంతులే న్వయముగా చేరునట్లును 
గురూపదేశకాలమున పూర్వజన్మలో నేర్చిన విద్యలు ఇప్పుడు మరల 
ఆమెను చేరినవి 30 


నవయౌవనసంపన్నురాలైన పార్వతియొక్క అవయవవర్ణనము 
పిమ్మట అప్రయత్న సిద్ధమైన అలంకారమైనదియును మద్యపానపు 
అవసరమేలేనట్టి మదమునకు (ఉల్లాసమునకు) సాధనమైనదియును 
97८908 పూవులకంటె వేరైన బాణమును అగు బాల్యావస్థకు తరువాతి 
దశయగు యౌవనదశ ఆ పార్వతీదేవియొక్క 3७58 సన్ననైన 
శరీరమునకు సంప్రాప్తించెను 31 


రంగులు వేయుకుంచెతో వన్నెపెట్టబడిన చితమువలెను 

సూర్యకికరణములచేత వికసింపజేయబడిన పద్మమువలెను క్రొత్త 
వయస్సుచేత ఏర్పడిన ఆ పార్వతీదేవియొక్క శరీరము అన్నివైపులనుండి 
ఎక్కువ తక్కువలులేని సౌందర్యశోభకలదై (ప్రకాశించెను 32 


11 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


అవతారికా : దేవతానాం రూపం పాదాబ్లుష్టప్రభృతి 


వర్హ్వతే. మానవానాం కేశాదారభ్యేతి ధార్మికాః. 
సతి సప్తదశభిః శ్లోకైః పాదాదికేశాన్త 
వర్ణన మారభతే. 


అభ్యున్నతాబ్లుష్టనఖప్రభాభి 

ర్నిక్లేపణా ద్రాగ మివోద్గిరనా । 

Sa స్తచ్చరణా పృథివ్యాం 

స్థలారవిన్దశ్రియ మవ్యవస్థామ్‌ ॥ 33 


సా రాజహంసై రివ సన్నతాబ్లీ 

గతేషు లీలాజ్బితవిక్రమేషు । 

వ్యనీయత ప్రత్యుపదేశలుబ్దై 

రాదిత్సుభి ర్నూపురశిజ్ఞితాని nl 34 


కుమారసంభవము - మొదటి సర్గము 11 


అవతారిక : దేవతల రూపమును పాదముయొక్క బొటనవేలు మొదలుకొని 


34. 


యును, మనుష్యులయొక్క రూపమును కేశములు మొదలుకొనియును 
వర్ణింపబడుననియును ధార్మికు లనుచుందురు. కనుక పార్వతీదేవి 
దేవతకనుక ఈ శ్లోకము నుండి 17 శ్లోకములలో ఆమె యొక్క 
రూపమును పాదాంగుష్టవర్ణనముతో ప్రారంభించుచున్నాడు. 


ఎత్తైన బొటనవేళ్ళయొక్క గోళ్ళకాంతులతో అడుగువేయుటవలన, 
గోళ్లలోని ఎరుపుదనమును వెడల(గ్రక్కుచున్నవో అన్నట్లున్న ఆమె 
పాదములు, భూమిమీద కదులుచున్న మెట్టతామరపూవుల శోభను 
అపహరించినవి. (ఎజ్జిని పాదములు ఉండుట దేవుతలకును, మహారాణు 
లకును సహజగుణమని సాముద్రికశాస్త్రము చెప్పుచున్నది). 33 


విద్యను నేర్చుకొనదలచినవారు “గురుశుశూషయా విద్యా అథవా 
విద్యయా విద్యా” అను న్యాయము ప్రకారము విద్యద్వారా విద్యను 
నేర్చుకొనుటకు అవకాశ మున్నదని పెద్ద లందురు. ఈ శ్లోకమునందు 
1.రాజహంసలు, 2.పార్వతి అను ఇద్దరు తమతమ వద్దనున్న విద్యను 
ఒకరు ఇంకొకరికి నేర్చిరి అను భావమును కాళిదాసు మనోహరముగా 
ప్రతిపాదించినాడు. రాజహంసలవద్ద నడక అను విద్య ఉన్నది. పార్వతి 
వద్ద నడుచునప్పుడు అందెలను మనోహరముగా చప్పుడు చేయించువిద్య 
ఉన్నది. అందువలన హంసలు తమ అందమైన నడకను పార్వతికి 
నేర్చి, ఆమె అడుగులలోని అందెల చప్పుడును తమ కూతల రూపమున 
నేర్చుకొనినవట! (పార్వతి నడక హంసనడకకాగా, హంసలకూత 
అందెలమోతవలె ఉన్నదని భావము.) 34 
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శ్లో 


ल्ल 


वी 


(ng) 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


వృత్తానుపూర్వే చన చాతిదీర్ణే 

జబ్బే శుభే సృష్టవత స్తదీయే I 
శేషాజ్ఞనిర్మాణవిధౌ విధాతు 

ర్లావణ్య ముత్పాద్య ఇవాస యత్నః ॥ 


నాగేన్టహస్తా స్వచి కర్మశత్వా 
దేకాన్తశైత్యా తృదలీవిశేషాః । 
లాబ్బా౭_పి లోకే పరిణాహి రూపం 
జాతా స్తదూర్వో రుపమానబాహ్యోః ॥ 


ఏతావతా న న్వనుమేయశోభి 
కాజ్చీగుణస్థాన మనిన్దితాయాః । 
ఆరోపితం య 8935 పశ్చా 
దనన్యనారీకమనీయమజ్యమ్‌ ॥ 


తస్యాః ७०? ००8०० 
రరాజ తన్వీ నవరోమరాజిః 1 
నీవీ మతిక్రమ్య సితేతరస్య త 
న్మేఖలామధ్యమణే రివార్చిః ॥ 


మధ్యేన సా వేదివిలగ్నమధ్యా 
వలిత్రయం చారు బభార బాలా । 
ఆరోహణార్థం నవయౌవనేన 
కామస్య సోపానమివ ప్రయుక్తమ్‌ ॥ 


35 


36 


37 


38 


39 


39. 


కుమారసంభవము - మొదటి సర్గము 12 


గుండ్రముగను, ఆవుతోకవలె పైన లావుగను క్రిందికిపోనుపోను 
సన్నగను ఉండి, మిక్కిలి పొడవుగాని, మంచి లక్షణములుకల ఆ పార్వతి 
యొక్క క్రీగాళ్ళను (మోకాలినుండి మడమవరకు ఉన్న కాలియొక్క 
భాగము) సృష్టించిన బ్రహ్మ ఆమెయొక్క తక్కిన అవయములను 
సృష్టించుపనియందు ఇంకను ఎక్కువకాంతిని సంపాదించుకొనుటకై 
అధిక ప్రయత్నమును చేయవలసివచ్చినదేమో! అన్నట్లున్నది. 35 


చర్మమునందు గరుకుదనము కలిగియుండుటవలన ఐరావతము 
మొదలగు దిగ్గజముల తొండములును, మిక్కిలి చల్లదనమును కలిగి 
యుండుటవలన అరటిబోదెలును, ఆయా ఆకారములసామ్యమును 
కలిగియున్నను, ఆ తొండములును, అరటి బోదెలును పార్వతియొక్క 
తొడలతో పోల్బుటకు తగనివి అయిపోయినవి. 36 


వివాహము పూర్తికాగానే శివుడు ఇతర స్త్రీలకు ఎవ్వరికిని దక్కని 
సౌందర్యముగల తన తొడపై ఈ పార్వతిని కూర్చుండబెట్టుకొనుటవలన 
మాత్రమే, దోషరహితురాలైన పార్వతీదేవియొక్క కాంచీస్థానము (కటి 
ప్రదేశము = పిరుదు) యొక్క సౌందర్యము ఊహింపదగియున్నది. 37 


పోకముడి దాటి, లోతుగాఉన్న బొడ్డు గుంటలోనికి ప్రవేశించిన, 
సూక్ష్మమైన ఆ పార్వతియొక్క నూతనరోమపంక్తి, నల్లనైన ఆమె 
వడ్డాణమునకు మధ్యనున్న ఇంద్రనీలమణియొక్క కాంతియేమో అనునట్లు 
ప్రకాశించెను. 38 


యజ్ఞవేదికయొక్క మధ్యభాగమువంటి నడుముకల (చదునైన) ఆ 
పార్వతీదేవి తన నడుముమీద మూడు అందమైన మడతలను 
కల్గియుండెను. ఆ మడతలు (వళులు) మన్మథుడు పైకి ఎక్కుటకై 
నవయౌవనముచేత నిర్మింపబడిన మెట్లేమో! అనిపించుచున్నవి. 39 


13 


అవ. : 


శ్లో 


aa) 


మారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


అన్యోన్య ముత్పీడయ దుత్పలాక్ష్యాః 
స్తనద్వయం పాణ్డు తథా ప్రవృద్ధమ్‌ | 
మధ్యే యథా శ్యామముఖస్య తస్య 
మృణాలసూత్రాన్తరమ ప్యలభ్యమ్‌ 11 


లోకే సుకుమారత్వమేవ కుసుమాయుధస్య 
సాధకత్వ మితి స్థితే సత్యాహ. 


శిరీషపుష్పాధికసౌకుమార్వాౌ 
బాహూ తదీయా వితి మే వితర్మః | 
పరాజితేనాపి కృతా హరస్య 

యౌ కణ్ధపాశౌ మకరధ్వజేన 11 


5६३५ తస్యా Digs 
ముక్తాకలాపస్య చ నిస్తలస్య । 
అన్యోన్యశోభాజననా దృభూవ 
సాధారణో భూషణభూప్యభావః ॥ 


చనం గతా పద్మగుణా న్న భుజ్మే 
పద్మాశ్రితా చాన్టమసి మభిఖ్యామ్‌ 1 
ఉమాముఖన్లు ప్రతిపద్య లోలా 
ద్విసంశ్రయాం ప్రతి మవాప లక్ష్మీ 8 1॥ 


40 


41 


42 


43 
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నల్లకలువలవంటి అందమైన కనులుగల ఆ పార్వతీదేవియొక్క నల్లని 
అగ్రభాగముకలదియును, మధ్యభాగమునందు తామర తూడునుండి 
తీసిన, సన్నని తీగె కూడ ఎక్కుటకు (పట్టుటకు) ఖాళీ లేనంతగొ 
పెరిగినదియును అగు ఆమె స్తనద్వయము ఒండొంటితో వక్షస్థలము బై 
ఒరిసికొని నిండియున్నది. 40 


అవతారిక : లోకమునందు కుసుమాస్తునకు సుకుమారత్వమే కార్యసిద్ధికర 
మనుటకై దీనిని చెప్పుచున్నాడు. 


దిరిసెనపువ్వులకంటె మిక్కిలి సుకుమారములైన ఆ పార్వతియొక్క 
కోమలములైన చేతులు, శివునిచేత ఓడింపబడిన మన్మథుని చేత 
శివునకు కంఠపాశములుగా తగిలింపబడినవేమో అని నే ననుకొను 
చున్నాను. 41 


స్తనములచేత ఆకర్షణీయముగానున్న పార్వతియొక్క కంఠమునకును, 
గుండ్రముగానున్న ముత్యములహారమునకును, (భూషణ =అలంకారము 
ముత్యములహారము, భూష్య=అలంకరింపబడిన మెడ అను ఈ 
రెండింటికి సౌందర్యమును పెంపొందించుకొనుటవలన పరస్పరము 
అనన్యమైన శోభకల్లినది. 42 


చంచలురాలైన లక్ష్మీదేవి (కాంతి అభిమానదేవత) ముందుగా చంద్రుని 
చేరినది. కాని అచ్చట పద్మపులక్షణమైన పరిమళము, మధువు 
లేకుందుటచే వానిని అనుభవింపలేకపోయినది. ఆ తరువాత ఆ కాంతి 
అభిమానదేవతయే పరిమళాది గుణములను కోరి, పద్మమును 
९9४०००0068. కాని ఆ పద్మమునందు ఆమెకు చంద్రునియందలి 
ఆనందరూపమైన శైత్యశోభ లభింపలేదు. కనుక పద్మమువద్ద కూడా 
పరిపూర్ణమైన ఆనందమును అనుభవింపలేకపోయినది. ఇంకను తనకు 


14 


ధా 


दशा 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


పుష్పం ప్రవాళోపహితం యది స్యా 
న్ముక్తాఫలం వా స్ఫుటవిద్రుమస్థమ్‌ । 
తతో £_నుకుర్యా ద్విశదస్య తస్యా 
స్తామోస్టపర్యస్తరుచ స్సితస్య 11 


స్వరేణ తస్యా మమృతస్రుతేన 
ప్రజల్పితాయా మభిజాతవాచి । 
అప్యన్యపుష్టా ప్రతికూల శబ్దా 
శోతు ర్వితన్రీరివ తాడ్యమానా ॥ 


ప్రవాతనీలోత్పలనిర్విశేష 
మధీరవి(ప్రేక్షిత మాయతాక్ష్యా । 
తయా గృహీతం ను మృగాజ్గనాభ్య 
స్తతో గృహీతం ను మృగాజ్ఞనాభిః 11 





44 


46 


46 
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ఆశ్రయమిచ్చువాడు ఎవరా? అని ఆలోచించుచు, చిట్టచివరకు ఉమాదేవి 
యొక్క ముఖమును ఆశ్రయించి స్థిరపడినది. ఏలయనగా ఆ పార్వతి 
పద్మినీజాతి స్రీ అగుటవలన పద్మలక్షణములును, పరమేశ్వరుని 
చేపట్టబోవునుగాన ఉత్తమలగు రాణులకు ఉండు శోభను, చంద్రునకుండు 
శీతలత్వ కాంతిమత్వ గుణములను పొంది, పార్వతి ముఖములో ఉండి, 
చంద్రుని పద్మమును కూడా ఆశ్రయించిన సంతోషమును పొందినది. తే 


०6७ క్రిందిపెదవిపై, ప్రకాశించు ఆ పార్వతీదేవియొక్క తెల్లని చిరునవ్వు, 
ఎజ్జని చిగురాకుపై తెల్లని పుష్పమును ఉంచినప్పటి శోభను, 26 
పగడముపై తెల్లని ముత్యము నుంచినప్పటి శోభను, అనుకరించుచు 
అందముగా కనిపించుచున్నది. 44 


మధురభాషిణి అగు ఆ పార్వతీదేవి అమృతమొలుకు కంరస్వరముతో 
పలుకునపుడు (ఆ స్వరమాదుర్యమునకుముందు) కోకిలస్వరము కూడ 
విషమముగా (ఎగుడు దిగుడుగా) కట్టిన వీణతీగెలను మీటినప్పుడు 
వచ్చు కరోరధ్వనివలె వినిపించును. (పార్వతి కంఠస్వరము కోకిల 
కంరస్వరము కంటె మిక్కిలి మృదుమధురముగా ఉన్నదని భావన.) 
45 


మిక్కిలి గాలి వీచు ప్రదేశమునందు కదలియాడు నల్లకలువల వలె 
ఇటునటు చలించు పార్వతీదేవియొక్క చూపులను చూచువారు “ఈ 
విశాలనేత్రయగు పార్వతీదేవికి గల చంచలదృష్టి ఆడులేళ్ళదగ్గరనుండి 
ఈమె అయినను నేర్చుకొని ఉండవచ్చును, లేదా ఈమె నుండి ఆ 
లేళ్ళయినను నేర్చుకొని ఉండవచ్చును” అని ఊహించెడివారు. (పార్వతి 
చూపులు విలాసవంతములైన చూపులు, బెదరుచు, లేడి చూపులవలె 
అందముగా ఉన్నవని భావము.) 46 
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తస్యా శృలాకాజ్ఞుననిర్మితేవ 

కాన్సి (८७७ రాయతలేఖయో ర్యా। 
తాం వీక్ష్య లీలాచతురా మనజ్ఞః 
స్వచాపసౌన్దర్యమదం ముమోచ ॥ 


లజ్ఞా తిరశ్చాం యది చేతసి స్యా 
దసంశయం పర్వతరాజపుత్ర్యాః 1 
తం కేశపాశం ప్రసమీక్ష్య కుర్యు 
ర్వాలప్రియత్వం శిథిలం చమర్యః 1 


సర్వోపమాద్రవ్యసముచ్చయేన 
యథాప్రదేశం వినివేశితేన । 

సా నిర్మితా విశ్వసృజా ప్రయత్నా 
దేకస్థసౌన్దర్యదిదృక్షయేవ J 


నారదాగమనమ్‌ 


తాం నారదః కామచరః కదాచి 
తృన్యాం కిల (ప్రేక్ష్య పితు స్సమీపే 1 
సమాదిదే శైకవధూం ६०06० 
(ప్రేమా శరీరార్థహరాం హరస్య ॥ 


47 


48 


49 


50 
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5०९००४०७९७ గీయబడినవో అనునట్లు నల్లగా, పొడుగుగా ఉన్ను © 
పార్వతీదేవియొక్క కనుబొమ్మలయందలి విలాసమును సౌందర్యమును 
చూచి, మన్మడుడు తన వింటియందలి సౌందర్యమును చూచుకొని: 
ఇంతకుపూర్వము ప్రదర్శించిన గర్వమును నేడు వదలుకొనినాడు. 47 


పశుపక్ష్యాదులకు కూడ సిగ్గుతెలియుట నిజమైనచో, అప్పుడు చమరీ 
మృగములు పార్వతీదేవియొక్క కేశపాశమును చూచి, తమ తోకకుచ్చుల 
మీది (ప్రేమను విడిచిపెట్టి తీరును. (ఆమె కేశపాశము, చమరీమృగముల 
తోకకుచ్చులకంటె అందముగా, దట్టముగా ఉండుటవలన అవి సిగ్గుపడి, 
తమ దురభిమానమును విడిచిపెట్టినవని భావము.) 48 


పార్వతి సౌందర్యమునుగూర్చి అధికముగా చెప్పనేల? ఒక్క మాటలో 
చెప్పవలెనన్నచో లోకములో నున్న సర్వసౌందర్యమును కలబోసి 
(కుప్పపోసి) ఒకేచోట చూడదలచుకొనిన బ్రహ్మ, ప్రయత్నపూర్వకముగౌ 
అందమును పోల్చి చెప్పుటకు కావలసిన, ఉపమావాచకముల నన్నింటిని 
ఆయా అవయములలో పొందుపరచి చూచుచు, పార్వతిని లోకోత్తర 
సౌందర్యవతిగా సృష్టించినాడేమో! అన్నట్లున్నది! 49 


నారదుని ఆగమనము 


ఒకనాడు కామగమనశక్తికల, నారదుడు తండ్రి వద్దనున్న కన్య అగు 
పార్వతీదేవిని చూచి, పేమపూర్వకముగా “మీ అమ్మాయి పరమేశ్వరుని 
శరీరములో సగభాగమును సంపాదించుననియును, సవతులు లేని 
కాపురము చేయుననియు”, హిమవంతునకు చెప్పెను. 50 


16 


అవ. 


అవ. 
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గురుః ప్రగల్భే౭_పి వయ స్యతో ౬స్యా 

స్తస్టా నివృత్తాన్యవరాభిలాషః । 

బుతే కృశానో ర్నహి మన్రపూత 

०५,२ తేజాం 5508 హవ్యమ్‌ ॥ 51 


58. త మేవాహూయ దీయతా మిత్యాశ జ్మ్యాహ । 


అయాచితారం న హి దేవ మది 

స్సుతాం ప్రతిగ్రాహయితుం శశాక 1 

అభ్యర్థనాభజ్ఞభయేన సాధు 

ర్మాధ్యస్థ్వ మిష్టే౨_ ప్యవలమ్మృతే a0 १ 92 


శివస్య వైరాగ్యమ్‌ - తపశ్చ 


నచ తథైవ స్థితః కిం తూపాయాన్తరం చి 
న్తితవా నితి వక్తుం ప్రస్తాతి. 







శోకము 50 


నారదుని రాక. 
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పార్వతియొక్క తండ్రియగు హిమవంతుడు పై శ్లోకములయందు 
నారదుడు చెప్పిన మాటను నమ్మినవాడై, ఆమెకు పరిపూర్ణ యౌవనదశ 
వచ్చినను తదితర వరులను వెదుకుటయందు చేయవలసిన 
ప్రయత్నమును విరమించెను. ఏలయనగా మంత్రములచేత పవిత్రమైన 
७६०88 స్వీకరించుటకు, అగ్నిహోత్రుడు తప్ప, తదితరతేజోవంతములైన 
సువర్ణము మొదలగు పదార్థములు అర్హములు కావు కదా! (పార్వతి 
పవిత్రమైన ఆహుతి కాగా, ఆమెను స్వీకరించు అర్హత అగ్ని స్వరూపుడగు 
పరమేశ్వరునకే గాని, ఇతరుల కెవ్వరికిని లేదని దీని భావము.) 51 


అవతారిక : అయినచో ఆ పరమేశ్వరునే పిలిచి, పిల్లను స్వీకరింపుమని 
అడుగవచ్చును కదా! అను భావమునకు సమాధాన మీ శ్లోకమునం 
దీయబడినది. 


తన కుమార్తెను స్వీకరింపుమని శివుని ప్రార్ధించుటకు హిమవంతుడు 
తన అభ్యర్ధనభంగమైపోవునేమో అను భయముతో తన కుమార్తెయగు 
పార్వతిని మవాశ్వరునకు ఇవ్వలేకపోయెను అది యుకమే కదా. సాధు 
వగువాడు, తన కిష్టమైన కార్యమునందు కూడ, అది నెరవేరదేమో 
అను అనుమానము కలిగినపుడు, ५७७ (తటస్సుడై ఉదాసినుడై) 
ఉండిపోవును కదా! 52 


శివుని వైరాగ్యము - తపస్సు 
అవతారిక : హిమవంతుడు అట్లు కేవల ముదాసీనుడై ఉండిపోలేదు. తన 


కుమార్తె వివాహమునకు ఉపాయాంతరమును ఆలోచించినా డని 
చెప్పుటకీ క్రింది శ్లోకమును ప్రారంభించుచున్నాడు. 


కుమారసమృవమ్‌ - ప్రథమః సర్గః 


యదైవ పూర్వే జననే శరీరం సా 
దక్షరోషా త్సుదతీ ససర్ద । 

తదాప్రభృ త్యేవ విముక్తసజ్ఞః 

పతిః పశూనా మరిపగ్రహో ౬భూత్‌ ॥ 


స కృత్తివాసా స్తపసే యతాత్మా 
గజ్లాప్రవాహోక్షిత దేవదారు 1 
ప్రస్థం హిమాద్రే ర్మృగనాభిగన్టి 
కిజిత్మ్వణత్కి న్నర మధ్యువాస ॥ 


గణా నమేరుప్రసవావతంసా 
భూర్దత్వచః స్పర్శవతీ ర్దధానాః | 
మనళ్శిలావిచ్చురితా నిషేదు 
శ్రైలేయనద్ధేషు శిలాతలేషు ॥ 


తుషారసజ్ఞాతశిలాః ఖురాగై 
స్సముల్లిఖజ దర్పకలః కకుద్మాః । 
దృష్టః కథజ్చి दृ ర్వివిగ్నై 
రసోఢసింహధ్వని రున్ననాద ॥ 


53 


54 


55 


56 
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సుదతి (మంచి పల్వరుసకలది) యగు ఆ పార్వతి పూర్వజన్మమునందు 
దక్షప్రజాపతికి కూతురుగా ఉన్నప్పుడు ఆ దక్షుని కోపమువలన 
అవమానింపబడినదై, దుఃఖావేశముతో తన శరీరమునుండి ఉద్భవించిన 
యోగాగ్నియందు ఎప్పుడు తన దేహమును పరిత్యజించెనో, అప్పటి 
నుండియే, పశుపతి యగు శివుడు లౌకికసంగములను విడిచి, 
మణియొక భార్యను స్వీకరింపకుండెను. 53 


కృత్తివాసుడగు (గజచర్మధారియగు) ఆ శివుడు జితేంద్రియుడై, తపస్సును 
చేసికొనుటకై, గంగాప్రవాహముచే తడుపబడుచుండు దేవదారు 
వృక్షములు కలదియును, కస్తూరిపరిమళములు కలదియును, కొన్ని 
చోట్ల కిన్నెరల గానము కలదియును అగు ఒక్క హిమవత్పర్వతపు 
చరియయందు కూర్చుండెను. 54 


నమేరు (సురపొన్న) పుష్పములను తలపై ధరించి, మెత్తని భూర్దవృక్షపు 
పట్టలనే పట్టువస్తములుగా ధరించి, మనశ్ళిలలు అను ధాతువిశేషముల 
నుండి (రంగురాళ్ళనుండి) వచ్చిన రంగును శరీరమం దంతయు 
పూసికొని, పర్వతశిలలనుండి పుట్టు శ్రైలేయము (శిలాజిత్తు) యొక్క 
గంధముతో పరిమళించు పెద్ద పెద్ద శిలలపై శివుని పరివారమగు 
ప్రమథగణములు కూర్చొనియుండిరి. 55 


మంచు గడ్డకట్టి, మంచురాయిగా మారగా, ఆ మంచురాళ్ళను, తన 
దెక్కల ముందుభాగములతో చిమ్ముచు (దీనిని గోరాడుట అందురు. 
మదించిన వృషభములు, ఏనుగులు ఈ ఆటనాడునని వ్యాఖ్యానకారు 
లందురు. దీనినే కాళిదాసు మేఘసందేశములో ‘SEE అనినాడు. ) 
అరణ్యమునందు సంచరించు, గోవువంటి ఆకారముకల గవయ 
మృగములచే భయముతో అతి కష్టముమీద చూడబడుచు, ఆ వనము 


18 
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తత్రాగ్ని మాధాయ సమిత్సమిద్ధం 
స్వ మేవ మూర్వ్యన్తర మష్టమూర్తిః । 
స్వయం విధాతా తపసః ఫలానాం 
కేనాపి కామేన తప శృచార ॥ 57 


పార్వత్యాః పరిచర్యా 


అనర్హ్య మర్ట్యేణ త మద్రినాథః 

స్వర్గాకసా మర్చిత మర్చయిత్వా । 

ఆరాధనా యాస్య సభీసమేతాం 

సమాదిదేశ ప్రయతాం తనూజామ్‌ ॥ 58 
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నందలి సింహముల గర్భనలను సహింపలేక, మదమువలన అవ్యక్త 
మధురమైన ద్వనితో పరమేశ్వరుని వాహనమగు వృషభము (నంది) 
బిగ్గరగా అంకె వేసేను. 56 


తపస్సుచేసినవారి తపమునకు ఫలములగు ఇం[ద్రత్వము మొదలగు 
దివ్యపదములను స్వయముగ తానే ఇవ్వగలిగినట్టి అష్టమూర్తి, (పంచ 
భూతములు +సూర్యచంద్రులు+యజ్ఞముచేయు సోమయాజి అను రి 
మూర్తులు కలవాడు) యగు పరమేశ్వరుడు ఆ హిమపర్వతపు చరియ 
యం దుండి సమిధిలతో బాగుగా ప్రజ్వరిల్లుచున్న తన మూర్తులలో 
ఒకటియగు అగ్నిని ప్రతిష్టించి, ఏదో ఒక కోర్కెను నెరవేర్చుకొనుటకై 
తపస్సును చేయనారంభించెను. (“ప్రయోజనము నుద్దేశింపకుండ 
మందుడు కూడ ఏ పనిని ప్రారంభింపడు” అను వాక్యమునుబట్టియు, 
ఈశ్వరుడు సదా సఫలమనోరథుడై నిరీహు డగుటవలనను, “ఏదో 
ఒక కామముతో” అని కాళిదాసు విషయమును స్పష్టపరిచినాడు. ) 
57 


పార్వతిపరిచర్య 


నగాధి రాజైన హిమవంతుడు, వెలకట్టరానంత విలువకల, 
(మహామహిముడైన, దేవతలచే అర్చింపబడు, ఆ పరమేశ్వరుని 
(సమీపించి), అర్థ్యపాద్యాది జలోపచారములతో అర్చించి, (జయ 
విజయలను) చెలికత్తెలతో కూడిన, నియమవంతురాలైన, తన 
కుమార్తెయగు పార్వతీదేవిని, ఆ ఈశ్వరు నారాధించుటకై నియమించెను. 

ర్‌రి 
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శ్లోః। (ప్రత్యర్దిభూతా మపి తాం సమాధే 
శుశూషమాణాం గిరిశో 9 నుమేనే । 
వికారహేతౌ సతి 98०5 
యేషాం న చేతాంసి త ఏవ ధీరాః ॥ 59 


అవ. శుశ్రూషాప్రకార మే వాహ. 


दुगा అవచితబలిపుష్పా వేదిసమ్మార్గదక్షా 
నియమవిధి జలానాం బర్సిషాం చోపనేత్రీ । 
గిరిశ ముపచచార ప్రత్యహం సా సుకేశీ 
నియమితపరిఖేదా తచ్చిరశ్చన్దపాదైః 1 60 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“ఉమోతృ్సత్తిర్నామ” ప్రథమః సర్గః 


--20०- 
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తన తపఃసమాధికి ప్రతిపక్షురాలైనను (అననుకూలురా లైనను) తాను 
చెప్పినట్లుగా సేవింపగోరుచున్న ఆ పార్వతిని తనకు సేవ చేయుటకై 
శివుడు అనుమతించెను. వలయనగా మనస్సు చలించుటకు (వికారము 
కలుగుటకు) కారణ మున్నను ఎవరి మనస్సులు వికారమును పొందవో 
(చలింపవో) వారే ధీరులు అగుదురు కదా! (పరమేశ్వరుని మనః Beg 
ఈ శ్లోకమునందు ప్రశంసింపబడినది. ) 59 


అవతారిక : పార్వతి పరమేశ్వరున కెట్లు శుశ్రూష చేసినదో ఈ శ్లోకము 
వివరించుచున్నది. 


అందమైన కేశపాశములుగల ఆ పార్వతీదేవి, 1.దేవపూజకై 
పుష్పములను కోసి తెచ్చుచును, 2. పూజావేదికను ఊడ్చుటలో తన 
నేర్పును ప్రదర్శించుచును, 3. నిత్యకర్మానుష్టానమునకై జలమును, 
దర్భలను సమకూర్చుచును, 4.తనకు శివసేవవలన కలిగిన శ్రమమును 
ఆ శివుని తలపైనున్న చంద్రకిరణములచేత తొలగించుకొనుచును 
ప్రతిదినము ఆ గిరీశుని (శివుని) సేవించెను. 60 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “ఉమోత్పత్తి” అను పేరుగల మొదటి సర్గమునకు 
“(ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న' బిరుదాంచితుడైన 
(బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 
వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 


-000- 


కుమారసమృవయి 
“బ్రహ్మసాక్షాత్మారో” నామ 
OIDs సర్గః 


తారక విప్రకృతైః దేవైః కృతా బ్రహ్మస్తుతిః 


తస్మిన్‌ విప్రకృతాః కాలే 
తారకేణ దివౌకసః 1 
తురాసాహం పురోధాయ ధామ 
స్వాయమ్భువం యయుః ॥ 


తేషా మావిరభూ ద్రృహ్మా 
పరిమ్హానముఖ(శ్రియామ్‌ । 
సరసాం సుప్తపద్మానాం 
ప్రాత 8686257 నివ ॥ 


అథ సర్వస్య ధాతారం తే 
సర్వే సర్వతోముఖమ్‌ । 
వాగీశం వాగ్శి రర్భ్యాభిః 
(ప్రణిప త్యోపతస్థిరే i 


SONOS 


బ్రహ్మనాక్షాత్మారము అను 
రండవసర్గము 


తారకునకు భయపడిన దేవతలు బ్రహ్మను స్తుతించుట 


పార్వతీదేవి ఈశ్వరుని సేవించు ఆ కాలమునందే శత్రువుల వేగమును 
సహింపగలిగిన, లేక శత్రువుల వేగమును త్వరగా అవమానించువాడైన, 
(వ(జ్రణఖుడనువాని పుత్రుడైన) తారకాసురునిచేత బాధింపబడిన 
దేవతలు, దేవేంద్రుని (నాయకునిగా) ముందుంచుకొని, బ్రహ్మయొక్క 
నివాసమగు సత్యలోకమునకు వెళ్ళిరి. (ఇందలి శ్లోకములు అనుష్టుప్‌ 
ఛందస్సులో కూర్చబడినవి. ) 1 


చిన్నబోయిన ముఖములతోజఉన్న ఆ దేవతల ఎదుట, ముకుళించిన 
పద్మములున్న Bed ఉదయకాలపు సూర్యుడో అనున్నట్లుగా, 
(బ్రహ్మదేవుడు సాక్షాత్మరించెను. 2 


అట్లు సాక్షాత్మరింపగనే ఆ దేవత లందరు వాక్కులకు యజమానియును, 
సమస్తలోకములను నిర్మించినవాడును, అగు ఆ బ్రహ్మకు 9650000), 
సార్థకములైన మాటలతో 658028. 3 
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అవతారికా : ద్వాదళిభిః శ్లోకైః స్తువన్తి । 


శో॥ 


(na) 


నమ స్రిమూర్తయే తుభ్యం 
ప్రాక్సృష్టేః కేవలాత్మనే । 
గుణత్రయవిభాగాయ 
పశ్చా ద్భేద ముపేయుషే ॥ 


య దమోఘ మపా మన్త 
రుప్తం బీజ మజ త్వయా । 
అత శృరాచరం విశ్వం 
ప్రభవ Sg గీయసే 1 


తిస్ఫభి స్త్వ మవస్మాభి 
ర్మహిమాన ముదీరయన్‌ 1 
ప్రళయస్టితిసర్గాణా 

మేకః కారణతాం గతః ॥ 


అవతారికా : భూతసృష్టికర్తుత్వ ముక్త్వా SES 


ड्‌ 


మూర్తిమతో బ్రహ్మణో భేద మాహ 1 


స్రీ పుంసా వాత్మభాగౌ తే 
భిన్న మూర్తే స్పిస్ఫక్షయా । 
ప్రసూతిభాజ कु 
తావేవ పితరౌ ङ? ॥ 
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అవతారిక : ఇచ్చటినుండి 12 శ్లోకములలో ఆ బ్రహ్మను స్తుతించుచున్నారు. 


ఓ భగవంతుడా! నీవు సృష్టికంటె పూర్వము కేవలుడవు. (ఒకే మార్గము 
కలవాడవు. ఆ తరువాత సృష్టి చేయు సమయమునందు) సత్వరజస్తమో 
గుణములు అను మూడు గుణభేదములకు మూలకారణుడవె సృష్టి, 
స్థితి లయములు అను ఉపాధిభేదములను పొందినావు. కనుకనే 
(్రిమూర్తివి=బ్రహ్మ విష్ణు మహేశ్వరుడవు అయితివి. అట్లి నీకు 
నమస్కారము £ 


ఓ అజుడా! (పుట్టుక లేనివాడా!) జలమధ్యమున నీవు ఏ అమోఘమైన 
(సార్హకమైన) బీజమును నికేపించితివో, ఆ బీజమునుండియే 
జంగమన్థావరాత్మకమైన ప్రపంచమంతయు ఉద్భవించినది. కనుక ఆ 
విశ్వమునకు మూలకారణమైనవాడుగా నీవు కీర్తింపబడుచున్నావు. 5 


సృష్టికి పూర్వము నీవాక్కడవే అయినను, నీవు సత్వరజస్తమోగుణ 
స్వరూపులగు (బ్రహ్మ, విష్ణు, మహేశ్వరులు అను అవస్లలచే నీ మహిమను 
ప్రదర్శించుచు, సృష్టి, 86, సంహారములకు మూలకారణుడవని 
ప్రశంసింపబడుచున్నావు 6 


అవతారిక భూతనృష్టికరత్వమును (ప్రస్తావించి మిథునసృష్టికొణకై 
(బహ్మమూర్తియొక్క స్రీ పురుష విభాగమును ఇక దేవతలు 
చెప్పబోవుచున్నారు 


7. (జీవసృష్టికై) (8 పురుషులను సృష్టించు కోరికతో ఒక్కడవే అయ్యును 
[3 పురుషులను రెండు భిన్నరూప 52 అ రూపములే 
ఈ సృష్టికి జననీజనకు BSD. off Fe జ నవి. 7 

5३ || 





22 కుమారసమృవమ్‌ - ద్వితీయ: సర్గః 


శ్లో! స్వకాలపరిమాణేన 
వ్యక్త రాత్రిన్టివస్య తే । 
యౌతు స్వప్నావబోధా తౌ 
భూతానాం (७४९७०७०७०७? ॥ 8 


ण జగద్యోని రయోని స్త్వం 
జగదనో నిరన్తకః । 
జగదాది రనాది స్త్వం 
జగదీశో నిరీశ్వరః [| 9 


అవ. : తవతు న ७७०७ జన్మతిరోధానజ్ఞానేషు పరాపేక్షే త్యాహః॥ 


శ్లో॥ ఆత్మాన మాత్మానా వేత్సి 
సృజ స్యాత్మాన మాత్మనా । 
ఆత్మనా కృతినా చ త్వ 
మాత్మన్యేవ ప్రలీయసే ॥ 10 


ह ద్రవ స్పజ్ఞాతకఠినః స్టూల 
స్ఫూక్షో లఘు ర్లురుః । 
వ్యక్తో వ్యక్తేతర శ్చాసి 
ప్రాకామ్యం తే విభూతిషు ॥ 11 
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“చతుర్యుగసహస్రాణి బ్రహ్మణో దిన ముచ్యతే” అను గీతావాక్యము 
ప్రకారము బ్రహ్మయొక్క పగలు, రాత్రుల ప్రమాణము మన కాలమానము 
కంటె భిన్నమైనది. చాల పెద్దకాలము. కనుక నీ కాలపరిమాణపు లెక్కతో 
నీకు రాతియును పగలును విడివిడిగా ఏర్పడుచున్నవి. నీకు 
००७०७०७७०७ నీ దృష్టిలో జగత్‌ప్రళభయకాల మగుచున్నది. నీ పగలే 
జగత్తునకు పునః సృష్టికాల మగుచున్నది. 8 


ఓ భగవంతుడా! నీ వీ విశ్వమున కంతటికిని కారణుడవు. కాని 
న్వయముగా నీవు కారణములేనివాడవు. నీ వీ విశ్వమును 
సంహరించువాడవు. కాని నీవు స్వయముగా అంతరహితుడవు. నీ వీ 
జగత్తు కంతటికి ఆదివి. కాని నీవు స్వయముగా అనాదివి. నీ వీ 
విశ్వమున కంతటికి ప్రభువువు. కాని స్వయముగా నీ కెవరును 
(ప్రభువులు, శాసకులు లేని వానివి. 9 


అవతారిక: ప్రపంచముయొక్క సృష్ట్రంతముల, జ్ఞానమును తెలిసికొనుటకు 
ఇతరుల వలె పరాపేక్ష నీకు లేదు అను విషయమును (ప్రస్తావించు 
చున్నారు. 


ఓ దేవా! (లోకానుగ్రహార్థము బ్రహ్మరూపమును ధరించి, లోకసృష్టి 
చేయు) నీ స్వరూపమును నీవు (నీ స్వశక్తిచేతనే) తెలిసికొనుచున్నావు. 
నిన్ను నీవు (అధిష్టానరూపమగు) నీ యందే సృష్టించుకొనుచున్నావు. 
సర్వ సమర్భుడవగు నీవు (నీ శక్తిచే) నీ యందే లీనమై పోవుచున్నావు. 10 


దేవా! నీవు నదులు, సముద్రాదులవలె రసస్వరూపుడవు. అణువులు 
మిక్కిలి దగ్గరగా పేర్కొనుట వలన ఏర్పడిన పర్వతముల వలె కఠినుడవు. 
ఇం(దైయ(గహణయోగ్యములైన ఘటాదులవలె స్తూల స్వరూపుడవు. 
అతీంద్రియములైన పరమాణువుల వలె సూక్ష్మస్వరూపుడవు. ఉత్పాదన 
యోగ్యమైన దూది వలె లఘుస్వరూపుడవు. బంగరు కొండయగు 
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ఉద్దాతః ప్రణవో యాసాం 
उ (> రుదీరణమ్‌ । 
కర్మయజ్ఞః ఫలం స్వర్గ 

స్తాసాం త్వం ప్రభవో గిరామ్‌ ॥ 


సాంఖ్యమతేన స్తువన్తి 
త్వా మామనన్తి ప్రకృతిం 
పురుషార్థ ప్రవర్తినీమ్‌ । 
తద్దర్శిన ముదాసీనం త్వా 
మేవ పురుషం విదుః ॥ 


త్వం ००६७० మపి పితా 
దేవానా మపి దేవతా 1 
పరతో౭_పి పరశ్చాసి 
విధాతా వేధసా మపి ॥ 


త్వ మేవ హవ్యం హోతా చ 
భోజ్యం భోక్తాచ శాశ్వతః | 
వేద్యం చ వేదితా చాసి ధ్యాతా 
ధ్యేయం చ యత్సరమ్‌ ॥ 


12 


13 


14 


15 
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మేరువువలె అబలుడవైన గురు (బరువైన) స్వరూపుడవు. కార్యరూపమున 
నుండు వ్యక్తి స్వరూపుడవు. కారణరూపముననుండు వ్యక్తేతర (కనబడని) 
స్వరూపుడవు. అణిమాద్యష్టసిద్ధిస్వరూపమున నీవు యథేచ్చముగా 
ఉండుటకు నీకు శక్తియున్నది. 11 


ఏ వేదమునకు మొదట ఓంకార ముండునో, ఉచ్చారణము ఉదాత్తాను 
దాత్త, స్వరితములో, యజ్ఞమే పనియో, స్వర్గమే ఫలమో, అట్టి వేదములకే 
నీవు కారణమవు. (స్వర్గమోక్షాది ఉత్తమ ఫలమునిచ్చు వేదములకే నీవు 
మూలకారణుడవని భావము.). 12 


అవతారిక: సాంఖ్యమతమురీత్యా స్తోత్రము చేయుచున్నారు. 


15. 


దేవా! నిన్ను ఆత్మయొక్క ఇహపరప్రయోజనమునకై ప్రవర్తించునట్టి 
మూలకారణముగా చెప్పుచున్నారు. నిన్నే ఆ ప్రకృతిని చూచుచున్న 
నిర్వికారుడగు పురుషునిగా తెలిసికొందురు. 13 


నీవు అగ్నిష్వాత్తాది పితృదేవతలకు కూడ తండ్రివి. (పితృదేవతలకు కూడ 
తర్పణము నీయదగిన వాడవని భావము. ) ఇంద్రుడు మొదలగు దేవతలు 
కూడ నిన్ను ఉద్దేశించి, యజ్ఞము చేయవలసిన దేవుడవు. పరమునకంటె 
పరముడవైన సర్వోత్తరుడవు. దక్షుడు మొదలగు ప్రజాపతులకు కూడ 
విధాతవు. (స్రష్టవు) 14 


శాశ్వతుడైన నీవే హవ్యమవు. (నేయి మొదలగు హోమద్రవ్యమవు.) 
హోతవు. (యజ్ఞము చేయువాడవు.) భోజ్య మగు ఆహారమవు. 
భుజించువాడవును నీవే. వేద్యం = (తెలిసికొనబడదగినవాడవు. ) వేదితా. 
(తెలినీకొనువాడవు) అయి ఉన్నావు. ఏది ముఖ్యముగా 


24 
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ఇతి తేభ్య స్తుతీ (४७% 
యథార్ధా హృదయజ్ఞమాః I 
ప్రసాదాభిముఖో వేధాః 
ప్రత్యువాచ దివౌకసః ॥ 


పురాణస్య కవే స్తస్య 
చతుర్ముఖసమీరితా 1 
ప్రవృత్తి రాసీ చ్చబ్దానాం 
చరితార్థా చతుష్టయీ ॥ 


స్వాగతం స్వా నధీకారాజ 
ప్రభావై రవలంబ్య వః। 
యుగప ద్యుగబాహుభ్యః 
ప్రాప్తేభ్యః ప్రాజ్యవిక్రమాః ॥ 


దేవానాం దుఃఖకారణం (బ్రహ్మో పృచ్చతి 


కి మిదం ద్యుతి మాత్మీయాం 
న బిభ్రతి యథా పురా! 
హిమక్షిష్టప్రకాశాని 
జ్యోతీంషీవ ముఖాని వః ॥ 


16 


17 


18 


19 
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ధ్యానింపబడదగినదో, ధ్యాత (ఎవడు ధ్యానముచేయువాడో) అతడు 
కూడ నీవే అయిఉన్నావు. 15 


ఆ దేవతలు చేసిన, యథార్దములు కనుకనే హృదయంగమములైన 
స్తోత్రములను బ్రహ్మదేవుడు విని, వారి ననుగ్రహింపదలిచి దేవతల 
కిట్లు ప్రత్యుత్తరము నిచ్చెను. 16 


ద్రవ్య, గుణ, క్రియా, జాతిభేదముచే నాల్గు అవయవములుకల 
శబ్దవ్యాపారము పురాణకవియగు ఆ (బ్రహ్మయొక్క నాల్లు ముఖముల 
నుండి పరా, పశ్యంతీ, మధ్యమా, వైఖరీ అను నాల్గు విధములుగా 
వెలువడి, శబ్దప్రవృత్తి సార్ధకమైనది. 17 


సుప్రసిదపరాక్రమముకల ఓ దేవతలారా! మీ ప్రభావ సామర్థ్యముల 
చేత మీ మీ అధికారములను పొంది, ఆజానుబాహులై, వచ్చిన మీ 
కందరకు స్వాగతము. 18 


దేవతల దుఃఖమునకు కారణమును బ్రహ్మ అడుగుట 


నాయనలారా! మంచుచే కాంతిహీనములైన నక్షత్రముల వలె మీ 
ముఖములు పూర్వమువలె తమ కాంతిని ప్రసరింపజేయకున్నవి. ఇది 
ఏమి ? మీ దుఃఖమునకు కారణ మేమి? 19 


25 


णा 
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(ప్రశమా దర్చిషా మేత 
దనుద్గీర్ణ సురాయుధమ్‌ । 
వృత్రస్య హన్తుః కులిశం 
४9६" శ్రీవ లక్ష్యతే 11 


కిం చాయ మరిదుర్వారః 
పాణౌ పాశః ప్రచేతసః 1 
మన్రేణ హతవీర్యస్య 

ఫణినో దైన్య 270825 1 


కుబేరస్య మనశ్శల్యం 
శంసతీవ పరాభవమ్‌ । 
అపవిద్ధగదో బాహు 
ర్భగ్నశాఖ ఇవ ద్రుమః ॥ 


యమో౭ పి DOPE భూమిం 


దండే నాస్తమితత్విషా 1 


కురుతే౭_ స్మి న్నమోఘే£_ పి 


నిర్వాణాలాతలాఘవమ్‌ ॥ 


అమీ చ కథ మాదిత్యాః 
ప్రతాపక్షతిశీతలాః 1 
చిత్రన్యస్తా ఇవ గతాః 
ప్రకామాలోకనీయతామ్‌ ॥ 


20 


21 


22 


23 


24 
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తనయందలి తేజస్సు అణగారిపోవుటవలన వృత్రహంతయగు ఇంద్రుని 
చేతిలో, ఇంద్రధనుస్సు వలె వెలుగొందు ఈ వజ్రాయుధము నే డేలనో 
కుంఠితశ్రీ (మొక్క వోయినది) గా కనబడుచున్నది. 20 


మరియు అరిదుర్వారమైన (శత్రువులకు వారింపరాని), వరుణుని 
చేతిలోనుండు “పాశము” అను ఆయుధవిశేషము నే డేలనో 
గరుడమంత్రముచే కట్టబడిన నాగరాజుయొక్క పరాక్రమపు దైన్యము 
నొందియున్నది. 21 


గదను విడిచిపెట్టుటవలన, కొమ్మ విరిగిన చెట్టు వలె ఉన్న, కుబేరుని 
యొక్క భుజము, ఆతని మనఃశల్యమును మనస్సుకు బాణపుదెబ్బ 
వలనకలిగిన బాధ వలె పీడించుచు ఆతనికి కలిగిన పరాభవమును 
సూచించుచున్నది. 22 


యమధర్మరాజు కూడ, పూర్వము అమోఘమైనదైనను, నేడు నశించిన 
తేజస్సు కల, తన దందముతో భూమిపై గీయుచు, ఆలాతము 
(ఆరినకొరివి) వలె దీనభావమును కలిగియున్నాడు. (కొరివి వలె ఆతడు 
యమదండమును, (OBS వలన) చులకన చేసి 
చూచుచున్నాడని భావము. ఆలాత మనగా భూమిని (७०४९५ కర్ర అని 
మరియొక అర్ధము కూడ కలదు.) 23 


తమయందలి ప్రతాపము నశించుటచే చల్లబడిన ఈ ద్వాదశాదిత్యులు 
చిత్రమునందు గీయబడిన వారువలె, ఎందువలన మిక్కిలి దర్శనీయ 
స్థితిని పొందినారు? (తమ తాపముచే ORB ఉండవలసినవారు 
సామాన్యునకు కూడ చూడదగినంతటి శీతలు 60०56) భావము. )24 
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పర్యాకులత్వా న్మరుతాం 
వేగభజ్లో ౬నుమీయతే । 
అమృసా మోఘసంరోధః 
ప్రతీపగమనా దివ ॥ 


558 జటామౌలి 
విలమ్బిశశికోటయః I 
రుద్రాణా మపి మూర్చానః 
క్షతహుంకారశంసినః 11 


లబ్ధిప్రతిష్థాః ప్రథమం 
యూయం కిం బలవత్తరైః । 
అపవాదై రివోత్సర్లాః 
కృతవ్యావృత్తయః పరైః 1 


త ద్రూత వత్సాః కి మితః 
ప్రార్థయధ్వం సమాగతాః । 
మయి సృష్టి ९. లోకానాం 
రక్షా యుష్మా స్వవస్థితా i 


తతో మన్దానిలోద్ధూత 
కమలాకరశోభినా 1 
గురుం నేత్రసహధేణ 
చోదయామాస వాసవః ॥ 


25 


26 


27 


28 


29 
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49 సంఖ్య గల మరుద్దణములు తొట్రుపాటుతో కూడిన, తమ సంచార 
విషయమున వారికి కలిగిన వేగభంగము, నదీజలము వెనుకకు 
తిరుగుటవలన (ప్రవావహవేగమునకుకలిగినప్రతిబంధకమువలె 
ఊహింపబడుచున్నది. 25 


పరాభవదుఃఖమువలన వంగిన జటాజూటములనుండి వ్రేలాడుచున్న 
చంద్రరేఖలుగల వకాదశరుద్రులయొక్క శిరస్సులు, తమ హుంకారమును 
మాని, దీనముగా ఉన్నవేలనో? (“హుంకారశస్తా రుద్రాః అను వాక్యము 
ప్రకారము రుద్రులు తమ హుంకారాస్త్రమును ప్రయోగించుటలేదని 
భావము.) 26 


లోగడ మీరు మంచి ఉనికి కలవారే, నేడు ఓ దేవతలారా! మీరు 
(వ్యాకరణశా[స్తములో) ఉత్సర్గాః = సామాన్యశాస్త్రములు (గోవును 
చంపకుడు అను వాక్యము) విశేషశాస్త్ర విధిచేత (గోయాగమున గోవును 
చంపుము అను వాక్యము) సంకోచము చేయబడినట్లు (దాని వ్యాప్తి 
ఆపబడినట్లు) మీరు బలవత్తరులైన శత్రువులచే కృతవ్యావృత్తయః 
పరాభవమును పొందితిరా? 27 


ఓ వత్సలారా! మీరందటు కలిసి వచ్చి, నన్నేమి అభ్యర్థింపదలిచినారో 
ఆ విషయమును చెప్పుడు. ఈ లోకములయొక్క సృష్టి బాధ్యత నాయందు 
ఉన్నది. లోకముల రక్షణ బాధ్యత మీయందున్నది. (కనుక రక్షణకై 
మీరు నా వద్దకు రానక్కరలేదని భావము.) 28 


భగవంతుడైన (బ్రహ్మ ప్రశ్నించిన తరువాత ఇంద్రుడు మందవాయువుచే 
కదల్బ్పబడిన పద్మసరస్సువంటి శోభకల తన వెయ్యి కళ్ళతో, గురువైన 
బృహస్పతిని “సమాధాన మిమ్ము” అని ప్రేరేపించెను. 29 


27 


శః 


ड्या 


లా 


శో॥ 


हस्त 
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స ద్వినేత్రం హరే శ్చక్షు 
స్స్పహ(స్రనయనాధికమ్‌ i 
వాచస్పతి రువాచేదం 

ప్రాజ్వలి రలజాసనమ్‌ 11 


ఏవం యదాళ్ణ భగవ 
న్నామృష్టం నః పరైః పదమ్‌ 1 
ప్రత్యేకం వినియుక్తాత్మా 
కథం ॐ జ్ఞాస్యసి ప్రభో! ॥ 


తారకకృతలోకోపద్రవ చర్యానివేదనమ్‌ 


భవల్లబ్ధవరోదీర్ల 
స్తారకాఖ్యో మహాసురః 1 
ఉపప్రవాయ లోకానాం 
ధూమకేతు రివోట్టితః i 


పురే తావన్త మేవాస్య 
తనోతి రవి రాతపమ్‌ । 
దీర్జికాకమలోన్నేషో 
యావన్నాత్రేణ సాధ్యతే ॥ 


సర్వాభి స్సర్వదా చట్ట 
స్తం కళాఖి ర్నిషేవతే ॥ 
నాదత్తే కేవలాం లేఖాం 
హరచూడామణీకృతామ్‌ ॥ 


30 


31 


32 


33 


34 
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ఇంద్రునకున్న వెయ్యికళ్ళకు గల శక్తికంటె అధికమైన, వేయికళ్ళకు 
కూడ కనరాని దానిని చూచుశక్తిగలుగుటచే ఇంద్రుని కనులకంటె 
అధికమైన తన రెండు కళ్ళు గల (ఇంద్ర ప్రతినిధియగు) ఆ బృహస్పతి, 
చేతులు జోడించి, జలజాసనుడైన ఆ బ్రహ్మతో ఇట్లనెను. 30 


ఓ భగవంతుడా! (షద్దుణైశ్వర్య సంపన్నుడా!) మేము ఓడిపోయినా మని 
నీ వన్నమాట నిజమే. (అట్టిదే) మా అధికారము మా శత్రువులచే 
అపహరింపబడినది. ఓ ప్రభూ! మాలోని ప్రతివ్యక్తియందు అంతరాత్మ 
స్వరూపమున నుండు నీవు ఈ విషయము నెట్లు తెలిసికొనలేకున్నావు? 
(నీకు తెలియునని భావము.) 81 


తారకుని లోకోపద్రవచర్యలను నివేదించుట 


నీవద్దనుండి పొందిన వరములచేత గర్వించిన, “తారకు” డను రాక్షసుడు 
లోకములను నశింవజేయుటకు తోకచుక్కవలె ఉదయించి, 
విజృంభించుచున్నాడు. 32 


ఆ తారకాసురుని పట్టణమునందు (ఆతనికి భయపడి) సూర్యుడు 68० 
యందలి (= జలక్రీడార్థము నిర్మింపబడిన దిగుడుబావులయందలి) 
కమలములు వికసించుటకు ఎంతటి ఎండ కావలయునో సరిగా అంతటి 
ఎండనే (సర్వకాల సర్వావస్థలయందును) కాయుచున్నాడు. 33 


చంద్రుడు ఎల్లప్పుడు కృష్ణపక్షమునందు కూడ) తన 16 కళలతో 
(సంపూర్ణుడై) ఆ తారకాసురుని సేవించుచున్నాడు. కాని, వాని భయము 
వలన శివుడు తన తలపై దాల్చిన చంద్రలేఖారూపమును ఆ చంద్రుడు 
DIS ధరించుటలేదు. 34 


శ్లో 


(ag) 


కుమారసమృవమ్‌ - ద్వితీయః సర్గః 


వ్యావృత్తగతి రుద్యానే 
కుసుమస్తేయసాధ్వసాత్‌ । 
న వాతి వాయు స్తత్సార్సే 
తాలవృన్తానిలాధికమ్‌ ti 


పర్యాయ సేవా ముత్స్ఫృజ్య 
పుష్పసమారతత్పరాః | 
ఉద్యానపాలసామాన్య 
మృతవ స్త ముపాసతే ॥ 


తస్యోపాయన యోగ్యాని 
రత్నాని సరితామ్బతిః । 
కథమ ప్యమృసామన్త 
రానిష్పత్తేః ప్రతీక్షతే ॥ 


జ్వలన్మణిశిఖా శ్రైనం 
వాసుకిప్రముఖా నిశి । 
స్థిరప్రదీపతా మేత్య 
భుజజ్లాః పర్యుపాసతే " 


తత్కృతానుగ్రహాపేక్షీ 

తం ముహు ८३२४5१6 8 ३ 1 
అనుకూలయ Se 
కల్ప(ద్రుమవిభూషణైః ॥ 


35 


36 


31 


38 


39 
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తారకుని రాజ్యమునందు పూవులను రాల్చి, దొంగిలించె నను 
అభియోగముతో శిక్షించునేమో అని భయపడిన వాయుదేవుడు, 
ఉద్యానవనములో సంచరించుటను మాని, ఆ రాక్షసునివద్ద వింజామరల 
నుండి వచ్చు గాలి కంటె వేగముగా ప్రసరింపకున్నాడు. 85 


బుతువులారును, ఒకదాని తరువాత మతియొకటి వచ్చు విధిని 
మానివైచి, (ఆతనిభోగమునకై) సర్వకాలములయందును పూలను 
సమకూర్చుటయం దాసక్తి కలవియి, తోటమాలురతో సరిసమానముగా 
ఆ తారకుని సేవింపసాగినవి. 36 


సముద్రుడు ఆ తారకాసురునకు కానుకగా ఇచ్చుటకు తగిన రత్నములు 
తనలో పరిపక్వస్థితికి వచ్చువరకు అతికష్టము మీద ఎదురుచూచు 
చున్నాడు. 87 


మీదుమిక్కిలి, తమ తలలపై ప్రకాశించుచున్న మాణిక్యకాంతులుకల 
వాసుకి మొదలగు నాగనాయకులు వానికి ఆరని మణిదీపములై, 
సేవించుచున్నారు. 38 


ఇంద్రుడు కూడ, ఆ తారకుని అనుగ్రహము నపేక్షించినవాడై, తన 
(నందనవనములోని) కల్పవృక్షములనుండి ७८४) వించిన 
దివ్యాభరణములను దేవదూతలద్వారా పంపి, ఆతనిని తన కిష్టుడుగా 
(అనుకూలుడుగా) చేసికొన యత్నించుచున్నాడు. 39 


శో॥ 


~ 


శః 


కుమారసమృవమ్‌ - ద్వితీయః సర్గః 


ఇట్ట మారాధ్యమానో9_ పి 
క్షిశ్నాతి భువనత్రయమ్‌ । 
శామ్యే (త్రత్యపకారేణ 
నోపకారేణ దుర్దనః ॥ 


తేనామరవధూహస్తెః 
సదయాలూనపల్లవాః 1 
అభిజ్ఞా శ్చేదపాతానాం 
(క్రియన్తే SSP ॥ 
వీజ్యతే స హి సంసుప్త 
శ్చ్వాససాధారణానిలైః 1 
చామరై స్సురబన్టీనాం 
బాప్పశీకరవర్షిభిః ii 


ఉత్పాట్య మెరుశృజ్లాణి 
క్షుణ్లాని హరితాం ఖురైః 1 
ఆక్రీడపర్వతా స్తేన 
కల్పితాః స్వేషు వేశ్శసు ॥ 


మన్నాకిన్యాః పయశ్ళేషం 
దిగ్వారణమదావిలమ్‌ । 
హేమామోరుహసస్యానాం 
తద్వాప్యో ధామ సామ్పతమ్‌ il 


40 


41 


42 


43 


44 


కుమారసంభవము - రెండవసర్గము 29 


ఈ విధముగా (సర్వదేవతలచే) పూజింపబడుచుండి కూడ ఆ తారకుడు 
ముల్లోకములను పీడించుచునే యున్నాడు. దుర్దనుడు ఇతరులకు 
అపకారము చేయుటవలననే శమించును కాని, పరోపకారముచే 
ఉపశమింపడు కదా! 40 


దేవతా స్రీలయొక్క మృదులములైన హస్తములచే దయతో కోయబడిన 
చిగుళ్ళు కల, నందనవనములోని కల్పవృక్షములు ఆ తారకునిచే నేడు 
నరుకులకు, దెబ్బలకు అలవాటు పడినవి. 41 


తారకుడు నిద్రించునపుడు వానిచే చెఖి పెట్టబడిన దేవాంగనలు, తాము 
వీచుచున్న చామరములనుండి, పుట్టిన గాలిని తమ కన్నీళ్ళ 
తుంపురులతో కూడినదిగా చేసి, (చల్లగా) ఊపిరిగాలికంటె ఎక్కువ 
వేగము లేకుండునట్లు నెమ్మదిగా విసురుచున్నారు. (తమ దుఃఖమునుండి 
శాంతినొందుటకు వానిచే చెజిపెట్టబడిన దేవాంగనలు వాడు 
నిద్రించుచున్నప్పుడే వడ్చుచుండిరని భావము.) 42 


సూర్యాశ్వములు గిట్టులచే చూర్ణములైన మేరుపర్వతశిఖరములను 
పెల్లగించి, తన ఇండ్లయందు క్రీడాపర్వతములుగా చేసికొనుచున్నాడు. 
43 


ఇప్పు డాకాశగంగానదిలో దిగ్గజములయొక్క మదముచే మలినమైన 
నీరు మాత్రమే మిగిలియున్నది. అందలి బంగారుకమలములపంటకు 
వాని దిగుడుబావులే నివాసస్థానము లైనవి. (ఆ బంగారు కమలముల 
నన్నింటిని పీకి, తన దిగుడుబావులలో నాటుకొని పండించుచున్నాడని 
భావము.) 44 


శః 


కుమారసమృవమ్‌ - ద్వితీయః సర్గః 


భువనాలోకనపప్రీతి 
స్వర్లిభి ర్నానుభూయతే 1 
ఫిలీభూతే విమానానాం 
తదాపాతభయా ® ॥ ` 


యజ్వభి So హవ్యం 
వితతే ష్వధ్వరేషు సః। 
జాతవేదోముఖా ०५०२०० 
మిషతా మాచ్చినత్తి నః ॥ 


ఉచ్చై రుచ్చై[శృవా స్తేన 
హయరత్న మహారి చ । 
దేహబద్ధ మివేన్టస్య 
చిరకాలార్జితం యశః ॥ 


తస్మి న్నుపాయా స్సర్వే నః 
క్రూరే ప్రతిహతక్రియాః । 
వీర్యవ న్యాషధానీవ 
వికారే సాన్నిపాతికే ॥ 


జయాశా యత్ర చాస్మాకం 
ప్రతిఘాతోత్థితార్చిషా | 
హరిచక్రేణ తేనాస్య 

కల్గ నిష్క Do QS ॥ 


45 


46 


47 


48 


49 
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విమానములెక్కి సంచరించునపుడు తారకుడు కనపడి దండించునేమో 
అను భయముతో దేవతలు పూర్వము వలె తమ తమ విమానములెక్కి 
వివిధలోకములను దర్శించు ఇష్టమును అనుభవింపలేకున్నారు. 45 


విధి పూర్వకముగా యజ్ఞముచేయు హోతలు, మా కొజుకై మా ముఖమగు 
అగ్నియందు FES హవ్యమును, ధాన్యములను బలవంతముగా మేము 
చూచుచుండగనే అగ్నినుండి ఈ మాయావియగు తారకుడు 
లాగికొనుచున్నాడు. 46 


మీదుమిక్కిలి, చిరకాలమునుండి సంపాదించుకొనిన ఇంద్రుని కీర్తియో 
అన్నట్లున్న ఉచ్చైఃశ్రవము అను హయరత్నమును ఇంద్రునినుండి ఆ 
తారకాసురుడు అపహరించినాడు. 47 


(७००0086 ఆ రాక్షసునిపై మేము ప్రయోగించిన ఉపాయము లన్నియు, 
సన్నిపాత (వాతపిత్త శ్లేష్మములు సమానముగా ఆధిక్యమును పొందు) 
జ్వరమునందు ఉపయోగింపబడిన సారవంతములగు జెషధములు 
0७०0००७००० లగునట్లు, వ్యర్థము లైపోయినవి. 48 


పైగా (నిజముగా మేము గెలిచెద మని) ఏ విష్ణుచక్రముమీద మాకు 
జయాశ యుండెడిదో, లక్ష్యమును తాకుటచే జ్వాలలను ఎగజిమ్ము, 
అది ఆతని మెడలో DID (కంటె) వలె అయిపోయినది. 49 
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శ్లో! తదీయా స్తోయదే ప్వద్య 

పుష్కరావర్తకాదిషు । 

అభ్యస్యన్తి తటాఘాతం 

నిర్ణితెరావతా గజాః ॥ 


తారకవధార్థం సేనానాయకసృష్టా వనురోధః 


శ్లో త దిచ్చామో విభో! go 
సేనాన్యం తస్య శాన్తయే । 
కర్మబన్ధచ్చిదం ధర్మం 
భవస్యేవ ముముక్షవః ॥ 


అవ. : సేనానీ సృష్టేః ఫల మాహ. 


बू గోప్తారం సురసైన్యానాం 
యం పురస్కృత్య గోత్రఖిత్‌ 1 
ప్రత్యానేష్యతి శత్రుభ్యో 
బన్టీమివ ६२०४०8०982 ॥ 


శ్లో! వచ స్యవసితే తస్మి= 
ససర్జ గిర మాత్మభూః । 

గర్డితానన్తరాం వృష్టిం 

సౌభాగ్యేన జిగాయ యా ॥ 
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(ఆకారములోను, బలములోను ఇంద్రుని తెల్లవనుగగు) ఐరావతమును 
జయింపజాలిన ఆ తారకుని ఏనుగులు నేడు పుష్కరము, ఆ వర్తకము 
అను పేర్లుకల పెద్దమేఘముల మీద వప్రక్రీడను (దంతముల దురదను 
తీర్చుకొనుటకై దంతములతో అడ్డముగా కొట్టు ఆటను అభ్యసించు 
చున్నవి. 50 


తారక వధకై సేనానిని సృష్టింపుమని బ్రహ్మను దేవతలు ప్రార్థించుట 


అందువలన ఓ దేవా! భవబంధ మోక్షమునందగోరువారు ఆ బంధమును 
ఛేదించు జ్ఞానమును కోరునట్లు, మేమా తారకుని వధించుటకై మాకొక 
సేనానాయకుని సృష్టించి ఇచ్చి, మ మ్మనుగ్రహింప గోరుచున్నాము. 51 


అవతారిక : సేనానిని సృష్టించుటవలన కలుగు ఫలమును చెప్పుచున్నాడు. 


దైవసైన్యమును రక్షింపజాలిన, ఎవనిని ముందుంచుకొని, బంధించిన 
స్త్రీని వలె, దేవేంద్రుడు రాజ్యలక్ష్మిని శత్రు సైన్యమునుండి తిరిగి తీసికొని 
రాగలడో, అట్టి సేనానాయకుని సృష్టించి మా కిమ్ము. 52 


ఆ బృహస్పతి మాటాడుట పూర్తికాగానే, బ్రహ్మ మేఘగర్జన తరువాత 
వచ్చు వర్షపుధాటిని గెలువజాలినంతటి, (వర్షధాటికంటె మిక్కిలి 
ధాటిగలు)ు సుందరమైన మాటను ఇట్లు పలికెను. (మేఘగర్జనకు వర్షము 
ఫలమైనట్లు వీరి ప్రార్థనము సఫలమైనదని బ్రహ్మవాక్కు సూచించినదని 
భావము.) 53 
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वभा 


గా 


శ్లో 


Ce) 


అవ, ° 


శ్లో 


శ్లో 


అవ. 
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సంపత్స్యతే వః ४००७_ ०७0 
కళ్ళి త్మాలః ప్రతీక్ష్యతామ్‌ । 
న త్వస్య సిద్ధా యాస్యామి 
సర్గవ్యాపార మాత్మనా ॥ 


తారకస్య అవధ్యత్వశక్తికత్వే హేతుః 


ఇత స్స దైత్యః ప్రాప్తత్రీ 

ర్నేతవ వార్చత్రి క్షయమ్‌ 1 
విషవృక్షో౭_పి సంవర్ధ్య 
స్వయం ఛేత్తు మసామృతమ్‌ i 


కుత ఇ త్యాశ జ్క్యాహ. 


వృతం తే నేదమేవ ప్రా 
జ్మయా च" ప్రతిశ్రుతమ్‌ । 
వరేణ శమితం లోకా 

నలం ५6० హి త త్తపః ॥ 


సంయుగే సాంయుగీనం త 
ముద్యన్తం ప్రసహేత కః | 
అంశాద్భతే నిషిక్తస్య 
నీలలోహితరేతసః ॥ 


కథ మసా వీదృక్‌ శక్తి రిత్యాహ, 


54 


55 


56 


57 
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(దేవతలారా!) మీ ఈ కోర్కె నెరవేరగలదు. కొంతకాలము వేచి ఉండుడు. 
సేనానాయకుని సృష్టి విషయములో నేను నా శక్తితో సృష్టివ్యాపారమును 
(పనిని) చేయను. 54 


తారకుని అవధ్యతకు కారణమును బ్రహ్మ చెప్పుట 


నావలననే ఆ రాక్షసుడు తన ఆయుస్సును (అభివృద్ధిని) పొందినాడు. 
కనుక నావలననే అతడు నశింపరాదు. తాను పెంచిన విషవృక్షమును 
కూడ పెంచినవాడే దానిని నరికివేయుట తగదు కదా! 55 


అవతారిక : ఎందువలన చంపరాదను అనుమానమునకు సమాధానమును 
చెప్పుచున్నాడు. 


దేవతలచే మరణము లేకుండునట్లుగా పూర్వము ఈతడు వరమును 
కోరినాడు. అట్లే అగుగాక అని నే నీతనికి అభయము నిచ్చితిని. 
లోకముల నన్నింటిని దగ్ధము చేయుటకు చాలినంతటి వాని తపోగ్నిని 
నే నిచ్చిన ఈ చిన్ని వరముచే నేను ७७6७७9. 56 


రణకుశలుడై, యుద్ధములో విజృంభించుచున్న ఆ తారకుని, శివవీర్య 
నంభవుదడైనవాడు తప్ప, మరి ఏ ఇతరుడు ఆతని ధాటికి 
తట్టుకొనజాలును? (ఇతరు డెవరును సహింపజాలరని భావము.) 57 


అవతారిక : ఆ శివుని కిట్టి శక్తి ఎట్లు వచ్చినది? అను ప్రశ్న కీ శ్లోకము 
సమాధానము నిచ్చుచున్నది. 
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శ్లో! 


అవ. 


శ్లో 


శ్లో 


ag) 
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స హి దేవః పరంజ్యోతి 
స్తమః పారే వ్యవస్థితమ్‌ 
పరిచ్ళిన్న ప్రభావర్ధి ర్న 
మయానచ విష్ణునా ॥ 


సమృతి తదంశోత్పత్తా వుపాయం దర్శయతి. 


ఉమారూపేణ తే యూయం 
సంయమస్తిమితం మనః 1 


శమ్ఫో ర్యతధ్వ మాక్రష్టు 
మయస్మాన్తేన లోహవత్‌ ॥ 


:, నచ గత్యన్తర మ స్తీ త్యాహ. 


ఉభే ఏవ క్షమే వోఢు 

ముభయో ర్చీజ మాహితమ్‌ 1 
సా వా శంభో స్తదీయా 

వా మూర్తి ४०८०००००४१ మమ ॥ 


తస్యాత్మా శితికణ్ధస్య 
సైనాపత్య ముపేత్య వః । 
మోక్ష్యతే సురబన్టీనాం 
వేణీ ర్వీర్యవిభూతిభిః ॥ 


58 


59 


60 


61 
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ఆ దేవుడు తమోగుణమున కవ్వల నున్న పరంజ్యోతి కదా! కనుకనే ఆ 
మహేశ్వరుడు విష్ణుమూర్తిచేత ప్రభావమును పొందువాడు కాడు. నా 
చేతకూడ ప్రభావమును పొందువాడు కాడు. (వశపడడని భావము.) 

58 


అవతారిక: ఇప్పుడా శివుని అంశతో పుత్రోత్పత్తిని గూర్చి ఉపాయమును 
చెప్పుచున్నాడు. 


ఆ కార్యార్డులగు మీరు ఇప్పుడు, సమాధిస్థితిలో ఉండుటవలన నిశ్చలమైన 
శివునిమనస్సును సూదంటురాయిచే ఇనుము ७४७००००७६३, 
పార్వతీదేవిరూపసౌందర్యముచే ఆకర్షించుటకు ప్రయత్నింపుడు. 59 


అవతారిక : ఇంతకంటె మరియొక గతి లేదనుట కీ శ్లోకము నారంభించు 
చున్నాడు. 


(బ్రహ్మ రుద్రులను పేర్లుగల మా ఇరువురి వీర్యమును ధరించుటకు శక్తి 
కలవారు ఇద్దరే ఇద్దరున్నారు. 1. రుడ్ర వీర్యమును ధరింపగలిగినది 
ఆ పార్వతి మాత్రమే. 2. శివుని అష్టమూర్తులతో ఒకటి యగు జలమూర్తి 
మాత్రమే నా వీర్యమును ధరింపగలుగును. 60 


ఆ ఈశ్వరుని పుత్రుడు (ఒకడే) మీ దేవసైన్యమునకు సేనాపతియై, 
అసురులచే బంధింపబడిన దేవతాగస్తీలయొక్క జుట్టుముడులను తన 
పరాక్రమముచే ఊడదీయింపగలడు. (అసురవిజయముతో దేవతా (३० 
కానందమును కలిగింపగల డని భావము) 61 
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ही 


ఇతి వ్యాహృత్య విబుధా 

న్విశ్వయోని స్తిరోదధే । 

మన స్యాహితకర్తవ్యాః 

తే. పి దేవా దివం యయుః ॥ 62 


नुं హరచిత్తాకర్షణార్థం స్మరసంస్మరణమ్‌ 


తత్ర నిశ్చిత్య $5५) 

మగమ త్పాకశాసనః । 

మనసా కార్యసంసిద్భా 

త్వరా ద్విగుణరంహసా ॥ 63 


అథస లలితయోషిద్భూలతాచారుశృజ్ఞం 

రతివలయపదాజ్కే చాప మాసజ్య ऽहं 
సహచరమధుహస్తన్యస్తచూతాబ్యురాస్త్ర 

శృతమఖ ముపస్టే ప్రాజ్ఞలిః పుష్పధన్వా ॥ 64 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“బ్రహ్మసాక్షాత్మారో” నామ ద్వితీయః సర్గః 


~-000- 
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దేవతల కిట్లు, చెప్పి, బ్రహ్మ అంతర్జానము నందెను. ఆ దేవతలు కూడ 
తమ మనస్సునందు తమ కర్తవ్యమును నిర్ణయించుకొనినవారై, 
స్వర్గమునకు వెళ్ళిరి. 62 


హరుని చిత్తాకర్షణమునకై దేవేంద్రుడు మన్మథుని స్మరించుట 


శివుని చిత్తమును ఆకర్షింపజాలినవాడు మన్మథుడే అని నిశ్చయించుకొని, 
త్వరగా కార్యసిద్ధి కావలెనను ద్విగుణితోత్సాహముతో దేవేంద్రుడు, 
మన్మథుని స్మరించెను. 63 


దేవేంద్రు డిట్లు తలచుకొనగానే ఆ తలవబడిన పూవిలుకాడు, అందమైన 
ప్రీలకనుబొమల వలె అందమైన, వంకర తిరిగిన, తన ధనస్సును (తనను 
కౌగిలించుకొనిన) రతీదేవియొక్క కంకణములు ఒరుసుకొనిన గుర్తులు 
కల తన కంరముపై (భుజముపై తగిలించుకొని, తన మిత్రుడగు 
వసంతుని చేతియందు మావిమొగ్గ అను బాణమును ఉంచి, చేతులు 
జోడించుచు వచ్చి, ఇంద్రుని కలిసికొనెను. 64 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “బ్రహ్మసాక్షాత్మారము” అను పేరుగల రెండవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
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కుమారసమ్మవయి 
“మదనదాహో” నామ 
తృతీయః సర్గః 


తస్మిక మఘోన స్రిదశాక విహాయ 
సహస్రమక్ష్యాం యుగపత్‌ పపాత । 
ప్రయోజనాపేక్షితయా ప్రభూణాం 

ప్రాయ శ్చలం గౌరవ మాథ్రితేషు ॥ 


ఇన్ధంప్రతి స్మరేణ స్వసామర్థ్యజల్పనమ్‌ 
స వాసవే నాసనసన్నికృష్ణ 


మితో నిషీ దేతి విసృష్టభూమిః । 
భర్తుః ప్రసాదం ప్రతిగృహ్య మూర్చ 


- వక్తుం మిథః (ప్రాక్రమతైవ HSS n 


ఆజ్ఞాపయ జ్ఞాతవిశేష! పుంసాం 

म्य 2. 
లోకేషు యత్‌ తే కరణీయ వస్తి । 
అనుగ్రహం సంస్మరణ ప్రవృత్త 
or) 50593 మాజ్ఞయా ॐ ॥ 


కుమారసంభవము 


“యదనదాహము అను 
మూడవసర్గము 


అంతవరకు దేవతలపై నిల్చియున్న దేవేంద్రుని వేయికన్నులు, 
ఒక్కసారిగా వారి రూపమును చూచుటను మాని, ఆ ND పదెను. 
ప్రయోజనమును కోరిన ప్రభువులయొక్క గౌరవము, తరచుగా తన 
०४०७०७७ వారియందు సందర్భానుసారము మారుచుండును. (ఈ 
సర్గమునందలి శ్లోకములు ఇంద్రవజ్రా ఛందస్సులో కూర్చబడినవి. ) 1 


మన్మథుడు తన సామర్థ్యమును ఇంద్రునివద్ద పొగడుకొనుట 


దేవేంద్రుడు తన ఆసనమునకు దగ్గరగా ఏర్పాటు చేసిన ఆసనముపై 
కూర్చొనుమని స్థానమును చూపింపగనే, ఆ మన్మథుడు దేవతాభర్తయగు 
ఆ దేవేంద్రుని అనుగ్రహమును శిరసావహించి, రహస్యముగా ఆతనితో 
మాటాడనారంభించెను. 2 


పురుషులయొక్క శక్తి తారతమ్యమును, విశేషములను తెలిసికొనినవాడా! 
14 లోకములలో నీకు చేయదగినపని ఏది యున్నదో దానిని నా 
కాజ్ఞాపింపుము. నన్ను నీవు తలుచుకొనుటతో ప్రారంభమయిన నీ 
దయను నీ ఆజ్ఞతో వృద్ధిపొందించుకొన దలచుచున్నాను. (నీ 
వాజ్ఞాపింపనిచో నాకు సంతోషము లేదని భావము.) 3 
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: న ४ మే కిళ్ళి దసాధ్య మస్తీ త్యాహ. 


కేనాభ్యసూయాపదకాంక్షిణా తే 
నితాన్తదీర్హై ९०७० తపోభిః । 
యావ దృవ త్యాహితసాయకస్య 
మత్కార్ముక స్యాస్య నిదేశవర్తీ ॥ 


: ०१७ చతుర్వర్గే మోక్ష మధికృ త్యాహ. 


అసమ్మతః క స్తవ ముక్తిమార్గం 
పునర్భవక్షేశభయా |త్సపన్నః । 
బద్ధ శ్చిరం తిష్టతు సున్దరీణా 
మారేచితభ్రూచతురైః కటాక్షైః ॥ 


ధథర్మార్థా వధికృ త్యాహ. 


అధ్యాపిత స్యోశనసా౭_పి నీతిం 
ప్రయుక్తరాగ ప్రణిధి ర్వ్విష స్తే | 

క స్యార్థధర్మా వద పీడయామి 
సిన్లో స్తటా వోఘ ఇవ ప్రవృద్ధః ॥ 


: కామ మధికృ త్యాహ. 
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అవతారిక : లోకములో నాకు సాధ్యము కానిదే లేదని చెప్పుచున్నాడు. 


ఇంద్రపదవిని కాంక్షించు ఎవడు తన నిరంతరములైన దీర్భ తపస్సులతో 
నీ కసూయను కలిగించుచున్నాడో చెప్పుము. వానిని నేను నా బాణమును 
సంధించిన వింటియొక్క ఆజ్ఞకు లొంగిన వానినిగా చేసివైతును. (వానిని 
స్తీ దాసునిగా మదన పీడితునిగా చేసెదనని ప్రగల్భమును పలికినాడని 
భావము.) 4 


అవతారిక : ఇప్పుడు ४७००९००००७ మోక్షమునుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 


మరల పుట్టుటయందలి బాధను అనుభవింపవలసియుండునేమో అను 
భయముతో (సంసారబంధమగు జరామరణానుభవము అను 
భయముతో) నీ కిష్టుడు కాని ఎవడు మోక్షమార్గము ననుసరించు 
చున్నాడు? అట్టి వానిని గూర్చి, నీవు నాకు చెప్పుము. నీకై నేను అట్టి 
జితేంద్రియుడు కూడ, అందమైన Boas} ఒకటి తరువాత ఒకటిగా 
విలాసముగా తిప్పబడుచున్న కనుబొమలకు చిరకాలము బందీ 
యగునట్లు చేసెదను. (వానిని [8500० చేసి మోక్షమార్గమునుండి 
మరలింతు నని భావము.) 5 


అవతారిక : ధర్మార్థములను గూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 


(రాక్షసగురువైన) శుక్రాచార్యునిచే నీతిశాస్త్రము నభ్యసించినప్పటికి నీ 
శత్రువైనందువలన, నాయొక్క పరివారములో ఒకడగు విషయాభిలాష 
అను దూతను ప్రయోగించి, వరదవలన అభివృద్ధిచెందిన నదీప్రవాహము 
దాని గట్లను పీడించినట్లు, నేను వానిని పీడించివైచెదను. ఎవనిని నే 
నిట్లు చేయవలెను? 6 


అవతారిక : కామమును గూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 


37 
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కా మేకపఠ్నీవతదుఃఖశీలాం 

లోలం మన శ్చారుతయా ప్రవిష్టామ్‌ । 

DS మిచ్చసి ముక్తలజ్ఞాం 

5 స్వయంగ్రాహనిషక్తబాహుమ్‌ ॥ 7 


త్రివిధా నాయికాః-స్వకీయా పరకీయా సాధారణీ చేతి 
తత్ర పరకీయాం ప్రత్యుక్తమ్‌ ¬ ఇతరే ప్రత్యాహ. 


కయా£.సి छह సురతాపరాధాత్‌ 
పాదానతః కోపనయా 9_వధూతః ? 
తస్యాః కరిష్యామి దృఢానుతాపం 

ప్రవాలశయ్యాశరణం శరీరమ్‌ ॥ 8 


ప్రసీద విశ్రామ్యతు వీర! వజ్రం 
శరై ర్మదీయైః కతమ స్సురారిః । 
బిభేతు మోఘీకృత బాహువీర్యః 
(क ०8 కోపస్ఫురితాధరాభ్యః i 9 
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ఒకనికే భార్యగా ఉండుట అను పాతివ్రత్యనియమమే స్వభావముగా 
కలిగియుండుటవలన, దుఃఖస్వభావురాలైనదియును, తన సౌందర్యముచే 
ఆసక్తికలిగిన నీ మనస్సునందు ప్రవేశించినదియును, అగు ఏ సుందరిని 
సిగ్గు విడిచి, తనంతటతాను తన బాహువులతో నీ కంఠము 
నాలింగనము చేసికొనునట్లుగా నన్ను చేయమందువు? (నీ కామమును 
నే నేట్లు తీర్తును? అని మన్మథుని ప్రశ్న ఇందున్నది. ) 7 


అవతారిక : 1. స్వకీయ 2. పరకీయ 3. సాధారణ అని నాయికలు మూడు 
విధములుగా నుందురు. వారిలో పరకీయ నాయికను గూర్చి 
ఇంతకుముందే చెప్పబడినది. తక్కిన ఇద్దతినిగూర్చి చెప్ప నారంభించు 
చున్నాడు. 


కాముకుడవగు ఓ దేవా! నీవు పరస్త్రీని పొందుట అను తప్పిదమును 
చేసి, దానిని గ్రహించుట వలన, నీవు సాంత్వన పరచుటకై ఆమె 
యొక్క పాదములకు నమస్మరించినను, శాంతింపక, కోపించిన ఎవతె 
నిన్ను తిరస్మరిచినది? ఆమె పేరును నాకు చెప్పుము. నేను దృఢమైన 
మదన తాపముతో ఎల్లప్పుడు చిగురుసెజ్జనే ఆశ్రయించి ఉండునట్లు 
ఆ గర్వితురాలియొక్క శరీరమును చేసెదను. (మదనపరవశురాలిగా 
చేసెదనని భావము.) 8 


ఓ వీరుడా! న న్ననుగ్రహింపుము. నీ వజ్రాయుధము కూడ విశ్రమించును 
గాక! తన బాహు వీర్యము AD, కోపముతో వణుకుచున్న క్రింది 
పెదవులుకల, దేవతలకు శత్రువైన, ఏ రాక్షసుని ప్రీలవలనకూడ 
భయపడునట్లు నా బాణములతో నేను చేయవలెనో అట్టి వానిని నాకు 
చెప్పుము. 9 


38 


दभ 


శ్లో 


శ్లో 


ధా 


కుమారసమృవమ్‌ త తృతీయః సర్గః 


తవ ప్రసాదాత్‌ కుసుమాయుధో౭_పి 
సహాయ మేకం మధుమేవ లబ్బ్వా । 
కుర్యాం హరస్యాపి పినాకపాణేః 
ధైర్యచ్యుతిం ई మమ ధన్వినో ౨_న్యే? 


అథోరుదేశా దవతార్య పాద 
మాక్రాన్తిసమావితపాదపీఠమ్‌ 1 
సజ్మల్చి తార్డే వివృతాత్మశక్తి 
మాఖణలః కామ మిదం బభాష ॥ 


बू సప్రశంసం స్వకార్యనిర్దేశః 


సర్వం సఖే! త్వ య్యుపపన్న మేత 
దుఖే మామాస్తే కులిశం భవాంశ్చ । 
వజ్రం తపోవీర్యమహత్సు ४958० 
త్వం సర్వతోగామి చ సాధకం చ ॥ 


అవైమి తే సార మతః ఖలు త్వాం 
కార్యే గురు ణ్యాత్మసమం నియోక్ష్యే | 
వ్యాదిశ్యతే భూధరతా మవేక్ష్య 
కృష్ణేన దేహాద్వహనాయ శేషః ॥ 


10 


11 


12 


13 
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పలుమాటలు చెప్పనేల? నీ దయవలన నేను మృదువులైన 
(దుర్చలములైన) కుసుమములనే అస్రములుగా కలిగి యుండియు 
(లలితలలితుడైన) ఒక్క వసంతునే సహాయకునిగా కలిగియుండియు, 
శత్రుభయంకరమైన పినాకమను పేరుగల ధనస్సును చేతిలో పట్టుకొని 
యుండు ఆ పరమేశ్వరుని ధైర్యమును కూడ నశింపజేయగలను. నాకు 
సాటివచ్చు ఇతర ధనుర్ధరు లెవ్వరున్నారు? (ఎవరును లేరు. నేనే 
ఏకైకధనుర్దారిని. అతిలోక పరాక్రమవంతుడను అని భావము.) 10 


మన్మథుడిట్లు చెప్పిన తరువాత ఎడమతొడపై నున్న తన కుడి పాదమును 
క్రిందికి దించి, దానినుంచుట చేత క్రిందనున్న పాదపీఠమును 
అనుగ్రహించుచు, ఇంద్రుడు, ఉద్దేశింపబడిన శివుని చిత్తమును 
ఆకర్షించు విషయమునందు తన సామర్థ్యమును ప్రకటించిన 
మన్మథునితో ఇట్లు మాటాడ ప్రారంభించెను. క్షే 


ఇంద్రుడు ప్రశంసాపూర్వకముగా మన్మథునకు స్వకార్యమును నిర్దేశించుట 


మిత్రుడా! నీవు చెప్పినదంతయు నీ విషయమున తగినట్లేయున్నది. 
నాకు 1. వజ్రాయుధము 2. నీవును అను రెండే ७६७० లున్నవి. 
వానిలో ఒకటవదియగు వజ్రాయుధము తపోబలముగలవారివద్ద 
వ్యర్థమైపోవును. (శక్తిహీనమగును.) కాని నీవో, అందరి మీదను 
ప్రసరింపగలవు. అన్ని కార్యములను సాదింపగలవు. 12 


నీ బలమును నే నేజుగుదును. కనుకనే నాతో సమానుడవగు నిన్ను 
ఈ గొప్ప కార్యమును నెరవేర్చుటకు నియోగించుచున్నాను. విష్ణువు 
కూడ ఆదిశేషుని భూభారవాహకత్వగుణమును, శక్తిని చూచియే తనను 
మోయుటకై (ప్రక్కగా) ఆ శేషుని ఆజ్ఞాపించెను. 18 
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అవ. : 


डा 


ag) 


జీ! 


అవ. : 


శ్లో॥ 


ल्ल 
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నియోగాజ్లీకారం సిద్ధవత్‌ కర్తు మాహ. 


ఆశంసతా బాణగతిం వృషాజ్కే 
కార్యం త్వయా నః ప్రతిపన్నకల్పమ్‌ । 
నిబోధ యజ్ఞాంశభుజా మిదానీ 
ముచ్చై ర్వ్విషా మీప్పిత మేత దేవ ॥ 


అమో హి వీర్యప్రభవం భవస్య 
జయాయ సేనాన్య ముశన్తి దేవాః | 
స చ త్వ దేకేషునిపాతసాధ్యో 
బ్రహ్మోజ్ఞభూ ర్రహ్మణి యోజితాత్మా ॥ 


తస్మై హిమాద్రేః ప్రయతాం తనూజాం 
యతాత్మనే రోచయితుం యతస్వ । 
యోషిత్సు తద్వీర్యని షేకభూమిః 

సైవ క్షమే త్యాత్మభువోపదిష్టమ్‌ ॥ 


సా౭_పీదానీం సంనికృష్ణైవ తస్యే త్యాహ. 


గురో ర్నియోగా చ్చ నగేన్టకన్యా 
స్థాణుం తపస్యన్త మధిత్యకాయామ్‌ । 
అన్వాస్త ఇ త్యప్పరసాం ముఖేభ్యః 
శ్రుతం మయా మత్ర్రణిధిః స వర్గః [| 


14 


15 


16 
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అవతారిక : ఇచ్చిన ఆజ్ఞను అంగీకరించి, కర్తవ్యమునకై సిద్ధపడుమ 
శ్లోకమునందు చెప్పుచున్నాడు. 


లి 


ఈ 


శివుని మీద బాణప్రయోగమును చేసెదనని నీవు చెప్పుటచేతనే మేము 
చెప్పిన పనిని చేయుటకు నీ వంగీకరించినట్లెనది. ఇప్పుడు ప్రబలుడైన 
శత్రువులుగల దేవతలయొక్క కోర్కె ఇదే అని తెలిసికొనుము. 14 


ఎందువలననగా ఈ దేవతలు తమ శత్రువులను గెల్బుట కొరకు శివుని 
వీర్యమువలన సంభవించునట్టి ఒక దేవసేనాపతిని కోరుచున్నారు. 
(ప్రస్తుతము ఆ శివుడు బ్రహ్మ=సద్యోజాతాది మంత్రములకును, అంగ= 
హృదయాది మంత్రములకును స్థానమగు బ్రహ్మయందు (స్వతత్వమున) 
తన మనస్సును లగ్నము చేసి (తపఃసమాధియందు) ఉన్నాడు. కనుక 
కార్యమును సాధించుట (శివుని చిత్తము నాకర్షించుట) ఒక నీ 
బాణమునకు మాత్రమే సాధ్యము. 15 


పరమపవిత్రురాలగు ఆ పార్వతీదేవిని జితేంద్రియుడగు ఆ శివునకు 
ఇష్టురాలినిగా చేయుటకు ప్రయత్నింపుము. స్త్రీలలో ఆ పార్వతి ఒకృతెయే 
శివుని వీర్యమును భరింపజాలిన క్షేత్రము. (భార్య లేక స్థలము) అని 
బ్రహ్మ ఇంతకు పూర్వమే ఉపదేశించినాడు కదా! 16 


అవతారిక : ఇప్పుడా పార్వతి కూడ శివుని వద్దనే ఉన్నదని చెప్పుచున్నాడు. 


“తన గురువగు హిమవంతుని ఆజ్ఞవలన పార్వతీదేవి ఆ కొండపై 
భాగమున తపస్సు చేసుకొనుచున్న శివుని కొలువసాగినది.” అని 
అప్సరసల ద్వారా వింటిని. ఆ అప్సరసలు నా గూఢచారి వర్గములోని 
వారు కదా! 17 
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శో 


aes) 


అవ, : 


శ్లో 


శ్లో 


ప! 
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దైవకార్యమనుష్టాతుం మదనస్వ ప్రస్థానమ్‌ 


త ద్గచ్భ సిద్ధ కురు దేవకార్య 

మర్గోత య మర్ధాన్తరభావ్య 981 
అపేక్షతే ప్రత్యయ ముత్తమం త్వా 
బీజాజ్మురః ప్రా గుదయా దివామృః ॥ 


తస్మిన్‌ సురాణాం విజయాభ్యుపాయే 
తవైవ నామాస్త్రగతిః కృతీ త్వమ్‌ । 
అప్యప్రసిద్ధం యశసే హి పుంసా 
మనన్యసాధారణమేవ కర్మ ॥ 


ప్రోత్సాహనార్థం స్తొతి. 


సురాః సమభ్యర్థయితార ఏతే 

కార్యం త్రయాణామపి విష్టపానామ్‌ । 
చాపేన తే కర్మ న చాతిహింస్ర 
మహో బతాసి స్పృహణీయవీర్యః 11 


మధుశ్చ తే మన్మథ సాహచర్యా 
దసా వనుకోశి పి సహాయ ఏవ । 
సమీరణో నోదయితా భవేతి 
వ్యాదిశ్యతే కేన హుతాశనస్య? ॥ 


18 


19 


20 
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దైవకార్యనిర్వహణమునకై మదనుడు బయలుదేరుట. 


అందువలన ఈ కార్యము సిద్ధించుటకై నీవు (శివుని వద్దకు) పొమ్ము. 
ఈ దేవతల కార్యమును నెరవేర్చుము. ఈ కార్యము పార్వతీ 
సన్నిధానరూపమగు కారణాంతరము వలననే (నీకంటె వేరగు మరియొక 
కారణమున మాత్రమే) నెరవేరునది. విత్తనపు మొలక మొలకెత్తుటకు 
ముందు నీటిని అపేక్షించినట్లు ఈ కార్యసాఫల్యమునకు నీవు ఉత్తమ 
కారణము కమ్మని నిన్ను నేను కొరుచున్నాను. (నీ బాణప్రయోగములేనిదే 
పార్వతీవీక్షణాద్యాసక్తియే కలుగదు. కావున Boson? కార్యసిద్ధికై 
బయలుదేరు మని భావము.) 18 


దేవతావిజయమున కుపాయభూతుడైన ఆ శివునియందు ७७६००७० 
ప్రయోగించు అవకాశము నీకే దక్కినది. కనుక నీవు ధన్యుడవు. ఎట్లనగా 
ప్రారంభించిన కర్మ అవ్రసిద్ధమైనదైనను, ఇతరులకెవరికిని 
సాధింపరానిదైనచో ఆ కర్మ ఆ పురుషులకు కీర్తిప్రదమే అగును. 19 


అవతారిక : ప్రోత్సహించుటకై ఇంద్రుడు మన్మథుని స్తుతించుచున్నాడు. 


ఈ దేవతలు నిన్ను వేడుకొనువారు. నీవు సాధింపవలసిన పని 
ముల్లోకములకు ఇష్టమైనది. నీవింటి చేత సాధింపవలసిన ఈ పని 
అతిక్రూరమైనది కూడ కాదు. ఆహా! నీ పరాక్రమము అత్యాశ్యర్యకరము 
అయినది. 20 


ఓ మన్మధుడా! ఈ వసంతుడు కూడ (నీ స్నేహితుడగుట వలన) 
ప్రత్యేకముగా చెప్పకపోయినను నీకు సహాయకుడుగా (నీ వెంటనే) 
వచ్చును. అగ్నిని ప్రజ్వలింపజేయుమని వాయుదేవుని ఎవ్వరు 
(७08०७००? (ఎవరును ప్రేరేపింపకయే స్నేహితుడుగా కార్యసాధనలో 
తోడ్చడునని భావము.) 21 
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శో! 


दशा 


శ్లో 


aa) 


అవ. : 


डा 


(ae) 
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తథేతి శేషామివ భర్తు రాజ్ఞా 
మాదాయ మూర్జ్నా మదనః (कळ । 
ఐరావతాస్ఫాలనకర్మశేన 

హస్తేన పస్పర్భ తదజ్ఞ ००७४ Ii 


స మాధవే నాభిమతేన సఖ్యా 

రత్యా చ సాశజ్క మనుప్రయాతః । 
అబ్గవ్యయ ప్రార్థిత కార్యసిద్ధి 
స్థాణ్వాశ్రమం హైమవతం జగామ ॥ 


స్మరసహాయార్థం వసన్తధర్మప్రవర్తనమ్‌ 


ह వనే సంయమినాం మునీనాం 
తపస్సమాధేః ప్రతికూలవర్తీ । 
సజ్మల్పయోనే రభిమానభూత 
మాత్మాన మాధాయ మధు ४०9०९) i 


వసన్తధర్మా నాహ. 


కుబేరగుప్తాం దిశ ముష్టరశ్మా 
digo ప్రవృత్తే సమయం విలబ్ఞ్య । 
ది గ్లక్షిణా గన్భవహం ముఖేన 
వ్యలీకనిశ్వాస మివోత్ససర్ణ 1 


22 


23 


24 


25 
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అట్లే అని చెప్పి, తన ప్రభువైన ఇంద్రు డిచ్చిన ఆజ్ఞను శేషమాలను వలె 
(భగవత్రసాదరూపముగా ఇచ్చిన పూలమాలను వలె) బెదల దాల్చి, 
మన్మధుడు కార్యసిద్ధికై బయలుదేరెను. ఇంద్రుడు కూడ తన ఐరావత 
గజమును ప్రోత్సాహమునకై తాటించుటవలన కర్మశమైన తన అరచేతితో 
ఆ మన్మథుని వీపుపై తాటించి, ప్రోత్సహించెను. (ప్రభువులు సేవకులను 
హస్తస్పర్శ గావించుట బహుమానసూచకమని అర్ధము.) 22 


ఆ మన్మధుడు, ఇష్టసఖుడగు వసంతునితోను, భార్యయగు రతీదేవితోను, 
కలిసి బయలుదేరినవాడై, ఆపద వచ్చునేమో అని అనుమానపడుచునే 
తన శరీరనాశనముతో నయినను దేవతల కార్యమును సిద్ధింపజేయదలచి, 
హిమవత్పర్వతప్రాంతమునందున్న శివుని ఆశ్రమమునకు చేరెను. 28 


మన్మథునకు తోడ్చడుటకై వసంతధర్మము ప్రవర్తిల్లుట 


ఆ శివాశ్రమమునందు తపస్సమాధివలన నిశ్చల చిత్తులైన మునులయొక్క 
తపస్సుకు, ఏకాగ్రతకు భంగము కలిగించునట్లుగా ప్రవర్తించుచు, 
మధువు (వసంతుడు) మన్మథుని గర్వమునకు మూలకారణమగు తన 
నిజస్వరూపమును ధరించి, విజృంభించెను. 24 


అవతారిక : వసంతధర్మములను చెప్పుచున్నాడు. 


25. 


వసంతవర్ణనముతోబాటుగా ఈ శ్లోకమునందు ఒక చక్కని శృంగార 
భావమును కూడ కాళిదాసు మనోహరముగా కల్పించినాడు. ఆ భావము 
కుండలీకరణములలో చూపబడినది- 

సూర్యుడు (సాహసికుడగు నాయకుడు) దక్షిణాయనకాలమును 
(సంగమకాలమును) అతిక్రమించి, కుబేరునిచే పాలింపబడిన (కుత్సిత 
నాయకునిచే ఉంచుకొనబడిన) ఉత్తరదిశను (ఒకానొక నాయికను) 
గూర్చి పోవుటకు (సంభోగించుటకు పోవుటనుగూర్చి) ప్రయత్నించు 
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వసన్తావతారజనిత స్థావరవికారవర్ణనమ్‌ 


శో 


అసూత సద్యః కుసుమా న్యశోకః 
స్మన్గాశ్పభ్భత్యేవ సపల్లవాని । 
పాదేన నాపైక్షత సున్దరీణాం 
సమ్బర్మ మాశిజ్ఞీతనూపురేణ Il 


సద్యః ప్రవాలోద్దమచారుపత్రే 
నీకే 555060 నవచూతబాణే । 
నివేశయామాస మధు ర్షిరేఫాక 
నౌమాక్షరాజీవ మనోభవస్య ॥ 


వర్ణప్రకర్నే సతి కర్షికారం 

ధునోతి నిర్గన్థతయాస్మ చేతః 
ప్రాయేణ సామగ్ర్య్యవిధౌ గుణానాం 
పరాజ్ముఖీ విశ్వసృజః ప్రవృత్తి! 


26 


27 


28 
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చుండగా ఆ దక్షిణదిక్కు (దాక్షిణ్యముగల ఆ నాయిక, తన అగ్రభాగముచే 
(ముఖముచే) గాలిని (ఊర్పును) దుఃఖముచేవచ్చు నిట్టూర్పువలె 
విడిచిపెట్టెను. (ఉత్తరాయణసూచకములుగా వేడిగాలులు వెలువడినవి. 
భర్త తనకంటె దూరముగా ఇతర ప్రీసంగమమునకై పోవుచున్నాడను 
విషయము తెలిసిన దక్షిణదిక్కు అను నాయిక విడిచిన నిట్టూర్చులేమో 
అన్నట్లున్నవని చమత్మారకల్పనము ఇందున్నది. ) 25 


వసంతావతారమువలన స్థావరములలో కలిగిన వికారముల వర్ణనము 


అశోకవృక్షము దోహదక్రియయొక్క అవసరము లేకుండగానే మ్రాను 
మొదలుకొని చిగుళ్ళతో, పువ్వులతో నిండియుండెను. (అకాలములో 
అశోకవృక్షము పూయవలెనన్నచో అందమైన స్త్రీ కాళ్ళకు పారాణిని 
పెట్టుకొని, అందెలు తొడిగికొని తన్నుట అను దోహదక్రియను 
చేయవలెను) కాని నేడా అశోకము దోహదక్రియ న పేక్షింపకయే వసంతుని 
కాలము కనుక తనంత తాను పూచినదని కాళిదాసు చెప్పుటలోని 
ఆంతర్యము ఇది. (దోహదక్రియా వివరములు మా మాలవికాగ్నిమిత్ర 
నాటకమునందలి చతుర్థాంకమునందు పొందుపరుప బడినవి.) 26 


మన్మధునకు బాణములను చేసిఇచ్చు వసంతుడు పల్లవాంకురములే 
చక్కని రెక్కలుగాగల మామిడి మొగ్గ అను బాణమును తయారు చేసి, 
ఆ బాణముపై మన్మధుని నామాక్షరముల వలె తుమ్మెదలను ఆ మామిడి 
మొగ్గలపై జోడించెను. 27 


హెచ్చుగా వాసన ఉన్నను ప్రజల మనస్సును కొండగోగువువ్వు రంగు 
విషయములో ఖేదపెట్టుచున్నది కదా! బహుశః తన సృష్టిలో సంపూర్ణతా 
సంపాదనవిషయమున బ్రహ్మయొక్క ప్రవృత్తి పరాజ్ముఖమై (పెడమోము 
కలదై) ఉండును. (అని అనిపించుచున్నది) 28 


43 
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బాలేన్గువక్రా ణ్యవికాసభావా 

దృభుః పలాశా న్యతిలోహితాని । 

సద్యో వసన్తేన సమాగతానాం 

నఖక్షతానీవ వనస్థలీనామ్‌ ॥ 29 


లగ్నద్విరే ఫాజ్యు నభక్తి చిత్రం 

ముఖే మధుశ్రీ స్తిలకం ప్రకాశ్య । 

రాగేణ బాలారుణకోమలేన 

చూతప్రవాలోస్ట మలజబ్బుకార ॥ 30 


వసన్తర్తుజనితజజ్ఞమవికారవిర్ణనమ్‌ 


మృగాః ప్రియాలద్రుమమజ్ఞారీణాం 

రజఃకణై ర్విఘ్నితదృష్టిపాతాః । 

మద్దోద్ధత్యా ప్రత్యనిలం విచేరు 

ర్వనస్థలీ ర్మర్మరప|త్రమోక్షాః ॥ 31 


చూతాజ్మురాస్వాదకషాయకణ్ధః 

BR య న్మధురం చుకూజ 1 
మనస్వినీమానవిఘాతదక్షం 

తదేవ జాతం వచనం స్మరస్య ॥ 32 
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బాగుగా వికసింపకపోవుటవలన, బాలచంద్రునివలె ०४०७6, మిక్కిలి 
ఎర్రనైన మోదుగపువ్వులు వసంతునిచే భోగింపబడిన (6००००७) 
వనాంగనల దేహమునందు, అతనిచే రతి సమయమునం దుంచబడిన 
నఖక్షతములవలె ప్రకాశించినవి. 29 


అంటిన తుమ్మెదలు అను, కాటుకవలె నల్లని అలంకార రేఖలుగల 
తిలకపుష్పము అను తిలకమును ముఖమునందు (వసంతబుతువుయొక్క 
ఆరంబోకాలమున) అలంకరించుకొని, So యజేయుచు, 
బాలసూర్యునివలె DEBS, మృదువైన లత్తుకద్రవముతో మామిడి చిగురు 
అను క్రింది పెదవిని వసంతలక్ష్మి అలంకరించెను. (వసంతము రాగానే 
తిలకవృక్షములు పూచెను. తుమ్మెదలు వ్యాపించెను. మామిడి 986१७ 
అని భావము.) 30 


వసంతోదయమువలన జంగమములలో కలిగిన వికారములవర్ణనము 


(Bore) (०8७2 BRO పూగుత్తులనుండి రాలిపడు పుప్పొడిచే 
తమ దృష్టి ప్రసారము అడ్డుపడుచున్నను మదముచే అనివారితములగు 
లేళ్ళు, ఎదురుగాలికి రాలి, గలగలలాడుచున్న ఎండుటాకులు గల 
వనప్రదేశములలో తిరుగసాగినవి. 81 


మామిడిమొలకలను భక్షించుటవలన రక్తకంఠముకల (కషాయపు రుచిని 
చవిచూచిన కంఠముకల) ఏ గండుకోయిల కూసినదో ఆ కూతయే 
పణయకలహములుకల మానవతుల కోపములను పోగొట్టజాలిన 
మన్మథుని ఆజ్ఞ (మాట) అయినది. (కోకిలలు కూసెను. మావిమొగ్గలు 
తొడిగెను. మానవతులకు మానములు (కోపములు) పోయెను. అను 
వసంతధర్మము లిందు చెప్పబడినవి.) 32 


दभ 


శ్లో 


రి 


అవ. 


కుమారసమృవమ్‌ | తృతీయః సర్గః 


హిమవ్యపాయా ద్విశదాధరాణా 

మా పాణ్ణరీభూతముఖచ్చవీనామ్‌ | 

స్వదోధమః కిమ్సురుషాజ్గనానాం 

చక్రే పదం పత్రవిశేషకేషు i 33 


తపస్వినః సాణువనౌకస స్తా 

మాకాలికీం వీక్ష్య మధు ప్రవృత్తిమ్‌ । 

ప్రయత్నసంస్తమ్బితవి క్రియాణాం = 
కథజ్చీ దీశా మనసాం బభూవుః ॥ 


శం దేశ మారోపితపుపష్పచాపే 

రతిద్వితీయే మదనే ప్రపన్నే ! 

కాష్టాగతస్నేహరసానువిద్ధం 

ద్వస్వ్వాని భావం క్రియయా ४७७४ ॥ 35 


: తా శ్చేష్టా ఆహ 'మధు' ఇత్యాదిభి శ్చృతుర్భిః. 
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మంచు లేకపోవుటవలన (కింవురుషన్రీలు తమ పెదవులు 
పగులకుండుటకు శిశిరబుతువులో పూసుకొనెడు మైనము వసంత 
బుతువులో పూయకుండుటచేత) వారి పెదవులు ఇప్పుడు నిర్మలముగా, 
స్పష్టముగా కనబడుచున్నవి. (శిశిర బుతువులో వారు, చలిపోయి 
వెచ్చగా ఉండుటకై, కుంకుమను పూసుకొనెడివారు. ఇప్పుడా అవసరము 
లేకుండుటవలన కుంకుమ పూయక పోవుటతో) కింపురుషాంగనల 
ముఖములు కొంచెము పాండురవర్ణముతో (తెల్లగా) ఉన్నవి. (ఆ 
కింపురుషాంగనల బుగ్గలపై వసంతశ్ళంగారసూచకముగా) రచింపబడిన 
మకరికాపత్రరచనలయందు (చెక్కిళ్ళయందు కుంకుమ మొదలగు 
శోభనద్రవ్యములతో అలంకారముగా రచింపబడు గజసింహాద్యాకృతి 
రేఖలయందు) చిరుచెమట పట్టసాగినది. 33 


ఆ శివుని తపోవనమున నివసించి, తపస్సుచేసికొను మునులు 
అకాలికమైన (అకాలమున పుట్టి కార్యావసానమున నశించు) వసంత 
విజ్బంభణమును చూచి వారి మనస్సులలో కలిగిన మన్మధవికారములను 
అతికష్టముమీద నిగ్రహించుకొనజాలిరి. 34 


విల్లు నెక్కుపెట్టి, పూలబాణములను చేతబట్టి , తన భార్యయగు రతీదేవి 
తోడురాగా, మన్మథుడు ఆ శివాశ్రమప్రాంతమునకు చేరుకొనగనే (స్థావర 
జంగమాత్మకములగు) జంటలన్నియు పెల్లుబుకిన (ప్రమరసముతో 
కూడిన శృంగారభావమును తమ చేష్టచే ప్రకటించినవి. 35 


అవతారిక : ఆ శృంగారభావములనే ఇకమీదనున్న 4 శ్లోకములలో చెప్పినాడు. 


45 


శో! 


శో॥ 


ne) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ తృతీయః సర్గః 


మధు ద్విరేఫః కుసుమైకపాత్రే 

పపొ ప్రియాం స్వా మనువర్తమానః । 
శృద్దేణ సంస్పర్శనిమీలితాక్షీం 

మృగీ ०४७१००५०७४ కృష్ణసారః ॥ 


దదౌ రసా తృజ్కజరేణుగస్థి 
గజాయ గణ్జూషజలం కరేణుః । 
అర్భోపభుక్తేన బిసేన జాయాం 
సమావయామాస రథాబ్గనామా ॥ 


గీతాన్తరేషు శ్రమవారిలేశైః 

కిజ్చి శ్సముచ్చాసితషత్రలేఖమ్‌ ॥ 
పుష్పాసవాఘూర్ణితనే త్రశోభి 
ప్రియాముఖం కిమ్స్పురుష శ్చుచుమే ॥ 


'స్ఫురశ్రవాలోష్టమనోహరాభ్యః । 


' ,సర్యాప్త పుష్పస్తబకస్తనాభ్యః 


'అతావధూభ్య స్తరవో ౭_ప్యవాపు 


ర్వినమ్రశాఖాభుజబన్థనాని ॥ 


శ్రుతాష్సరోగీతిరపి ई స్మి£ 
హరః ప్రసంఖ్యానపరో బభూవ । 
ఆత్మేశ్వరాణాం న హి జాతు విఘ్నాః 
సమాధిభేదప్రభవో భవన్తి ॥ 


36 


87 


38 


39 


40 
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పూవు అనెడు ఏకపాత్రలో తన ప్రియురాలిని అనుసరించుచు తుమ్మెద 
మదువును (छ. తన స్పర్శవలన కలిగిన ప్రేమపారవశ్యముతో 
కనులు మూతపడిన తన ప్రియురాలగు ఆడులేడిని తన కొమ్ముకొనతో 
నల్లలేడి గోకెను. 36 


ఆడ ఏనుగు, పద్మపుపుప్పొడిచే సువాసనగల తన పుక్మిటి యందలి నీటిని 
తన ప్రియుడగు మగఏనుగుకు ఇచ్చెను. (అట్లే) చక్రవాకపక్ష్మి తాను 
సగభాగమును తిన్న తామరతూటితో తన ప్రియురాలిని గౌరవించెను. 
(ప్రియాప్రియులు ఒకరి ఎంగిలిని మరొకరు తినుట వారి ప్రేమకు 
నిదర్శన మని భావము.) 37 


చెమటనీటచుక్కలచేత కొంచెముగా పొంగిన (శిథిలమైన) 
మకరికాపత్రరచనలుకలదియును, పుష్పములనుండి తీయబడిన 
మద్యముచే గిరగిర తిరుగుచున్నకళ్ళచే అందముగా (ప్రకాశించు 
నదియును అగు తన (ప్రియురాలి ముఖమును, ఆమె పాటలు 
పాడుచుండగా మధ్యమధ్యన కింపురుషుడు ముద్దాడెను. 38 


సంపూర్ణమగు (గుండ్రని, పెద్ద) పూగుత్తులు అనెడు స్తనములు 
గలవియును, ప్రకాశించుచున్న చిగుళ్ళు అను పెదవులతో అందమైనవి 
యును అగు తీగెలు అను నాయికలచే చెట్లు అను నాయకులు వంగిన 
కొమ్మలు అను, చేతులతో కౌగిలింతలను పొందిరి. 39 


ఈ వసంత సమయమునందు OHSS పాడుచున్న గానమును విని 
కూడ, ఆత్మానుసంధానమునందే శివుడు ఆసక్తికలిగియుండెను. 
ఆత్మేశ్వరులకు (జితేంద్రియులకు) విఘ్నములు ఎన్నడును వారి 
తపస్సమాధికి భంగకరములు కానేరవు 40 


46 


న్య 


గణ 


అవ. : న కేవలం ప్రమథాః, జరాయుజాది చతుర్విధ 


శ్లో 


Oy) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ తృతీయః సర్గః 


లతాగృహద్వారగతో9_థ ॐ 

వామప్రకోష్టార్పిత హేమవేత్రః । 

ముఖార్చితైకాబ్లులిసంజ్ఞయైవ 

మా చాపలాయేతి గణాన్‌ వ్యనైషీత్‌ ॥ 41 


ప్రాణినో౭_పి 60७ స్యాజ్ఞాబద్దా బభూవుః ఇత్యాహ. 


నిష్మమృవృక్షం నిభృతద్విరేఫం 

మూకాబ్దజం శాన్తమృగప్రచారమ్‌ । 

తచ్చాసనాత్‌ కాననమేవ సర్వం శా 
చిత్రార్చితారమృ మివావతస్టే ॥ 


పరమేశ్వరస్య ధ్యానస్థితిః 


దృష్టిప్రపాతం పరిహృత్య తస్య 

కామః పురశ్శుక్రమివ ప్రయాణే । 

ప్రాన్తేషు సంసక్తనమేరుశాఖం 

ధ్యానాస్పదం భూతపతే ర్వివేశ ॥ 43 
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ఆ పిమ్మట (శివుని తపోవనమైన) పొదరింటి గడపవద్దనున్న (శివుని 
వాహనమగు) నందీశ్వరుడు తన బంగారు బెత్తమును ఎడమ ముంజేతి 
వద్ద ఉంచుకొని, తన మూతిమీద (చూపుడు) వేలి నొక్కదానినే ఉంచుకొని 
(శివుని పరివారమైన) ప్రమథగణములను (శబ్దము చేయవద్దు అని 
సూచించు) సంజ్ఞ చేతనే “చపలచేష్టలను చేయకుడు” అని ఆజ్ఞాపించెను. 

41 


అవతారిక : ప్రమధులే కాదు జరాయుజములు మొదలగు (చరాచర జగత్‌ 
ప్రాణులన్నియు) చతుర్విధప్రాణులు నందీశ్వరుని ఆజ్ఞకు లోబడిరని 
చెప్పుచున్నాడు. 


ఆ నందీశ్వరుని ఆజ్ఞవలన శివుని తపోవన మంతయు చిత్రమునందు 
గీయబడినదివలె, కదలికలేని చెట్లు కలదిగను, చలింపని తుమ్మెదలు 
కలదిగను, మూగవోయిన పక్షులు కలదిగను, సంచారములేని 
మృగములు (లేళ్ళు) కలదిగను అయిపోయెను. 

(ఇందు 1.జరాయుజములు = లేళ్ళు 2. ఉద్భిజ్ఞములు = చెట్లు 
3. అండజములు = పక్షులు 4. స్వేదజములకీ సన్నివేశమున తావులేదు. 
ఇవన్నియును నంది ఆజ్ఞను పాలించినవన్నవో జగత్తంతయు ఆతని 
ఆజ్ఞకు లోబడి నిశ్చలమైపోయినదని భావము.) 42 


क्ट లి 
పరమేశ్వరుని ధ్యానస్థితి 
(పురఃశుక్ర) ఎదుట శుక్రుడున్న తావునువలె, ఆ నందీశ్వరుని దృష్టినుండి 


తప్పించుకొని, పక్కభాగములయందు అల్లుకొనియున్న సురపొన్నలుగల 
శివుని తపఃప్రాంతములోనికి మన్మథుడు (ప్రవేశించెను. 43 


47 


అవ, 


శో 


त्त 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ జే తృతీయః సర్గః 


స దేవదారుద్రుమవేదికాయాం 
శార్జూలచర్మవ్యవధానవత్యామ్‌ । 
ఆసీన మాసన్నశరీరపాత 
స్రీయమృకం సంయమినం దదర్శ ॥ 


: త మేవ దేవం षुः శ్లోకై ర్వర్ణయతి 


పర్యజ్మబస్థస్థిరపూర్వకాయ 

మృజ్వాయతం సన్నమితోభయాంసమ్‌ 1 
ఉత్తానపాణిద్వయసన్నివేశాత్‌ 
ప్రఫుల్లరాజీవమివాజ్మమధ్యే ॥ 


భుజజ్గమోన్నద్ధజటాకలా పం 
కర్ణావసక్తద్విగుణాక్షసూత్రమ్‌ 

కంక ప్రభాసజ్లవిశేషనీలాం 
కృష్ణత్వచం (२०७० దధానమ్‌ ॥ 


కిళ్ళి శ్రకాశస్తిమితో గ్రతారై 
ర్రూవిక్రియాయాం విరతప్రసట్లెః । 


शै. రవిస్పన్టితపక్ష్మమాలై 
2३ (కృత ఘ్రాణ మధోమయూఖైః ॥ 


44 


45 


46 
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పులితోలు కప్పిన, దేవదారు వృక్షపు అరుగుపై కూర్చొనియున్న, 
తపస్సమాధిలోఉన్న ముక్కంటిని, మరణకాలము సమీపించిన ఆ 
మన్మధుడు చూచెను. 44 


అవతారిక : ఆ ఈశ్వరునే ఆరు శ్లోకములతో వర్ణించుచున్నాడు. 


45. 


46. 


(పర్యంకబంధము) వీరాసనము వేయుటవలన శరీరపు పై సగభాగము 
(నడుమునుండి తలవరకు) తిన్నగను, పొడుగుగను ఉన్నది. బాగా 
వంచబడిన రెండు భుజములు కలదియు, వెల్లకిలగా 
ఉండునట్లుంచబడిన రెండు అరచేతుల స్థితివలన తొడలనడుమన 
బాగుగా వికసించిన పద్మము కలవాడో అన్నట్లున్న ఆ శివుని రూపమును 
(మన్మథుడు చూచెను.) 45 


పాములతో పైకెత్తికట్టిన జటాకలాపముకలవాడును, చెవినుండి 
వేలాడుచున్న రెండుపేటల జపమాల కలవాడును, మెడయందలి 
నల్లనిమచ్చకాంతితో మిక్కిలి నల్లగా కనబడుచున్న కంఠముకలవాడును, 
ముడికల నల్లచారల లేడిచర్మమును ధరించిన వాడును, అగు ఈశ్వరుని 
(మన్మథుడు చూచెను.) 46 


కొంచెము "०७४७७०७, 0००७, భయంకరములగు 
5690009586, చలింపని కనుబొమలు, రెప్పలుకలిగి, (8०86879780 
ప్రనరించుచున్న దృక్కిరణములతో ముక్కుకొనను చూచుచు 
ధ్యానించుచున్న (శివుని మన్మధుడు చూచెను. ఈ శివునకు మూడు 
కన్నులుండుట వలన కాళిదాసు నేతైః అని బహువచనమును వాడినాడు) 

47 


48 


भा 


శ్లో 


aa) 


శ్లో 


my 


वणा 


(ag) 


కుమారసమృవమ్‌ - తృతీయః సర్గః 


అవృష్టిసంరమృ Dog) 
మపా మివాధార మనుత్తరబ్గమ్‌ 1 
అన్తశ్చరాణాం మరుతాం నిరోధా 
న్ని DDS EASE ॥ 


కపాలనే త్రాన్తరలబ్ధమార్గెః 
జ్యోతిఃప్రరోహై రుదితై ४६ | 
మృణాళసూత్రాధికసౌకుమార్యాం 
బాలస్య లక్ష్మీం గ్రపయన్త మిన్లోః ॥ 


మనో నవద్వారనిషిద్ధవృత్తి 

హృది వ్యవస్థాప్య సమాధివశ్యమ్‌ । 
య మక్షరం క్షేత్రవిదో విదు స్త 
మాత్మాన మాత్మ న్యవలోకయన్తమ్‌ ॥ 


స్మర స్తథాభూత మయుగ్మనేత్రం 

పశ్య న్నదూరా న్మనసా ౬ ప్యధృష్యమ్‌ । 
నాలక్షయత్‌ సాధ్వససన్నహస్తః 

(860 శరం చాపమపి స్వహస్తాత్‌ ll 


నిర్వాణభూయిష్ట మథాస్య వీర్యం 
సంధుక్షయన్తీవ వపుర్గుణేన । 
అనుప్రయాతా వనదేవతాభ్యా 
మదృశ్యత స్థావరరాజకన్యా i 


48 


49 


50 


51 


52 
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శరీరమునందు సంచరించు పంచప్రాణములప్రసారమును ప్రాణాయా 
మముద్వారా (యోగనిరోదముద్వారా) నిరోధించుటవలన, వానలేని 
మేఘమువలెను, అలలులేని మడుగువలెను, గాలిలేని చోటనుంచిన 
దీపమువలెను నిశ్చలముగానున్న (శివుని మన్మథుడు చూచెను). 48 


(బ్రహ్మకపాలముయొక్క కంటినడుమనుండి, (మాడు లేక బ్రహ్మరంధ్రము 
నుండి) వెలువడు దారులను కలిగి, బ్రహ్మరంధ్రము నుండి వెడలివచ్చు 
తేజోంకురములచే, తామరతూటి దారముకంటె మిక్కిలి కోమలమగు 
కిరణములుగల బాలచంద్రుని శోభను తాడింపజేయుచున్న (శివుని 
మన్మథుడు చూచెను). 49 


నవరంధ్రములనరికట్టి, సమాధిదశచే స్వాధీనమైన మనస్సును 
హృదయమున నిలిపి, క్షేత్రజ్ఞులగు పురుషులు ఎవనిని అక్షరునిగా 
తెలిసికొనిరో, అట్టి తనను తనయందే (తన ఆత్మను ఆత్మయందే) 
సాక్షాత్మరింపజేసికొనిన (ఈశ్వరుని మన్మథుడు చూచెను.) 50 


పూర్వము చెప్పబడిన రీతిగా ఉన్నట్టియు, మనస్సుతోనైనను బెదరింప 
శక్యము కానట్టియు, మూడుకన్నులు కలిగినట్టియు ఆ శివుని, 
సమీపమునుండి చూచుచు భయముచే పట్టువిడిన తన చేతినుండి 
అమ్మును, ధనస్సును, జారిపోయిన విషయమును తెలిసికొనలేక 
పోయెను. (భయపడినవానికి ఒళ్ళు తెలియదని భావము.) 51 


మన్మథుడు శివుని చూచిన తరువాత, దాదాపు ఆరిపోయినట్లే ఉన్న 
మన్మథుని బలమును వృద్ధిపొందించుచున్నదో అన్నట్లు (తన చెలికత్తెలగు) 
వనదేవతలతో కలిసి, వచ్చుచున్న పార్వతీదేవి మన్మథుని కంటబడినది. 

52 


49 


అవ, ; 


శ్లో॥ 


गा 


शत 


కుమారసమృవమ్‌ - తృతీయః సర్గః 


ఉమాయాః వసన్తపుష్పాభరణ రమణీయత్వమ్‌ 
తా మేవాహ చతుర్భిః. 


అశోకనిర్భర్శిత పద్మరాగ 
మాకృష్ణహేమద్యుతికర్ణికారమ్‌ । 
ముక్తాకలాపీకృతసిన్దువారం 
వసన్తపుష్పాభరణం వహన్తీ ॥ 


७४86० 880072 స్తనాభ్యాం 
వాసో వసానా తరుణార్మరాగమ్‌ 1 
పర్యాప్తపుష్పస్తబకావనమ్రా 
సజ్బారిణీ పల్లవినీ లతేవ ॥ 


७2९० నితమ్బా దవలమ్బమానా 
పునఃపునః కేసరదామకాజ్నీమ్‌ । 
న్యాసీకృతాం స్థానవిదా స్మరేణ 
మౌర్వీం ద్వితీయామివ కార్ముకస్య ॥ 


సుగన్టినిఃశ్వాసవి వృద్ధతృష్ణం 
బిమ్బాధరాసన్నచరం ద్విరేఫమ్‌ । 
ప్రతిక్షణం స్యమృమలోలద్భస్టి 
ర్లీలారవిన్దేన నివారయస్తీ ॥ 


53 
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55 


56 


కుమారసంభవము - మూడవసర్గము 49 


ఉమాదేవి ధరించిన వసంతపుష్పాభరణముల రమణీయత 
అవతారిక : ఆ పార్వతినే నాలుగు జేకములలో వర్ణించుచున్నాడు. 


పద్మరాగమణులను, ఆభరణములను ఎర్రని అశోకపుష్పముచే తిరస్మరిం 
చునదియును, కొండగోగుపూలతో బంగారు నగలను ఆకర్షించు 
నదియును, వావిలిపూలనే ముత్యముల నగలుగా ధరించినదియును, 
(అశోకము, కొండగోగు, DODD అను వసంతబుతువునకు 
సంబంధించిన పూలనే ఆభరణములుగా ధరించినదియును) అగు 
పార్వతీదేవి ఈశ్వరుని సన్నిధానమునకు వచ్చుచు కనబడినది. 53 


స్తనభారముచే కొంచెము వంగినదివలెనున్నదియును, బాలసూర్యునివలె 
०७०७४) వస్త్రమును ధరించినదియును అగు పార్వతి పూర్ణములైన 
పూగుత్తుల బరువుచే వంగియున్న ఎర్రని చిగురాకులుకల తిరుగాడు 
పూదీగవలె కనబడినది. . 54 


భద్రమగు స్థలము నెరిగిన మన్మథుడు తన వింటి యొక్క రెండవ నారిని 
(వింటి త్రాటిని) దీనియందు తాకట్టుపెట్టినాడేమో అన్నట్లు 
పిరుదులనుండి క్రిందికి (ప్రేలాడుచున్న పొగడపూదండ అను మొలత్రాడు 
మాటిమాటికి జారిపోవుచుండగా, దానిని చేతితో పట్టుకొనుచున్న 
పార్వతి కనబడినది. 55 


పద్మినీజాతిస్తీ అగుటవలన పార్వతియొక్క నిట్టూర్చుగాలి పద్మ 
సుగంధమును కలిగియుండెను. ఆ సువాసనను పీల్చి ఆనందించుటయం 
దత్యాశ గలిగిన, దొండపండువంటి ఎర్రని (క్రిందిపెదవివద్ద (రొద 
చేయుచు) తిరుగుచున్న తుమ్మెదను, తన చేతిలో క్రీడార్ధము పట్టుకొనిన 
కమలముచే ప్రతిక్షణము అడ్డుచు కంగారుతో బెదురుచూపులు 
చూచుచున్న పార్వతి కనబడెను. 56 
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शा 


శో 


(ng) 


జీ 


జీ 
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తాం వీక్ష్య సర్వావయవానవద్యాం 
రతేరపి హ్రీపద మాదధానామ్‌ 1 
జితేస్టియే శూలిని పుష్పచాపః 
స్వకార్యసిద్ధిం పున రాశశంసే ॥ 


భవిష్యతః పత్యు రుమా చ శమ్మోః 
సమాససాద ప్రతిహారభూమిమ్‌ । 
యోగాత్‌ స చాన్తః పరమాత్మసంజ్ఞం 
దృష్ట్వా పరంజ్యోతి రుపారరామ ॥ 


తతో భుజజ్ఞాధిపతేఃఫణాగై 
రధః ऽद) ద్ధతభూమిభాగః 1 
శనైః కృతప్రాణవిముక్తి రీశః 
४९००६० నిబిడం బిఖేద ॥ 


తస్మై శశంస ప్రణిపత్య ॐ 
శుశ్రూషయా శైలసుతా ముపేతామ్‌ 1 
ప్రవేశయామాస చ భర్తు రేనాం 
భ్రూక్షేపమాత్రానుమతప్రవేశామ్‌ ॥ 


తస్యా స్సఖీభ్యాం ప్రణిపాతపూర్వం 
స్వహస్తలూన శృిశిరాత్యయస్య । 
వ్యకీర్యత (త్ర్యమ్బకపాదమూలే 
పుష్పోచ్చయః పల్లవభజ్ఞభిన్నః 11 
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ఏ అవయవము నందును ఎట్టి లోపమును లేని (అందువలన తన 
సౌందర్యముతో) రతీదేవికి కూడ (అంత సౌందర్యము లేకుండుటవలన) 
సిగ్గును కలిగించుచున్న ఆ పార్వతీదేవిని చూచి, మన్మథుడు 
జితేంద్రియుడైన శివుని గెలుచు విషయమున, మరల తన కార్యసిద్ధిపై 
ఆశను బూనెను. 57 


ఆ పార్వతీదేవి తనకు కాబోవు భర్తయగు శివుడు తపస్సు చేసికొనుచున్న 
స్థలముయొక్క ప్రవేశద్వారమును చేరెను. ఆ శివుడును పరమాత్మ 
(పరబ్రహ్మ) అను పేరుగల ముఖ్యతేజస్సును (తపస్సమాధి ద్వారా 
అంతర్ముఖముగా) సాక్షాత్మరింపజేసికొని, యోగసమాధిని విరమించి, 
బహిర్ముఖు SD. 58 


ఆ తరువాత భూమి క్రిందనుండి అతి కష్టముగా భూభారమును తన 
పడగలకొనలతో శేషుడు వహించునట్లుగా శివుడు ప్రాణాపాయమును 
విడిచి, బరువెక్కిన శరీరముతో తన దట్టమగు వీరాసనమును 
సడలించెను. 59 


నందీశ్వరుడు శివునికి నమస్కరించి, “సేవించుటకై పార్వతి వచ్చిన”దని 
విన్నవించెను. కనుబొమలకదలిక అను సంజ్ఞచేతమాత్రమే ప్రవేశించుట 
కనుమతింపబడిన పార్వతిని, తపోవనములోనికి ప్రవేశపెట్టెను. 60 


పార్వతియే స్వయముగా తన హస్తములతో కోసిన, చిగుళ్ళతో 
కూడియున్న వసంతబుతువులో పూయునట్టి, పుష్పములను 
పార్వతియొక్క ఇద్దరు చెలికత్తెలు, సాష్టాంగపడి ఈశ్వరుని పాదములకడ 
చల్లిరి. 61 
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కుమారసమృవమ్‌ - తృతీయః సర్గః 


ఉమా౭_పి నీలాలకమధ్యశోఖి 
విస్రం్థసయన్తీ నవకర్ణికారమ్‌ । 
చకార కర్ణచ్యుతపల్లవేన మూర్జ్నా 
ప్రణామం వృషభధ్వజాయ ॥ 


అనన్యభాజం పతి మాప్పుహీతి సా 
తథ్య మేవాభిహితా భవేన । 

న హీశ్వర వ్యాహృతయః కదాచి 
త్పుష్టస్తి లోకే విపరీతమర్థమ్‌ ॥ 


హరబద్ధలక్ష్యేణ కామేన శరసన్థానమ్‌ 


కామస్తు బాణావసరం ప్రతీక్ష్య 
పతబ్గవ ద్వహ్నిముఖం 222804 । 
ఉమాసమక్షం హరబద్ధలక్ష్య 
శృరాసనజ్యాం ముహు రామమర్శ ॥ 


అథో పనిన్యే గిరిశాయ గౌరీ 
తపస్వినే ७००८०७" కరేణ । 
విశోషితాం భానుమతో మయూఖై 
రృన్టాకినీపుష్కరబీజమాలామ్‌. i 


ప్రతిగ్రహీతుం ప్రణయిప్రియత్వాత్‌ 
త్రిలోచన స్తా ముపచక్రమే చ ॥' 
సంమోహనం నామ చ పుష్పధన్వా 


` ధను ష్యమోఘం సమధత్త బాణమ్‌ ॥ 
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64 
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పార్వతీదేవి తన నల్లని ముంగురులమధ్య అందముగా కనబడుచున్న 
కొత్త కొండగోగుపువ్వును క్రిందికి జార్చుచు, చెవి సందున ఉంచుకొనిన 
చిగురుటాకును జార్చుచు, తల వంచి, వృషభధ్వజునకు (వృషభమే 
జెండాపై గుర్తుగాగల శివునకు) ప్రణామము చేసెను. 62 


పార్వతీదేవి మొక్కగానే పరమేశ్వరుడు “HES కాంతను పెండ్లాడని, 
(సవతిపోరులేని) ప్రియుని పొందు మని, దీవించెను. ఆ మాట నిజమే! 
(యుక్తమే). ఈశ్వరుల (మహాపురుషుల) మాటలు, ఎన్నడును 
లోకమునందు జరుగని విపరీతమైన విషయమును చాటిచెప్పవు కదా! 

63 


శివునిపె 6588९8, కాముడు బాణమును విడుచుట 


పార్వతీదేవి శివునివద్ద నుండుటయే తన బాణప్రయోగమునకు తగిన 
సమయమని తలచి, అగ్నిలోనికి నురకగోరు మిడుతవలె హరుని మీద 
బాణమును గురిపెట్టి, తన వింటినారిని పలుమారు స్పృశించెను. 64 


ఆ తరువాత పార్వతీదేవి తపశ్శాలి యగు ఆ గిరీశునకు సహజముగా 
రాగిరంగువలె ఎర్రనైన తన (మృదువైన) హస్తముతో సూర్యుని 
కిరణములచే ఎండిన ఆకాశగంగయందలి వద్మబీజములతో 
తయారుచేసిన మాలను (తావళమును) సమర్చించెను. 65 


ముక్కంటియగు ఆ శివుడు ఆశ్రితులయందు ఇష్టముకలవా డగుట 
వలన, (పార్వతి సమర్పించిన తావళమును) న్వీకరించుటకు 
అంగీకరించి, తీసికొనబోవుచుందెను. (ఇంతలో) ఆ మన్మథుడు 
(పూవిలుకాడు) = EEE 'ప్రసిద్రమైె కాని, శరమును 
తన వింట సంధించెను. 
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శః! 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - తృతీయః సర్గః 


హరస్తు కించి త్సరిలుప్తధైర్య 
శ్చన్లోదయారమృ ఇవామ్బురాశిః 1 
ఉమాముఖే १55० ४6१ 
వ్యాపారయామాస విలోచనాని ॥ 


వివృణ్వతీ శైలసుతా పి భావ 
మజ్జి స్ఫురద్భాలకదమృకల్లై sn 
సాచీకృతా చారుతరేణ लः 
ముఖేన పర్యస్తవిలోచనేన ॥ 


७०७६६ మయుగ్యనేత్రః 
పున ర్వశిత్వా దృలవ Drs 1 
హేతుం స్వచేతోవికృతే ర్దిదృక్తు 
85० ముపాన్తేషు ససర్జ దృష్టిమ్‌ 11 


స దక్షిణాపాజ్ఞనివిష్టముష్టిం 

నతాంస మాకుజ్బితసవ్యపాదమ్‌ । 
దదర్శ చక్రీకృతచారుచాపం 

ప్రహర్తు మభ్యుద్యత మాత్మయోనిమ్‌ ॥ 
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68 


69 
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హరుడైతే చంద్రోదయ కాలమునందు సముద్రునివలె, ధైర్యగుణము 
తగ్గినవాడై (కల్లోలపడుచు), దొండపండువంటి ఎర్రని క్రిందిపెదవిగల 
పార్వతీదేవి ముఖములోనికి (ప్రేమతో) తన నేత్రములను (దృష్టిని) 
ప్రసరింపజేసెను. 67 


పార్వతీదేవి కూడ, వికసించిన బాలకదంబవృక్షముతో సమానమగు 
(పులకరించిన) అవయవములతో “రతి” అను పేరుగల శృంగార 
బావమును తెలియజేయుచు, మిక్కిలి సుందరములైన, సిగ్గుచే చెదరిన 
కనులుగల ముఖమును అడ్డముగా త్రిప్పుకొనియుందెను. 68 


ఆ తరువాత త్రినేత్రుడు జితేంద్రియు డగుటవలన (తనకు కలిగిన) 
ఇంద్రియవికారమును (ప్రేమ భావమును) దృఢముగా నివారించి, తన 
చిత్తవికారమునకు కారణమును చూడగోరినవాడై, అన్ని దిక్కులకును 
తన దృష్టిని ప్రసరింపజేసెను. 69 


కుడి క్రీగంటి దగ్గర (నారిని, బాణపు కుచ్చును పట్టుకొనుటకై) పిడికలిని 
బిగించినవాడును, భుజములను వంచియున్నవాడును, ఎడమకాలిని 
వంచినవాడును, వింటిని మండలాకారమేర్పడునట్లుగా 
ఆకర్షించినవాడును, తనపై బాణమును వేయుటకు సిద్ధముగా 
ఉన్నవాడును అగు మన్మథుని శివుడు చూచెను. (బాణప్రయోగము 
చేయునపుడు వీరులు తమ శరీరమును ఆలీఢము, మొదలగు 5 
విధములుగా వంచుదురని యాదవకోశకారుడు ఇట్లు పేర్కొనినాడు. ) 
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శ్లో 


त 


क 


కుమారసమృవమ్‌ हर తృతీయః సర్గః 


తపఃపరామర్శవివృద్ధమన్యో 

ర్భ్భూభజ్ఞదు(ప్పేక్ష్యముఖస్య తస్య । 

స్ఫురన్నుదర్చి స్సహసా తృతీయా 

దక్షః కృశానుః కిల నిష్పపాత ॥ 71 
ణ 


శివేన స్మరస్య భస్మసాత్‌కరణమ్‌ 


క్రోధం ప్రభో! సంహర సంహరేతి 

యావ 85 ఖే మరుతాం చరన్తి । 

తావత్స వహ్ని రృవనేత్రజన్మా 

భస్మావశేషం మదనం చకార ॥ 72 


- తీవాభిషజ్ఞప్రభవేణ వృత్తిం 


మోహేన సంస్తమృయ తేగ్టియాణామ్‌ । 
అజ్ఞాతభర్తవ్యసనా ముహూర్తం 
కృతోపకారేవ రతి రృభూవ ॥ 73 


~ 


మదనదహనం - శోకము 72 
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दू) స్టానాని ధన్వినాం పంచ తత్ర 'వైశాఖ మస్రియామ్‌ 
వితస్త్యన్తరగౌ పాదౌ 98०० తోరణాకృతీ 1 
© 
సమానౌస్యా త్సమపద “మాలీఢం పదమగ్రతః 
దక్షిణం, వామ మాకుంచ్య ్‌ ప్రత్యాలీఢం విపర్యయః॥। 


1. వైశాఖము, 2. మండలము, 3. సమానము, 4. ఆలీఢము, 
ర్‌. ప్రత్యాలీఢము అనునవి వీరులు ప్రదర్శించు అయిదు స్థానములు. 70 


తపోభంగముచేత కోపము పెరిగినవాడును, కనుబొమ ముడిచే తేరిపార 
జూడరాని మోము కలవాడును, అగు ఆ శివునియొక్క మూడవకంటి 
నుండి, ప్రకాశమానమైన, జ్వాలల నెగజిమ్ముచున్నఅగ్ని వేగముగా 
వెడలెను, 71 


శివుడు కామదహనముచేయుట. 


ఓ లోకనాథా! నీ కోపమును తగ్గించుకొనుము. తగ్గించుకొనుము అని 
దేవతల మాటలు ఆకాశమునందు ఎంతలో ప్రవర్తించుచున్నవో అంతలో 
హరుని నేత్రములనుండి జన్మించిన అగ్ని ఆ మన్మథుని భస్మావశేషనిగా 
(బూడిదయే మిగిలిన శరీరము కలవానిగా) చేసెను. 72 


తీవ్రమైన దుఃఖమే కారణముగా కలదియై, ఇంద్రియములయొక్క 
వ్యాపారమును అరికట్టుచున్న మోహముచే క్షణకాలము పాటు భర్తయొక్క 
వినాశమువలన కలిగిన దుఃఖము తెలియనిదియై మోహముచేత 
ఉపకారము చేయబడినదో అన్నట్లుగా రతీదేవి మూర్చిల్లియుండెను. 
73 


54 కుమారసమృవమ్‌ - తృతీయః సర్గః 


శ్లో; త మాశు విఘ్నం తపస స్తపస్వీ 
వనస్పతిం వజఇవావభజ్య । 
స్రీసన్నికర్షం పరిహర్తు 
మిచ్చ న్నన్తర్దధే భూతపతి ११६०७४ ॥ 74 


శూన్యహృదయయా పార్వత్యా స్వభవన ప్రస్థానమ్‌ 


दशा. శైలాత్మజా9 పి పితు రుచ్చిరసో 2_భిలాషం 
వ్యర్థం సమర్థ లలితం వపు రాత్మనళశ్చ । 
సఖ్యోః సమక్ష మితి చాధికజాతలజ్ఞా 
శూన్యా జగామ భవనాభిముఖీ కథజ్బ్చీత్‌ ॥ 75 


జీ! సపది ముకులితాక్షీం రుద్రసంరమృభీత్యా 
దుహితర మనుకవ్వ్యూ మద్రి రాదాయ దోర్య్యామ్‌ । 
సురగజ ఇవ బిభ్రత్‌ పద్మినీం దన్తలగ్నాం 
ప్రతిపథగతి రాసీ ద్వేగదీర్ణీకృతాజ్ఞః ॥ 76 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“మదనదాహో” నామ తృతీయః సర్గః 


~C00- 
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తపోనిష్టుడగు పరమేశ్వరుడు తపోభంగకారకుడైన ఆ మన్మథుని పిడుగు 
వృక్షమును నశింపజేయునట్లు, వేగముగా నశింపజేసి, ప్రీసన్నిధానమును 
తొలగించుకొనగోరినవాడై, ప్రమధగణములతో సహా అదృ్భశ్వ్యు డయ్యెను 

74 


శూన్యహృదయలఅయిన పార్వతి స్వభవనమునకు చేరుట 


మహాత్ముడగు (గొప్పవాడగు) తండ్రియైన హిమవంతుని కోర్మెయును 
మృదువై, సుందరమైన తన శరీరమును, వ్యర్ధములగుటను గమనించి, 
తన మనోరధము తన చెలికత్తెల సమక్షముననే నిష్ప్రయోజనమగుట 
వలన మరింత సిగ్గునొందుచు పార్వతీదేవి, శూన్యహృదయురాలై 
అతికష్టము మీద ఇంటిదారిని పట్టెను. (పితృగృహమును చేరెను. ) 
75 
రుద్రుని కోపమువలన భయముచే కన్నులు మూసికొనినదియును, 
కనికరింపబడదగినదియును, అగు తన కుమార్తెను ఐరావతము 
తొండముతో గుచ్చిపట్టుకొనిన తామరతూడువలె తన చేతులమీదికి 
తీసికొని (పట్టుకొని) వేగముగా నడుచుటకై శరీరమును పొడుగుగా 
సాగదీసి, ఆయామార్గములయందున (ఎత్తుపల్లములకు) తగినట్లుగా 
నడువసాగెను. 76 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “మదనదాహము” అను పేరుగల మూడవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్ని” 
వీరుదాంచితుడైన (బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 


-000- 


అవ 


శ్లో॥ 


(ae) 


दशा 


Uae) 


కుమారసమృవమ్‌ 
“రతివిలాపవర్గనమ్‌” నామ 
చతుర్ధః సర్గః 


* : మూర్చితా రతి రిత్యుక్తమ్‌ - సవతి తద్భృత్తాన్త మేవాహ. 


రతివిలాపవర్ణనమ్‌ 


అధ మోహపరాయణా సతీ 
వివశా కామవధూ ర్విబోధితా । 
విధినా ప్రతిపాదయిప్యతా 
నవవైధవ్య మసహ్య వేదనమ్‌ ॥ 


అవధానపరే చకార సా 
ప్రలయాన్హోన్నిషితే విలోచనే । 

న వివేద తయో రతృప్తయోః 
ప్రియ మత్యన్తవిలుప్తదర్భనమ్‌ ॥ 


కుమాూారసంభవము 


“రతివిలాపవర్ణనము” అను 
QHD 


అవతారిక : 58 మూర్చిల్లినదని లోగడ చెప్పినాడు. ఇప్పు డామె వృత్తాంతమునే 
కొనసాగించుచున్నాడు. 


రతివిలాపవర్ణనము 


భర్తయగు మన్మథుడు తన కన్నుల ఎదుటనే మరణింపగా చూచి, 
మూర్భనొంది తేరుకొనిన తరువాత మోహపరవశురాలైనట్టిదియును, 
పతివ్రతయును అగు రతిదేవి భరింపరాని నవవైధవ్యముయొక్క 
కష్టమును అనుభవింపజేయుచున్న విధిచే, (దైవముచే) మూర్చనుండి 
మేల్కొలుపబడినది. (ఈ సర్గయందలి శ్లోకములు, వియోగినీ 
వృత్తమునందు కూర్చబడినవి.) 1 


మూర్చదశపోయి తెలివిలోనికి రాగానే ఆ రతిదేవి, కనులు తెరిచి, 
ఆతని రూపమును చూచుట యందాసక్తికలవానినిగా చేసి, దిక్కులన్నిట 
యందును తన కన్నులను ప్రసరింపజేసెను. ఎంత చూచినను 
తనివితీరని రూపసౌందర్యముగల ఆ మన్మథుని రూపము (ప్రస్తుతము 
భస్మమగుట వలన) ఆ కన్నులకింక దర్శింప వీలులేదను విషయమును 
మాత్రము ఆమె గ్రహింపలేకపోయెను. 2 


56 కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్ధః సర్గః 


శః అయి జీవితనాథ! జీవసీ 
త్యభిధా యోట్ధితయా తయా పురః । 
5३ పురుషాకృతి క్షితౌ 
హరకోపానలభస్మ కేవలమ్‌ ॥ 


बुआ शई సా పున రేవ విహ్వలా 
వసుధాలిజ్ఞనధూసరస్తనీ । 

విలలాప వికీర్ణమూర్ధజా 

సమదుఃఖామివ కుర్వతీ స్థలీమ్‌ 11 


శ్లో! ఉపమాన మభూ ద్విలాసినాం 
కరణం యత్తవ కాన్తిమత్తయా । 
తదిదం గత మీదృశీం దశాం న 
విదీర్యే కఠినాః ఖలు (९०४७४ ॥ 


శ్లో॥ క్వను మాం త్వదధీనజీవితాం 
వినికీర్య క్షణభిన్నసౌహృదః । 

నలినీం క్షతసేతుబన్థనో 

జలసజ్ఞాత ఇవాసి విద్రుతః ॥ 


శ్లో! కృతవానసి విప్రియం న మే 
ప్రతికూలం న చ తే మయా కృతమ్‌ । 

కి మకారణమేవ దర్శనం 

9०४३ రతయే న దీయతే? ॥ 
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“ఓ (ప్రాణేశ్వరుడా! జీవించి ఉంటివా?” అని పలికి, భూమిపైనుండి 
(మూర్చనుండి) లేచిన ఆ రతిదేవిఎదుట భూమిపై పురుషుని 
ఆకారమువంటి ఆకారముకల, శివుని కోపాగ్నిచే దగ్ధమైయున్న బూడిద 
మాత్రమే ఆమె కంటబడెను. 3 


పిమ్మట ఇంకను దుఃఖపరవశ అయి, భూమిని కౌగిలించుకొనుటకై 
(పొరలుటచే) బూడిదరంగుగల స్తనములు కలదై, వ్రేలాడుచున్న 
వెంటుకలు ४०6, ఆ రతిదేవి, ఆ శివాశథమమునందున్న 
ప్రాణికోటినంతటిని కూడ తనతో సమానమగు దుఃఖము కలదివలె 
చేయుచు విలపించెను. 4 


సుందరతరమగుటచేత ఏ నీ శరీరము విలాసవంతులకు (సుందరులకు) 
పోల్చదగినది అయ్యెనో, ఆ ఈ శరీరము ఇట్టి దశను (భస్మమగుటను, 
పొందెను. (ఇట్లెనను ఈ నీ భస్మశరీరమును చూచికూడ) నేను 
ఖండఖండములై మరణింపకున్నాను. అనగా (స్రీలు ఎంతటి 
కఠినాత్మురాండ్రో కదా! ర్‌ 


(ఓ (ప్రియుడా)! గట్టు తెగిన జలప్రవాహము తామరపువ్వునువలె, 
(జలైకాయత్త జీవితయైనదని భావము. ) నీకు స్వాధీనమైన జీవనముకల 
నన్ను క్షణకాలముపాటు మనమధ్యనున్న స్నేహమును భంగపరచి, ఎక్కడ 
పడవైచి, పారిపోయితివి? 6 


ఓ మనోహరా! నేను నీకుగాని నీవు నాకుగాని అనిష్టము నెన్నడును 
చేయలేదు. అయినను నీకై విలపించుచున్న ఈ రతిదేవికి, 
అకారణముగనే నీ దర్శనమునేల ఇప్పింపకున్నావు? 7 
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అవ, : 


కుమారసమృవమ్‌ - చతుర్ధః సర్గః 


స్మరసి స్మర! మేఖలాగుణై 

రుత గోత్రస్థలితేషు బన్ధనమ్‌ ! 

చ్యుత కేసరదూషితేక్షణా 

న్యవతంసోత్సలతాడనాని వా ॥ 8 


హృదయే వససీతి మత్చియం 

య దవోచ స్త దవైమి కైతవమ్‌ ! 

ఉపచారపదం న చే దిదం 

త్వ మనజ్ఞః కథ మక్షతా రతిః? ॥ 9 


నచమే కచ్చి ద్విచారః కిం తు లోక శోచ్యత ఇత్యాహ. 


పరలోక నవప్రవాసినః 

ప్రతిపత్స్యే పదవీ మహం తవ 1 

విధినా జన ఏష వజ్బిత స్త్వ 

దధీనం ఖలు దేహినాం సుఖమ్‌ ॥ 10 
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ఓ మన్మధుడా! గోత్రన్థలితకాలమునందు (నన్ను మటియొక స్త్రీ పేరుతో 
పిలిచినప్పుడు) కోపించిన నేను నా మొలత్రాటితో నిన్ను కట్టిన 
విషయమును గుర్తుంచుకొనినావా? లేక నా కర్ణావతంసమైన (చెవికి 
అలంకారమైన) నల్లకలువతో నిన్ను కొట్టగా దానినుండి జారిన 
పుప్పాడి తో నీ కళ్ళు మండిన విషయమును, ఆ దెబ్బను 
గుర్తుంచుకొంటివా? (నీకు నే నపప్పుడు వేసిన పై శిక్షలను గుర్తుంచు 
కొని, నేడు నా కగపడకుండ దూరమగు శిక్షను నీవు విధించినావా? 
అని భావము.) 8 


(ఓ ప్రియురాలా!) నీవు నా హృదయములోనే నివసించియున్నావని 
నీవు చెప్పిన మాట కేవల (ప్రియవాక్యము, అబద్ధము అని నే 
ననుకొనుచున్నాను. ఇది కేవలము ఇచ్చకపువాక్యము మాత్రమే. అట్లు 
కానిచో నీవు శరీర రహితుడవైనప్పుడు (భస్మీభూతుడవైనపుడు) నీ 
హృదయమునందుండు నేను అక్షతురాలినై (గాయపడని శరీరము 
కలదానినై) ఎట్లుండగలను? 9 


అవతారిక : నా కేమియు దుఃఖములేదు. కాని లోకులకై విచారించుచున్నా 
ననుచున్నది. 


క్రొత్తగా పరలోకమునకు వెళ్ళిన నీ మార్గమును, నేను అనుసరించి 
వచ్చుచున్నాను. కాని దైవముచే ఈ లోకపు జనులు వంచింపబడిసీరు 
కదా! దేహధారులయొక్క సుఖము నీ అధీనమున నున్నది కదా! (నీవు 
వీరిని విడిచి పరలోకమునకు వెళ్ళుటవలన మరి వీరు సౌఖ్యమును 
ఎట్లు పొందగలరు?) 10 
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శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ అ చతుర్ధః సర్గః 


రజనీతిమిరావగుణ్ధితే 

పురమార్గే ఘనశబ్దవిక్షబాః । 

వసతిం ప్రియ కామినాం ప్రియా 

స్త్వదృతే ప్రాపయితుం క ఈశ్వరః ॥ 11 


నయనా ८०७०७ ఘూరయః 

వచనాని 8००४६ పదేపదే । 

అసతి త్వయి వారుణీమదః 

ప్రమదానా మధునా విడమ్బనా ॥ 12 


అవగమ్య కథీకృతం వపుః 

ప్రియబన్లో స్తవ నిష్టలోదయా 1 

०४७०४०३ గతే నిశాకర 

స్తనుతాం దుఃఖ మనజ్ఞ! మోక్ష్యతి ॥ 13 
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ఓ ప్రియుడా! రాత్రిపూట చీకటిచే ఆవరింపబడిన రాజమార్గమునందు, 
మేఘగర్జనలచే భయపడిన కాంతలను కాముకులయొక్క ఇంటికి 
చేర్చుటకు నీవు తప్ప ఇంకొక 0५ డెవ్వ డున్నాడు? (ఎవరును 
లేరు, అది నీకే సాధ్యము అని భావము.) 11 


ప్రియులతో కలుపునట్టి నీవు, లేకుండుటచే స్రీలకండ్లు ఎర్రనై గిరగిర 
తిరుగుచుండుటయును, 1. (ప్రతిమాటయందును పదములు 
తొట్రుపడుటయును, 2. మదవతులకు మద్యపానము వలన కలుగు 
కైపును ఇప్పుడు నటనమైపోవుచున్నవి. (०७५०७०००९० కాకపోవుచున్నవి. 
మన్మధుడు లేనిచో స్త్రీలలో కలుగు మదవిభ్రమము లన్నియును 
5555908 భావము.) 12 


ఓ అనంగుడా! (మన్మథుడా!) తనకు ప్రియస్పేహితుడవగు నీ శరీరము 
కథగా మాత్రమే మిగిలినదను (మరణించినదను) విషయమును 
తెలిసికొని, చంద్రుడు తన ఉదయమునకు ప్రయోజనము లేనివాడై, 
బహుళపక్షము వెళ్ళిపోయినను తన శరీరకార్మ్యమును (చిక్కిపోవు 
గుణమును) విడువకున్నాడు. (మన్మథుడు లేనిచో చంద్రోదయమైనను 
(పూర్ణిమ వచ్చినను) (ప్రజలలో కామోద్దీపనము జరుగదని తలచి, 
(७8०७७७९७७७ వియోగముతో చంద్రుడు ఇంకను చిక్కియే ఉన్నాడని 
భావము. అమావాస్యతో బహుళ పక్షము పూర్తియగును ఆ 
మరునాటినుండి చంద్రుడు ఒక్కసారిగా పూర్ణిమనాటి వానివలె వృద్ధి 
చెందడు కదా! క్రమాభివృద్ధితో చిక్కియున్నట్లే కనబడుచున్నాడని 
కాళిదాసు చక్కని కల్పనమును చేసినాడు. ) 13 
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కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్ధః సర్గః 


హరిత్తారుణచారుబన్థనః 

కలపుంస్మోకిలశబ్దసూచితః 1 

వద సంప్రతి కస్య బాణతాం 

నవచూతప్రసవో గమిష్యతి ॥ 14 


७85६) రనేకశ స్త్వయా 

గుణకృత్యే ధనుషో నియోజితా । 

విరుతైః కరుణస్వనై రియం 

గురుశోకా మనురోదితీవ మామ్‌ ॥ 15 


ప్రతిపద్య మనోహరం వపుః 

పున రప్యాదిశ తావ దుట్టితః 1 

రతిదూతిపదేషు కోకిలా 

మృ్మధురాలాపనిసర్గపణ్జితామ్‌ i 16 


శిరసా ప్రణిత్య యాచితా 

న్యుపగూఢాని సవేపథూని ४1 

సురతాని చ తాని తే రహ 

స్మర! సంస్కృత్య న శాన్తి రస్తి మే॥ 17 
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ఆకుపచ్చ ఎరుపురంగులతో కూడిన అందమైన తొడిమ ४०6०696, 
అవ్యక్తమదురముగా కూయు గండుకోయిలల కూతలచేత సూచింప 
బడినదియును, అగు క్రొత్తమావిమొగ్గ, ఇక ఎవనికి బాణస్థానమును 
చెందునో చెప్పుము. (మావిమొగ్గ ఒక్క మన్మథునికే బాణము. ఆతడు 
మరణింపగా, మరొక మన్మథుడు లేకుండుటవలన ఇప్పుడా మావిమొగ్గ 
5०&डे దుఃఖించుచున్నదే కాని, రతిదేవి తన కొజకు దుఃఖించుటలేదను 
స్వారస్యమును కవి ఇందు ప్రతిపాదించినాడు. స్వార్ధముకొఅకు 
దుఃఖించుట అనుచితము, పరోపకారము కొజకై దుఃఖించుట ఉచితము 
అని ఇచ్చట కాళిదాసుని భావము.) 14 


“నీచే పలుమార్లు నీ వింటికి గుణకృత్యముగా 1. మంచిపనులయందు 
2. అల్లెత్రాడుగా (నారిగా) మేము కూర్చబడితిమి”. అని ఈ తుమ్మెదల 
గుంపు దీనస్వరముగల నాదములతో గొప్ప దుఃఖమునందిన నా దుః 
ఖమును అనుకరించి, రోదించుచున్నవా అన్నట్లున్నది. 15 


०968059, సుందరమగు నీ దేహమును (మరల) పొంది, (భస్మరాశి 
నుండి) లేచి, మధురముగా మాట్లాడుటయందు సహజ పాండిత్యముకల 
ఈ ఆడుకోకిలలకు రతిదూతిపదవిని (తార్పుడుకత్తె ఉద్యోగమును ఇమ్ము) 
(మదనదౌత్యపు ఉద్యోగమును మదనుడే ఈయవలెనని భావము.)16 


ఓ మన్మధుడా! నీవు నా వద్ద సాష్టాంగపడి చేసిన ప్రార్థనలను, 
ఒళ్ళంతటిని కుదిపివేయు గాఢాలింగనములను, అనుభవింపబడిన నీ 
రహస్య రతిక్రీడలను, తలుచుకొనుచున్న నాకు (ప్రస్తుతము) శాంతి 
లేదు. 17 
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శో 


కుమారసమృవమ్‌ 5 చతుర్ధః సర్గః 


రచితం రతిపణ్జిత! త్వయా 

స్వయ మజ్జేషు మ మేద మార్తవమ్‌ | 

ధ్రియతే కుసుమప్రసాధనం 

తవ త చ్చారువపుర్న దృశ్యతే 11 18 


విబుధై రసి యస్య దారుణై 
రసమాప్తే పరికర్మణి స్మృతః । 

త మిమం కురు దక్షిణేతరం 

చరణం నిర్మితరాగ మేహి మే ॥ 19 


అహ మేత్య పతబ్గవర్మనా 

పునరజ్య్మాశయణీ భవామి తే । 

చతురై స్సురకామినీజనైః 

ప్రియ! యావ న్న విలోభ్యసే దివి 1 ' 20 


మదనేన వినాకృతా రతిః 

క్షణమాత్రం కిల జీవితేతి మే | 

వచనీయ మిదం వ్యవస్థితం 

రమణ! త్వా మనుయామి యద్యపి ॥ 21 
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రతిక్రీడలో ఆరితేరినవాడా! (పండితుడా) నీవు నా అవయవములయందు 
స్వయముగా అలంకరించిన వసంతర్తుసంబంధమైన పుష్పాలంకారము 
ఇదుగో నా శరీరము పై (ఇంకను) ధరించియే యున్నాను. కాని ఈ 
అలంకారమును చేసిన నీ సుందరమైన శరీరము మాత్రమే ఇప్పుడు 
కానరాకున్నది. 18 


క్రూరకర్ములైన (తన భర్తను వెనుకాడకుండ చంపు పనిలో 
నియోగించినారు కనుక అని అర్ధము) విబుధులు = 1. దేవతలు. (2. 
వి+బుధ; బుధ = జ్ఞానము, తెలివి. వి = లేనివారు. పచ్చని కాపురమును 
భగ్గు మనిపించరా దను జ్ఞానము లేనివా రగుటచే దేవతలు విబుధులని 
సార్ధకముగా ప్రయోగించినాడు. ) నా ఎడమకాలి అలంకారము (పారాణి) 
పూర్తి కాకుండగనే నిన్ను (తమ కార్యసాధనకై దేవతలు) పిలిచిరి. ఆ 
నా ఈ ఎడమకాలిని పారాణితో ఇప్పు డలంకరించుటకు నీవు తిరిగి 
రమ్మని పిలుచుచున్నది. (అకాలమరణము సూచించుటకు పూసిన 
పారాణి ఆరకముందే, పసుపుబట్టలు తీయకముందే మరణించి రనుట 
లోకసహజము కదా. ఆ వాక్యమును స్మరించి, కవి ఇట్లు వ్రాసియుండును.) 

19 


ప్రియుడా! స్వర్గమునందు జాణలగు అప్ప్సరోబ్బందములు నిన్ను 
మోహింపజేసి, వశపణచుకొనునంతటిలోపుననే నేను మిడుతమార్గము 
ననుసరించి (అగ్నిలో దూకి, సహగమనమును చేసి) నీ వద్దకు వచ్చి, 
మరల నీ తొడపై కూర్చొందును. 20 


ఓ మనోహరుడా! నేను ని న్ననుసరించి వచ్చినప్పటికిని “రతిదేవి 
మన్మధుడు లేకున్నను క్షణకాలము జీవించియుండెనట.” అను నింద 
నాకు వచ్చిపడినది. 21 


61 


శో 


Ca) 


శ్లో 


(ag) 


కుమారసమృవమ్‌ - చతుర్ధః సర్గః 


క్రియతాం కథ మన్యమణ్దనం 
పరలోకాన్తరితస్య తే మయా । 
సమమేవ గతో౭_స్యతర్మితాం 
గతి మజ్జేన చ జీవితేన చ ॥ 


బుజుతాం నయతః ए తే 
శర ముత్సబ్గనిషణ్దధన్వినః ॥ 
మధురా సహ సస్మితాం కథాం 
నయనోపాన్తవిలోకితం చ యత్‌ ॥ 


క్వను తే హృదయజ్ఞమ స్సఖా? 
కుసుమాయోజితకార్ముకో మధుః । 

న ఖలూగ్రరుషా పినాకినా 

గమిత 8९७७ సుహృద్గతాం గతిమ్‌ ॥ 


అథ తైః పరిదేవితాక్షరై 

క్షృదయే దిగ్ధశరై రివాహతః । 

రతి మభ్యుపపత్తు మాతురాం 

మధురాత్మాన మదర్శయ త్పురః ॥ 
వసన్తంప్రతి రతేః సదయవచనమ్‌ 

త మవేక్ష్య రురోద సా భృశం 

స్తనసంబాధ మురో జఘాన చ । 

స్వజనస్య హి దుఃఖ మగ్రతో 

వివృతద్వార మివోపజాయతే ॥ 


22 


23 


24 


25 


26 
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పరలోకమునకు చేరిన నీకు, కడపటి అలంకారమును ఎట్లు చేయుదును? 
ఎందువలన ననగా నీవు నీ శరీరముతోను, జీవితముతోను కూడకలిసి 
ఊహింపరాని దశకు చేరుకొంటివి. (అలంకరించుటకు ఆధారభూత 
మగు శరీరము లేదని భావము.) 22 


నీ బాణమును తిన్నగానగునట్లు చేయుచున్న (పదునుపెట్టుచున్న) వింటిని 
తొడపై నుంచుకొనిన, వసంతునితో నవ్వుచు మాట్లాడుచున్న నిన్నును, 
క్రీగంటి చూపులతో నన్ను చూచుచున్న నినున్నను, (నీ చేష్టలను) 
స్మరించుచున్నాను. 23 


నీ ఇష్టసఖుడును, పూవిలుకాడును అగు వసంతుడు ఎక్కడ ఉన్నాడు? 

తీకమైన కోపముగల హరునిచే అతడు కూడ తన చెలికాడగు మన్మథుని 
ణు 

గతిని చేరలేదుగదా! 24 


ఇట్లా రతిదేవి దుఃఖించిన తరువాత ఆమె దీనాలాపములచే 
విషపుబాణముతో హృదయమునందు కొట్టబడినవానివలె బాధపడుచు 
విపన్నురాలైన రతిదేవిని అనుగ్రహించుకొజికై ఓదార్చుటకు తనను ఆమె 
ఎదుట వసంతుడు, సాక్షాత్మరింపజేసెను. (ప్రత్యక్షమయ్యి నని భావము) 
25 
వసంతునిగూర్చి రతిదేవి పలికిన దీనవచనములు 


ఆ రతిదేవి వసంతుని చూచి మిక్కిలి ఏడ్చెను. స్తనములకు నొప్పి 
కలుగునట్లుగా (గట్టిగా) తొమ్మును కొట్టుకొనెను. ఏలయనగా 
దూరమేగిన తనవారిని చూడగోరినప్పుడు కలుగు దుఃఖము, స్వ జను 
లెదురుపడినప్పుడు ద్వారమును తెరిచికొని వచ్చినట్లు ప్రబలముగా 
వెలుబడును కదా!. 26 
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दा 


అవ. : 


हना 


(ag) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్ధః సర్గః 


ఇతి చైన మువాచ దుఃఖితా 
సుహృదః పశ్య వసన్త! కిం స్థితమ్‌ | 


తదిదం కణళో వికీర్యతే 
పవనై ర్భస్మ కపోతకర్చురమ్‌ ॥ 


అయి! 6१) దేహి దర్శనం 
స్మర! పర్యుత్సుక ఏష మాధవః 1 
దయితా స్వనవస్థితం నృణాం 

న ఖలు ప్రేమ చలం సుహృజ్ఞనే ॥ 


28 


ఈదృశాః సుహృదః కతి ॐ సన్తీ త్యాశజ్య్య ॐ 59-३ త్యాహ. 


అమునా నను పార్వ్వవర్తినా 
జగదాజ్ఞాం ససురాసురం తవ । 
బీసతన్తుగుణస్య కారితం 
ధనుషః పేలవపుష్పపత్రిణః i 


గత ఏవ న తే నివర్తతే 

స సఖా దీప ఇవానిలాహతః । 
అహ మస్య దశేవ పశ్య మా 
మవిషహ్యవ్యసనేన ధూమితామ్‌ ॥ 


29 


30 
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దుఃఖితురాలగు ७ రతిదేవి దుఃభితయై వసంతునితో ఇట్టనెను. “ఓ 
వనంతుడా! ఇచ్చట ఏమైనదో చూడుము. పావురమువలె 
చిత్రవర్ణముగల, గాలికి కణకణముగా వెదజల్లబడుచున్న ఈ నీ 
స్నేహితుని శరీరపుభస్మమును చూడుము. 27 


ఓ మన్మథుడా! నీ దర్శనమునకై ఈ వసంతుడు వేడుకపడుచున్నాడు. 
కనుక దర్శనము నిమ్ము. మనుష్యులకు ప్రియురాండ్రయందు (ప్రేమ 
అస్థిరముగా ఉండును. కాని ఆ (ప్రేమ స్నేహితులయందు స్థిరముగా 
ఉండును కదా! 28 


అవతారిక : ఇట్టి మిత్రు లెందరు లేరని శంకించుకొని, ఒక్కడును లే 


30. 


డనుచున్నాడు. 


ఓ మన్మధుడా! తామరతూండ్లనుండి వచ్చు సన్ననిదారమే వింటినారిగా 
కల, పూవుటమ్ములు కల, నీ ధనస్సునకు ఇతరులే కాదు సురాసురులతో 
కూడిన జగత్తంతయు నీ యాజ్ఞకు లొంగినదిగా ఎవనిచే చేయబడినదో 
అట్టి నీ ప్రభావమునకు కారణమగు వసంతునికైనను నీ దర్శనము 
నిమ్ము. (ఇతనికి కూడ దర్శన మీయకుండుట నీకు తగదని భావము. )29 


ఓ వసంతుడా! నీ స్నేహితుడగు వసంతుడు గాలి తాకిడిచే ఆర్బబడిన 
దీపమువలె పోనే పోయినాడు. ఇక తిరిగి రాడు. నేను ఈ 
మన్మథునియొక్క (దీపముయొక్క) వత్తివలె ఉన్నాను. భరింపరాని దుః 
ఖముచే పుట్టిన పొగకల నన్ను చూడుము. (రతిదేవి వత్తికాగా, ఆమె 
దుఃఖమే పొగ, మన్మధుని మరణమే ఆరిపోవుట అని భావము.) 30 


63 


శ్లో 


అవ, : 


శో 


aa) 


అవ, : 


दशा 


~ 


కుమారసమృవమ్‌ త చతుర్ధః సర్గః 


విధినా కృత మద్ధవైశసం నను 
మాం కామవధే విముజ్బుతా 1 

అనపాయిని సంశ్రయయద్రుమే 

గజభగ్నే పతనాయ వల్లరీ ?n 31 


అధునా అనన్తరకర్తవ్యం ®. 


తదిదం క్రియతా మనన్తరం 

భవతా బన్ఫుజనప్రయోజనమ్‌ 1 

విధురాం జ్వలనాతిసర్దనా 

న్నను మాం ప్రాపయ పత్యు రన్తికమ్‌ ॥ 32 


కర్తవ్య శ్చాయ మర్థః ప్రీణా మిత్యాహ. 


శశినా సహ యాతి కౌముదీ 

సహ మేఘేన తటి త్రలీయతే | 

(ప్రమదాః పతివర్శగా ఇతి 

ప్రతిపన్నం హి విచేతనైరపి ॥ 33 
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ఓ వసంతుడా! మన్మధుని చంపుచు నన్ను విడిచిన దైవము నన్ను 
(७८७8४७०) సగము చంపినది. (భార్యాభర్త లిరువురు ఒకటే 
ఆకృతికలవారు అను అభిప్రాయముచే నా భర్త అయిన మన్మధుని 
చంపుటవలన మిగిలిన సగమైన నన్ను కూడ చంపకయే చంపినట్లెనది 
అని భావము) ఎట్లనగా అపాయములేదని నమ్మి ,ఒకలత ఒక పెద్ద 
వృక్షమును ఆశ్రయించినది. అట్లాశయము నిచ్చిన వృక్షము నొక్కదానినే 
ఏనుగు పెల్లకించి వడవేనినచో తీగను వేరుగా పెల్లకించి 
పడత్రోయవలెనా? అక్కరలేదు కదా! (ఇచ్చట దైవమే ఏనుగు. 
ఆశ్రయవృక్షమే మన్మథుడు. దానిని నమ్మి, చుట్టుకొనిన తీగయే 
రతిదేవియని భావింపవలెను. ) 31 


అవతారిక : ఇప్పుడు అనంతర కర్తవ్యమును ప్రార్ధించుచున్నది. 


(ఎట్లెనను చావు తప్పదు కనుక) అందువలన బంధువులు చేయవలసిన 
సహాయకార్యక్రమమును నీవు చేయుదువు గాక! నా SB చితిని పర్చి 
నిప్పంటించి, నన్ను నా భర్తవద్దకు చేర్చుము. 32 


అవతారిక : ఈ పని స్రీల Fe చేయదగినదని చెప్పుచున్నది. 


వెన్నెల-చంద్రునితో పాటే పోవుచున్నది. మెజుపు-మేఘముతో పాటే 
నశించుచున్నది. అట్లే స్త్రీలు-భర్త వెళ్ళిన మార్గమునే అనుసరింతురు 
అని (అచేతనులకు) అవివేకులకు కూడ తెలియును కదా! 
(వివేకవంతురాలనైన నా విషయమునందు వేరుగా చెప్పనేల?) 38 


64 


శ్లో! 


శ్లో 


laa) 


శో 


(ae) 


కుమారసమృవమ్‌ - చతుర్ధః సర్గః 


అమునైవ కషాయితస్తనీ 

సుభగేన ప్రియగాత్రభస్మనా । 
నవపల్లవసంస్తరే యథా 
రచయిష్యామి తనుం విభావసౌ ॥ 


కుసుమాస్తరణే సహాయతాం బహుశ 
స్సౌమ్య! గత 55 మావయోః । 

కురు ८१७ తావ దాశు మే 
ప్రణిపాతాజ్ఞులియాచిత శ్చితామ్‌ ॥ 


తదను జ్వలనం మదర్చితం 
త్వరయే ५००००४२०३३३ । 

విదితం ఖలుతే యథా స్మరః 

క్షణమ ప్యుత్సహతే న మాం వినా ॥ 


ఇతి చాపి విధాయ దీయతాం 
సలిల जुळू రేక ఏవనౌ। 
అవిభజ్య పరత్ర తం మయా 


, సహితః పాస్యతి తేస బాగ్థవః 11 


పరలోకవిధౌ చ మాధవ! 

స్మ ముద్దిశ్య విలోలపల్లవాః 1 
నివపేః సహకారమజ్టురీః 
ప్రియచూతప్రసవో హి తే సఖా ॥ 


34 


35 


36 


37 


38 
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అందమైన, ఈ ఎదుటనున్న ప్రియుని మేని బూడిదతో రంగుమారిన 
స్తనములు కలదాననై, క్రొత్త చిగురాకులతో ఏర్పజచిన ప్రక్క మీదనున్న 
దానివలె పరుండి, శరీరమును అగ్నిదేవునకు సమర్పింతును. 84 


ఓ సౌమ్ముడా! (మంచివాడా!) నీవు (పూర్వము రతి మన్మదులను 
పేరుగల) మా ఇరువురకును పలుమార్లు పూలపాన్సును పరుచు 
విషయమునందు తోడ్పడితివి. ఇప్పుడు నమస్మారపూర్వకముగా 
దోయిలించి వేడుకొనుచున్నాను. నాకు చితిని పేర్చిపెట్టుము. 85 


చితిపేర్చుట పూర్తి అయిన తరువాత నా చితికంటించిన అగ్నిదేవుని 
దక్షిణవాతముల. (మలయవాయువుల) ప్రసారముచేత బాగుగా త్వరగా 
ప్రజ్వలింపజేయుము. తొందర ఎందుకందువా? మన్మథుడు నన్ను విడిచి 
క్షణకాలమైనను సంతోషముగా నుండలేడను విషయము నీకు తెలియును 
కదా! ` 36 


ఇంతేకాదు ఇట్లుచేసి, మా ఇరువురకును కలిపి, ఒకే ఒక జలాంజలిని 
(తర్చణమును) ఇమ్ము. ७ తర్పణమును నీ చెలికాడైన మన్మథుడు 
పరలోకమునందు నాతో కలిసి, వేరు చేసి పంచుకొనకుండ త్రాగగలడు. 

37 


ఇంతేకాదు. వసంతుడా! పిండోదకాదిపారలౌకికక్రియలయందు 
మన్మథుని కొజికై నీవు, కదులుచున్న చిగుళ్ళుకల, మావిపూగుత్తులను 
సమర్ప్చించుము. ఏలయనగా నీ ASIEN మన్మథునకు 
మావిపూగుత్తులనిన ఇష్టముకదా! 38 


65 
६ 


అవ, : 


देगा 


na) 


అవ. : 


శ్లో 


Ba) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్ధః సర్గః 


ఇతి దేహవిముక్తయే స్థితాం 

రతి మాకాశభవా సరస్వతీ । 
శఫరీం ప్రదశోషవిక్లబాం 
ప్రథమావృష్టి రివాన్వకమ్పయత్‌ ॥ 


కుసుమాయుధపత్ని! దుర్లభ 
స్తవ భర్తా న చిరా దృవిష్యతి । 
శృణు యేన స కర్మణా గత 
శృలభత్వం హరలోచనార్చిషి ॥ 


తదేవ కర్మోపాచప్టే, 


అభిలాష ముదీరితేన్షియః 
స్వసుతాయా మకరో త్ర్రజాపతిః । 
అథ తేన నిగృహ్య విక్రియా 
మభిశప్తః ఫల మేత ద్వనభూత్‌ ॥ 


శాపావధిరపి తేనైవోక్త ఇత్యాహ శ్లోకద్వయేన. 


పరిణేష్యతి పార్వతీం యదా 
తపసా తత్సవణీకృతో హరః 1 
ఉపలబ్ధసుఖ స్తదా స్మరం 
వపుషా స్వేన నియోజయిప్యతి ॥ 


39 


40 


41 


42 
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ఇట్లు దేహత్యాగమునకు నిశ్చయించుకొనిన రతిదేవితో ఆకాశవాణి 
(అశరీరవాక్కు, మడుగు ఎండుటవలన తల్లడపడు బేడిసచేపను, తొలకరి 
వానవలె, అనుగ్రహించుచు పలికెను. (ఆకాశవాణి ఆమె నూరడించి 
పల్మెనని భావము.) 89 


ఓ ०8076! నీ భర్తయగు మన్మథుడు 0०७०००००४० దుర్లభుడు 
కాడు. (త్వరలోనే పునర్జీవితు డగునని భావము.) ఏ కర్మచేత శివుని 
కంటిమంటలో అతడు శలభ(మిడుత)మైపోయెనో వినుము. 40 


అవతారిక : మన్మథుడొనర్చిన కర్మమునే చెప్పుచున్నాడు. 


మన్మథుని చేత (6806260 ఇంద్రియములుకలవాడై (కామోద్దీపితుడై) 
బ్రహ్మ, తన కుమార్తెయగు సరస్వతీ దేవియందు కామోద్రిక్తు డయ్యెను. 
ఆ (బ్రహ్మ తన ఇంద్రియములను నిగ్రహించుకొని, పిమ్మట మన్మథుని 
శపించెను. ఆ శాపఫలముగనే నీ భర్త ఈ హరకోపాగ్నిలో ఆహుతి 
అయిపోయినాడు. 41 


అవతారిక : ఆ (బ్రహ్మయే శాపావధినికూడ సూచించినాడని రెండు శ్లోకములలో 
చెప్పుచున్నాడు. 


ధర్ముడను ్రజాపతిచే ప్రార్ధింపబడిన ఆ (బ్రహ్మ, “తపస్సు కారణముగా 
పార్వతిని వివాహమాడుటకు అంగీకరించి, శివుడు ఆమెను 
వివాహమాడినప్పుడు ఆమెవలన దాంపత్యసుఖమునంది, శివుడు 
మన్మథునికి ఆతని శరీరమును ప్రసాదించును.” 42 


66 కుమారసమృవమ్‌ శ చతుర్ధః సర్గః 


౧ 


శ్లో! ఇతి చాహ స ధర్మయాచితః 
స్మరశాపావధిదాం సరస్వతీమ్‌ । 
అశనే రమృతస్య చోభయో 
ర్వశిన శ్చామ్చుధరాశ్చ యోనయః ॥ 43 


ప్రీయసబ్ఞమాశ్వాసనాత్‌ రతిమరణబుద్ధి నివారణమ్‌ 


శ్లో॥ తదిదం పరిరక్ష శోభనే! _ 
భవితవ్యప్రియసజ్ఞమం వపుః । 
రవిపీతజలా తపాత్యయే 
పున రోఘేన హి యుజ్యతే నదీ ॥ 44 


శ్లోః ఇత్థం రతేః కిమపిభూత మదృశ్యరూపం 
మన్టీచకార మరణవ్యవసాయబుద్ధిమ్‌ 1 
త |తృత్యయాచ్చ కుసుమాయుధబన్గు రేనా 
మాశ్వాసయత్‌ సుచరితార్థపదై ర్వచోభిః ॥ 45 


శ్లో; అథ మనదవధూ రుపప్లవాన్తం 
వ్యసనకృశా పరిపాలయామృభూవ । 
శశిన ఇవ దివాతనస్య లేఖా 
కిరణపరిక్షయధూసరా ప్రదోషమ్‌ ॥ 46 


కుమారసంభవము - నాల్గవసర్గము 66 


ఇట్లు మన్మదునకు శాపావసానమును కలిగించిన వాక్కును ఆ బ్రహ్మ 
చెప్పెను. (కోవించినవానికి శాంతి ఎట్లు కలిగెను? అను 
అనుమానమును తీర్చుటకు “జితేంద్రియులు మేఘములవంటివారు. 
కనుకనే పిడుగువంటి శాపమును, జలములను బోలు శాపవిమో 
చనమును (చల్లని అనుగ్రహమును) కలిగియుందురు.” అన్నాడు. 
(జితేంద్రియులగు బ్రహ్మవంటివారు నిగ్రహానుగ్రహ ०५७९) భావము. 

43 


ప్రియుని కలియు నవకాశమున్నదని రతిదేవినోదార్చి, 
ఆమె మరణప్రయత్నమును మాన్సుట. 


ఓ కల్యాణీ! (ఆకాశవాణి వచనమే రతిదేవికి వైధవ్యమును తప్పించి 
కల్యాణిని చేసినదని భావము) ఆ కారణమువలన కాబోవు నీ భర్తృ 
సంగమమునకై నీ శరీరమును కాపొడుకొనుము. సూర్యతాపముచే 
ఎండిన నీరుగల నది, వేసవికాలము పూర్తి కాగానే (వర్నాకాలమునందు) 
మరల ప్రవాహముతో ఉప్పొంగును కదా! 44 


ఈ విధముగా అదృశ్యరూపముననున్న ఒక ప్రాణి, రతిదేవియొక్క మరణ 
నిశ్చయమును నివారించెను. వసంతుడు కూడ ఆ ప్రాణియందలి 
విశ్వాసముతో మంచి ४08०७60086 పదములుగల మాటలతో ఆమె 
నోదార్చెను. 45 


పిమ్మట పగటియందు కళావిహీనమైన చంద్రకళ రాత్రిరాకకై ఎట్లెదురు 
చూచుచుండునో అట్లు వ్యసనముచే కృశించిన రతిదేవి, తన ఆపదయొక్క 
అవసానకాలమునకై నిరీక్షించుచుండెను. (ఈ శ్లోకము పుప్పితాగ్రా 
వృత్తమునందు కూర్చబడినది. ) 46 


67 కుమారసమృవమ్‌ ¬ ४७०४६ సర్గః 

५ ౧ 

ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“రతివిలాపవర్ణనమ్‌” నామ ४७०४४ సర్గః 


= 
oo] 
వానే 
= 
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లా AN 

శక 


ల్‌ో 





మన్మధవిరహంతో విలపించుచున్న రతిదేవి. (శ్లోకము 1) 
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ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “రతివిలాపవర్ణనము” అను పేరుగల నాల్గవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన (బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 





అభయమిస్తున్న శివుడు. శ్లోకము 42 


శో 


aa) 


కుమారసమ్మవమ్‌ 


“తపఃఫలోదయో” నామ 


భగ్నమనోరథయా పార్వత్యా స్వ రూపగర్దణమ్‌ 


తథా సమక్షం దహతా మనోభవం 
పినాకినా భగ్నమనోరథా సతీ | 

నినిన రూపం హృదయేన పార్వతీ 
ప్రియేషు సౌభాగ్యఫలా హి చారుతా ॥ 


ఇయేష సా కర్తు మవస్థ్యరూపతాం 

సమాధి మాస్థాయ తపోభి రాత్మనః । 
అవాప్యతే వా కథ మన్యథా ద్వయం 
తథావిధం (పేమ పతిశ్చ తాద్భశః ॥ 


కుమారసంభపము 


“తరు౭రులోదయము” అను 


ఐదవసర్లము 


భగ్నమనోథ అయిన పార్వతి తన సౌందర్యమును 
నిందించుకొనుట 


పార్వతీదేవి ఆ విధముగా తన కళ్ళ ఎదుటనే మన్మథుని దగ్ధము 
చేసిన శివునిచే భగ్నమనోరథ అయి, ' మనసార తన శరీరపుటందమును 
నిందించుకొనెను. భర్తల అభిమానమును పొందుటయే సౌందర్యము 
యొక్క ఫలము కదా! (అట్లుకానినాడు ఆ సౌందర్యము వ్యర్థమని 
భావము. ఈ సర్గలోని శ్లోకములు వంశస్థవృత్తములో కూర్చబడినవి. )1 


ఆ పార్వతీదేవి ఏకాగ్రమైన మనస్సుతో వివిధతపస్సులచే తన రూపమును 
సఫలము చేసికొనదలచెను. అట్లుకానిచో, అట్టి అర్ధశరీరము నిచ్చు 
అనురాగమును, అంతటి పతియును (మృత్యుంజయుడు) వేరొకచో 
టెట్లు లభించును? (లభింపరని భావము.) 2 
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అవ. ; 


శో 


~ 


శ్లో 


Lee) 
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నిశమ్య చైనాం తపసే కృతోద్యమాం 
సుతాం గిరీశ ప్రతిసక్తమానసామ్‌ 1 
ఉవాచ మేనా పరిరభ్య వక్షసా 
నివారయన్తీ మహతో మునివ్రతాత్‌ ॥ 


సామాన్యనిషేధ ముక్త్వా విశేషనిషేధ మాహ. 


ర్డీ 


షితాః సని గృ హేషు దేవతా 

క్త వత్సే! క్వ చ తావకం వపుః ? 
ద త భ్రమరస్య 2050 
రీషపుష్పం న పునః పతిత్రిణః | 


es ष्ट 


ఇతి (५४६०) మనుశాసతీ సుతాం 
శశాక మేనా న నియన్తు ముద్యమాత్‌ 1 
క ఈప్పితార్ధస్థిరనిశ్చయం మనః 
పయశ్చ నిమ్నాభీముఖం ప్రతీపయేత్‌ ॥ 
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ఆ మేనాదేవి, శివునియందు దృఢముగా లగ్నమైన మనస్సుగల, తపస్సు 
చేయుటకై ప్రయత్నించుచున్న తన కుమార్తెను గూర్చి విని, ఆ 
పార్వతీదేవిని ప్రేమతో హృదయమార కౌగిలించుకొని, తవః 
ప్రయత్నమునుండి నివారించుచు ఇట్లనెను. తి 


అవతారిక : సామాన్యమగు నిషేధవాక్యమును ఇంతకు మున్ను చెప్పి, విశేష 
నిషేధవాక్యమును ఇప్పుడు చెప్పుచున్నాడు. 


అమ్మాయీ! కోరికను నెజవేర్చు దేవతలు మన ఇండ్లలోనే ఉన్నారు 
కదా! నీ మెత్తని శరీర మెక్కడ? కలోరమగు తప స్సెక్కడ? (ఈ రెంటికిని 
పొంతన లే దనుట ఇందలి భావము.) సుకుమారమైన దిరెసెనపువ్వు 
తుమ్మెద కాలిబరువును ఓర్చుకొనును గాని, కఠినమగు పక్షి 
కాలిబరువును ఓర్చుకొనగలదా? (६४३६४४8 భావము. 
సుకుమారమగుటవలన నీ శరీరము, దివ్యభోగముల ననుభవించుటకే 
తగినదిగాని, దారుణమైన తపళ్లేశము నందుటకు తగని దని మేనాదేవి, 
ఉపదేశముయొక్క సారాంశము.) 4 


ఈ విధముగా ఉపదేశమును చేయుచు, మేనాదేవి, (తపస్సు చేయుటకే) 
స్థిరముగా నిశ్చయించుకొనిన తన కుమార్తెను, ఆమె ప్రయత్నమునుండి 
వారించుటకు సమర్భురాలు కాకపోయెను. (అది యుక్తమే. ) కోరుకొనిన 
కోర్కెను సాధించుటకు నిశ్చయించుకొనిన మనస్సును, పల్లము పైపునకు 
ప్రవహించుచున్న ప్రవాహమును, ఎవడు మళ్ళింపగలడు? (ఎవడును 
మళ్ళింపలేడని భావము.) 5 
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తో 


శ్లో 


ag) 


శ్లో॥ 
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తపశ్చరణోద్యతాయాః పార్వత్యాః వర్ణనమ్‌ 


కదాచి దాసన్న సభీముఖేన సా 
మనోరథజ్ఞం పితరం మనస్వినీ I 
అయాచ తారణ్యనివాస మాత్మనః 
ఫలోదయాన్తాయ తపఃసమాధయే ॥ 


అథానురూపాభినివేశతోషిణా 
కృతాభ్యనుజ్ఞా గురుణా గరీయసా । 
ప్రజాసు పశ్చాత్‌ ప్రధితం తదాఖ్యయా 
జగామ గౌరీశిఖరం 8७०७ 1 


విముచ్య సా హార మహార్యనిశ్చయా 
విలోలయప్టిప్రవిలుప్తచన్దనమ్‌ I 
బబస్థ బాలారుణబభ్రు వల్మలం 
పయోధరోత్సేధవిశీర్ణసంహతి i 


యథా ప్రసిద్ది ర్ముధురం శిరోరుహై 
రటాభి ठु మభూ త్తదాననమ్‌ । 
న షట్పదడ్రేణిభిరేవ పజ్కజం 
సశైవలాసజ్ఞమపి ప్రకాశతే ॥ 


ర 
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తపస్సుచేయ నుద్యమించిన పార్వతీవర్ణనము 


ఒకనాడు, జితేంద్రియురాలైన పార్వతీదేవి, తన కోరికనుగూర్చి 
తెలిసికొనిన, తండ్రియగు హిమవంతుని నుండి “అరణ్యవాసము 
చేయుచు, తన కోరిక ఫలించువరకు తపస్సు చేసికొనుటకై” అనుమతిని 
తన ఇష్టసఖురాలి ద్వారా కోరెను. 6 


ఆ తరువాత పార్వతీదేవి ఆమెయొక్క తగిన పట్టుదలచేత సంతోషించిన, 
మిక్కిలి పూజ్యుడగు తండ్రిచేత అనుమతింపబడినదై, తన తపస్సిద్ధియైన 
పిమ్మట ప్రజ లందరు ఆమె పేరుతోనే “గౌరీశిఖరము” అని పిలిచిన, 
ప్రసిద్ధమైన, నెమళ్ళుకల, ప్రదేశమునకు తపస్సు చేయుటకై వెళ్ళెను. 7 


అడ్డుపెట్ట శక్యముకాని నిశ్చయముకల ఆ పార్వతి, కదులుచున్న పేరులచే 
గంధమును తుడిచివేయుచున్న ముత్యములహారమును (తపస్సు 
చేయుటకొరకై) తీసివైచి, బాలసూర్యునివలె కావిరంగుకలదియును, 
స్తనములఉన్నతిచే శిధిలమైనఅల్లికగలదియును (పెగులుచున్నదియును) 
అగు) నారబట్టను కట్టుకొనెను. 8 


ఆ పార్వతీదేవియొక్క ముఖము తపస్సునకు ముందు అందమైన 
జుట్టుచేత ఎట్లు మధురముగా (సుందరముగా) కనబడినదో, అట్లే తపస్సు 
కొరకై జుట్టునలంకరించుకొనక, జడలను కట్టించుకొన్నను అంతే 
అందముగా ఉన్నది. ఇట్లుండుట న్యాయమే. కమలము శోభించునది 
కేవలము తుమ్మెదల చేతనే కాదు. అది నాచుతో కూడియున్నను 
సుందరముగనే ప్రకాశించును కదా! 9 
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శో 


శ్లో 


శ్లో 


a) 


శ్లో 


ag] 
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పార్వతీతపోవర్ణనమ్‌ 


ప్రతిక్షణం సా కృతరోమవి క్రియాం 

వ్రతాయ మౌజ్జ్లీం త్రిగుణాం బభార యామ్‌ । 
అకారి తత్పూర్వనిబద్ధయా తయా 

సరాగ మస్యా రశనాగుణాస్పదమ్‌ ॥ 


విసృష్టరాగా ధధరా న్నివర్తితః 
స్తనాజ్ఞరాగారుణితాచ్చ కన్లుకాత్‌ । 
కుశాజ్మురాదానపరిక్షతాజ్లులిః 
కృతో౭_క్షసూత్రప్రణయీ తయా కరః ॥ 


మహార్హశయ్యాపరి వర్తన చ్యుతైః 
స్వ కేశపుప్పై రపి యా స్మ దూయతే । 
అశేత సా బాహులతోపధాయినీ 
నిషేదుషీ స్థజ్జిల ఏవ కేవలే ॥ 


పున [४०४० నియమస్థయా తయా 
ద్వయే£_పి నిక్షేప ఇవార్పితం ద్వయమ్‌ । 
లతాసు తన్వీషు విలాసచేష్టితం 
విలోలదృష్టం హరిణాజ్ఞనాసు చ ॥ 


10 


11 


12 


13 
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పార్వతి చేసిన తపోవర్ణనము 


ఆ గౌరీదేవి, ప్రతి నిముషమునను గగుర్పాటును కలిగించు, 
మూడుపేటలుకల, ఏ ముంజత్రాటిని తపోనియమానుసారము 
ధరించెనో, అదే మొదటిసారిగా కట్టుకొనబడిన, ఆ ముంజత్రాటిచే 
ఆమె మొలత్రాడుకట్టుకొనుప్రదేశము (నడుము) ఎజ్జపరుపబడినది. 
(కందిపోవునట్లు చేసినదని భావము.) 10 


ఆ పార్వతి, తపస్సుచేయుటకు ముందు రంగువేసికొనిన క్రిందిపెదవి 
నుండియు, స్తనములపై అలముకొనిన మైపూతచేత ఎర్రబడిన 
బంతియుండియు తన ०७७ చేతిని మరల్చి, ప్రస్తుతము దర్భలను 
కోయుటవలన వేళ్ళనుకోసుకొనుటయందును, అక్షసూత్రమును 
(జపమాలను) పట్టుకొనుటయందును ఇష్టముకలదిగా చేసినది. (అనగా 
బాల్యక్రీడలను, అలంకారమును మాని, తపస్తత్సరురాలై యున్నదని 
భావము.) 11 


తపస్సుచేయుటకుముందు, అమూల్యములైన ప్రక్మలపై దొర్లుచు, తన 
జడనుండి రాలిన పూవులచేతనే ఒత్తుకొని, ఏ పార్వతి బాధింపబడినదో, 
ఆమె ఇప్పుడు (తపోనియమకారణముగా) తీగలవంటి సన్నని తన 
చేతులనే దిండుగా ఉంచుకొని, కేవలము కటికనేలపై పండుకొను 
చున్నది. 12 


ప్రతనియమమునందున్న ఆ పార్వతి, మరల తీసికొనుటకై రెంటిని 
రెండింటియందు నిక్షేపముగా ఉంచినదేమో అన్నట్లుగా 1.సన్నని 
తీగలయందు తన శృంగార చేష్టను, 2.చంచలమగు చూపును ఆడులేడి 
కన్నులయందును దాచియుంచినది. 13 
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क 


శ్లో! 


కుమారసమృవమ్‌ - పబ్బుమః సర్గః 


डड సా స్వయమేవ వృక్షకాః 
ఘటిస్తనప్రసవతై ६४४६०5 । 
గుహో౭_పి యేషాం ప్రథమాప్తజన్మనాం 
న పుత్రవాత్సల్య మపాకరిష్యతి ॥ 


అరణ్యబీజాజ్ఞాలిదానలాలితా 

స్తథా చ తస్యాం హరిణా విశశ్వసుః । 
యథా తదీయె ర్నయనైః కుతూహలాత్‌ 
పుర స్సఖీనా మమిమీత లోచనే ॥ 


కృతాభిషేకాం హుతజాతవేదసం 
త్వగుత్తరాసబ్గవతీ మధీతినీమ్‌ । 
దిదృక్షవ స్తా మృషయో9_భ్యుపాగమ 
న్న ధర్మవృద్ధేష వయ స్సమీక్షతే ॥ 


విరోధిసత్వోజ్జితపూర్వమత్సరం 
ద్రుమై రభీష్టప్రసవార్చితాతిథి । 
నవోటజాభ్యన్తరస తానలం 
తపోవనం తచ్చ బభూవ పావనమ్‌ ॥ 


14 


15 


16 


17 
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ఆ పార్వతీదేవి మిక్కిలి శ్రద్ధగా తనంతటతనే స్తనములవంటి ఘటముల 
నుండి స్రవించిన నీటితో ఆశ్రమములోని చిన్ని చెట్లను పోషించి పెద్ద 
చేసెను. తనకంటె ముందుగా పుట్టిన, ఈ చెట్లపై పార్వతికి గల 
సహజ(పేమను కుమారస్వామి కూడ మరలింపలేకపోయెను. 14 


నెవ్వరిధాన్యమును దోసిళ్ళతో పెట్టి, లాలింపబడిన లేళ్ళు, ఆమెపట్ల 
ఎంత విశ్వాసమును పెంచుకొనినవనగా, ఆమె తన కళ్ళను, స్నేహితు 
Too ఎదుట, వాని కళ్ళతో రాచుకొనుచు కొలుచునప్పుడు కూడ 
అవి భయపడక, తమకెట్టి ప్రమాదము జరుగదని అట్లే నిలిచియున్నవి. 
(SoS అంత దగ్గరకు వచ్చినను బెదరకుండుట వాని 
విశ్వాసమునకు నిదర్శనము.) 15 


స్నానము చేసిన, హోమమును పూర్తిచేసిన, నారచీరలనే ఉత్తరీయముగ 
ధరించిన, స్తుతిపాఠాదులను చేయుచున్న, ఆ పార్వతిని చూడగోరి 
(వయోవృద్దులైన) బుషులు వచ్చెడివారు. (వయసు తక్కువగల ఆమెను 
పెద్ద వయస్సువారు చూడవచ్చుటేమి? అను అనుమానమును తీర్చుటకు 
సమాధాన మిది.) ధర్మాచరణమునందు పెద్దలగువారి విషయమునందు 
వయస్తారతమ్యము పరిగణింపబడదు కదా! 16 


ఆ ఆశ్రమమునందు సహజవిరోధముగల జంతువులు తమకు పూర్వము 
నుండి (తరతరములుగా) ఉన్న జాతిమాత్సర్యమును విడిచినవి. చెట్లు 
కోరిన పుష్పములను ఫలములను కోరినంతగా ఇచ్చి, అచ్చటికి వచ్చిన 
అతిథులను గౌరవించుచున్నవి. క్రొత్త పర్ణశాలలయందు హోమాది 
కార్యక్రమమువలన అగ్ని బాగుగా ప్రజ్వరిల్లుచున్నది. (ఆ తపోవనము, 
1. అహింసాగుణమువలనను, 2. అతిధిసత్మారమువలనను, 3. అగ్నిని 
ఆరాధించుటవలనను జగత్పావనమైనది అని భావము.) 17 
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दशा 


శో 


ea) 


కుమారసమృవమ్‌ - $=) సర్గః 
పార్వతీదుశ్చరతపోవర్ణనమ్‌ 


యదా ఫలం పూర్వతస్సమాధినా 

న తావతా లభ్య మమంస్త కాంక్షితమ్‌ । 
తదా 9_నపేక్ష్య స్వశరీరమార్దవం 

తపో మహత్‌ సా చరితుం ప్రచక్రమే ॥ 


క్షమం యయౌ కన్దుకలీలయా౭_పి యా 
తయా మునీనాం చరితం వ్యగాహ్యత । 
ధ్రువం వపుః 5०७७८७०७४० 
మృదు ప్రకృత్యా చ ససారమేవ చ ॥ 


గ్రీష్మే తపశ్చర్యా 


శుచౌ చతుర్జాం జ్వలతాం హవిర్భుజాం 
శుచిస్మితా మధ్యగతా సుమధ్యమా 
విజిత్య నేత్రప్రతిఘాతినీం ప్రభా 
మనన్యదృష్టి స్సవితార మైక్షత ॥ 


తథా ౭_తితప్తం సవితు ర్లభస్తిఖి 

ర్ముఖం తదీయం ४००8०४० దధా 1 
అపాబ్బయోః కేవల మస్య Ag 

శృనైః శనై శ్యామికయా కృతం పదమ్‌ ॥ 


18 


19 


20 
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పార్వతియొక్క దుశ్చరతపోవర్ణనము 


ఆ పార్వతీదేవి ఇంతవరకు పాటించిన పూర్వనియమములతో తన కోరిక 
పొందశక్యముకాదని ఎప్పుడు తలచెనో, అప్పుడే తన శరీరపు 
మృదుత్వమును లెక్కచేయక, మహత్తపః = ఇంకను కరోరనియమములు 
గల ఘోరతపస్సును చేయనారంభించెను. 18 


ఏ గౌరీదేవి తపః ప్రారంభమునకుముందు బంతితో ఆడుటచేత కూడ 
(చెండాడుటచేత కూడ) అలిసిపోయెడిదో, ఆమెయే ఇప్పుడు 
మహామునులకు మాత్రమే సాధ్యమగు దుశ్చర తవశ్చర్యను 
చేయనారంభించినది. నిజముగా ఆమె శరీరము బంగారు 
తామరపూవుతో నిర్మింపబడినది. ఏలయన అది, పద్మస్వభావముచే 
మృదువైనను, (బంగరుస్వభావముతో) కఠినమై తపఃక్షేశమును 
ఓర్చుకొనగలుగుచున్నది. 19 


వేసవికాలమున చేసిన తపస్సు 


వేసవికాలమునందు స్వచ్చముగా మందహాసము చేయుచు, అందమైన 
నడుముగల ఆ గౌరీదేవి చతురగ్నికుండముల మధ్యన ఉండి, కనులను 
మిజుమిట్లుగొలుపు సూర్యతేజస్సును జయించి, ఇతర దృష్టిలేనిదై, 
(కనులార్చకుండ) సూర్యుని చూచెను. 20 


సూర్యకిరణములచేత ఆ విధముగా మిక్కిలి తపింపజేయబడినదై, ఆ 
గౌరీదేవియొక్క ముఖము కమలములకాంతిని పొందెను. (కాని 
ఆతాపముచే పొడవగు ఆమె క్రీగన్నులయందు మాత్రము నెమ్మది 
నెమ్మదిగా నల్లదనము చోటుచేసికొన్నది. (సూర్యతాపముచే క్రీగన్నులు 
నల్లపడినవని భావము.) 21 
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కుమారసమృవమ్‌ - పజ్బమః సర్గః 


అయాచితోపస్థిత ముమ్బు కేవలం 

రసాత్మక స్యోడుపతేశ్చ రశ్మయః । 

బభూవ తస్యాః కిల పారణావిధి 

ర్న వృక్షవృత్తివ్యతిరిక్తసాధనః i 22 


వర్నాయాం తపశ్చర్యా 


నికామతప్తా వివిధేన వహ్నినా 
నభశ్చరే ణేగ్ధనసమృతేన సా । 
తపాత్యయే వారిభి రుక్షితా నవై 
ర్భువా సహోష్మాణ మముజ్బ దూర్ధ్వగమ్‌ ॥ 23 


స్థితాః క్షణం పక్ష్మసు తాడితాధరాః 
పయోధరోత్సేధనిపాతచూర్ణితాః । 

వలీషు తస్యాః స్థలితాః ప్రపేదిరే 

చిరేణ నాభిం ప్రథమోదబిన్దవః ॥ 24 
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తాను అడుగకుండగనే స్వయముగా లభించిన నీరును (వర్షపునీరు), 
అమృతాంశుడగు చంద్రునియొక్క కిరణములును మాత్రమే ఆమెకు 
ఆహారమైనవి. ఈ ఆహారవిధానము వృక్షముల జీవనవిధానమునకంటె 
వేరైనది కాదు.(వృక్షములవంటి జీవనవిధానమునే ఆశ్రయించినదని 
భావము.) 22 


వర్షాకాలమున చేసిన తపస్సు 


వివిధములైన అనగా ఆకాశమునందు తిరుగు సూర్యాగ్నిచేతను, కర్రలను 
మధించుటచే పుట్టిన హోమాగ్నులచేతను (పంచాగ్నులచే) బాగుగా 
పరితపింపజేయబడినదై ఆ పార్వతీదేవి (గ్రీష్మర్తువుయొక్క చివరక్రొత్త 
నీటిచుక్కలచే తడుపబడి, భూమితో పాటుగా ఆవిరిని పైకి విడిచెను. 

23 


తొలినీటిచుక్కలు పార్వతీదేవియొక్క కనురెప్పల యందు క్షణకాలముండి, 
(ఇట్లనుటచే ఆ కనురెప్పల సాంద్రత్వము (దట్టపుతనము) నున్నగా 
జార్చుగుణము వ్యక్తము చేయబడినది.) అచ్చటినుండి క్రింది పెదవిని 
కొట్టుచు జారి, (పెదవిని కొట్టుట అనుటతో దాని మార్దవగుణము 
తెలుపబడినది.) అచ్చటినుండి స్తనములపై పడుటచే శిథిలములై 
(అనుటతో ఆ స్తనముల కాఠిన్యము వ్యక్తమగుచున్నది.) మరల 
అచ్చటినుండి వళులలో (కడుపు ముడతలలో తొట్రుపడుచు, (అనుటచే 
వాని ఎత్తుపల్లములు వ్యక్తముచేయబడినవి. ) చిరకాలమునకు బొడ్డును 


చేరినవి. అచ్చట ఆగుటవలన (బొడ్డు యొక్క లోతుదనము 
సూచింపబడినది. ) 24 


75 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ ~ పజ్బమః సర్గః 


శిలాశయాం తా మనికేతవాసినీం 
నిరన్తరా స్వన్తరవాతవృష్టిషు । 
వ్యలోకయ న్నున్మిషితై FONE 


ర్మహాతపస్సాక్ష్య ఇవ స్థితాః క్షపాః ॥ ड 


హేమన్తే తపశ్చర్యా 


నినాయ సా౭_త్యన్తహిమోత్మిరానిలాః 

సహస్యరాత్రీ రుదవాసతత్సరా । 

పరస్పరాక్రన్దిని చక్రవాకయోః 

పురో వియుక్తే మిథునే కృపావతీ rt 26 


కుమారసంభవము - ఐదవసర్గము प5 


ఎడతెరిపి లేక, నడుమనడుమ గాలులతోకూడిన వానలయందు ఇంటిలో 
నివసింపనిదియును, రాతిపై పరున్నదియును అగు ఆ పార్వతీదేవియొక్క 
మహాతపస్సునకు సాక్షులుగా ఉన్నట్టి రాత్రులు, Hed చూపులతో 
చూచినవో అన్నట్లున్నది. 

“ఆదిత్య చంద్రా వనలో ౬నలశ్చ ద్యౌ ర్భ్ఫూమి రాపో హృదయం 
యమశ్చ, అహశ్ళ రాత్రిశ్చ ఉభేచ సంధ్యే ధర్మశ్చ జానాతి నరస్య వృత్తమ”. 
అను ప్రమాణవాక్యముప్రకారము మానవుడు చేయుపనులను, ఆతని 
చరితమును 1. సూర్యుడు, 2. చంద్రుడు, 3. ७), 4. వాయువు, 
ర్‌. ఆకాశము, 6. భూమి, 7. నీరు, 8. హృదయము, 9. యముడు, 
10. పగలు, 11. రాత్రి, 12. ఉభయసంధ్యలు, 19. ధర్మము అనువారు 
తెలిసికొనుచుందురు. అనుటవలన పార్వతి తపస్సునకు రాత్రులు 
సాక్షులైనవని కాళిదాసు చెప్పినాడు. 

(శర ద్వసంతకాలములయందు ప్రకృతి సుఖకరముగా ఉండుటవలనను 
పార్వతి తపశ్చర్యకు కష్టమును కలిగించు లక్షణములు లేకుండుట 
వలనను ఆ రెండు బుతువులలో ఆమె చేసిన తపశ్చర్యను కాళిదాసు 
ప్రత్యేకముగా వర్ణించియుండకపోవచ్చును. ) 25 


హేమంతబుతువున పార్వతి చేసిన తపస్సు 


ఆ పార్వతీదేవి, మిక్కిలి మంచును చిమ్మునట్టి, చల్లని గాలులు వీచునట్టి 
పుష్యమాసపు రాత్రులను, (మెడలోతు) నీటియందు నివసింప 
నుత్సుకురాలై (వియోగదుఃఖమును భరింపలేక) ఒండొరులను పిలుచు 
కొనుచు తన ఎదుట, జంటనెడబాసియున్న చక్రవాకపక్షులమిథునము 
నందు దయకలదై గడిపెను. 26 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ పజ్బుమః సర్గః 


ముఖేన సా పద్మసుగన్థినా నిశి 
ప్రవేషమానాధరపత్రశోభినా 1 
తుషారవృష్టిక్షతపద్మసమృదాం 
సరోజసన్గాన మివాకరో దపామ్‌ ॥ 


స్వయంవిశీర్ణద్రుమపర్ణవృత్తితా 

పరా హి కాష్టాతపస స్తయా పునః । 
తద ప్యపాకీర్ణ మతః ప్రియంవదాం 
వద 5558 చ తాం పురావిదః ॥ 


మృణాలికాపేలవ మేవమాదిఖి 

(८९७: స్వ ००६० గ్రపయ న్యహర్షిశమ్‌ । 
తపశ్ళరీరైః ४०७३ రుపార్టితం 
తపస్వినాం దూర మధశ్చకార సా ॥ 


వటు పార్వత్యోః సమాషణమ్‌ 


అధాజినాషాఢధరః ప్రగల్భవా 
గ్ట్వలన్నివ బ్రహ్మమయేన తేజసా 1 
వివేశ కళ్ళి జ్ఞటిల స్తపోవనం 
శరీరబద్ధః ప్రథమాగశ్రమో యథా ॥ 


27 


28 


29 


30 
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ఆ.పార్వతి, రాత్రిపూట, పద్మమువలె సువాసన కలదియును, మిక్కిలి 
వణుకుచున్న క్రిందిపెదవి అను తామరరేకుచే ప్రకాశించునదియును 
అగు ముఖముతో, మంచుకురియుటచే నశించిన పద్మసంపదకల 
నీళ్ళకు, తామరపూవులుకలశోభను చేకూర్చినట్లుండెను. (తనని 
శ్వాసముల సుగంధమును నీటికి పట్టించి, ముఖమునే తామరపూవుగా 
చేసి, ఆ నీటికి తామరపూవులున్న శోభను చేకూర్చెనని భావము.) 27 


తమంతట తాము రాలిన, చెట్లఆకులే తనకు ఆహారముగా చేసికొనుట, 
తపోధనులకు అత్యుత్తమవిధి అని యందురు. కాని, పార్వతి 
ఎండుటాకులను తిను విధినికూడ మానివేసినది. అందువలననే 
అందరితో ప్రియముగా మాట్లాడు ఆ పార్వతిని పురాణ విషయముల 
నెజింగినవారు అపర్ణ అని పిలువసాగిరి. 28 


తామరతూడువలె మెత్తనైన తన శరీరమును, ఇట్లి అగ్నిమధ్య నిలుచుట 

నీటిలో నిలుచుట, స్తలములో నిలుచుట మొదలగు కరోర వ్రతములతో 
రాత్రింబవళ్ళు కృశింపచేయుచు, ఆ పార్వతీదేవి, దృఢమగు శరీరముతో 
పురుషులైన తపశ్శాలురు సంపాదించుకొనిన తపస్సును మిక్కిలి 
క్రిందుచేసెను. 29 


బ్రహ్మచారి కుశలప్రశ్నలు వేయుట 


పిమ్మట నల్లలేడితోలును, మోదుగ దండమును ధరించి, ప్రొఢముగా 
మాట్లాడనేర్చిన, దివ్యమగు బ్రహ్మవర్చస్సుతో వెలుగుచున్నవాడువలె ఉన్న 
ఒక జటాధారి (బ్రహ్మచారి), రూపుదాల్చిన బ్రహ్మచర్యాశమమో 
అనునట్లు ఉన్నవాడై, పార్వతీదేవి తపస్సుచేసికొనుచున్న ఆశ్రమములోనికి 
వచ్చెను. 30 


77 


శ్లో! 


శో! 


छत 


शा 


ट्र 


కుమారసమృవమ్‌ - ७७७००४ సర్గః 


త మాతిథేయీ బహుమానపూర్వయా 
సపర్యయా ప్రత్యుదియాయ పార్వతీ । 
భవన్తి సామ్యే9_పి నివిష్టచేతసాం 
వపుర్విశేషే ష్వతిగౌరవాః (క్రియాః ॥ 


విధిప్రయుక్తాం పరిగృహ్య సత్రియాం 
పరిశ్రమం నామ వినీయ చ క్షణమ్‌ 1 
ఉమాం స పశ్యక బుజునైవ చక్షుషా 
ప్రచక్రమే వక్తు మనుజ్జితక్రమః ॥ 


అపి క్రియార్థం సులభం సమిత్ముశం ? 
జలాన్యపి స్నానవిధిక్షమాణి తే ? 1 

అపి స్వశక్యా తపసి ప్రవర్తసే ? 

శరీర మాద్యం ఖలు ధర్మసాధనమ్‌ 11 


31 


32 


33 
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అతిధులయం దిష్టురాలగు పార్వతీదేవి ఆ బ్రహ్మచారికి బహుమాన 
పూర్వకమగు సపర్యతో, పూజతో ఎదురేగి స్వాగతించెను. తమతో సమాన 
స్థాయియందున్న వారు, తమవద్దకు వచ్చినవారు స్థిరచిత్తులై, 
విశిష్టవ్యక్తులైనపుడు, వారియందు మిక్కిలి గౌరవముతో ప్రవర్తించుట 
సహజమే కదా! 31 


ఆ (బ్రహ్మచారి తనకు RT సమర్చింపబడిన, ७0६००५० 
సత్మారమును స్వీకరించి, (నడిచివచ్చుట వలన కలిగిన) ఆయాసమును 
తీర్చుకొనినట్లు క్షణకాలము నటించి, పార్వతీదేవిని, తిన్నని 
(విలాసరహితమైన) చూపుతో చూచుచు, మర్యాదాభంగమును, 
సంప్రదాయభంగమును కాకుండా ఇట్లు మాట్లాడనారంభించెను. 82 


నీ హోమము కొరకు సమిధలును (ఎండిన రావిపుల్లలు మొదలగునవి) 
దర్భలును నీవు కష్టపడనక్కరలేకుండ దొరుకుచున్నవా? నీకు స్నానము 
చేయుటకు తగినట్లు నీళ్ళు ఉన్నవా? నీ శక్తికొలది తపస్సును 
ఆచరించుచున్నావా? ఏలయనగా శరీరమే ధర్మసాధనములలో మొదటిది 
(ముఖ్యమైనది) కదా! (“दु र, కాయేన, వాచా, బుద్దా ధనాదినా చ 
२5०६३ సాధ్యతే. తేషు వపు రేవ ముఖ్యసాధనమ్‌. సతి దేహే 
ధర్మార్థకామమోక్ష లక్షణ శ్చతుర్వర్గః సాధ్యతే. అత ఏవ సతత మాత్మా 
ఏవ గోపాయీతి” ఇతి (శ్రుతిః. శరీరము, వాక్కు బుద్ది, ధనము, తదితర 
బహు అవయవములచేత ధర్మము, సాధింపబడుచున్నది. ధర్మసాధనకు 
పైన పేర్కొనబడిన అవయవము లన్నింటిలోను శరీరమే ముఖ్య 
సాధనము. శరీరమున్నప్పుడే ధర్మార్థ కామమోక్షములను పురుషార్థ 
చతుర్వర్గము సాధింపబడును. కనుక శరీరమును రక్షించుకొనవలెను 
అను శ్రుతివాక్య మీ శ్లోకమున ప్రతిపాదింపబడినది. 33 
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दा 


दशा 


జో 


శ్లో! 


కుమారసమృవమ్‌ - ०७०१ సర్గః 


అపి త్వదావరితవారిసంభృతం 

ప్రవాల మాపా ००७४) వీరుధామ్‌? । 
చిరోజ్జితాలక్తకపాటలేన తే 

తులాం య దారోహతి దన్తవాససా ॥ 


అపి ప్రసన్నం హరిణేషు తే మనః? 
కరస్థదర్భప్రణయాపహారిషు । 

య ఉత్పలాక్షి! ప్రచలై ర్విలోచనై 
స్తవాక్షిసాదృ్భృశ్య మివ ప్రయుజ్ఞుతే 11 


య దుచ్యతే పార్వతి! పాపవృత్తయే 
న రూప మి త్యవ్యభిచారి త ద్వచః । 
తథా హి తే శీల ముదారదర్శనే! 
తపస్వినామ ప్యుపదేశతాం గతమ్‌ ॥ 


వికీర్ణసప్తర్షిబలిప్రహాసిభి 

స్తథా న గాజ్జి స్పలిలై 8९२००९१७8४ । 
యథా త్వదీయె శృరితై రనావిలై 
ర్మహీధరః పావిత ఏష సాన్వయః ॥ 


అనేన ధర్మ స్సవిశేష మద్య మే 
(త్రివర్గసారః (ప్రతిభాతి భావిని 1 
త్వయా మనోనిర్విషయార్థకామయా 
యదేక ఏవ ప్రతిగృహ్య సేవ్యతే 1 


34 


35 


36 


37 


38 
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చాలాకాలమునుండి లత్తుకద్రవము పూయకుండుటవలన పాటల 
(తెలుపుతో కూడిన ఎరుపురంగుగల) నీ క్రిందిపెదవితో సాటి రాగలిగిన 
(పోల్చదగిన ) చిగురాకులు, నీవు స్వయముగా నీరు పోసి పెంచిన ఈ 
లతలమీద ఒకటి తరువాత మతొకటిగా వచ్చి పెరుగుచున్నవా? 34 


నల్లకలువను బోలిన సుందరములైన కన్నులుకలదానా! ఏ లేళ్ళు తమ 
బెదురు కళ్ళతో నీ నేత్ర సౌందర్యపు సాధర్మ్యమును పొంచుచున్నట్లున్నవో, 
ఏ లేళ్ళు నీపైగల (ప్రేమతో నీ చేతిలో పూజార్థ ముంచుకొనిన దర్భలను 
అపహరించి తినుచున్నవో, వానిపై నీ మనస్సు దయతో కూడియున్నదా! 
(తపస్వినులకు అమాయకులపై అసలు ఆగ్రహము తగదని భావము.) 

35 
ఓ పార్వతీ! 'రూపసౌందర్యము పాపవ్యాపారములను ఆచరింపదు' అని 
పెద్దలు చెప్పిన మాట నీ విషయములో పరమసత్యమైనది. ఏలయన 
ఓ ఆయతాక్షీ! (జ్ఞానాధికురాలా!) నీయొక్క సద్వ్యవహారమే (శీలమే) 
తపశ్శాలురకు కూడ మార్గదర్శక మైనది కదా! 36 


నీ నిష్మల్మషములైన చరితముచేత పవిత్రుడైనట్లుగా 1.8 హిమాలయ 
పర్వతము, సప్తర్షులు తమ పూజలకై, పువ్వులను వెదజల్లుటచే 
నవ్వుచున్నట్లున్న పవిత్రములైన పూజాకుసుమములచేతను, 2. ఆకాశము 
నుండి జాలువారిన గంగానది నీటిచేతను, పవిత్రుడు కాలేదు. 
(నీ చరితములు నిర్మలములని భావము. ) 37 


భావినీ! (మంచి అభిప్రాయములు కలదానా!) ఏ కారణమవలన 
అర్ధకామములకు విషయము కాకుండ, నీ మనస్సుతో నీవు ధర్మము 
నొక్కదానినే స్వీకరించి సేవించున్నావో అందువలన పురుషార్ధములలో 
ధర్మమను పురుషార్థ మొక్కటే విశిష్టమైనదని నాకు ఇప్పుడు తోచుచున్నది. 
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ప్రయుక్తసత్మారవిశేష మాత్మనా 

న మాం పరం సమృతిపత్తు మర్దసి । 
యత స్పతాం సన్నతగాత్రి ६80 
మనీషిఖి స్సాప్తపదీన ముచ్యతే ॥ 


బ్రహ్మచారిణః సమ్మాషణమ్‌ 


అతో 9 (ॐ కిజ్బి దృవతీం బహుక్షమాం 
ద్విజాతిభావా దుపపన్నచాపలః 1 

అయం జనః ప్రష్టుమనా స్తపోధనే 

న చే ద్రహస్యం ప్రతివక్తు 5058 ॥ 


ప్రష్టవ్య మాహ. 


కులే ప్రసూతిః ప్రథమస్య వేధస 
डरे మివోదితం వపుః 1 
అమృగ్య మైశ్వర్యసుఖం నవం వయ 
స్తపఃఫలం స్యా & మతః పరం వద? ॥ 


భవ త్యనిష్టా దపి నామ దుస్సహా 
న్మనస్వినీనాం ప్రతిపత్తి 6८६ । 
విచారమార్గ ప్రహితేన చేతసా 

న దృశ్యతే తచ్చ కృశోదరి! త్వయి ॥ 


39 


40 


41 


42 
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38 
నీ వింత విశేషముగా సత్కరించిన నన్ను పరపురుషునిగా భావించుట 
నీకు తగదు. ఎందువలననగా వినయముతో వంగినశరీరముకలదానా! 
సత్పురుషులయొక్క స్నేహము సాప్తపదీనము. 1. ఏడు మాటలతో 
దృఢపడునది 2. ఏడు అడుగులు కలిసి వేయుటతో దృఢపడునది అని 
విద్వాంసులు చెప్పుచుందురు కదా! 39 


బ్రహ్మచారి సంభాషించుట 


ఓ తపోధనురాలా! స్నేహధర్మమువలన మిక్కిలి శాంతస్వభావురాలవగు 
నిన్ను బ్రాహ్మణచాపల్యముచే కొంచెము ్రశ్నించెదను. రహస్య 
మేమియును లేకున్నచో నాకు సమాధానము నీయగలవు. 40 


అవతారిక : అడుగవలసినదానిని చెప్పుచున్నాడు. 


హిరణ్యగర్భునియొక్క వంశములో పుట్టితివి. ముల్లోకములయందలి 
సౌందర్యమును ఒక్కచోటికి చేర్చినంతటి అందముకలది నీ శరీరము 
నీకున్న సంపదవలని సుఖమా- వెదుకనక్కర లేనంతటిది. ఇక 
వయస్సా- నూతనమైన యౌవనము. నీవు చేయుచున్న తపస్సునకు 
ఫలము ఇంతకుమించిన దేముండును? నీవే చెప్పుము. 41 


ఓ కృశోదరీ! భర్తమున్నగు వారివలన కలుగు అప్రియములకు ప్రతీకార 
మొనర్చుటకై (వానినుండి బయట పడుటకై) ధీరురాండైన స్రీలు ఇట్టి 
ప్రవృత్తిని (తపస్సు చేయుట మొదలగు లక్షణమును) కలిగియుందురు. 
కాని నేను ఎంతగా ఆలోచించినను అట్టి అ ప్రియము నిన్ను చేరనట్లుగనే 
నాకు కనబడుచున్నది. (మతి శరీరమును కష్టపెట్టు ఈ తపశ్చర్యకు 
ప్రయోజనమేమి? అని అడుగుచున్నాడని భావము.) 42 
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శ్లో అలభ్యశోకాభిభవేయ మాకృతి 
ర్విమాననా సుభ్రు! కుతః పితు రహే । 
పరాభిమర్శో న తవాస్తి కః కరం 
ప్రసారయేత్‌ పన్నగరత్నసూచయే ॥ 


శ్లో] కిమి త్యపా స్యాభరణాని యౌవనే 
ధృతం త్వయా వార్థకశోభి వల్కలమ్‌? । 
వద ప్రదోషే స్ఫుటచ న్దతారకా 
విభావరీ య ద్యరుణాయ కల్పతే? ॥ 


శో॥ దివంయది "७०७७४ వృథా (४००१ 
పితుః ప్రదేశా స్తవ దేవభూమయః 1 
FSIS మలం సమాధినా 
న రత్న మన్విష్యతి మృగ్యతే హి తత్‌ ॥ 


శ్లో॥ ao నిఃశ్వసితేన సోష్మణా 

మన స్తు మే సంశయమేవ గాహతే । 
న దృశ్యతే ప్రార్థయితవ్య వివ తే 
భవిష్యతి ప్రార్థితదుర్లభః కథమ్‌? ॥ 


45. 
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ఓ అందమైన కనుబొమలుకలదానా! ఈ నీ సౌందర్యము భర్త మొదలగు 
వారిచే దుఃఖపెట్టబడు అవమానముల నందరానిది. (ఎవరును 
అవమానింపలేరని భావము.) నీ తండ్రి ఇంటిలో నీకు తిరస్మార 
మెక్కడిది? (ఇతరులనుండి తిరస్కారము కూడ నీకు లేదు.) ఏలయన, 
పాముతలపైనున్న మణిశలాకను గ్రహించుటకు ఎవడు తన చేతిని 
ముందుకు చాచును? (ఎవడును చాచడని భావము.) 48 


ఓ పార్వతీదేవీ! యౌవనకాలమునందే నీవు నీ రత్నాద్యాభరణములను 
విడిచిపెట్టి వార్థక్యమునందు (ముసలితనములో) (ప్రకాశించు నార 
బట్టలను ఏల కట్టుకొంటివి? సాయం సంధ్యాసమయములయందు 
BET కనిపించు, నక్షత్రములు, చంద్రుడు కల రాత్రి, 
సూర్యోదయమునకు కల్పింపబడినదా? (తగునా?) నీవే చెప్పుము. 44 


పార్వతీ! నీవు స్వర్గలోక నివాసమునే కోరుకొనెదవా? ఈ తపణ్లేశము 
నందుట వ్యర్థము. ఏలయనగా నీ తండ్రియొక్క ప్రదేశము లన్నియును 
దేవభూములే కదా. (స్వర్గసీమలే కదా) (అచ్చటనే ఉండి, దానికై తపస్సు 
చేయుట, కష్టపడుట వ్యర్థమని భావము) అట్లుకాక వరుని తపఃఫలముగా 
ప్రార్ధించుచున్నావా? ఇక చేసిన తపస్సు చాలును. అదియును వ్యర్ధమే. 
ఏలయన రత్నమును కావలసినవాడే వెదుకుకొనునుకాని, ఎచ్చటను 
రత్నమే “నన్నెవరు స్వీకరింతురా?” అని వెదుకుకొనదు కదా! 
(స్తీరత్నభూతు రాలవైన నిన్ను ఆ వరుడు వెదకి వేసారవలెను. కాని 
అతనికై నీవు శ్రమింపనక్కరలేదని భావము.) 45 


నీ వేడి నిట్టూర్చుచేతనే నీ మనసులోని (వరునికై తపస్సు ७०००७) 
మాట అద్ధమయిపోయినది. అయినను నా మనస్సు సందేహించుచునే 
ఉన్నది. నీకై నీవు కోరదగిన (తాహతుకల) వాడే ఎవడును ఉండడు. 
అట్టిచో నీవు కోరుకొనినను దొరకని, (దర్లభుడైన) వాడు ఎవడుండును? 
(ఎవరు ఉండరని భావము.) 46 
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అథ పతిప్రార్థనామేవ సిద్ధవ తృ త్వాహ. 


అహో 265 82_8 తవేప్పితో యువా 
చిరాయ కర్తోత్సలశూన్యతాం గతే । 
ఉపేక్షతే యః శ్లథలమ్బినీ ర్హటాః 
కపోలదేశే కలమాగ్రపిజ్ఞలాః ॥ 


NSB స్వా మతిమాత్రకర్శితాం 
దివాకరాష్లష్టవిభూషణాస్పదామ్‌ 1 
శశాజ్మలేఖా మివ పశ్యతో దివా 
సచేతసః కస్య మనో న దూయతే 1 


అవైమి సౌభాగ్యమదేన వజ్చితం 
తవ ప్రియం య శృతురావలోకినః | 
కరోతి లక్ష్యం చిర మస్య చక్షుషో 
న వక్ర మాత్మీయ మరాలపక్ష్మణః ॥ 


కియ చ్చిరం శ్రామ్యసి గౌరి! విద్యతే 
మమాపి పూర్వాశ్రమసజ్చితం తపః | 
తదర్లభాగేన లభస్వ కాంక్షితం 

వరం త మిచ్చామి 5 సాధు వేదితుమ్‌ ॥ 
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అవతారిక : పతిప్రార్థనకొటికే తపస్సు అని సిద్ధాంతీకరించి, చెప్పుచున్నాడు. 


నీవు కోరుకొనునట్టి ఆ యువకుడెవరోగాని చాల కఠినుడనుట 
చిత్రముగా ఉన్నది. ఏలయనగా అతడు చిరకాలమునుండి 
కర్గోత్సలములను ధరింపని (నల్లకలువలను ధరింపని) నీ చెక్కిళ్ళపై 
భాగముమీదికి, ముడి వీడి (వ్రేలాడుచున్న, వరిమొలకలవలె 
పసుపురంగుగల జడలను చూచి కూడ, ఉపేక్ష వహించుచున్నాడు కదా! 
(ఏ మాత్రము జాలికలవాదైనను వెంటనే, ఆమెను వివాహమాడి 
కేశసంస్కారము చేయించి, ముఖమునకు సౌందర్యమును చేకూర్చెడివాడు. 
అది జరుగలేదు కనుక ఆతడు కఠినుడని సిద్ధాంతము చేసినాడు.) 47 


చాంద్రాయణాది వ్రతములచేత మిక్కిలి కృశించిన, సూర్యతాపముచే 
కమలిన ఆభరణస్థానములు కలదియును, పగటిపూట నిస్తేజమయిన 
చంద్రలేఖవలె నిన్ను చూచుచున్న చైతన్యముగల ఎవని మనసు 
' వ్యాకులము కాదు? వ్యాకులమయి తీరునని భావము. 48 


అందమైనచూపులతోడి, వంకరయైన కనురెప్పలుగల విలాసవంత 
ములైన నీ నేత్రములకు, చిరకాలము తన ముఖమును కనిపింపనీయని 
ఆ నీ ప్రియుడు తన సౌందర్యగర్వముచే రాబోవు సంపదను 
పోగొట్టుకొనుచున్నాడని తలచెదను. 49 


ఓ గౌరీ! ఎంతకాలమ్ముః.తపస్సు చేయుచు కష్టపడెదవు? నేను కూడ 
బ్రహ్మచర్యాశ్రమమునందు తపస్సును ప్రోగుచేసి యుంచితిని. దానిలో 
సగభాగమును (నీ కిత్తును.) దానితో నీ కోర్కెను పొందుము. ఇంతకు 
ఆ వరుడెవరో నేను బాగుగా తెలిసికొనగోరుచున్నాను. 50 
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పార్వత్యా ప్రత్యుత్తరీకరణే సభీంప్రతి నిర్దేశనమ్‌ 


ఇతి ప్రవి శ్యాభిహితా ద్విజన్మనా 
మనోగతం సా న శశాక శంసితుమ్‌ 1 
అథో వయస్యాం పరిపార్వవర్తినీం 
వివర్తితానజ్ఞ్యననేత్ర మైక్షత ॥ 


సఖీ తదీయా త మువాచ వర్ణినం 
నిబోధ సాధో తవ చేత్‌ కుతూహలమ్‌ । 
యుదర్ధ మమ్ఫోజ మివోష్టవారణం 
కృతం తపస్సాధన మేతయా వపుః ॥ 


ఇయం మహేన్ధప్రభృతీ నధిశ్రియ 
శృతుర్దిగీశా నవమత్య మానినీ । 
అరూపహార్యం మదనస్య నిగ్రహాత్‌ 
పినాకపాణిం పతి మాప్తు మిచ్చతి ॥ 


అసహ్యహుంకారనివర్తితః పురా 
పురారి మప్రాప్తముఖ १४8 1 
ఇమాం హృది వ్యాయతపాత మక్షిణో 
ద్విశీర్ణమూర్తే రపి పుష్పధన్వనః ॥ 
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సమాధాన మిమ్మని, తన చెలికత్తెను పార్వతి ఆజ్ఞాపించుట 


ఆ(శ్రమములోనికి ప్రవేశించి, ఈ విధముగా ఆ బ్రహ్మచారి అడుగగనే 
తన మనసులోని మాటను పార్వతి, సిగ్గుచే సమాధానము చెప్పజాలక 
పోయెను. అప్పు డామె తన ప్రక్కనే ఉన్న చెలికత్తెను, తపోనియమమున 
కాటుకపెట్టుకొనని కన్నులను Bip “నీవు చెప్పవే” అని సంజ్ఞ 
చేయుచు చూచెను. 51 


ఆ పార్వతీదేవియొక్క చెలికత్తె ఆ బ్రహ్మచారితో ఇట్లనెను. “ఓ సాధువా! 
(విద్వాంసుడా!) నీకు వినగోరికయున్నచో, ఎండనుండి రక్షణమును 
పొందగోరినవాడు తామరపూవును గొడుగుగా (సాధనముగా) 
చేసికొనినట్లు ఈమె, భర్తను పొందుటకై, తన శరీరమును ఎందుకు 
తపఃసాధనముగా చేసికొన్నదో తెలిసికొనుము. 52 


(శచీదేవి మొదలగు 86300०० భార్యలను మించియుండవలెను అను 
ఆశయము కల) ఈ ७४ ००७०७०००७० పార్వతీదేవి, 
అధికైశ్వర్యముగల ఇంద్రుడు మొదలగు నలుగురు దిక్పాలకులను 
తిరస్కరించి, మన్మథుని అణిచినందువలన సౌందర్యముచే వంచింప 
శక్యము కానివాడును, పినాకము అను విల్లును చేతితో పట్టుకొనిన 
వాడును అగు శివుని భర్తగా పొందగోరుచున్నది. (ఈ శోకమునందు 
“సంకల్పావస్థ” సూచింపబడినది.) 53 


పూర్వము మన్మథు డీశ్వరునిపై ప్రయోగించిన బాణము, 8 డొనర్చిన 
భయంకరమైన హుంకారముచేత మరలింపబడినదై, దానికొనయైనను 
శివుని తాకలేక మరలినదై, దానిని ప్రయోగించిన మన్మధుడు 
భస్మీభూతుడైను తన దివ్యశక్తి వలనను, భగవత్సంకల్పబలమువలనను, 
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తదాప్రభృ త్యున్మదనా పితు ర్భహే 
లలాటికాచననధూసరాలకా | 

న జాతు బాలా లభతే స్మ నిర్భతిం 

తుషారసజ్ఞాత శిలాతలేష్వపి 11 55 


ఉపాత్తవర్ణే చరితే పినాకిన 

సృబాప్పకణ్ఞస్థలితైః పదై రియమ్‌ । 

అనేకశః కిన్నరరాజకన్యకా 

వనాన్తసజ్లీతసభీ రరోదయత్‌ ॥ 56 


త్రిభాగశేషాసు నిశాసు చ క్షణం 

నిమీల్య నేత్రే సహసా వ్యబుధ్యత । 

క్వ నీలకణ్ధి! వ్రజసీ త్యలక్ష్య వా 
గసత్యకణ్టార్పితబాహుబన్థనా [1 57 
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ఆ బాణము నేడీ పార్వతి హృదయములోనికి గాఢముగా గుచ్చుకొనినది. 
(ఈ శ్లోకమునందు 'చక్టుఃప్రీతి, మనస్సంగము' అను రెండు 
మదనావస్థలు తెలుపబడినది. ) 54 


అప్పటినుండి ఈ పార్వతి, తండ్రి యింటొయుందు మిక్కిలి 
(ప్రేమపరవశురాలై, చుక్కబొట్టుగా పెట్టుకొనిన గంధము మీద పొరలి, 
బూడిదరంగుగా మారిన ముంగురులు కలదై, ఈ చిన్నది, మంచు 
దట్టముగా పేర్కొని, శిలలుగా మారిన హిమశిలలమీద పరుండికూడ 
ఏ ఒక్క క్షణమును (విరహతాపము తగ్గి) సుఖము నందలేదు. (ఈ 
శ్లోకమునందు “అరతి, లేక విద్వేషావస్థ” చూపబడినవి. ఇది 12 
మదనావస్థలలో “జాగర” మను అవస్థను సూచించును.) 55 


శివుని చరిత్రమును స్వీకరించి, వర్ణములుగా పాడుట ప్రారంభింపగనే 
ఈమె గద్గదస్వరముతో కన్నీటితోకూడిన మాటలతో వనమధ్యము 
నందున్న సంగీతపు చెలికత్తెలగు కిన్నరరాజకన్యకలను బహువిధముల 
తనతోబాటు ఏడిపించెను. (ఇందు “మూర్చ” అను మదనావస్థ 
వివరింపబడినది. ) 56 


ఇంతేకాదు. రాత్రిలో మూడుపాళ్ళుగడిచిపోగా, ఇంకను మిగిలిన 
తెల్లవారురూముకాలమునందు అంతవరకు నిద్రపట్టక, అప్పుడే 
క్షణకాలము కన్నులు మూసికొని, “ఓ నీలకంఠుడా! ఎక్కడికి 
పోవుచున్నావు?” అని కనిపించని ఈశ్వరుని పిలుచుచు, నిజముకాని, 
(కలలోని) శివునికంఠమును కౌగిలించుకొనుచు వెంటనే మేల్మొనెను. 
(ఈ శ్లోకమునందు “జాగరము, ఉన్మాదము” అను రెండు మదనావస్థలు 
సూచింపబడినవి. ) 57 


84 


శ్లో 


ee) 


क 


కుమారసమృవమ్‌ - Sas సర్గః 


యదా బుధైః సర్వగత స్త్వ ముచ్యసే 

న వేత్తి భావస్థ మిమం కథం జనమ్‌ । 
ఇతి స్వహస్తోల్లిఖితశ్చ ముగ్ధయా 

రహ స్యుపాలభ్యత చన్దశేఖరః 1 


యదాచ తస్యాధిగమే జగత్పతే 
రపశ్య దన్యం న విధిం విచిన్వతీ | 
తదా సహాస్మాభీ Sg గురో 
రియం ప్రపన్నా తపసే తపోవనమ్‌ ॥ 


ద్రుమేషు సఖ్యా కృతజన్మసు స్వయం 
ఫలం తపస్సాక్షిషు దృష్ట మేష్వపి 1 

న చ ప్రరోహాభిముఖో9_పి దృశ్యతే 
5559 స్యా శృశిమౌలిసంశ్రయః ॥ 


న వేద్మి స ప్రార్ధితదుర్లభః కదా 
5६8 రస్రోత్తరమీక్షితా మిమామ్‌ । 
తపఃకృశా మభ్యుపపత్స్యతే సఖీం 
వృషేవ సీతాం తదవగ్రహక్షతామ్‌ ॥ 


అగూఢసద్భావ మితీజ్లితజ్ఞయా 
నివేదితో నైష్టికసున్దర స్తయా । 
అయీదమేవం పరిహాస ఇ త్యుమా 
5५) దవ్యజ్ఞీతహర్షలక్షణః ॥ 


58 


59 


60 


61 


62 
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६९०००००८०७ నిన్ను “సర్వాంతర్యామివి, సర్వత్ర ఉండువాడవు, అందురు 
కదా! అట్టిచో నీ యం దనురాగము గల నన్నేల గుర్తింపలేకున్నావు?” 
అనుచు తాను స్వయముగా గీచిన చిత్రపటములోనున్న శివుని ఆ 
అమాయకురాలు ఏకాంతమున నిందింపసాగినది. (ఇందు “లజ్ఞాత్యాగ” 
మను మదనావస్థ వివరింపబడినది. ) 58 


అంతేకాదు ఈ పార్వతీదేవి జగ(త్రభువగు శివుని పొందుటకు మటియొక 
ఉపాయమును గాంచలేక అప్పుడు తండ్రియగు హిమవంతుని 
అనుమతిని పొంది, చెలులమైన మాతోకూడి, తపస్సు చేసికొనుటకై, 
ఈ తపోవనము నాశయించినది. 59 


మా స్నేహితురాలగు పార్వతి స్వయముగా నాటినబీజములు నేడు (ఆమె 
చేయుచున్న తపస్సునకు సాక్షుల పెరిగి, పుష్పించి, ఫలించుచున్నవి. 


కాని, హరునిపైనున్న “అభిలాష అను బీజము మాత్రము కనీసము 
మొలకెత్తనైనను లేదు. ఫలము సంగతి వేజుగా చెప్పుట కేమున్నది? 60 


5 53 కృశించినదగుటచేత దుఃఖ వూర్వకముగా మాచే 
చూడబడుచున్న ఈ మా చెలికత్తెను, ప్రార్థించినను దుర్లభుడగు శివుడు, 
అవ(గహము (వానలేమి) అను దోషముచే ఎండిన, నాగేటిచాలును 
(సీతను) సురేంద్రుడువలె, ఎన్నడనుగ్రహించునో నాకు తెలియుట లేదు. 

61 


పార్వతీహృదయజ్ఞురాలగు ఆ చెలి మాటలను విని, జీవితాంతము 
బహ్మచర్యము నవలంబించు ఆ నుందరుడగు (బ్రహ్మచారి 
(నైష్టికసుందరుడు) తన మనస్సులో కలిగిన సంతోషమును ప్రకటింపక, 
“పార్వతీ! ఈ నీ చెలికత్తె చెప్పినదంతయు నిజమా? పరిహాసమా?” 
అని పార్వతిని ప్రశ్నించెను. 62 


85 కుమారసమృవమ్‌ ¬ పళ్బుమః సర్గః 


శ్లో అధాగ్రహస్తే ముకుళీకృతాబ్లులౌ 
సమర్పయన్తీ స్పటి కాక్షమాలికామ్‌ । 
$) దద్రే స్తనయా మితాక్షరం 
చిరవ్యవస్థాపితవా గభాషత ॥ 63 


శ్లో! యథా శ్రుతం 690००50! త్వయా 
359.०5 ముచ్చెఃపదలజ్ఞనోత్సుకః । 
తపః కి లేదం త 55 १२0 
మనోరథానా మగతి ర్న విద్యతే! it 64 


శివ స్తవ పాణిగ్రహణే 9_ననురూప ఇతి ప్రతిపాదనమ్‌ 


శ్లో॥ అథాహ వర్గీ విదితో మహేశ్వర 
స్తదర్ధినీ త్వం పునరేవ వర్తసే । 
అమజ్ఞలాభ్యాసరతిం DSS తం 
తవానువృత్తిం నచకర్తు ముత్సహే i 65 


శ్లో॥  అవస్తునిర్చన్థపరే! కథం ను తే 
$58 య మాముక్తవివాహకౌతుకః 1 
కరేణ శమ్ఫో ర్వలయీకృతాహినా 
సహిష్యతే తత్రథమావలమృనమ్‌ ॥ 66 
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ఆ తరువాత పార్వతీదేవి మొగ్గ ఆకారము ఏర్పడునట్లుగా వేళ్ళు ముడిచిన 
ముంజేతియందు తావళమును (జపమాలను) ఉంచుకొనుచు 
చిరకాలముగా మాటలను నిగ్రహించుకొనియండి, (ఇప్పుడు మాటాడ 
నుత్సహించినదై) సిగ్గుతో అతికష్టముమీద పరిమితాక్షరములు కల 
మాటను పల్మెను. | 63 


“వేదవేత్తలలో (్రేష్టుడా! నీవు మా చెలినుండి విన్నది సత్యమే. ఈ జనము 
(నేను) ఉన్నతస్థానము నందుకొనుటకు ఉత్సాహపడుచున్నాను. ఆగొప్ప 
పదవి నందుకొనుటకు ఈ ४७) సాధనమట! ఏమైనను కోర్కెలకు 
చేరరాని విషయము ఉండదు కదా! (కనుక నా ఆశచే నేనిట్లు తపస్సు 
చేయుచున్నానని భావము.) 64 


నీ పాణిగ్రహమునకు శివుడు తగదని ప్రతిపాదించుట 


తరువాత బ్రహ్మచారి ఇట్లనెను. “శివుని నే నెబుగుదును. ఆయన నీకు 
దర్శనమీయక (నీ సమక్షముననే మన్మథుని భస్మము చేసి) ఇట్లు ని 
న్నవమానించినను, నీవుమాత్ర మాయననే కోరుకొనుచున్నావు” ఆయన 
అలవాట్లన్నియు అమంగళములైనవే. కనుక నీ వాతనిని కోరుకొనుటను 
నే నంగీకరింపలేకున్నాను. 65 


కానివస్తువునందు (తుచ్చవస్తువునందు) దానినే పొందవలెనను పట్టుదల 
కలదానా! శుభప్రదమైన వివాహకంకణమును ధరించిన ఈ నీ చేయి, 
పామునే కంకణముగా చుట్టుకొనిన శివుని చేతితో, అదే మొదటి సారిగా 
పట్టుకొనుటను (ఎవరైనను) ఎట్లు సహింతురు? (ఈ సంబంధము 
అసహ్యముగా ఉండునని భావము.) 66 


86 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ పజ్బమః సర్గః 


త్వమేవ తావ SSDI స్వయం 

కదాచి దేతే యది యోగ మర్హతః । 

వధూదుకూలం కలహంసలక్షణం 

గజాజినం శోణితబిన్దువర్ని చ ॥ 67 


చతుష్మపుష్పప్రకరావకీర్ణయోః 

పరో౭_పి కో నామ తవానుమన్యతే । 

ఆలక్తకాజ్బాని పదాని పాదయో 

ర్వికీర్ణకేశాసు పరేతభూమిషు ॥ 68 


అయుక్తరూపం కి మతఃపరం వద 

త్రినేత్రవక్ష సులభం తవాపి యత్‌ । 

స్తనద్వయే£_స్మిక 5१०४5०१९) 

పదం చితాభస్మరజః కరిష్యతి ॥ 69 


67. 
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హంసల గుర్తులుగల, పెళ్ళికుమార్తె యొక్క (నీ) పట్టుచీరయును, నెత్తుటి 
బొట్లను వర్ణించుచున్న ఏనుగుతోలు అగు నీ వరుని వస్త్రమును అను 
ఈ రెండును ఎప్పుడైనను కలిసియుండుటకు తగినవా? అను 
విషయమును నీవే స్వయముగా నీ ఇష్టము వచ్చినంతకాలము బాగుగా 
ఆలోచించుకొనుము. (మీ వివాహమైనచో నీ పట్టుచీరకొంగునకు ఆతని 
ఏనుగుతోలు అంచును కలిపి బ్రహ్మముడి వేయుదురు గదా! ఈ రెండును 
ఒండొంటితో కలిసియుండుటకు తగవని భావము.) 67 


చతుష్క (మండువా ఇళ్ళు) గృహములలో పుష్పరాశులపై నడిచిన నీ 
పాదములు పారాణిచే అలంకరింపబడినవై, మీ ఇంటియందు 
(రాజభవనమునందు) సంచరించుచుండును. ఆ పాదములే శివుని 
వివాహము చేసికొనిన తరువాత, ఆతని ఇంటికి వెళ్ళినప్పుడు, 
చనిపోయినవాడికై కర్మలు చేయువారు తీయించుకొనిన జుట్టుపై 
శ్మశానములో నడువవలసియుండును. ఎంతటి శత్రువైనను నీవు 
శృశానమునందు విహరించుట కనుమతింపడనగా, నా వంటి అభిమాని 
ఈ వివాహమున కెట్లు అంగీకరించును? (అంగీకరింపడని భావము. ) 

68 
శివునియొక్క వక్షస్థలము ఆలింగనముచేసుకొనుటకై సులభముగా 
దొరకును. కాని, అంతకంటె అయోగ్యత మజెచ్చట నుండునో నీవే 
చెప్పుము. ఏలయనగా ఆ వివాహానంతరము అతడు ని న్నాలింగనము 
చేసికొనినపుడు సుగంధభరితమైన, పరమ పవిత్రమైన, హరిచందనమును 
పూసికొనిన, నీ స్తనములపై, పీనుగును కాల్చిన బూడిద, అచ్చట స్థానము 
నందును. (७०६०६०७) (ఎక్కడి హరిచందనము? ఎచ్చటి 
చితాభస్మము? ఈ రెంటికి పొంతన లేదని భావము.) 69 


కుమారసమృవమ్‌ - Says సర్గః 


ఇయం చ डश _ उषु పురతో విడమృనా 
య దూఢయా వారణరాజహార్యయా । 
విలోక్య कुई మధిష్టితం త్వయా 
మహాజనః స్మేరముఖో భవిష్యతి ॥ 


ద్వయం గతం స్మృతి శోచనీయతాం 
సమాగమ ప్రార్థనయా పినాకినః 1 

కలా చ సా కాన్తిమతీ కలావత 

స్త్వ మస్య లోకస్య చ నేత్రకౌముదీ ॥ 


వపు ర్విరూపాక్ష మలక్ష్యజన్మతా 
దిగమృరత్వేన నివేదీతం వసు 1 
వరేషు య ద్చాలమృగాక్షి మృగ్యతే 
తదస్తి కిం వ్యస్తమపి త్రిలోచనే ? ॥ 


నివర్త యాస్మా దసదీప్సితా న్మనః 

క్వ తద్విధ స్త్వం క్వ చ పుణ్యలక్షణా ॥ 
అపేక్ష్యతే సాధుజనేన వైదికీ 
శృశానశూలస్య న యూపసటత్మియా [1 


70 


71 


72 


73 
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మతియొక నగుబాటు కూడ ముందుగనే నీ కగును. గజరాజుపై 
ఊరేగవలసిన నీవు, భర్త ఇంటిలో ముసిలి ఎద్దును ఎక్కి ఊరేగుచుండగా, 
చూచిన మహాజనులందరును నిన్ను పరిహసింతురు. 70 


ఈశ్వరుని చేరుకొనవలెనను ప్రార్థనచేత ఇప్పుడు రెండు వస్తువుల 
విషయమై అందరును విచారింపవలసిన పరిస్థితి ఏర్పడినది. అవి - 
1. ఇదివజికే ఆయన శిరస్సును ఆశ్రయించిన, కాంతిమంతమయిన 
చంద్రకళ. 2. దానికి తోడుగా నేడు జగజ్జనుల కన్నుల కన్నిటికిని 
వెన్నెల వలె ముదమును గూర్చు, పార్వతి అను పేరు గల నీవును. 
(నికృష్ణుని (తనకంటె తక్కువవానిని) ఆ(శయించుటవలన 1.చంద్రకళ, 
2. పార్వతిలను గూర్చి, విచారింపవలసి వచ్చినదని భావము.) 71 


అతని రూపమా? ఎగుడుదిగుడు కన్నులతో విరూపమైనది. 
(అందములేదు. ) ఆతని జన్మ సమయ మేదో, తల్లిదండ్రు లెవరో, కుల 
మేదో తెలియదు. (వయస్సు, కులము తెలియదు. ) అతడు దిగంబరుడు, 
ధనహీనుడు అని తెలియుచున్నది. లేడిపిల్లవంటి అందమైన కన్నులు 
కలదానా! సాధారణముగా లోకములో నంతట వరునివిషయములో 
ఏ ఏ అంశములను పరిశీలించి చూచుదురో ఆ లక్షణములలో 
ఒక్కటైనను అతనిలో ఉన్నదా? (లేదే? మతి ఏమి చూచి, అతనిని 
వివాహము చేసికొనదలచితివి? అని ప్రశ్నించుచున్నాడు. ) 72 


ఈ చెడ్డకోరికనుండి మనన్సును మరల్చుకొనుము. అట్టి 
అమంగళాభ్యాసములుగల ఆ శివు దెక్కడ? పుణ్యలక్షణములుకల నీ 
వెక్కడ? ఎంతటి సాధువైనను, యజ్ఞములో పశువును కట్టుట 
కుపయోగించు స్తంభమునకు (యూపమునకు) చేయు వేదోక్తమైన 
సంస్మారమును శృ్మశానములో కొజతవేయు స్తంభమునకు చేయుదురా? 
(చేయరని భావము.) 73 


88 


శ్లో 


mm 


జ 


అవ, 


కుమారసమృవమ్‌ - 6०७०२ సర్గః 


ఆక్షిప్రదూషణానాం పార్వత్యా పరిహరణమ్‌ 


అది 


ఇతి ద్విజాతౌ ప్రతికూలవాదిని 
ప్రవేపమానాధరలక్ష్యకోపయా । 
వికుజ్చితభ్రూలత మాహితే తయా 
విలోచనే తిర్యగుపాన్తలోహితే ॥ 


ఉవాచ చైనం పరమార్ధతో హరం 

న వేత్సి నూనం యత ఏవ మాత మామ్‌ 1 
ఆలోకసామాన్య మచిన్త్య హేతుకం 

ద్విషన్తి మన్గా శ్చరితం మహాత్మనామ్‌ ॥ 


విషత్పతీకారపరేణ #२० 
నిషేవ్యతే భూతిసముత్సుకేన వా | 
జగచ్చరణ్యస్య నిరాశిషు సతః 

కి ॐ రాశోపహతాత్మవృత్తిభిః 11 


74 
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* సతి 'అమబ్గలాభ్యాసరతిమ్‌” ఇత్యాద్యుక్తం దూషణజాతం 
'విపద్‌' ఇత్యాదిభిః షద్భిః శ్లోకైః పరిహర్తు మారభతే. 


76 
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బ్రహ్మచారి చేసిన శివదూషణమును 
పార్వతి ఖండించుట 


ఇట్లు తన అభీష్టమునకు వ్యతిరేకముగా బ్రహ్మచారి చెప్పగా, బాగుగా 
వణుకుచున్న క్రింది పెదవిచేత తన కోపమును ప్రదర్శించు, ఆ 
పార్వతీదేవి యొక్క కనుబొమలు బాగుగా వంచబడినవి. 2. కళ్ళకొన 
లెబ్బబారినవి. 3. కళ్ళు అడ్డముగా తిప్పబడినవి. (ఈ మూడు 
లక్షణములును ఇష్టములేని మాటను వినుటవలన కలుగునని భావము.) 

74 
పార్వతీదేవి బ్రహ్మచారితో “నిజముగా ఈశ్వరుని తత్త్వమును నీ 
వెటుగవు. అందువలననే నాతో ఇట్లు మాట్లాడితివి. అవివేకులగువారు 
లోకసామాన్యము కానట్టియు, కారణము నూహింపలేనట్టియు చరిత్రలు 
గల మహాత్ములను ద్వేషించెదరు” అని చెప్పెను. 75 


అవతారిక : ఇప్పుడు “శివుడు అమంగళాభ్యాసరతుడు” మొదలగు దూషణము 
లకు ఇటనుండి “విపత్‌” మొదలగు ఆరు శ్లోకములలో సమాధానము 
నిచ్చుచున్నాడు. 


వచ్చిన ఆపదకు ప్రతీకారము చేయదలచుకొనినవాడుగాని, ఐశ్వర్యమును 
పొంద నుత్సహించువాడుగాని, మంగళమును (గంధమాల్యాదికమును, 
సేవించును. (కోరుకొనును. ) లోకరక్షకుడైన, ఏ కోర్కెలు లేనట్టి శివునికి, 
ఆశచే కొట్టబడిన చిత్తవృత్తి గలవియగు ఈ మంగళములతో పని 
ఏముండును? (ఉండదని భావము. కనుకనే శివుడు మంగళసిద్దికై 
పాటుపడడని భావము.) 76 


89 


అవ, 


णा 


గొ 


णा 


అవ. : 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ పళ్బుమః సర్గః 


ఆకిఇ్చనః SE ప్రభవ స్ప సమ్పదాం 

త్రిలోకనాథః పితృసద్మగోచరః 1 

స భీమరూపః శివ ఇ త్యుదీర్యతే 

న సన్తి యథార్థ్యవిదః పినాకినః ॥ 77 


దేవస్య లౌకిక మలౌకికం చ ప్రసాధనం నాస్తీ త్యాశయే నాహం. 


విభూషణోద్భాసి పినద్ధభోగి వా 

గజాజినాలమ్బి దుకూలధారి వా। 

కపాలి వా స్యా దథ వేన్దుశేఖరం 

న విశ్వమూర్తే రవథ్యార్యతే వపుః ॥ 78 


తదబ్గసంసర్గ మవాప్య కల్పతే 

ధ్రువం చితాభస్మరజో విశుద్ధయే । 

తథా హి నృత్యాభినయక్రియాచ్యుతం 

విలిష్యతే మౌలిభి రమ్బరౌకసాొమ్‌ ॥ 79 


యదుక్తం “దిగమ్బరత్వేన నివేదితం వసు “ఇయం చ 
తే£_న్యా పురతో విడమృనా” ఇత్యాది చ, తత్రోత్తర మాహ. 
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ఆ శివుడు అకించనుడు (ఏమియులేని దరిద్రుడు) అయియుండియు 
అతడు సమస్త సంపదలకు పుట్టుక స్థానమైనవాడు. (కారణము) 
శ్మశానమునందు కనిపించువాడైనను ముల్లోకములకు నాయకు 
BSD. ఆతడు భయంకరమైన ఆకారము కలవాడయ్యును శివుడు 
(సౌమ్య స్వరూపుడు) అని పిలువబడుచున్నాడు. కనుక శివునియొక్క 
యథార్థ తత్త్వమును తెలిసినవా డెవడును లేడు. 77 


అవతారిక: ఆ శివునకు (ప్రపంచములో లౌకికమును (ధరింపదగిన), 
అలౌకికమును (ధరింపదగని) భూషణములు లేవనుచున్నాడు. 


విశ్వమూర్తి (లోకస్వరూపుడగు) శివునియొక్క శరీరము, నగలచే 
ప్రకాశించునది యగును. పాములచే చుట్టబడినదియైనను కావచ్చును. 
ఏనుగుతోలును ధరించినదియగును. పట్టుపుట్టములను కట్టినది యైనను 
కావచ్చును. పుజ్జైను ధరించినది కావచ్చును. లేదా చంద్రుని తలపై 
అలంకరించుకొని వెలుగొందునదియైనను కావచ్చును. కాని అది ఇట్టిది, 
అట్టిది అని నిర్ధారణచేసిచెప్పుటకు వీలు లేనిది. 78 


ఆ శివుని శరీరముతో సంపర్మమునుపొంది, చితిలోని బూడిదకణములు 
నిజముగా పవిత్రతను పొంది, అందుకొనినవారికి పవిత్రతను 
కలిగించుచున్నవి. అందువలననే ఆ స్వామి తాండవనృత్యము 
చేసినప్పుడు, ఆతని శరీరమునుండిరాలి, పడిన ఆ భస్మమును, 
“పవిత్రమైనది, తమ్ము పవిత్రులను చేయునది” అని తలచి, తమతమ 
తలలపై, (కిరీటములపై) దేవతలు పూసికొనుచున్నారు. 79 


అవతారిక : “దిగంబరత్వేన నివేదితం వసు” “ఇయం చ తే న్యా” అను 
శోకములకు సమాధాన మిది. 
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శ్లో 


అవ, : 


శ్లో 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - పజ్బమః సర్గః 


అసమృ్బద స్తస్య వృషేణ గచ్చతః । 
ప్రభిన్నదిగ్వారణవాహనో వృషా । 
$58 పాదా వుపుగమ్య మౌలినా 
వినిద్రమన్దారరజో౭_ రుణాబ్లులీ ॥ 80 


య దుక్తమ్‌ ‘७०६१०४७ ఇతి తత్రోత్తర మాహ. 


వివక్షతా దోష మపి చ్యుతాత్మనా 

త్వ యెక మీశంప్రతి సాధు భాషితమ్‌ । 

య మామన న్యాత్మభువో£_పి కారణం 

కథం స లక్ష్యప్రభవో భవిష్యతి? ॥ 81 


అలం వివాదేన యథా శ్రుత స్త్వయా 

తథావిధ స్తావ దశేష మస్తు సః । 

మమాత్ర భావైకరసం మనః స్థితం 

న కామవత్తి ర్వచనీయ మీక్షతే ॥ 82 
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సంపద లేక, ఎద్దుపై ప్రయాణముచేయు శివునియొక్క పాదములకు, 
మదమును స్రవించు ఐరావతము అను పేరుగల దిగ్గజమే వాహనముగా 
గల దేవేంద్రుడు, దగ్గరకు చేరి, నమస్కరించి, తన కిరీటమునందలి 
“మందారము” అను పేరుగల కల్పవృక్షపు పుష్పపరాగముతో శివుని 
కాలివేళ్ళను ఎల్జిబాణ చేయుచున్నాడు. (అనగా సంపన్నుడైన దేవేంద్రుడు 
సంపద్రహితుడైన శివుని కాళ్ళకు శిరసా నమస్మరించుచున్నాడని 
భావము.) 80 


అవతారిక : “అలక్ష్యజన్మతా” అను శోకమునందు చెప్పబడిన లోపమునకు 
సమాధానము నిచ్చుచున్నాడు. 


“పుట్టుక తెలియనివాడు శివుడు” అని నీవు నిందించుటకై చెప్పినను 
ఈ ఒకమాటను సత్యముగా పలికితివి. ఏలయనగా, స్వయంభువుడగు 
(బ్రహ్మకు కూడ మూలకారణమని ఎవరిని అందురో, అట్టి శివుని జన్మ 
నీ కెట్లు తెలియును? 81 


అట్లు కాకున్నను, ఈ వివాద మింతటితో చాలును. ఆయనను గూర్చి 
నీ వెట్లు వింటివో ఆత డట్టివాడే యగుగాక! కాని నా మనస్సు మాత్రము 
ఆతనియందే శృంగారరసప్రధానమై, ఆయన (ప్రేమనే కోరుకొనుచున్నది. 
నా యిష్టమునకు నీ యడ్డ మేమున్నది? (స్వేచ్భావిహారియగువాడు, త 
న్నెవ రేమందురో, లోకులకు తన నడత నచ్చునో లేదో అని ఆలోచింపక) 
తనకు వచ్చు నిందను కూడ పరిగణింపక యథేచ్చముగా ప్రవర్తించును 
కదా! 82 


91 


देश 


ధా 


శో 


(ae) 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - పజ్బమః సర్గః 


నివార్యతా మాలి! కిమపష్యయం వటుః 

పున ర్వివక్షుః స్ఫురితోత్తరాధరః । 

న కేవలం యో మహతో 9 పభాషతే 

శృణోతి తస్మాదపి య స్స పాపభాక్‌ ॥ 83 


నిజరూపమాస్థితం శివ మాలోక్య, పార్వత్యాః ७४38४ 
$ ద 


ఇతో గమిష్యా మ్యథ వేతి వాదినీ 

చచాల బాలా స్తనభిన్నవల్మలా 1 

స్వరూప మాస్థాయ చ తాం కృతస్మితః 

సమాలలమ్మే వృషరాజకేతనః il 84 


తం వీక్ష్య వేపథుమతీ #5२३०8) 

ర్నిక్షేపణాయ పద ముద్ధ 03 5०४९३) 1 
మార్గాచలవ్యయతికరాకులితేవ సిన్గుః 

శైలాధిరాజతనయా న యయౌ న తస్థౌ 11 85 
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ఓ చెలీ! క్రింద పెదవిని కదుల్చుచు ఈ (బ్రహ్మచారి మరల ఏదో 
చెప్పగోరుచున్నాడు. (కావున) ఈతని ప్రయత్నమును మాన్పింపుము. 
ఎవడు గొప్పవారిని నిందించునో వా డొక్కడే కాక ఆ నిందను ఎవడు 
వినునో వాడుకూడ పాపమును పొందును. ఈ విషయమునందు స్మృతి 
వాక్య మిట్లున్నది. 

“గురోః ప్రాప్తః పరీవాదః న శ్రోతవ్యః కథజ్బున 

తత్ర కర్ణౌ పిధాతవ్యౌ గంతవ్యం వా తతో ౬న్యతః॥। 

గురువును అవమానించు మాటలను ఎట్టి పరిస్థితిలోను వినరాదు. 
తప్పక వినవలసిన పరిస్థితి ఏర్పడినచో చెవులను మూసికొనవలెను. 
లేదా అచ్చటినుండి మటియొక ప్రదేశమునకు వెళ్ళిపోవలెను అని ఈ 
స్మృతి వాక్యమున కర్ణము. 83 


నిజరూపమును ధరించిన బ్రహ్మచారిని (శివుని) చూచి, 
పార్వతి ఆనందించుట. 


అట్లుకాదేని, ఇచ్చటినుండి వెళ్ళిపోయెదను. అని వల్కుచు 
స్తనములపైనున్న నారబట్ట జారునట్లుగా ఆ బాల (పార్వతి) అచ్చటినుండి 
కదిలెను. అప్పుడు వృషభధ్యజుడగు శివుడు నిజరూపమును ధరించి 
నవ్వుచు ఆమెను పట్టుకొనెను. 84 


ఆయనను చూచి వణుకుచు చెమటతో తడిసిన శరీరము కలదై, 
ముందుకు వేయుటకై ఎత్తిన ఒక కాలిని, అట్లే ఎత్తి ఉంచి, పర్వత 
రాజకుమార్తెయగు ఆ పార్వతీదేవి, తోవలో కొండ అద్దుటచే తొట్రుపడు 
నదివలె ముందుకు సాగనులేకపోయినది. అట్లని నిలిచియు 
నుండలేకపోయినది. (ఇది వసంతతిలకావృత్తమునందు కూర్చబడినది. ) 

85 
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శ్లో అద్య ప్రభృ త్యవనతాజ్లి! తవాస్మి దాసః 
క్రీత స్తపోభి రితి వాదిని చన్హమౌలౌ । 
అహ్నాయ సా నియమజం క్షమ ముత్ససర్ద 
క్లేశ ఫలేన హి పున ర్నవతాం విధత్తే ॥ 86 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“తఫఃఫలోదయో”నామ ०0०५ సర్గః 
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“(వినయము చేతను, (9४९७० చేతను) వంగిన శరీరముకలదానా! 
ఈ క్షణమునుండి నీ తపస్సులచే కొనబడి, నీ సేవకుడ నైపోయితిని.” 
ఈ విధముగా చంద్రుని, తలపై ఆభరణముగా ధరించిన శివుడు 
మాట్లాడుచుండగా ఆ పార్వతీదేవి తపోనియమపాలనమువలన కలిగిన 
కష్టమును (శ్రమను) శీఘ్రముగా విడిచిపెట్టెను. పడిన కష్టము, దాని 
ఫలితము నందుటచేత తిరిగి క్రొత్త్రదనమును (శ్రమలేనితనమును) 
కలిగించును కదా! (కష్టమునకు తగిన ఫలితమును పొందినపుడు క 
శ్రమ తొలగిపోయి పూర్వమువలె ఉత్సాహము చిగురించి, ఆ వ్యక్తి 
నూతన వ్యక్తివలె కనబడుట లోకసహజము. ఈ విషయమునే కాళిదాసు 
పార్వతివిషయమున ఈ శ్లోకమునందు నిరూపించినాడు. 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “తపఫలోదయము” అను పేరుగల ఐదవ 
SEEDS “ప్రవచన(ప్రభాకర ఉపన్యాసకేసరి భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన బ్రహ్మశ్రీ, గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము 
-०00- 





పార్వతిని చేపట్టెదనని అభయమునిచ్చుట. శ్లోకము 86 


SPOONS 


“ఉమాప్రదానం” నామ 
Yr CYC o 
8 సర్గః 


శ్లో; అథ విశ్వాత్మనే గౌరీ 
సన్టిదేశ మిథః 5६5 । 
దాతా మే భూభృతాంనాథః 
ప్రమాణీక్రియతా మితి 1 


శ్లో! తయా వ్యాహృతసన్దేశా 
సా బభౌ నిభృతా ప్రియే । 
చూతయష్టి రివాభ్యాశే 
మధా పరభృతోన్ముఖీ 1 


హిమాద్రిం కన్యాయాచనార్థం శివేన మునిస్మరణం 


శ్లో॥ స తథేతి ప్రతిజ్ఞాయ 
విసృజ్య కథ మప్యుమామ్‌ । 
బుషీక£ జ్యోతిర్మయా౬ 
సప్త సస్మార స్మరశాసనః ॥ 


SNOOP 
“ఉమాప్రదానము” అను 
ఆరవసర్గము 


పిమ్మట ఆ గౌరీదేవి విశ్వాత్ముడగు (లోకస్వరూపముగల) ఆ శివునికి 
రహస్యముగా తన చెలికత్తె ద్వారా ఇట్లు సందేశమును పంపించెను. 
“పర్వతరాజగు హిమవంతుడు నా యొక్కదాతగా నీ వంగీకరింపుము.” 
(తండ్రిద్వారా నన్ను పొందుము అని భావము. ఈ సర్గములోని 
శ్లోకములు అనుష్టుప్‌ ఛందస్సులో కూర్చబడినవి.) 1 


ఆ (३5०5६००९०० శివునకు నందేశమును ७०७, ఆయన 
యందత్యంతాసక్తురాలై వసంతమున నిశ్చలముగా ఆడుకోయిల ద్వారా 
పలుకుచున్న మావికొమ్మవలె అతని సమీపమున ఆమెయు ప్రకాశించెను. 

2 


కన్య నిమ్మని హిమవంతు నడుగుటకై శివుడు 
సప్తర్షులను స్మరించుట. 


మన్మధుని శాసించిన శివుడు, అట్లే అని చెప్పి, పార్వతిని అతి కష్టము 
మీద విడిచి, తేజః స్వరూపులైన SHES స్మరించెను. 3 


94 


అవ. 


ईशा 


ర! 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ షష్టః సర్గః 


తే ప్రభామజణ్జలై ర్వ్యోమ 
ద్యోతయన్త స్తపోధనాః । 
సారున్థతీకా స్సపది 
ప్రాదురాసః పురః ప్రభోః ॥ 


: ఇతః పరం अदः द స్తానేవ మునీక వర్ణయతి. 


ఆఫ్లుతా 0०७०१७ 
కుసుమోత్మిరవీచిషు 
వ్యోమగజ్లాప్రవాహేషు 
దిజ్నాగమదగన్థిషు i 


ముక్తాయజ్ఞోపవీతాని 
బిభ్రతో హేమవల్మలాః । 
రత్నాక్షసూత్రాః ప్రవ్రజ్యాం 
కల్పవృక్షా ఇవాథితాః ॥ 


అధః ప్రస్థాపితాశ్వేన 
సమావర్ణితకేతునా 1 
సహస్రరళ్ళినా సాక్షాత్‌ 
సప్రణామ ముదీక్షితాః ॥ 


ఆసక్తబాహులతయా సార్ధ 
ముద్భతయా భువా। 

మహావరాహదం్రాయాం 
విశ్రాన్లాః ప్రలయాపది ॥ 
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తపస్సే ధనముగాగల ఆ బుషులు తమ కాంతిమండలములచే 
ఆకాశమునంతటిని ప్రకాశింపచేయుచు, అరుంధతీదేవితో కూడినవారై, 
వెంటనే ఈశ్వరుని ఎదుట ప్రత్యక్షమైరి. 4 


అవతారిక : ఇచ్చటినుండి ఆరు శ్లోకములలో ఆ మునులనే వర్ణించుచున్నాడు. 


ఒడ్డునందు మొలచిన మందారవృక్షములయొక్క పుష్పములను 
విరజిమ్ముచున్న అలలు కలదియును, దిగ్గజముల మదముచే వాసన 
కలదియును, అగు ఆకాశగంగాప్రవాహములయందు స్నానము 
చేసినవారై, సాక్షాత్మరించిరి. ర్‌ 


ముత్యముల జందెములను, బంగారు నారచీరలను, రత్నములతో 
నిర్మింపబడిన జపమాలలను ధరించి, ప్రవ్రజ్య (వానప్రస్థాశమమును 
ఆశ్రయించి) కల్పవృక్షములవలె నున్నవారై (సాక్షాత్మరించిరి.) 6 


006००९७ ० బయలుదేరదీసి, జెండాను కొంచెము వంచిన, ముఖమును 
పైకెత్తి చూచుచున్న సూర్యునిచే స్వయముగా నమస్మరింపబడుచున్న 
బుషులు (సాక్షాత్మరించిరి. ) 7 


ప్రకయము అను ఆపత్మాల సమయమునందు తీగవంటి తన సన్నని 
బాహువులను తగిలించి, తనను పట్టుకొనిన భూమండలమును 
వరాహరూపముతో ఉద్ధరించిన, శ్రీవరాహమూర్తియొక్క కోరయందు 
విశ్రాంతిని తీసికొనెడు ఆ 650229 (ప్రత్యక్షమైరి) (మహాప్రకయకాలము 
నందు కూడ నశింపనివారని దీని భావము.) 8 


05 


दशा 


ఉం 


$ 


కుమారసమృవమ్‌ - షష్టః సర్గః 


సర్గశేషప్రణయనా 
ద్విశ్వయోనే రనన్తరమ్‌ । 
పురాతనాః २१०२) 
ర్థాతార ఇతి కీర్తితాః i 


ప్రాక్తనానాం విశుద్ధానాం 
పరిపాక ముపేయుషామ్‌ । 
తపసా ०००६०७९००१ 
ఫలాన్యపి తపస్వినః ॥ 


తేషాం మధ్యగతా సాధ్వీ 
పత్యుః పాదార్పితేక్షణా । 
సాక్షాదివ తపః సిద్ధి 
ककर బహ్వరున్థతీ 11 


తా మగౌరవభేదేన 

మునీం శ్చాపశ్య దీశ్వరః । 

స్రీ పుమా ని త్యనాస్టెషా 

వృత్తం హి మహితం సతామ్‌ ॥ 


తద్దర్శనా దభూ प्लेट) 
ర్భూయాః దారార్థ మాదరః । 
(క్రియాణాం ఖలుధ గ్యాణాం 
సత్బత్యో మూలకారణమ్‌ ॥ 


10 


11 


12 


13 
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ప్రపంచోత్పత్తికి కారణుడగు బ్రహ్మకు తరువాత, సృష్టిలో మిగిలిన 
భాగములను పూర్తిచేయుటవలన వ్యాసుడు మొదలగు పురావేత్తలచే 
“ప్రాచీనులగు బ్రహ్మలు” అని కొనియాడబడిన, (బుషులు ప్రత్యక్షమైరి. )9 


క్రిందటి జన్మలకు సంబంధించిన, నిర్మలములైన, పరిపక్వసిద్ధినొందిన, 
తపఃఫలమును అనుభవించునట్టి తపస్వులును అగు (బుషులు 
ప్రత్యక్షమైరి. ) 10 


వారి నడుమనుండి, భర్తయొక్క పాదములయందే తన చూపులను 
లగ్నము చేసి, అరుంధతీదేవి సాక్షాత్తుగా వారి ४४७७ దేవతవలె 
ప్రకాశించెను. 11 


8% డామునులను, పతివ్రతయగు అరుంధతిని, గౌరవభేదము లేకుండ 
సమాన గౌరవముతో చూచెను. ఎందు చేతననగా ఉత్తములవృత్తము 
(వ్యాపారము) స్రీపురుషవివిక్ష లేనంత గొప్పది కదా! 12 


శివునకు అరుంధతిని చూడగనే భార్యను తెచ్చుకొనవలెనను కోరిక 
ఎక్కువయ్యెను. ఏలయనగా పతివ్రతలగు భార్యలు ధర్మయుక్తములగు 
కార్యక్రమములను నిర్వర్తించు విషయములో ముఖ్యకారణము లగుదురు 
కదా! 13 
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శ్లో 


శ్లో! 


ल्ल 


శో 


‘~ 


डा 


ae) 


ధర్మేణాపి పదం శర్వే 
కారితే పార్వతీం ప్రతి 1 
పూర్వాపరాధభీతస్య కామ 
స్యోచ్చ్వసితం మనః 11 


మునిభి రుపస్థాయ శివస్తవనమ్‌ 


అథ తే మునయః సర్వే 
మానయిత్వా జగద్గురుమ్‌ । 
ఇద మూచు రనూచానాః 
ప్రీతికబ్బకితత్వచః i 


య (५५ సమ్య గామ్నాతం 
య దగ్నా విధినా హుతమ్‌ । 
యచ్చ తప్తం తప స్తస్య 
విపక్వం ఫల మద్య నః ॥ 


య దధ్యక్షేణ జగతాం 
వయ మారోపితా స్త్వయా । 
మనోరథ స్యావిషయం 
మనోవిషయ మాత్మనః ॥ 


యస్య చేతసి వర్తేథాః 
సతావ త్కృతినాం వరః । 
కిం పున ర్రహ్మయోనే 

ర్య స్తవ చేతసి వర్తతే i 


14 


15 


16 


17 


18 
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(భార్యను గ్రహింపవలెను అను) ధర్మముచే శివుడు పార్వతిని గూర్చి 
తన మనసులో స్థానమును ఏర్పరుచుకొనగానే ఇంతకుముందు చేసిన 
తప్పిదమునకు వెజచిన మన్మదునిచిత్తము కూడ తిరిగి బ్రతుకుటకు 
అవకాశముకల్లెనని తెప్పరిల్లినది. 14 


ప్రబుషులు సమీపించి శివుని స్తుతించుట 


ఆ పిమ్మట ७ సాంగవేదజ్ఞులైన బుషులు, సంతోషముతో MESS 
శరీరము కలవారై, లోకగురువగు హరునితో ఇట్లు పలికిరి. 15 


మేము వేదములను సమ్యక్‌ = నియమపూర్వకముగా అభ్యసించి 
నందుకును, విధిపూర్వకముగా హోమములు చేసినందుకును, తపస్సు 
చేసినందుకును మా కర్మలు నేడు ఫలించినవి. 16 


జగత్తు అంతటికి ప్రభువగు నీవు ఊహింపని రీతిలో మమ్ము నీ 
మనస్సులో నికెక్కించుకొని, నీ సేవకువయోగ వడునట్లుగా 
తలచుకొంటివి. ఇది మా భాగ్యము. 17 


ఎవనియొక్క చిత్తమునందు, నీ వుందువో వాడే కదా పుణ్యాత్ములలో 
(కృతార్థులలో) (శ్రేష్టుడు వేదములకు కారణమైన నీ మనస్సులో 
ఎవడుండునో వాడు ధన్యుడని వేరుగా చెప్పనేల? 18 


శో 


~ 


జో 


అవ, : 


కుమారసమృవమ్‌ - షషః సర్గః 


సత్య మర్కాచ్చ సోమాచ్చ 
పర మధ్యాస్మహే పదమ్‌ 1 

అద్య తూచ్చెస్తరం తాభ్యాం 

స్మరణానుగ్రహా త్తవ ॥ 19 


త్వ త్సమ్మావిత మాత్మానం 

బహుమన్యామహే వయమ్‌ । 

ప్రాయః ప్రత్యయ మాధత్తే 

స్వగుణే షూత్తమాదరః ॥ 20 


యా నః ప్రీతి ర్విరూపాక్ష! 

త్వ దనుధ్యానసమృవా 1 

సా కి మావేద్యతే తుభ్య 

మన్తరాత్మా౭_సి దేహినామ్‌ ॥ 21 


సాక్షా ठु धे. న పున 

ర్విద్మ స్త్వాం వయ మజ్వసా । 

ప్రసీద కథయా 9_9_త్మానం 

న ధియాం పధి వర్తసే ॥ 22 


७०७९० రూపం తావ దస్తామ్‌. న దృశ్యమానమపి రూపం 
తత్త్వతో రూపయితుం శక్య మిత్యాహ. 
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మేము సహజముగనే ఇప్పుడు సూర్యచంద్రులకంటె ఎత్తైన స్థానమున 
(సప్తర్షి మండలమునందు) ఉన్నాము. ఇప్పుడు మమ్ము నీవు స్మరించుట 
అను అనుగ్రహముచే మునువటికంటె ఉన్నతమైన వదవిని 
అధిరోహించితిమి. 19 


నీచే గౌరవింపబడిన మమ్ము (మా ఆత్మలను) మేము గొప్పగా 
భావించుకొనుచున్నాము. ఏలయనగా గొప్పవారు చూపిన ఆదరణము, 
తమ గుణములయందు (ప్రాణులకు) తరచుగా విశ్వాసమును 
కలిగించును. 20 


ఓ పరమేశ్వరుడా! నీవు (మమ్ము) స్మరించుటచే (మాకు) కలిగిన 
సంతోషమును నీకు, నేరుగా (మేము స్వయముగా) చెప్పు టెందుకు? 
జీవులందరికి నీవు అంతరాత్మవు గదా (మా మనస్సులలోనే ఉన్న నీకు 
మా మనస్సులయందలి ఆనందమును చెప్పనక్కరలే దని భావము. )21 


నేడు నీవు ప్రత్యక్షముగా (మా కనులారా) చూడబడితివి. అయినను నీ 
తత్త్వమును మేము (సరిగా) తెలియకున్నాము అనుగ్రహించి న్‌ 
స్వరూపమును చెప్పుము. నీవు కేవలము బుద్ధి గోచరుడవు కావు కదా! 
(బుద్ధ్యతీతుడవని భావము.) 22 


అవతారిక : నీ తాత్త్వికరూపము మాట నటుంచుము. ఈ కనబడుచున్న 
రూపమునుకూడ తత్త్వతః నిర్ణయించుటకు శక్యము కాకున్నదని 
చెప్పుచున్నాడు. 
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అవ. : 


णा 


~ 


శ్లో 


ल्ल 


శ్లో॥ 


[a 
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కిం యేన సృజసి వ్యక్త ముత 

యేన భిభర్ని తత్‌ । 

అథ విశ్వస్య సంహర్తా 

భాగః కతమ ఏష తే? ॥ 23 


నను హర ఇత్యేవం నిశ్చయా త్మథ మయం సంశయ స్తత్రాహ. 


అథవా సుమహ త్యేషా 

ప్రార్థనా దేవ! తిష్టతు 1 

చిన్తితోపస్థితాం స్తావ 

చ్భాధి నః కరవామ కిమ్‌? ॥ 24 


పరమేశ్వరః ८००७ ప్రత్యాహ 


అథ మౌలిగతస్యేన్లో 

ర్విశదై 5४००४३ । 

ఉపచిన్వక ప్రభాం తన్వీం 

ప్రత్యాహ పరమేశ్వరః ॥ 25 


విదితం వో యథా స్వార్ధాన 

మే కాళ్చిత్‌ ప్రవృత్తయః 1 

నను మూర్తిభి రష్టాభి 

రిత్ధంభూతో2_స్మి సూచితః ॥ 26 
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ఈ నీ యొక్క భాగములో ఏ భాగముతో వ్యక్తం = పైకి కనిపించు ఈ 
ప్రపంచమును సృష్టింతువో, నీవు అదియా? లేక దేనితో ప్రపంచమును 
పోషింతువో ఆ భాగమా నీవు? అది కానపుడు ఏ భాగముతో ఈ 
ప్రపంచమును సంహరింతువో ఆ భాగమా? (నీవు సృష్టి చేయు 
హిరణ్యగర్భుడవా! పోషించు విష్ణువువా? లేక సంహరించు రుద్రుడవా? 
ఇంతకు నీ యథార్థ తత్త్వము, నిజరూపము ఏది? అని బుషులు 
ప్రశ్నించిరని భావము) 23 


అవతారిక : నీవు నిశ్చయముగా హరుడవే కదా! మరల ఈ సందేహమేమి? 
అను శంకకు సమాధానమును చెప్పుచున్నాడు. 


అట్లు కాని ఎడల ఓ ప్రభువా! నీ నిజరూపను తెలియజేయుటకై మేము 
చేసిన ఈ గొప్ప ప్రార్థనను అట్లుండనిమ్ము. నీవు తలవగానే నిన్ను 
చేరిన మేము, నీకు ఏమి చేయవలెనో మమ్ము ఆజ్ఞాపింపుము. 24 


పరమేశ్వరుడు సప్తబుషులతో మాట్లాడుట 


పిమ్మట శివుడు, తన శిరస్సుపైనున్న చంద్రునియొక్క సూక్ష్మమైన 
కాంతిని, తన స్వచ్చమగు దంతకాంతులతో అభివృద్ధి పరచుచు ఇట్లు 
సమాధానమును చెప్పెను. 25 


ఓ మునులారా! నేను చేయు పనులేవియును నా స్వార్థము 80७४0 
కావు అని మీ కందణకును తెలియును కదా! నేను నా అష్టమూర్తులతో 
ఇట్టివోడనైతినని సూచింపబడినది కదా! 26 
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అవ. : 
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హిమాచలం ప్రతికన్యాయాచనానుజ్ఞాపనమ్‌ 


సో౭౬_హం తృష్టాతురై 5५० 

విద్యుత్వా నివ చాతకైః । 

అరివిద్రకృతై दुत 

ప్రసూతింప్రతి యాచితః ॥ 27 


అత ఆహర్హు మిచ్చామి 
పార్వతీ మాత్మజన్ననే 1 
ఉత్పత్తయే హవిర్భోక్తు 
ర్యజమాన ఇవారణిమ్‌ ॥ 28 


తా మస్మదర్ధే యుష్మాభి 

ర్యాచితవ్యో హిమాలయః 1 

విక్రియాయె న $e) 

సమ్బన్థాః సదనుష్టితాః ॥ 29 


నచాహం లౌల్యాత్‌ స్త్రియ మిచ్చామి. కిన్తు దేవోపకారాయ. 
యద్యేవం నిఖిల దేవేషు విద్యమానేషు హిమగిరేః శిలాభూతస్య 
కన్యాపరిణయేచ్చా కథ మిత్యుక్తే, స ఏవ మే శ్లాఘ్య సమృన్నా 
అత్రభవాన్‌ హిమవా నిత్యాహ. 


ఉన్నతేన స్థితిమతా ధుర 

ముద్వహతా భువః । 

తేన యోజితసమృస్థం 

విత్త మామ ప్యవళ్చితమ్‌ ॥ 30 





ట్లాడుట. శ్లోకం 29. 


ర్నులతో శివుడు మా 
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హిమవంతునినుండి కన్యాయాచనమునకై అనుజ్ఞ నిచ్చుట 


(స్వార్థలేశము కూడ లేని) నేను, దాహముచే తొందరగల చాతకపక్షులు 
వర్షముకొజికై, మేఘములను కోరినట్లు, శత్రువులచే (తారకాది 
రాక్షనులచే) 8606०66 దేవతలు, సంతానార్థము నన్ను 
యాచించినారు. 27 


ఆ దేవతల ప్రార్థనవలన, పుత్రోత్పత్తి 3, యజ్ఞము చేయువాడు, యాగాన్ని 
ఉత్పత్తి కొకు, అగ్నిని పుట్టించు అరణి అను ఖదిర వృక్షపు చెక్కలను 
తెచ్చునట్లు, నాకు కుమారుడు కలుగుటకై పార్వతీదేవిని మీరు తేవలెనని 
కోరుచున్నాను. 28 


పార్వతిని మా కిమ్మని మీరు హిమవంతుని అడుగవలయును, ఏలయన, 
మీవంటి పెద్దలు కూర్చిన సంబంధములకు విఘటనము, (విడిపోవుట) 
అను విఘ్న ముండదు. 29 


అవతారిక : నేను లోలత్వమువలన (0 (భార్యను) కోరుటలేదు. కాని 
దేవోపకారము కొజకే నా ఈ కోరిక. అట్లయినచో సమస్తదేవతలు 
ఉండగా శిలారూపుడైన, హిమగిరియొక్క కుమార్తెనే వివాహమాడవలెనను 
ఈ కోర్కె ఏమి? అను సందేహముకలుగగా, పూజ్యుడైన ఆ హిమవంతుడే 
నాకు ప్రశస్తబంధువు కాదగినవాడని చెప్పుచున్నాడు. 


ఉన్నతుడును, నిలుకడ కలవాడును, భూభారమును మోయువాడును 
అగు ఆ హిమవంతునితో ఏర్పడిన చుట్టరికమువలన నన్ను మోసపోని 
వానినిగాకూడ తెలిసికొనుడు. 30 
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58, $ కింవాచ్య ఇత్యాశం క్యాహ. 


ఏవం వాచ్యస్స కన్యార్థ 
మితి వో నోపదిశ్యతే । 
భవత్సజీత మాచార 
००००७४) హి సాధవః ॥ 


ఆర్యాష్యరున్ధతీ తత్ర 
వ్యాపారం ई} ४०69 । 
ప్రాయేణైవంవిధే కార్యే 
పురస్టీణాం ప్రగల్భతా ॥ 


తత్‌ ప్రయా తౌషధి ప్రస్థం 
సిద్ధయే హిమవత్సురమ్‌ । 
మహాకోశీప్రాపాతే 9_స్మి= 
6८०४ పున రేవ నః ॥ 


తస్మి నంయమినా మాద్యే 
జాతే పరిణయోన్ముఖే i 
జహుః పరిగ్రహవ్రీడాం 
ప్రాజాపత్యా స్తపస్వినః ॥ 


తతః పరమ మిత్యుక్వా 
[667 మునిమణలమ్‌ । 
$ డ్‌ 
భగవానపి సమ్రాప్తః 
ప్రథమోద్దిష్ట మాస్పదమ్‌ ॥ 


31 


32 


33 


34 


35 
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అవతారిక : అయినచో ఆ హిమవంతునకేమి చెప్పవలెనో చెప్పుచున్నాడు. 


కన్యాదానమునకై మీరా హిమవంతునితో ఇట్లు మాట్లాడవలె నని నేను 
మీకు ఉపదేశింపను. ఏలయనగా సజ్జనులు (బుషులు) మీచే 
రచింపబడిన ఆచారమునే (విధినే) నేర్చుకొని ఆచరింతురు కదా! 81 


పూజ్యురాలగు అరుంధతి కూడ వివాహ విషయమునందు వ్యాపారమును 
(సాహాయ్యమును) చేయుటకు, తగియున్నది. తరచుగా ఇట్టి వైవాహిక 
విషయములయందు స్త్రీలకు ప్రొఢిమ (చాకచక్యము) ఉండును. 32 


కనుక మీరు “ఓషధిప్రస్థము” అను పేరుగల హిమవంతుని రాజధానికి 
కార్యసిద్ధికి బయలుదేరుడు. ఈ మహాకోశీనది ఒడ్డుననే మనము మరల 
కలిసికొందుము గాక. 33 


యోగులలో అగ్రగణ్యుడగు ఆ శివుడు వివాహమునకు అభిముఖుడు 
కాగా, బ్రహ్మపుత్రులగు ఆ సప్తర్షులు తాము భార్యలను స్వీకరించుట 
వలన తమకు కలిగిన సిగ్గును విడిచిపెట్టిరి. 34 


తరువాత ఆ మునీశ్వరుల సమూహము, “మంచిది” అని చెప్పి 
(ఓషధిప్రస్థ పురమునకు) బయలుదేరెను. ఈశ్వరుడు కూడ మొదట 
అనుకొనిన ప్రదేశమునకు (మహాకోశీనది ఒడ్డునకు) చేరుకొనెను. 35 
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తే చాకాశ మసిశ్యామ 

ముత్సత్య పరమర్షయః । 

ఆసేదు రోషధిప్రస్థం 

మనసా సమరంహసః ॥ 36 


ఓషధి ప్రస్థవర్ణనమ్‌ 
ఇతఃపరం దశభిః శ్లోకైః ఓషధి ప్రస్థమేవ వర్ణయతి. 


అలకా మతివాహ్యైవ 

వసతిం వసుసమ్పదామ్‌ । 

స్వర్గాభిష్యనవమనం 

కృత్వే వోపనివేశితమ్‌ ॥ 37 


గజ్లాస్రోతఃపరిక్షిప్తం 

వప్రాన్తర్చలితౌషధి । 

బృహన్మణిశిలాసాలం 

గుప్తావపి మనోహరమ్‌ ॥ 38 


జితసింహభయా నాగా 

యత్రాశ్వా బిలయోనయః 1 

యక్షాః కింపురుషాః పొరా 

యోషితో వనదేవతాః 1 39 
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మనస్సుతో సమానమగు వేగముగల ఆ మహర్షులు కత్తివలె నల్లనగు 
ఆకాశము మీది కెగిరి, ఓషధిప్రస్థపురమును చేరిది. 36 


ఓషధి ప్రస్థవర్ణనము 


ణ 


అవతారిక : ఇటనుండి పదిశ్లోకములలో ఓషధి|ప్రస్థమునే వర్ణించుచున్నాడు. 


ధనసంపదలకు ఉనికి యగు అలకానగరమును మోసికొనిపోయి, ఈ 
పురములోపెట్టినారో అన్నట్లును, స్వర్గములో ఎక్కువైన జీవులు ఇచ్చట 
ప్రవేశపెట్టబడిరో అన్నట్టులును ఉన్న ఓషధిప్రస్థమును చూచిరి. 87 


గంగాప్రవాహములచేత చుట్టబడినదియును, ప్రాకారవు నడుమ 
ప్రకాశించుచున్న ఓషధులుకలదియును, గొప్ప విలువైన మణులతో 
నిర్మింపబడిన ప్రాకారము కలదియును, ప్రాకారముచే ఆవరింపబడికూడ 
అందముగానున్నదియును అగు ఓషధిప్రస్థపురమును 566. 38 


ఏ పురములో, ఏనుగులు సింహములవలని భయమును గెలిచినవో, 
గుజ్జములు భూవివరములనుండి పుట్టినవో, పురజనులు యక్షులు, 
ED [३०० 555 అట్టిది ఓషధిప్రస్థము. 39 
క్రయ (గం ధాలు 


A NS, 







oa ల 
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m_ 


శో 


Lae) 
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శిఖరాసక్త మేఘానాం 
వ్యజ్యన్తే యత్ర వేశ్ళనామ్‌ । 
అనుగర్జితసనిగాః 

జ దధ 
కరణై ర్మురజస్వనాః ॥ 


యత్ర SHS 
విలోలవిటపాంశుకైః 1 
గృహయన్రపతాకాశ్రీ 
రపౌరాదరనిర్మితా i 


యత్ర సృటికహర్య్వేషు 

నక్త మాపానభూమిషు । 
జ్యోతిషాం ప్రతిబిమ్బాని 
घेण्य న్యుపహారతామ్‌ ॥ 


యత్రౌషధిప్రకాశేన 

నక్తం దర్శితసబ్బురాః । 
అనభిజ్ఞా SR ero 
దుర్దినే ప్వభిసారికాః ॥ 


యౌవనాన్తం వయో యస్మి 
న్నాన్తకః కుసుమాయుధాత్‌ 1 
రతిఖేదసముత్పన్నా 

నిద్రా సంజ్ఞావిపర్యయః ॥ 


40 


41 


42 


43 


44 
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ఏ పురమున సౌదాగ్రభాగములను మేఘములు తగులుచున్నవో, అట్టి 
మేడలలో మద్దెల ధ్వనులకును మేఘముల ఉటుములకును భేదము 
తెలియక, విచారించిచూడగా హస్తతాడనవిశేషములచే భేదము తెలియక, 
ఇట్టి ప్రతిధ్వనిగలవి, ఉజుములు కాదని స్పష్టమగుచున్నది. (అనగా 
అచ్చటి మేడలు మేఘమండలమంతటి ఎత్తెనవి అని భావము.) 40 


ఆ పురమునందు పౌరులప్రయత్నము లేకయే కల్పకృక్షముల 
కొమ్మలనుండి వ్రేలాడుచుఎగురు బట్టలే జెండా లగుచున్నవి. (అనగా 
ఆ పురమునందలి కల్పవృక్షములు ప్రజ లేవి కోరిన వానిని (వస్త్రములను, 
మణులను, వతాకలను, బంగారమును, వలములను, భక్ష్య 
భోజ్యాదులను, కోరిన కోర్కెలను అన్నింటిని ఇచ్చుచున్నవని భావము. )41 


ఏ పురమున రాత్రియందు స్పటికపు, మేడలయందు, పానభూముల 
యందు (మధుశాలలయందు) నక్షత్రముల (588025000, 
ముత్యములు, హారములు, పుష్పహారములు మొదలగు కానుక 
లగుచున్నవో అట్టిది ఓషధిప్రస్థపురము. 42 


ఏ పురమున మేఘములు కమ్మి, చీకటిగా ఉన్న రోజులలో, రాత్రులయందు 
ఓషధుల కాంతులచే మార్గము చూపింపబడినవారై, పరపురుషుల ఇండ్ల 
కేగు జారిణులు, చీకటి అనగా ఏమో తెలియనివారై (ఎల్లప్పుడు 
వెలుతురులోనే సంచరించుచుందురో) అది ఓషధిప్రస్థపురము. 43 


ఏ పట్టణమునందు యౌవనముకంటె చివరివయస్సు లేదో, మన్మథుని 
కంటె యముడు లేడో, రతిఖేదమువలన పుట్టిన నిద్ధురయే చైతన్యము 
నశింపచేయునో, అది ఓషధి(ప్రస్థపురము. (అనగా అచ్చటివారు 
నిత్యయౌవనులు, మదనబాధ తప్ప మరణబాధ లేనివారు, రతిశ్రమము 
తప్ప చైతన్యమును నశింపచేయు ఇతర[శ్రమలేనివారు అని భావము. )44 
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౧ 
శ్లో (४५४६६ స్సకమోషై 
ర్లలితాబ్లులితర్జనైః । 
యత్ర కోపైః కృతాః స్రీణా 
మాటప్రసాదార్థినః ప్రియాః ॥ 45 


दूँ. సన్హానకతరుచ్భాయా 
సుప్తవిద్యాధరాధ్వగమ్‌ । 
యస్య చోపవనం బాహ్యం 
గన్భవద్గన్గమాదనమ్‌ 1 46 


శో! అథ తే మునయో దివ్యాః 
ప్రేక్ష్య హైమవతం పురమ్‌ । 
స్వర్గాభిసన్థిసుకృతం 
వజ్బునా మివ మేనిరే ॥ 47 


హిమవతోగ్భహే అవతీర్ణానాం సప్తర్షీణాం వర్ణనమ్‌ 


శ్లో తే సద్మని గిరే ర్వేగా 
దున్ముఖద్వాఃస్థ వీక్షితాః । 
అవతేరు ర్హటాభారై 
ర్లిఖితానలనిశ్చలైః ॥ 48 
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ఏ పురమునందు కనుబొమలను ముడివేసిన, క్రింది పెదవులు 
७८७०७०१), మృదువైన వ్రేళ్ళతో BAB), ప్రియురాండ్రయొక్క 
కోపములచేత ప్రియులు అనుగ్రహమును పొందువరకు బ్రతిమిలాడు 
నట్లు (ప్రేమార్చులుగా) చేయబడిరో అట్టి జనముకలది ఈ పురము. 45 


ఆ పురములో సంతానమను కల్పవృక్షముల నీడక్రింద విద్యాధరులు 
అను బాటసారులు నిద్రించుచుందురు. ఆ పురమునకు బయటనున్న 
ఉద్యానవనము (పూలతోట) సువాసనగల గంధమాదనపర్వతము. 46 


అంతట ఆ 6०86 సప్తర్షులు, హిమవంతుని రాజధానియగు ఓషధిప్రస్థ 
పట్టణమును చూచి, స్వర్గమును పొందుటకై (వేదోక్తవిధానమున) తా 
మాచరించిన పుణ్యమును మోసమైనదానినిగా భావించిరి. (“ఈ 
పురమునందే స్వర్గసౌఖ్యము లన్నియు నున్నవి. దీనిని చేరుటకు తపస్సు 
గాని, పుణ్యముగాని అక్కరలేదు.” అట్టిచో మేము స్వర్గసుఖము 
నందుకొనవలెనని చేసిన పుణ్యమంతయు వేదము చేసిన మోసముగా 
భావించిరని భావము.) 47 


హిమవంతుని ఇంటిలో దిగిన సప్తర్నులవర్ణనము 


చిత్తరువులో వ్రాయబడిన అగ్నులవలె నిశ్చలములగు జడలుగల ఆ 
మునులను, హిమవంతుని ద్వారపాలకులు ఆశ్చర్యముతో మోములెత్తి 
చూచుచుండగ, హిమవంతుని ఇంట వారు వేగముగా దిగిరి. 48 


104 


అవ, ; 


శో॥ 


మార మృవమ్‌ 


గగనా 6590५ సా 

యథావృద్ధపురస్సరా I 
తోయాన్తర్భాస్మరాలీవ 
రేజే మునిపరమ్సరా ॥ 


హిమవద్దత్తః స్వాగతసత్మారః 
తా 50% 55 మాదాయ 
దూరాత్‌ ప్రత్యుద్యయా గిరిః 1 
నమయజః సారగురుఖిః 
పాదన్యాసై ర్వసుస్థరామ్‌ 11 


సమృతి హిమవన్తమేవ జబ్గమనస్థావరరూప 
ద్వయసాధారణై 6९३०8 ర్విశినష్టి 


ధాతుతామ్రాధరః ప్రాంశు 
ర్దేవదారుబ్బహద్భుజః । 
ప్రకృతైవ శిలోరస్క 
సువ్యక్షో హిమవానితి ॥ 


విధిప్రయుక్తసత్మారైః 
స్వయం మార్గస్య దర్శకః । 
స తై రాక్రమయామాస 
శుద్ధాన్తం శుద్ధకర్మభిః षा 


49 


50 


51 


52 
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ఆకాశమునుండి పెద్దవాడు ముందుగా, చిన్నవారు వరుసలో వెనుకగా 
ఉండునట్లు దిగిన, ఆ మునిపరంపర (వరుస) నీటి అలలపై ప్రతి 
బింబించిన సూర్యబింబముల వరుసవలె ప్రకాశించెను. (అలలు ఒకదాని 
వెనుక ఒకటిగా వచ్చుచుండగా మొదటి అలలలో పెద్దదిగా తరువాతి 
అలలలో వరుసగా చిన్నవిగా సూర్యబింబములు కనపడును కదా. అట్లే 
ఈ బుషులు సూర్యసమతేజస్ములై వరుసగా అవతరించిరని భావము. )49 


హిమవంతు డొనర్చిన స్వాగత సత్కారము 


హిమవంతుడు పూజాద్రవ్యములను తీసికొని, బలముచే మిక్కిలి బరువైన 
తన అడుగులతో భూమినిక్రుంగజేయుచు, పూజ్యులగు ఆ మునులకు 
స్వాగతము చెప్పుటకై దూరమునుండియే ఎదురువెళ్ళిను. 50 


అవతారిక : జంగమస్థావరాత్మక రూపద్వయమునకును సాధారణములగు 
విశేషణములచే ఇప్పుడు హిమవంతునే వర్ణించుచున్నాడు. 


పర్వతముపైనుండు ధాతువులనెడి ఎర్రని పెదవికలవాడును, మిక్కిలి 
ఎత్తైనవాడును, దేవదారువృక్షములనెడు పొడుగాటి భుజములు 
కలవాడును, స్వభావముగనే శిలలు అను పెద్ద వక్షస్థలము కలవాడు 
అగుటచేతను ఇతడు హిమవంతుడు అని స్పష్టమగుచున్నది. 51 


శాస్తోక్త్షప్రకారము స్వాగతసత్మారముల నొందినవారును, పవిత్రమగు 
ఆచరణము కలిగినవారును అగు ఆ మునులకు హిమవంతుడే 
స్వయముగా దారి చూపుచు తన అంతఃపురములోనికి తీసికొని వెళ్ళెను. 

52 
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శో 


na) 


శ్లో 


ళా 


णा 


ae) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ షష్టః సర్గః 


తత్ర వేత్రాసనాసీనాః 
కృతాసనపరిగ్రహః । 
ఇత్యువా చేశ్వరాక వాచం 
(ప్రాజ్ఞులి ర్ఫూధరేశ్వరః i 


అపమేఘోదయం వర్ష 
మదృష్టకుసుమం ఫలమ్‌ । 
అతర్మితోపపన్నం వో 
దర్శనం ప్రతిభాతి మే ॥ 


మునిదర్శనా దుత్మన్నాతిశయ ప్రాప్తి ద్యోతనమ్‌ 


మూఢం బుద్ద మివాత్మానం 
హైమీభూత మివాయసమ్‌ । 
భూమే 85 మివారూఢం 
మన్యే భవదనుగ్రహాత్‌ 1 


అద్య ప్రభృతి భూతానా 
మధిగమ్యో౭_స్మి శుద్ధయే । 
యదధ్యాసిత HS, DS 
ద్ధి తీర్ధం ప్రచక్షతే ॥ 


అవైమి పూత మాత్మానం 
ద్వయేనైవ ద్విజోత్తమాః । 
ठ) గజ్లాప్రపాతేన 

ధౌతపాదామృసా చ వః॥॥ 


53 


54 


55 


56 
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ఆ అంతఃపురమునందు పేము ఆసనములపై కూర్చొనియున్న 
ఈశ్వరులగు మునులతోబాటు తను కూడ ఆసనముపై కూర్చొని 
హిమవంతుడు అంజలి ఘటించి, ఇట్లు పలికెను. 53 


ఊహింపకుండగనే లభించిన మీ దర్శనము, 1. మేఘములు లేకయే 
పడిన వానవలెను, 2. పూవు ముందుగా కనబడని ఫలము వలెను 
నాకు తోచుచున్నది. 54 


మునిదర్శనమువలన తనకు కలిగిన హర్షాతిశయమును 
హిమవంతుడు ప్రకటించుట 


మీ అనుగ్రహమువలన 1.తెలివితక్కువవాడు జ్ఞాని అయినట్లును, 2. 
ఇనుము బంగారము అయినట్లును, 3. భూమినుండి స్వర్గమును 
అధిష్టించినవానిగను నన్ను తలచుచున్నాను. 55 


ఇది మొదలుకొని ప్రాణుల పవిత్రతకొణకు పొందదగినవాడనైతిని. 
ఏలయనగా ఎక్కడ సత్పురుషులు నివసింతురో అది పుణ్యతీర్ధ మగునని 
పెద్దలు చెప్పుచుందురు కదా! 56 


ఓ బ్రహ్మణథ్రేష్టులారా! 1. నా తలపైనున్న గంగా ప్రవాహముచేతను 
2. మో కాళ్ళను కడిగిన పాదతీర్ధముచేతను ఈ రెండింటి చేతను నేను 
పవిత్రుడనైనట్లుగ తెలిసికొనుచున్నాను. 57 
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डला 


శ్లో 


ee] 


శో॥ 


(ag) 


శో 


a 


కుమారసమృవమ్‌ - షష్టః సర్గః 


జబ్గమం (పైష్యభావే వః 
స్థావరం చరణాజ్మితమ్‌ । 
విభక్తానుగ్రహం మన్యే 
ద్విరూప మపి మే వపుః ॥ 


భవత్సంభావనోత్సాయ 
పరితోషాయ మూర్భతే 
అపి వ్యాప్తదిగన్లాని 
నాజ్లాని ప్రభవన్తి మే॥ 


న కేవలం దరీసంస్థం 
భాస్వతాం దర్శనేన వః 1 
అన్తర్గత మపాస్తం మే 
రజసో2_పి పరం తమః ॥ 


కర్తవ్యం వో న పశ్యామి 
స్యా చ్చేత్‌ కిం నోపపద్యతే । 
మన్యే మత్సావనాయైవ 
ప్రస్థానం భవతా మిహ ॥ 


తథా౭_పి తావత్‌ కస్మింశ్చి 
దాజ్ఞాం మే దాతు మర్హథ । 
వినియోగప్రసాదా హి 
కిజ్మరాః ప్రభవిష్ణుషు ॥ 


58 


59 


60 


61 
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ఓ మునులారా! 1. నా జంగమాత్మకమయిన శరీరము మీ యొక్క 
దాస భావము వలనను, 2. నా స్థావరమైన పర్వతశరీరము మీ 
పాదములచే చిహ్నితమగుటవలనను, జంగమస్థావరాత్మకములగు నా 
రెండు శరీరములును మీ అనుగవామును విభజించుకొని 
పంచుకొన్నవని నే ననుకొనుచున్నాను. 58 


నా అంగములు దిగంతములవరకు వ్యాపించి యున్నను, మీ 
అనుగ్రహము వలన విస్తరించిన నా సంతోషమును BMS See 
కున్నవి. 59 


తేజోరూపులగు (మాన్యులగు) మీయొక్క దర్శనముచేత కేవలము నా 
గుహలలో మాత్రమే దాగియున్న చీకటియే తొలగింపబడుట కాదు. 
నా మనస్సులో నున్న రజోగుణ భిన్నమైన తమః=అజ్ఞానము కూడ 
పారద్రోలబడినది. 60 


మీకు నేను చేయవలసిన పని ఏదియు నుండదు. ఉన్నచో అది మీ 
ప్రభావమువలననే సిద్ధింపకపోదు. నన్ను పవిత్రుని చేయుటకే మీ 
రిచ్చటికి వచ్చినారని నేను తలచుచున్నాను. 61 


మీకు కోర్కె లేకున్నను,” ఏదో ఒక పనిని సాధించు విషయములో నా 
కాజ్ఞ నిండు. తమ నుపయోగించుకొనుట అనునదే (ప్రభువులు, 
సేవకులకు ఇవ్వవలసిన అనుగ్రహప్రసాదము కదా! 62 
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శ్లో 


శ్లో 


శో 


oe) 


శో 


ae) 


మార మృవమ్‌ ష్ష 


ఏతే వయ మమీ దారాః 

కన్యేయం కులజీవితమ్‌ 1 
(బూత యేనాత్ర వః కార్య 
మనాస్థా బాహ్యవస్తుషు ॥ 


ఇత్యూచివాం స్త మేవార్థం 
గుహాముఖవిసర్పిణా 1 
ద్విరివ ప్రతిశబ్దేన 
వ్యాజహార హిమాలయః ॥ 


शकह మ(గ్రణ్య 
ముదాహరణవస్తుషు । 
బుషయో నోదయామాసుః 
ప్రత్యువాచ స భూధరమ్‌ ॥ 


అంగిరసః సంభాషణమ్‌ 


ఉపపన్న మిదం సర్వ 
మతః పర మపి త్వయి । 
మనసః శిఖరాణాం చ 
दु తే సమున్నతిః ॥ 


స్థానే త్వాం స్థావరాత్మానం 
విష్ణు మాహు స్తథా హి తే। 
చరాచరాణాం భూతానాం 
కుక్షి రాధారతాం గతః ॥ 


షో 
°Q 


63 


64 


65 
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ఇదిగో! మేము పర్వతరాజులము. ఈమె నా భార్య. ఈ కన్య నా 
వంశమునకు ప్రాణము. మీకు కావలసిన కార్యము మా ఇందరిలో 
ఎవరివలన జరుగవలెనో చెప్పుడు. బాహ్యవస్తువులగు బంగారము, 
రత్నములు మొదలగు వానిపై ఆశ మాకు ఉండదు కదా! 63 


ఇట్లు పలికిన హిమవంతుడు, గుహలయొక్క ముఖములయందు 
వ్యాపించిన ప్రతిధ్వనిచేత ఆ మొదట చెప్పిన అర్ధమునే దార్జ్యసిద్ధికొరకు 
రెండు సార్లు చెప్పినాడో అన్నట్లుండెను. 64 


పిమ్మట కథాప్రసంగము అను విషయమునందు నేర్పరియగు 
అంగిరసుడను మునిని (హిమవంతునితో మాట్లాడుటకు) ఆ బుషులు, 


ప్రేరేపించిరి. ఆ అంగిరసుడు ఆ పర్వతరాజుకు ఇట్లు ప్రత్యుత్తర మిచ్చెను. 
65 


అంగిరసుని సంభాషణము 


ఈ చెప్పిన దంతయును, ఇంతకంటె అధికమును కూడ నీ విషయమున 
తగియున్నది. నీ మనస్సుయొక్కయు, శిఖరములయొక్కయు, బెన్నత్యము 
(ఎత్తుదనము) సమానమైనది. 66 


నిన్ను స్థావర స్వరూపము గల ఆ విష్ణువు అని చెప్పుచున్నారు. అది 
యుక్తమే. అట్లే నీ పొట్ట స్థావరజంగమాత్మకములగు జీవు లన్నింటికి 
(పంచమహాభూతములకు) ఆధారమైనది. 67 
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ना 


ధా 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ షష్టః సర్గ 


గా మధాస్యత్‌ కథం నాగో 
మృణాలమృదుఖిః ఫత్రః? । 

ఆ రసాతలమూలాత్‌ త్వ 

మవాలమ్బిష్యథా న చేత్‌ ॥ 

హిమవతోజగత్సావనత్వవర్ణనమ్‌ 

అచ్చిన్నామలసన్తానాః 
సముద్రోర్యనివారితాః । 

పునన్తి లోకాన్‌ పుణ్యత్వాత్‌ 

కీర్తయ స్సరితశ్చ తే ॥ 


యథైవ శ్లాఘ్యతే గజా 
పాదేన పరమేస్టినః 1 
ప్రభవేణ ద్వితీయేన 

తథై వోచ్చిరసా త్వయా ॥ 


తిర్య గూర్ధ్వ మధస్తా చ్చ 
వ్యాపకో మహిమా హరేః । 
త్రివిక్రమోద్యత స్యాసీత్‌ 
సతు స్వాభావిక స్తవ ॥ 


యజ్ఞభాగభుజాం మధ్యే 

పద మాతస్థుషా త్వయా । 
&&) ర్దిరణ్మయం శృజ్ఞం 
సుమేరో ర్వితథీకృతమ్‌ i 


68 


69 


70 


71 


72 
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పాతాళలోకపర్యంతము నీవు భూమిని ధరింపవేని తామరతూండ్లవలె 
మృదువులగు తన పడగలచే శేషుడు, భూమిని ఎట్లు ధరించును? 
68 


హిమవంతుని జగత్సావనత్వవర్ణనము 


ఎడతెగని, నిర్మలములైన, ప్రబంధములను, ప్రవాహములను కలిగి, 
సముద్రతరంగములచే వారింప శక్యముగాని, నీ కీర్తులును, సరిత్తులును 
(నదులును) స్వయం పవిత్రము లగుటవలన లోకముల నన్నింటిని 
పవిత్రము చేయుచున్నవి. 69 


తన పుట్టవునకు కారణమగు శ్రీ విష్ణుమూర్తియొక్క పాదములచే గంగానది 
ఎట్లు కొనియాడబడుచున్నదో, అట్లే తన పుట్టవునకు రెండవ కారణమైన, 
ఉన్నతమైన శిరస్సుగల, నీచే గంగానది ప్రశంసింపబడుచున్నది. 70 


అడ్డముగను, మీదికిని, (80888, వ్యాపించిన సామర్థ్యము 
(వామనావతారమున) మూడడుగులు వేయవలసివచ్చిన తివిక్రమ 
రూపమునందు మాత్రమే ఉండెడిది. కాని నీకు ఆ సామర్ధ్యము సర్వకాల 
సర్వావస్థలయందును ఉండుచు స్వాభావికమైయున్నది. 71 


యజ్ఞభాగములను భుజించు దేవతలనడుమన స్థానమును పొందిన 
నీవు (నీ జెన్నత్యముచే) మేరు పర్వతముయొక్క ఉన్నతమైన బంగారు 
శిఖరపు ప్రాధాన్యమును వ్యర్థముగా చేసితివి. 72 


109 


శోః। 


Lae] 


శ్లో 


ae) 


शा 


~ 


కుమారసమృవమ్‌ - షష్టః సర్గః 


^ 


కాఠిన్యం స్థావరే కాయే 
భవతా సర్వ మర్పితమ్‌ । 
ఇదంతు తే భక్తినమం 
సతా మారాధనం వపుః ॥ 


త దాగమనకార్యం నః 
శృణు. కార్యం తవైవ తత్‌ । 
శ్రేయసా ముపదేశా త్తు 
వయ మత్రాంశభాగినః ॥ 


వరస్యశ్రేష్టత్వవివరణమ్‌ 


అణిమాదిగుణోపేత 
మస్పృష్టపురుషాన్తరమ్‌ । 
శబ్ద మీశ్వర ఇత్యుచ్చైః 
సార్థచన్దం భిభర్తి యః ॥ 


కలితాన్యోన్యసామర్థ్యైః 
१०१९३ రాత్మభిః I 
యేనేదం (७०७४ విశ్వం 
६२३5 ర్యాన మివాధ్వని ॥ 


యోగినో యం విచిన్వన్తి 
క్షేత్రాభ్యన్తరవర్తినమ్‌ । 
అనావృత్తిభయం యస్య 
పద మాహు రనీషిణః ॥ 


73 


74 


75 


76 


77 
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నీవు కారిన్యము నంతటిని నీ స్థావరశరీరమునందు (పర్వత రూపమున) 
ఉంచితివి. సత్పురుషులకు పూజాసాధనమగు ఈ నీ జంగముశరీరము 
(దేవతాత్మ శరీరము) కారిన్యరహితమై, భక్తిచే వంగి, వినయమును 
(७०६००८०००७. 73 


అందువలన మా రాకకు ప్రయోజనమును వినుము. ఆ పని నీవు 
చేయవలసినదే! మేమైతే కళ్యాణగుణములబోధవలన, (ఈ పనివలన 
నీకు కలుగబోవు (శ్రేయస్సును ఉపదేశించుటవలన) ఈ పనిలో 
భాగస్వాములము మాత్రమే! 74 


వరుడయిన శివుని గొప్పతనము వివరించుట 


అణిమాది గుణములతో కూడినదియును, ఇతర పురుషులను 
స్మరింపనిదియును, గొప్పదియును అగు “ఈశ్వర” అను శబ్దమును, 
అర్ధచంద్రుని, ఎవడు భరించుచున్నాడో అతడే మేము చెప్పబోవు వరుడు. 

| 75 


ఎవడు, ఒప్పుచున్న పరస్పరసామర్థ్యము గల, భూమి మొదలగు 
అష్టమూర్తులచే, ఈ బాహ్యప్రపంచమును, మార్గమునందు బండిని, 
09७००७७ వహించుచున్నాడో (అతడే మేము చెప్పబోవు వరుడు.) 

76 


అధ్యాత్మవేత్తలు, శరీరములోనున్నట్టి, ఎవనిని వెదుకుచుందురో, 
విద్వాంసులు మరల సంసారమువలని భయము లేనిదానినిగా, ఎవని 
యొక్క స్థానమును చెప్పెదరో (అతడే మేము ప్రతిపాదింపబోవు వరుడు.) 

77 


110 


శ్లో॥ 


~ 


శ్లో 


శో 


(ag) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ షష్టః సర్గః 
మహేశ్వర సన్దేశనివేదనమ్‌ 


స తే దుహితరం సాక్షాత్‌ 
సాక్షీ విశ్వస్య కర్మణామ్‌ । 
వృణుతే వరదః శమ్భు 

రస్మత్స[జ్మామి తైః పదైః ॥ 


త ठु మివ భారత్యా 
సుతయా యోక్తు ००08 । 
అశోచ్యా హి పితుః కన్యా 
४४१६७8२6७१ ॥ 


యావ న్వ్యేతాని భూతాని 
స్థావరాణి చరాణి చ । 
మాతరం కల్పయ న్త్వేనా 
మీశో హి జగతః పితా I 


ప్రణమ్య శితికణ్ఞాయ 
విబుధా స్తదనన్తరమ్‌ । 
చరణా రజ్ఞాయ SS 
శ్చూడామణిమరీచిఖిః i 


ఉమా వధూ ర్భవాజ దాతా 
యాచితార ఇమే వయమ్‌ । 
వర శృంభు రలం హ్యేష 

త్వత్కులోద్భూతయే విధిః 1 


78 


79 


80 


81 


82 
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మహేశ్వరునియొక్క సందేశమును నివేదించుట 


ప్రపంచముయొక్క కర్మలకు సాక్షియును (చూచువాడును) వరముల 
నిచ్చువాడును అగు ఆ శివుడు, మాయందుంచిన వాక్యములద్వారా 
(మేము చెప్పబోవు మాటలద్వారా) నీ కుమార్తెను ప్రత్యక్షముగా (తన 
కిచ్చుటకై) అడుగుచున్నాడు. 78 


అందువలన వాక్కుతో అర్ధమును వలె, నీ కుమార్తెతో అతనిని కలుపుము. 
ఎందువలన అనగా మంచిభర్తకు అర్పింపబడిన కన్య, తండ్రికి దుః 
ఖమును సమకూర్పదు కదా! 79 


స్థావర జంగములయిన ప్రాణు లన్నియును, ఈ, నీ కుమార్తెను తల్లిగా 
చేసికొందురుగాక! ఎందువలన అనగా ఆ ఈశ్వరుడు సర్వజగత్తుకు 
తండ్రి. 80 


దేవతలు ఈశ్వరునకు మొక్కి ఆ తరువాత ఈమెయొక్క పాదములను 
తమ శిరోరత్నములకాంతులచే రంజింపచేయుదురు గాక. (రంగు 
వేయుదురుగాక. ) 81 


ఉమాదేవి (పార్వతి) పెండ్లికుమార్తె. నీవు కన్యాదాతవు. ఇదుగో మేము 
కన్యనడుగ వచ్చినవారము. పెండ్లికొడుకు శంభుడు. ఈ విధి నీ 
కులాభివృద్ధికి చాలును కదా! 82 


111 


శో 


గా 


శో! 


~~ 


శ్లో 


ళన 


శ్లో 


as 


కుమారసమృవమ్‌ - షష్టః సర్గః 


OR స్ఫూయమానస్య 
వన్య స్యానన్యవన్దినః 1 
సుతాసమృన్థవిధినా భవ 
విశ్వగురో ర్గురుః i 


ఏవం వాదిని దేవర్నౌ 
పారే పితు రథోముఖీ । 
లీలాకమలపత్రాణి 
గణయామాస పార్వతీ ॥ 


హిమవతః కన్యాదానకల్పః 


శైల Ng 
మేనాముఖ ముదైక్షత । 
ప్రాయేణ గృహిణీనేత్రాః 
కన్యార్థేషు కుటుమ్బినః ॥ 


మేనే మోనా పి తత్‌ సర్వం 
పత్యుః కార్య మభీప్పితమ్‌ I 
భవ న్యవ్యభిచారిణ్యో 
భర్తురిష్టే (ప్రతివ్రతాః ॥ 


83 


84 


85 


86 
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(తా నితరులను) స్తుతింపనివాడై, ఇతరులచే తాను స్తుతింపబడువాడును, 
తా నితరులకు మొక్కకుండ ఇతరులచేత మొక్కబడుచున్నవాడును, 
జగములన్నింటికి తండ్రియైన ఆ శివునికి, ఈ వు(త్రికనిచ్చి 
వివాహసంబంధము ఏర్పరుచుకొనుటవలన నీవు విశ్వగురువునకు 
గురువువు (పెద్దవాడవు, గౌరవింపదగిన వాడవు.) కమ్ము. 83 


అంగిరసమహర్షి ఇట్లు పలుకగా, పార్వతీదేవి తండ్రికి ప్రక్క భాగమున 
సిగ్గుతో తలవంచుకొని నిలిచి, తన చేతనున్న లీలా కమలపు రేకులను 
లెక్కపెట్టసాగాను. 84 


హిమవంతుడు కన్యాదానముచేయ సంకల్పించుట 


హిమవంతుడు తన కోర్కె నెరవేరినవాడైయుండియు, తన భార్యయగు 
మేనాదేవి ముఖములోనికి చూచెను. ఏల యనగా తఅచుగా, గృహస్థులు, 
తమ కుమార్తెల వివాహాది శుభకార్యములను జరిపింపవలసి వచ్చినపుడు 
భార్యయే కన్నుగా గలవా రగుదురు కదా! (భార్యతో సంప్రదించి 
కార్యాచరణమునకు దిగుదురని భావము.) 85 


మేనాదేవి కూడ భర్త కిష్టమగు ఆ కార్యము నంతటిని ఇష్టముతో 
అంగీకరించెను. పవిత్రలగు స్త్రీలు, తమ భర్త కిష్టమయిన పనియందు 
ఆయనను వ్యతిరేకించకుండ ఉందురు. 86 


112 


शा 


శ్లో 


శో 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ 


ఇద మత్రోత్తరం న్యాయ్య 
మితి బుద్ధా విమృశ్య సః। 
ఆదదే వచసా మన్తే 
మజ్గలాలబ్బ్భుతాం సుతామ్‌ 


ఏహి విశ్వాత్మనే ङ)! 
१°०३ పరికల్పితా । 
७86 మునయః, ప్రాప్తం 
గృహమేధిఫలం మయా ॥ 


ఏతావ దుక్వా తనయా 
మృషీ నాహ మహీధరః । 
ఇయం నమతి వః సర్వాః 
(తిలోచనవధూ 88 ॥ 


ఈప్పితార్థ (87०००७० 
తేల భినన్ట్య 66 ర్వచః । 
ఆశీర్భి రేధయామాసుః 
పురఃపాకాభి రమ్బికామ్‌ ॥ 


తాం ప్రణామాదరస్రస్త 
జామ్చూనదవతంసకామ్‌ । 
అబ్బ మారోపయామాస 
లజ్జమానా మరున్ధతీ 11 


~ Ao ఆంగం 
ష్టః సర్గః 


87 


88 


89 


90 
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అంగిరసుని మాటలు పూరి అయిన తరువాత ఈ విషయమున ఈ 
ప్రత్యుత్రరము న్యాయమైనదని బుద్దిచే యోచించి, ఆ హిమవంతుడు 
మంగళమగునట్లుగా అలంకరించుకొనిన కుమార్తెను చేతితో 
పట్టుకానెను. 87 


అమ్మాయీ! రమ్ము ప్రపంచరూపుడగు శివునికి నీవు భిక్షగా 
నిశ్చయింపబడినావు. నిన్ను యాచించుటకు వచ్చినవారు సప్తర్షులు. 
గృహస్థునైనందుకు ప్రయోజనము నేను పొందితిని. (కృతార్థుడనైతిని. ) 

88 


హిమవంతుడు తనకూతురికి ఇంతమాత్రము చెప్పి “ముక్కంటి యొక్క 


భార్య మీకందఅకు నమస్మరించుచున్నది” అని బుషులతో అనెను. 
89 


ఆ బుషులు ఇష్టార్దాచరణమువలన గొప్పవియగు ఆ హిమవంతుని 
మాటలను అంగీకరించి, వెంటనే ఫలించునట్లి ఆశీస్సులతో గౌరీదేవిని 
అభివృద్ధిపరచిరి. 90 


నవముస్కారవబచేయుటచే జారిన బంగారు కుండలములు 
కరావతంసములు కలదియును సిగ్గుపడుచున్నట్టిదియును అగు ఆ 
గౌరీదేవిని, అరుంధతీదేవి తన తొడపైకి ఎక్కించుకొనెను 91 


113 


व्शा 


అవ, : 


ईणा 


క! 


తన్మాతరం చాశ్రుముఖీం 
దుహితృస్నేహవిక్షబామ్‌ 1 
వర స్యానన్యపూర్వస్య 

విశోకా మకరో ८285 ॥ 


వివాహతిథిం నిశ్చత్య మునీనాం స్వస్థానగమనమ్‌ 


వైవాహికీం తిధిం పృష్టా 
స్తత్‌ క్షణం హరబన్లునా । 

తే ॐ ८००७९ మాఖ్యాయ 
చేరు శ్చీరపరిగ్రహాః ॥ 


తే హిమాలయ మామన్య్య 
పునః ప్రాప్య చ శూలినమ్‌ । 
సిద్ధం చాస్మై నివేద్యార్థం 
తద్విస్ఫష్టాః ఖ ముద్యయుః ॥ 


భగవాన్‌ పశుపతి స్రహమాత్రవిలమృమపి 
సోఢుం న శశాక తదౌత్సుక్యా దిత్యాహ. 


పశుపతిరపి తా న్యహాని కృచ్చా 

దగమయ దద్రిసుతాసమాగమోత్మాః । 

క మపర మవశం న విప్రకుర్యు 

ర్విభు మపి తం యదమీ స్పృశన్తి భావాః ॥ 


92 


93 


94 


95 
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కుమార్తెయందుగల అనురాగముచే పరవశురాలును, కన్నీటిని విడుచు 
చున్నట్టిదియును అగు ఆ గౌరీదేవి తల్లియగు మేనాదేవిని, ఓదార్చుచు 
“నీ కుమార్తె కాపురము సవతిలేని కాపురమనియును, అతడు 
మృత్యుంజయుడనియును” ఆమె అల్లుని గుణములను అరుంధతి 
(ప్రశంసించెను. 92 


వివాహలగ్నతిథిని నిర్ణయించి, మునులు స్వస్థానమునకేగుట 


నారచీరలే బట్టలుగాగల ఆ మునులు కాబోవు శివునిచుట్టమగు 
హిమవంతునిచే పెండ్లిముహూర్తమును గూర్చి అప్పుడే అడగబడినవారై 
“మూడు రోజులతరువాత” అని చెప్పి బయలుదేరిరి. 93 


పార్వతీదేవి సమాగమమునందు వేడ్మగల శివుడు ఆ మూడురోజులను 
అతి కష్టముగా గడిపెను. ఈ ప్రేమభావములు విభులైన పరమేశ్వరునే 
బాధించినవన్నచో ఏ ఇతరుని బాధింపవు? (అందరిని బాధించునని 
భావము.) 94 


అవతారిక : భగవంతుడైన పశుపతి మూడురోజులమాత్రపు ఆలస్యమునుకూడ 
ఆమెను పొందవలెనను జెత్సుక్యముతో సహింపలేకపోయెనని 
చెప్పుచున్నాడు. 


పర్వతరాజపుత్రిని కలిసుకొనుటయం దుత్మంఠాభరితుడైన పశుపతి 
(శివుడు) కూడా ముహూర్తమునకు పెట్టిన (గడువవలసిన) ఆ మూడు 
రోజులను అతి కష్టమముమీద గడిపెను. ఈ ప్రియాసగమమువలననే 
ఊరటకలిగించు భావములు సమర్ధుడైన (జితేంద్రియుడైన) పరమేశ్వరునే 


114 కుమారసమృవమ్‌ -ష 


న్‌ 
© 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్వ్యే 
“ఉమాప్రదానంొనామ షష్ట సర్గః 
-000- 
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కన్యాదానము కంగీకరించిన మేనాహిమవంతులు. శ్లోకము 88 
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కలవరపరచినవన్నవో ఇక ఇంద్రియనిగ్రహములేని, ఈశ్వరునికంటె 
భిన్నుడైన ఏ ఇతరుని మనస్సును కలవరపెట్టవు? అందరిని కలవర 
పరచునని భావము. (ఈ శ్లోకము పుప్పితాగ్రావృతమునందు కూర్చ 
బడినది. ) 95 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “ఉమాప్రదానము” అను పేరుగల ఆరవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
విరుదాంచితుడైన (బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
-०0०- 


వధువు-పార్వతి. 
శ్లోకము 89 





కుమారసమృవమ్‌ 
“ఉమాపరిణయో”నామ 
సుప్రమః సర్గః 


aD दी 


ह అధౌషధీనా మధిపస్య వృద్ధా 
తిథౌ చ జామిత్రగుణాన్వితాయామ్‌ । 
సమేతబన్థు 6827 న్సుతాయా 
వివాహదీక్షావిధి మన్వతిష్టత్‌ ॥ 


సర్వేషా ముమాయా మతిస్నేహత్వమ్‌ 


శ్లో॥  వైవాహికైః కౌతుకసంవిధానైః 
గృహే గృహే వ్యగ్ర ०७०६३२७४०० | 

ఆసీ త్పురం సానుమతోం_నురాగా 

దన్తఃపురం చైకకులోపమేయమ్‌ ॥ 





కుమారసంభవము 


“ఉమాపరిణయము” అను 
ఏడవ సర్గము 


వివాహముహూర్తమునకు సప్తర్షులు పెట్టిన గడువగు మూడురోజుల తరువాత 
హిమవంతుడు, చంద్రుడు దినదినాభివృద్ధిగాంచు శుక్లపక్షమునందు 
(చౌలోపనయన, గోదాన, వివాహాదిశుభకర్మలు, శుక్ల పక్షమునందు 
చేయదగినవని ఆశ్వలాయన గృహ్యసూత్రమునందు చెప్పబడినది. ) జామిత్ర 
గుణాన్వితమైన తిథియందు (జాతకచక్రమునందు లగ్నమునుండి 7వ 
స్థానమును జామిత్రస్థాన మందురు. ఆ స్థానము శుద్ధమైయున్నచో వివాహము 
శుభప్రద మగునని వసిష్టాది మహర్షులు ముహూర్తమును నిర్ణయించియుందురు. ) 
బంధువులందరితో కూడినవాడై తన కుమార్తెయగు పార్వతికి, వివాహదీక్షావిధిని 
నిర్వహించెను. (ఈ సర్గములోని శ్లోకములు వంశస్థవృత్తమునందు 
కూర్చబడినవి. ) 1 
అందరికి ఉమ మీదగల అతిస్నేహ ప్రవృత్తి 
అందరికి హిమవంతునిపై గల అభిమానమువలన ప్రతి ఇంటి యందును, 
వివాహమునకు సంబంధించిన కౌతుకసంవిధానములను, (శుభప్రాప్తిని 
కలిగించు మంగళ ద్రవ్యములను) చేతబట్టుకొని, గృహిణులు హడావిడిగా 
నుండిరి. అందువలన ఆ హిమవంతునియొక్క పట్టణపు బాహ్యప్రదేశమును 
ఓషధి ప్రస్థపురములోని అంతఃపురమును ఒకేఇంటితో పోల్చబడదగిన వయ్యెను. 
(అనగా హిమవంతునిమీది అభిమానముతో వీరు, వారు అనక ఇంటిలోని 
వారు, ఊరిలోనివారు అను భేదములేక అందజు ఒకే కుటుంబములోని 


116 
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సంతానకాకీర్ణమహాపథం త 
చ్చీనాంశుకైః కల్పితకేతుమాలమ్‌ | 
భాసోజ్ఞులత్మాణ్బనతోరణానాం 
స్థానాన్తరం స్వర్గ ఇవా బభాసే ॥ 


ఏకైవ సత్యామపి పుత్రపజ్కా 
చిరస్య दु. మృతోత్థితేవ 1 
ఆసన్నపాణిగ్రహణేతి పిత్రో 

రుమా విశేషోచ్చ్వసితం బభూవ ॥ 


అజ్కా ద్యయా ॐ) ముదీరితాశీ 


लेण ००७००० 6१७ మన్వభుజ్కు ! 


సమృన్థిభిన్నోల_పి గిరేః కులస్య 
స్నేహ స్తదేకాయతనం జగామ ॥ 
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సభ్యులవలె వైవాహిక శుభకార్యమును నిర్వహింపసాగిరని భావము. దీనివలన 
హిమవంతునకు ప్రజలయందుగల అభిమానము సూచింపబడినది. ఇచ్చట 
దేనికిని లోటు లేదని కూడ చెప్పబడినది.) 2 


హిమవంతుని పురమగు ఓషధిప్రస్థమునందలి రాజమార్గములు సంతానమను 
కల్పవృక్షముల పూవులతో పటుపబడినవి. అచ్చట జెండా చీనాంశుకములతో 
(సన్నని పట్టుబట్టలతో) కల్పింపబడినది. అచ్చట స్వయం్రకాశముతో 
వెలుగొందు బంగారు తోరణములు 0८८००68. వీటన్నింటివలన ఆ 
పురము మేరుపర్వతశిఖరముపై కాక మటొక పర్వతశిఖరముపైన (హిమాద్రిపైన) 
“ఉన్న స్వర్గమేనేమో అన్నట్లున్నది. 8 


మేనాహిమవంతులకు పుత్రపంక్తి (మైనాకుడు అను ఇతర సంతానమున్నను) 
చాలకాలమునుండి ४7१८५००, ఇప్పుడే కనపడినట్లును, మరణించి మరల 
లేచివచ్చినదో అన్నట్లును, ఉన్న ఉమాదేవి ఒక్కతెయే సంతానమైనట్లు 
అనిపించుచు, వివాహముహూర్తము దగ్గరపడుచున్నకొలది (ఇక భర్తగారింటికి 
వెళ్ళిపోవునేమో అను కారణము వలన, ఆ కన్య, తన తల్లితండ్రులకు 
ప్రాణభూతురా లైపోయినది. (వురుష సంతానముకంటె ఉమ అధిక 
(ప్రేమాస్పదురా లయ్యెనని భావము.) 4 


ఆ పార్వతీదేవి, పెద్దల ఆశీస్సుల నందుకొనుచు, ఒకరి ఒడిలోనుండి మతియొకలతి 
ఒడిలోనికి పయనించెను. ఒక అలంకారము తరువాత మరియొక అలంకారము 
నొంది ఒప్పారెను. (అప్పుడు బంధువు లందరు ఆమె మీదగల (ప్రేమతో ఒక్కొక్కరు 
తమతమ ఒడిలో కూర్చుండబెట్టుకొని వివిధాలంకారములను అలంకరించిరని 
భావము. ) ఆమె,వాస్తవమునకు తమ సంతానము కాకపోయినను హిమవంతుని 
వంశముపైగల (పేమచేత ఒకే కుటుంబమునకు చెందినవారివల 
బంధువులందరు భిన్నత్వమునుచూపరైరి. (బంధువులందటు తమతమ 
సంతానముపై కంటె ఈమె యందధిక వాత్సల్యమును ప్రదర్శించిరని భావము. )5 
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दशा 


అవ. : ్రతికర్మప్రకారమేవ ७७७0०७७. 


శ 


~ 


“णा 


na) 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తమః సర్గః 


कि 


మైత్రే ముహూర్తే శశలాబ్బనేన 
యోగం గతా సూత్తరఫల్లునీషు | 
తస్యా శృరీరే ७७४८ చక్రు दूत 
७०७० యాః పతిపుత్రవత్యః ॥ 


సా గౌరసిద్ధార్ధనివేశవది 
ర్టూర్వాప్రవాలైః ప్రతిభిన్నశోభమ్‌ । 
నిర్నాభికౌశేయ ముపాత్తబాణ 
మభ్యజ్ఞనేపథ్య మలబ్బుకార ॥ 


బభౌ చ సమ్బర్మ ముపేత్య బాలా 
నవేన 6३०४७०००७७ । 

కరేణ భానో రృహులావసానే 
సంధుష్యమాణేవ శశాజ్యలేఖా ॥ 


తాం లో ధ్రకల్మేన హృతాబ్గతైలా 
మాశ్యానకాలేయకృతాబ్లరాగామ్‌ ॥ 
వాసో వసానా మభిషేకయోగ్యం 
నార్య శ్చృతుష్కాఖిముఖం వ్యనైషుః ॥ 
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ఉత్తరఫల్లుణనక్షత్రము చంద్రునితో కలిసియున్న మిత్రుడు దేవతగాగల 
“మెత్రము” అను శుభముహూర్తమునందు (ఉదయ ముహూర్తమునుండి మూడవ 
ముహూర్తము నందు) భర్తయును, పిల్లలును, (బ్రతికియున్న బంధువులైన 
ముత్తైదువులు, ఆ పార్వతికి పెండ్లికూతురి అలంకారమును చేయనారంభించిరి. 6 


అవతారిక : ఆ చేసిన అలంకారమును వివరించుచున్నాడు. 


తెల్లఆవాలను వెదజల్లు విషయము నందారితేరిన, ముత్తెదువలైన ००५०६२० 
ద్వారా, లేతగరికపోచలచేత విశేషశోభనందుచు, బొడ్డుపైకి పట్టుబట్టను 
కట్టుకొని, “క్షత్రియయైన పెళ్ళికూతురు బాణమును పట్టుకొనవలెను.” “శరః 
క్షతియయా గ్రాహ్యః” అను మనుస్మ తి వాక్యము (ప్రకారము (3-44) బాణమును 
పట్టుకొని, ఆ గౌరి, తలంటి పోసుకొనుటకుతగిన వేషమును ధరించెను. (ఈ 
శోకమునందు హిమవంతుడు క్షత్రియు డని ప్రతిపాదింప బడినది. శివుడు 
బ్రావ్మాణుడని వేదములు పేర్కొనినవి. కనుక ఈ గౌరీ కళ్యాణము 
(బ్రాహ్మణక్షత్రియమి(ఛ్రమమైన సంప్రదాయములో నిర్వహింపబడుచున్నదని 
సూచితమైనది. కాని ఇంకొక శ్లోకమునందు (36) శివుడు కూడ క్షత్రియుడే 
అని కాళిదాసు వర్ణించినాడు.) 7 


మణియును, కన్యయగు పార్వతి, క్షతియవివాహదీక్షావిధిప్రకారము చేతితో 
బాణమును పట్టుకొని, బహుళపక్షాంతమునందు (శుక్ల పక్షపు మొదట) సూర్యుని 
కిరణముచే పెంచబడిన చంద్రరేఖవలె ప్రకాశించెను. (సలిమయే శశిని రవే 
ర్దీధథతయో మూర్చితా స్తమౌ నైశం క్షపయన్తి” అను వాక్యమును బట్టి కాళిదా 
సీకల్పనను చేసియుండును. ) 8 


అభ్యంగనస్నానమునకై శరీరమునకు పూసికొనిన నూనెజిడ్డును, లొద్దుగపూల 
పుప్పొడితో పెట్టిన నలుగుపిండితో హరింపచేసికొని, కొంచెము ఎండిన పచ్చి 
పసుపుతో (నునుపుదనమునకు) మైపూతనుపెట్టుకొని, అభిషేకముచేయుటకు 
యోగ్యమైన స్నానశాటిని కప్పుకొనిన ఆ పార్వతిని, ముత్తైదువలు నాలుగు 
స్తంభములమధ్యనుండు స్నానపుమండపములోనికి తీసికొని వెళ్ళిరి. 9 
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శ్లో 


Cag] 


శ్లో 


"న! 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ సప్తమః సర్గః 


పార్వత్యాః కనకకలశతోయేన స్నపనమ్‌ 
విన్యస్తవైఢధూర్యశిలాతలే£_ స్మి 
ఆబద్ధముక్తాఫలభక్తిచిత్రే । 
అవర్థితాష్టాపదకుమృతోయెః 
సతూర్య మేనాం స్నపయామృభూవుః ॥ 


సా మబ్దలస్నానవిశుద్ధగాత్రీ 
గృహీతవత్యుద్గమనీయవస్తా | 
२5९85४5७० १ షేకా 
ప్రఫుల్లకాశా వసుధేవ రేజే ॥ 


తస్మా |త్పదేశాచ్చ వితానవన్తం 

యుక్తం మణిస్తమృచతుష్టయేన । 

పతివ్రతాభిః పరిగృహ్య నిన్యే 

కృష్తాసనం కౌతుకవేదిమధ్యమ్‌ ॥ 
పార్వత్యాః వధూప్రసాధనమ్‌ 

తాం ప్రాజ్ముఖీం తత్ర నివేశ్య తన్వీం 

క్షణం వ్యలమృన్త పురో నిషణ్ఞాః । 

భూతార్థశోభాహ్రియమాణనేత్రాః 

ప్రసాధనే సన్నిహితేపి నార్యః 


ధూపోష్మణా త్యాజిత మార్ధభావం 
కేశాన్త మన్తఃకుసునముం తదీయమ్‌ । 
పర్యాక్షిపత్మాచి ८७०००७७४७० 
దూర్వావతా పాణ్డుమధూకదామ్నా ॥ 


10 


11 


12 


13 


14 
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పార్వతికి బంగరుకుండలలోని నీళ్ళతో స్నానముచేయించుట 


మరకతమణులచే పరుపబడిన, భూమికల ముత్యములవరుసలచే కూర్చబడిన 
రంగవల్లులతో చిత్ర వర్ణముతో శోభిల్లు ఆ RSS, వంచిన 
బంగారు కుండలనుండి జాలువారునీటితో పార్వతీదేవిని వెంటనే 
స్నానమాడించిరి. 10 


మంగళస్నానముచేత పవిత్రమైనశరీరముకల పార్వతి, ఉతికినవస్త్రమును 
ధరించినది. అప్పుడా పార్వతి వాన నీటితో బాగుగా తడిసిన, చక్కగా పూసిన, 
రెల్లుగల భూదేవివలె ప్రకాశించెను. 11 


మణియు, ఆ స్నానగ్భృహమునుండి, చాందినీగల నాలుగుమణి స్తంభములతో 
కూడిన, ఆసనము వేయబడిన, అలంకారవేదిక మధ్యకు పార్వతిని పొదివి 
పట్టుకొని పతివ్రతలు అలంకరణము చేయుటకై తీసికొని వెళ్ళిరి. 12 


పార్వతిని వధువుగా అలంకరించుట 


ఆమె నలంకరింపవచ్చిన స్త్రీలు, సుకుమారియును, సన్నదియును అగు పార్వతిని 
ఆ అలంకారవేదిక మధ్యన తూర్పు ముఖము చేసి కూర్చుండబెట్టి, ఆమె కెదురుగా 
కూర్చొనిరి. అలంకరింపవలసిన సామగ్రి అంతయు దగ్గరనే ఉన్నను ఆమెయొక్క 
స్వభావసిద్దమైన సౌందర్యమును చూచి సిగ్గుపడుచున్న కన్నులు కలవారై 

కణకాలము అలంకరించుటలో ఆలస్యము చేసిరి. (సహజ సౌందర్యము గల 
ఈమె కింకను అలంకారములెందుకని మనస్సులో ఊహించుకొనుచు 
ఊరకుండిరని భావము.) 13 


అలంకరించుటకు వచ్చిన స్త్రీలలో ఒకతె అగరుధూపపు వేడితో ఆమె కేశముల 
యందున్నతడిని ఇగిర్చినది. మటియొకతె లోనపూలు గల ఆమె కేశపాశమును 
గరికతో కూడిన తెల్ల ఇప్పపూతీగతో అందమగు ముడి ఏర్పడునట్లుగా 
బంధించెను. 14 


119 


శ్లో 


శో 


ళా 


वणा 


ल्ल 


ड्‌ 


మారసమృవమ్‌ ¬ సప్తమః సర్గః 


9६७९००० చక్రు ०६० 
గోరోచనాపత్రవిభక్త మస్యాః । 
సా చక్రవాకాజ్కిత సైకతాయా 
స్రిస్రోతసః కాన్తిమతీత్య తస్టా ॥ 


లగృద్విరేఫం పరిభూయ పద్మం 
సమేఘలేశం శశినశ్చ బిమ్బమ్‌ । 
తదాననశ్రీ రలకైః ప్రసిద్ధె 

శ్చిశ్చేద సాదృశ్యకథాప్రసబ్గమ్‌ ॥ 


కర్ణార్పితో లోధ్రకషాయరూక్షే 
గోరోచనాక్షేపనితాన్తగౌరే । 

తస్యాః కపోలే పరభాగలాభా 
దృబస్థ చక్షూంషి యవప్రరోహః 1 


రేఖావిభక్త స్సు విభక్తగాత్ర్యాః 
కిజ్బిన్మధూచ్చిష్టవిమృష్టరాగః 1 
కామ ప్యభిఖ్యాం స్ఫురితై రపుష్య 
దాసన్నలావణ్యఫలో ఇ_ధరోష్టః ॥ 


15 


16 


18 
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పార్వతియొక్క శరీరమును గోరోచనమను సుగంధద్రవ్యవురసముతో 
అలంకరింపబడిన మకరికాపత్రరేఖలుకలదానినిగా కొందరు చేసిరి. 
అట్లలంకరింపబడిన ఆ గౌరీదేవి చక్రవాక పక్షులతో అంకితమైన ఇసుకతిన్నెలు 
గల గంగానదియొక్క సౌందర్యమును మించియుండెను. (చక్రవాకపక్షులు 
గోరోచనమువలె పచ్చనివి. పార్వతి గంగవలె తెల్లనిది. కనుక ఈ పోలిక 
కుదిరినది. ) | 15 


ముంగురులతోకూడిన ఆమె ముఖసౌందర్యము తుమ్మెదలతో కూడిన 
పద్మసౌందర్యమును, మేఘరేఖతోకూడిన చంద్రబింబముయొక్క సౌందర్యమును 
తిరస్కరించి, పద్మమును, చంద్రుని ఆమె ముఖముతో పోల్చుప్రసంగమును 
ఖండించినది. (ఆమె ముఖముతో పోల్చిచెప్పబడుటకు పద్మమును, పనికిరాదు. 
చంద్రుడును పనికిరాడని భావము.) 16 


ఆ పార్వతియొక్క చెవిలో కర్ణావతంసముగా ఉంచబడిన యవాంకురము 
(వరిచిగురు) లొద్దుగపుప్పాడిపూతతో పూయబడి విశదమై, గోరోచనపు పూతతో 
ఎర్రనైన ఆమె చెక్కిళ్ళనుండి ప్రేలాడుచు, వర్గోత్మర్షమును పొంది, అందరి 
కన్నులను ఆకర్షించుచున్నది. (గోరోచనముచే ఎర్రనైన చెక్కిళ్ళపై తెల్లని 
వరిచిగురు, వర్ణబేధముచే వర్గోత్మర్షమునొంది, చూపరుల దృష్టి నాకర్షించుచున్న 
దని భావము. 17 


కొంచెపు మైనపుపూతతో అతినిర్మలముగాచేయబడిన ఎర్రదనము కలదియును, 
(నిగనిగలాడునదియును) సౌందర్యమునకు ఫలమైన భర్తయొక్క చుంబనాది 
భాగ్యము నందుటకు తగుసమయము సమీపించినదియును, మధ్యన కనపడు 
లేఖ (గీత) తో క్రింది, పై పెదవులు విభజింపబడినదియును అగు, సమవిభక్త 
గతియైన (సుందరియైన) పార్వతియొక్క క్రిందిపెదవి, (రాబోవు శుభమును 
సూచించు) కంపములతో (అదురులతో) అనిర్వచనీయమైన శోభను పోషించెను. 

18 


120 


శ్లో 
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పత్యు శ్శిరశ్చనకలా మనేన 
స్పృశేతిసభ్యా పరిహాసపూర్వమ్‌ । 
సా రజ్ఞుయిత్వా చరణౌ కృతాశీ 
ర్మాల్యేన తాం నిర్వచనం జఘాన ॥ 


తస్యా స్సుజాతోత్పలపత్రకాన్తే 
ప్రసాధికాభి ర్వయనే నిరీక్ష్య | 
న చక్షుషోః కాన్తివిశేషబుద్ద్యా 
కాలాజ్ఞానం మబ్గళ మిత్యుపాత్తమ్‌ ॥ 


సా సమృవద్భిః కుసుమై ర్లతేవ 
జ్యోతిర్భి రుద్యద్భిరివ త్రియామా 1 
సరి ద్విహజ్జె రివ లీయమానై 
రాముచ్యమానాభరణా చకాశే ॥ 


19 


20 


21 


కుమారసంభవము - ఏడవసర్గము 120 


లత్తుకరసముతో రెండుకాళ్ళను అలంకరించినను, “భర్తను తన్నుటకు ఒకకాలినే 
ఉపయోగింతురు” అను బెచిత్యమును పాటించుచు ఎడమ కాలిని చూపుచు 
పరిహాసపూర్వకముగా “దీనితో నీ భర్తయొక్క శిరశ్చంద్ర కళను (=1. తలపైనున్న 
చంద్రలేఖను 2.సురత విశేషమును, తాకుము” అని ఆమె సఖి ఆశీర్వదించెను. 
అప్పుడా పార్వతి మౌనముగా “విహితము” అను శృంగారానుభావమును 
ప్రదర్శించుచు తనను అలంకరించిన, ఆశీర్వదించిన చెలికత్తెను పూలదండతో 
మౌనముగా కొట్టెను. (సమయము వచ్చినప్పుడు ఏది చెప్పవలెనో, దేనిని 
చేయవలెనో, దానిని “విహితము” అను శృంగారానుభావము అందురు.) 19 


పార్వతియొక్క కన్నులు చక్కని ఉత్పలముల రేకులవలె సహజసుందరము 
లగుటను చూచి, అలంకరించుచున్న చెలికత్తెలు, వీనికింకను శోభను తేవలెనని 
నల్లని కాటుకను అలంకరింపలేదు. (సహజ సుందరములైన కన్నులకు కాటుక 
పెట్టుటద్వారా ఇంకను అలంకారాడంబరము లెందుకు? అని భావించిరని 
భావము.) కాని అది శుభప్రదమైన ద్రవ్యము కదా అని మాత్రమే కన్నులకు 
కాటుకను పెట్టిరి. (ఆమె కన్నులకు కాటుక అలంకారము కాదని భావము.) 

20 


ఆభరణములను ధరించుచున్న గౌరీదేవి, పూయుచున్న పూవులతో లతవలెను 
(ఈ ఉపమానముచేత లతలు వివిధవర్ణములపూలను ధరించినట్లు ఈమె వివిధ 
వర్ణములుగల నవరత్నాభరణములను ధరించినదని సూచింపబడినది.) 
ఉదయించుచున్న తారకలతో రాత్రివలెను (ఈ ఉపమానముచేత ఆమె 
తారకలవలె వెలుగొందు ముత్యములఆభరణములను ధరించినదని 
సూచింపబడినది. ) ఆశ్రయించియున్న (కూర్చొనియున్న) చక్రవాకపక్షులతో 
నదివలెను, (ఈ ఉపమానముచేత పచ్చనిచక్రవాకములుఅనుటచే ఆమె 
సువర్ణాభరణములను ధరించినదని సూచింపబడినది) ప్రకాశించెను. 21 
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శో 


णा 


(ag) 


శ్లో 


Cog) 


ड्या 


ag) 
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ఆత్మాన మాలోక్య చ శోభమాన 
మాదర్భబిమ్చే స్తిమితాయతాక్షీ 1 
హరోపయానే త్వరితా బభూవ 
స్త్రీణాం ప్రియాలోకఫలోహి వేషః ॥ 


అథాబ్గులిభ్యాం హరితాల మార్ధం 
మాజ్ఞల్య మాదాయ మనళ్శిలాం % 1 
కర్ణావసక్తామలదన్తపత్రం మాతా 
తదీయం ముఖ మున్నమయ్య ॥ 


ఉమా స్తనోద్భేద మనుప్రవృద్దో 
మనోరథో యః ప్రథమం బభూవ 1 
త మేవ మేనా దుహితుః डकल) 
దుద్వాహదీక్షాతిలకం చకార ॥ 


&७७ చాస్రాకులదృష్టి రస్యాః 
స్థానాన్తరే కల్పితసన్నివేశమ్‌ । 
ధాత్ర్య్యజ్లులీభిః ప్రతిసార్యమాణ 
To కౌతుకహస్తసూత్రమ్‌ ॥ 


క్షీరోదవేలేవ సఫేనపుజ్నూ 
పర్యాప్తచ[న్దేణ శర త్రియామా । 
నవం నవక్షౌమనివాసినీ సా 
భూయో బభౌ దర్పణ మాదధానా ॥ 
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23 


24 


25 


26 


కుమారసంభవము - ఏడవసర్గము 121 


మణియును, ఆ గౌరీదేవి చక్కగా అలంకరింపబడిన తనముఖపు ప్రతిబింబ 
మును పెద్ద కళ్ళు చేసుకొని, అద్దములో ఆదరముతో నిశ్చలముగా చూచుకొని, 
శివుని పొందుటకు త్వరపడసాగినది. ఏలయనగా అలంకరింప బడిన 
స్రీలయొక్క సుందరవేషమునకు ఫలము భర్తను చూచుటయే కదా! 22 


అలంకారము పూర్తియయిన తరువాత, తడిగాఉన్న మాంగల్యప్రదమైన 
హరితాళము అను పచ్చని వర్ణద్రవ్యవిశేషమును, మనఃశిల .అనుధాతు 
విశేషమును చూపుడువేలు, మధ్యవేలు అను రెండు వేళ్ళతో తీసికొని, చెవుల 
నుండి వ్రేలాడుచున్న నిర్మలమైన, దంతపత్రములు అను కర్ణాభరణములను 
ధరించిన, పార్వతియొక్క ముఖమును పైకెత్తి పార్వతియొక్క తల్లియగు మేనాదేవి, 
కళ్యాణతిలకమును దిద్దెను. 23 


ఉమాదేవికి స్తనములు పొటమరించినదిమొదలుకొని (యౌవనారంభమునుండి) 
ఆమె మనస్సులో పెరిగిన “శివుని పొందవలెనను” కోరిక మొట్టమొదటి కోరిక 
అయ్యెను. ఇప్పుడు మేనాదేవి ఆ వివాహదీక్షకు సంబంధించిన కళ్యాణ 
తిలకమును (తన కన్నులనుండి ఆనందబాష్పములు రాలి, చూపు 
మందగింపగా) అతికష్టముమీద రచించెను. 44 


మేక మొదలగు జంతువుల కేశములతో నిర్మితమైన, వివాహదీక్షాహస్త 
సూత్రమును మేనాదేవి పార్వతియొక్క చేతికి కట్టబోగా, ఆనందబాప్పములచే 
ఆమె దృష్టి వ్యాకులమైనది. కట్టవలసిన (ప్రదేశమునందుకాక మజియొక 
ప్రదేశమునందు కట్టబోవుచున్న మేనాదేవి చేతిని, సరియగు ప్రదేశమునకు 
తన వేళ్ళతో దాది జరుపగా, ఆమె ఆ వివాహదీక్షా సూత్రమును పార్వతియొక్క 
చేతికి కట్టినది. 25 


తెల్లని కొత్తవస్తమును కట్టుకొని, అద్దమును పట్టుకొని, అందులో చూచుకొనుచు, 
నురగతోకూడిన పాలసముద్రపు చెలియలికట్టవలెను, పూర్ణచంద్రుడుకల 
శరత్కాలపు రాత్రివలెను ఆ పార్వతీదేవి మిక్కిలి ప్రకాశించెను. 26 


122 


శ్లో 


శో 


శ్లో 


ड्‌ 
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తా మర్చితాభ్యః కులదేవతాభ్యః 
కుల(ప్రతిష్టాం ప్రణమయ్య మాతా । 
అకారయ త్మారయితవ్యదక్షా 
క్రమేణ పాదగ్రహణం సతీనామ్‌ ॥ 


అఖణ్జితం ప్రేమ లభస్వ పత్యు 

6 త్యుచ్యతే తాభిరుమాస్మన(మా। 

తయా తు తస్యార్థశరీరభాజా 

పశ్చాత్మృతా స్సిగ్ధజనాశిషో౭_పి ॥ 

శివాగమన ప్రతీక్షోత్కం హిమవదవస్థానమ్‌ 
ఇచ్చా విభూత్యో రనురూప మద్రి 

స్తస్యాః కృతీ కృత్య మశేషయిత్వా । 

సభ్య స్పభాయాం సుహృదాస్థితాయాం 

తస్థౌ వృషాజ్మాగమన ప్రతీక్షః ॥ 


తావ దృవస్యాపి కుబేరశైలే 
తత్పూర్వపాణిగ్రహణానురూపమ్‌ । 
ప్రసాధనం మాతృఖి రాదృతాభి 
८७६० పురస్తా త్పురశాసనస్య ॥ 


తద్గౌరవా న్మజ్ఞలమణ్జనశ్రీః 

సా పస్పృశే కేవల మీశ్వరేణ । 

స ఏవ వేషః పరిణేతు రిష్టం 
భావాన్తరం తస్య విభోః ప్రపేదే ॥ 


27 


28 


29 


30 


31 
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చేయవలసిన పనులకు తగిన ఉపదేశముల నిచ్చుటయందు కుశలురాలైన, 
పార్వతియొక్క తల్లియగు మేనాదేవి, తన కులమున కాలంబనభూతురాలైన, 
ఆ గౌరీదేవిచేత పూజింపబడిన, గృహదేవతల కందథికి ప్రణామమును 
చేయించెను. తరువాత పతివ్రతలైన ముత్తయిదువలకందరికి వందన 
మాచరింపజేసెను. 27 


నమస్కరించిన ఆమెను ఆ ముత్తెదువ ०००७७ “భర్తయగు ఆ శివునియొక్క 
అఖండమైన (ప్రేమను పొందుము” అని ఆశీర్వదించిరి. (కాని) ఆ పార్వతి 
అనంతరకాలమునందు ఆ శివునియొక్క శరీరములో సగభాగమును పొంది, 
ఇష్టులైన బంధుజను లిచ్చిన ఆశీర్వచనమును అధఃకరించెను. 28 


శివాగమనమునకై ఉత్మంఠపడు హిమవంతునిస్థితి 
కుశలుడును, సంస్మారవంతుడును అగు హిమవంతుడు, తన ఉత్సాహము 
నకును, సంపదకును, తగినట్లుగా కుమార్తెకు చేయవలసిన మంగళకార్యముల 
నన్నింటిని పూర్తిచేసి, బంధుజను లందటును నిండియున్న తన రాజసభలో 
ఉండి వృషభధ్వజుడైన శివుని రాకకై ఎదురు చూచుచుండెను. 29 


ఇచ్చట పెండ్లికూతురగు పార్వతికి వివాహవేషమును, వేయునంతలో అదే 
సమయమునకు కుబేరుని కొండయగు కైలాసమునందు, అదే మొట్టమొదటి దగు 
వివాహమునకు తగినఅలంకారసామగిని, సగౌరవముగా వరుడగు శివుని 
ముందు బ్రాహ్మీ మొదలగు సప్తమాతృకలు ఉంచిరి. 30 


తన నలంకరించుటకై తెచ్చిన అలంకారసామగ్రి నంతటిని ఆ శివుడు, బ్రాహ్మీ 
మొదలగు అష్టమాతృకలమీది గౌరవముతో కేవలము తాకెను. (అంతేకాని 
ధరింపలేదని భావము) కాని ఆ దేవునియొక్క స్వాభావికమైన వేషమే (భస్మము, 
కపాలము మొదలగువానితో కూడిన వేషము) వరున కిష్టమగునట్లుగా 
మజియొకరూపమును పొందెను. (పెండ్లికొడుకగుటకు నూతనవేషమును 
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: భావాన్తరాపత్తి మేవాహ. 


బభూవ భస్మైవ సితాబ్గరాగః 
కపాలమేవా మలశేఖరశ్రీః । 
ఉపాన్తభాగేషు చ రోచనాజ్మో 
గజాజినస్యైవ దుకూలభావః ॥ 


శజ్ఞాన్తరద్యోతి విలోచనం 

య దన్తర్శివిష్టామలపిజ్ఞతారమ్‌ । 
సాన్నిధ్యపక్షే హరితాలమయ్యా 
స్తదేవ జాతం తిలకక్రియాయాః ॥ 


యథాప్రదేశం భుజగేశ్వరాణాం 
కరిష్యతా మాభరణాన్తరత్వమ్‌ । 
శరీరమాత్రం వికృతిం ప్రపేదే 

తథైవ తస్థుః ఫణరత్నశోభాః i 


దివాపి నిష్యూతమరీచిభాసా 
బాల్యాదనావిష్టృతలాబ్భునేన । 
చన్టేణ నిత్యం ప్రతిభిన్నమౌళే 
శ్చూదామణేః కిం గ్రహణం హరస్య ॥ 


ఐదు 


32 


33 


34 


35 


కుమారసంభవము - ఏడవసర్గము 123 


ధరించినచో శివుని అవ్యయత్వమునకు భంగమువాటిల్లును కనుక పాత రూపమే 
కొత్తగా మారినదని కాళిదాసు చెప్పినాడు.) 81 


అవతారిక : ఏవస్తువు ఎట్లు భావాంతరము నందనో చెప్పుచున్నాడు. 


పూర్వము శివుని శరీరముపైనుండు విభూతిపూతయే నేటి పెండ్లికొడుకునకు 
శుభగంధానులేపనమైనది. పూర్వపు కపాలమే ఇప్పుడు పవిత్రమైన 
శిరోభూషణమైనది. పూర్వపు ఏనుగుతోలే ప్రస్తుతము కలహంసల అంచులుగల 
కొత్త పట్టుపంచె అయినది. 32 


పూర్వము నుదుటిపై ప్రకాశించు పసుపుపచ్చని కనుపాపగల అగ్ని నేత్రమే 
నేడు హరితాలవర్ణద్రవ్యవిశేషము మధ్యగాగల కళ్యాణతిలకమై పోయినది. 
33 


పూర్వము, మణికట్టు మొదలగు సర్వావయవముల యందుండెడు సర్పరాజుల 
శరీరములే నేడు కంకణములు మొదలగు ఆభరణములుగా మారిపోయినవి. 
ఆయా పాముల పడగలపైనుండు రత్నకాంతులు మాత్ర మట్లే పూర్వమువలెనే 
ఉండిపోయినవి. 34 


పగటిపూటకూడ కిరణములను ్రసరింపజేయుచున్న బాల్యావస్థ కనుక 
(చంద్రలేఖ కనుక) తనయందు మచ్చని వెలువరింపని చంద్రుడే. తలపై 
ఉండగా, కిరణములను ప్రసరింపచేయుచు వెలుగొందు మజియొక చూడామణి 
ఎందుకు? అని భావించి, ఆ బాలచంద్రుదే చూడామణి అయిపోయినాడు. 35 
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ఇ త్యద్భుతైక (ప్రభవః (ప్రభావా 
७१०६ నైపథ్యవిధే ర్విధాతా । 
ఆత్మాన మాసన్నగణోపనీతే 
कटू నిషక్తప్రతిమం దదర్శ ॥ 


సగణస్య హరస్య హిమవత్ర్రస్థానమ్‌ 


స గోపతిం నన్దిభుజావలమ్బీ 
శార్జూలచర్మాన్తరితోరుపష్పష్టమ్‌ | 
తద్భక్తిసంక్షిప్త్రబ్బహత్ర్రమాణ 
మారుహ్య కైలాస మివ ప్రతస్టే i 


తం మాతరో దేవ మనువ్రజన్యః 
స్వవాహనక్షోభచలావతంసాః । 
ముఖైః ప్రభామణ్దల రేణుగౌరైః 
పద్మాకరం చక్రు రివాన్తరిక్షమ్‌ ॥ 


తాసాం చ పశ్చా త్మనకప్రభాణాం 
కాలీకపాలాభరణా చకాశే । 
బలాకినీ నీలపయోదరాజీ 

దూరం పురఃక్తిప్త శతహ్రదేవ ॥ 


తతో గణై శృ్చూలభృతః పురోగై 
రుదీరితో మజ్జలతూర్యఘోషః । 
విమానశృజ్ఞాణ్యవగాహమాన 
శృశంస సేవావసరం సురేభ్యః 11 


36 


37 


38 
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ఈ విధముగా శివుడు తన దివ్య ప్రభావసామర్థ్యముచేత సుప్రసిద్ధమైన 
అలంకారమును స్వయముగా సమకూర్చుకొని, అందువలననే సర్వాశ్చర్యము 
లకును, మూలకారణుడైన, తనకు SN ప్రమధగణములు తెచ్చిన 
ఖడ్గములో ప్రతిబింబించిన తన రూపసౌందర్యమును చూచుకొనెను. (ఖద్దములో 
BOOMS చూచుకొనుట వీరక్షత్రియపురుషుల ఆచారము అని భావము. )36 


ప్రమథగణసహితుడై శివుడు హిమవన్నగరమునకు బయలుదేరుట 


ఆ దేవుడైన శివుడు నందీశ్వరుని భుజమును పట్టుకొని, పెద్ద పులిచర్మము 
చేత కప్పబడిన విశాలమైన వీపుభాగము గలదియును, శివునిమీది భక్తితో 
తన పెద్ద ఆకారమును ముడిచి చిన్నగా చేసినదియును, అగు గోపతిని (నందిని) 
కైలాసపర్వతము నెక్కిన ట్లధిరోహించి (కళ్యాణవేదికకు) బయలుదేరెను. 37 


(చక్కగా అలంకరించుకొని వివాహమునకై బయలుదేరిన) ఆ దేవుని 
అనుసరించుచు తమ తమ వాహనముల కదలికవలన కదులుచున్న 
కుండలములు కలవారైన ఆ సప్తమాతృకలు, తమ దివ్యతేజోమండలమే 
రేణువులుగా గల ముఖకమలములతో ఆకాశమును పద్మాకరముగా 
మార్చివేసిరి. 38 


బంగారురంగు తేజస్సుతో విరాజిల్లు ఆ సప్తమాతృకలకు వెనుక, కపాలములనే 
ఆభరణములుగా ధరించిన కాళికాదేవి పయనించుచు, ముందుభాగమున చాలా 
దూరము మెరుపులు మెజియుచున్న మేఘపంక్తి వలె ప్రకాశించెను. 39 


ఆ తరువాత శివునకు ముందుగా నడుచు ప్రమథగణములు మంగళవాద్య 
ఘోషను చేసిరి. ఆ శబ్దము విమానశృంగములోనికి ప్రవేశించి “శివుని 
సేవించుటకు తగిన సమయము ఇదే” అని దేవతలకు చెప్పెను. (ఆ 
మంగళవాద్యఘోషను విని దేవతలందటును శివుని చూచి, సేవింపవచ్చిరని 
భావము.) 40 


125 


అవ. 


శ్లో 


(aa) 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తమః సర్గః 


సురాదిసెవావరనమ్‌ 


: సురాణాం సేవాప్రకారమే వాహ. 


ఉపాదదే తస్య సహస్రరళ్ళి 

ने? నవం నిర్మిత మాతపత్రమ్‌ । 
స తద్దుకూలా దవిదూరమౌలి 
फक्क పతద్గజ్ఞ ఇవోత్తమాజ్లే ॥ 


మూర్తే చ గజాయమునే తదానీం 
సచామరే దేవ మసేవిషాతామ్‌ । 
సముద్రగా రూపవిపర్యయే£.పి 
స హంసపాతే ఇవ లక్ష్యమాణే ॥ 


త మభ్య గచ్చ త్రథమో విధాతా 
శ్రీవత్సలక్ష్మా పురుషశ్చ సాక్షాత్‌ । 
జయేతి వాచా మహిమాన మస్య 
305057? హవిషేవ వహ్నిమ్‌ ॥ 


: న చానుచిత మేత దుక్త మిత్యాహ. 


ఏకైవ మూర్తి ర్చిభిధే త్రిథాసా 
సామాన్య మేషాం ప్రథమావరత్వమ్‌ । 
విష్ణో ९5 స్తస్య హరిః కదాచి 
ద్వేధా స్తయో స్తావపి ధాతు రాద్యా ॥ 


41 


42 


43 


44 


కుమారసంభవము - ఏడవసర్గము 125 


దేవతలు మొదలగువారు హరుని సేవించుట 


అవతారిక: దేవతలు శివుని సేవించిన విధానమును చెప్పుచున్నాడు. 


ఆ శివునకు, విశ్వకర్మ నిర్మించిన, కొత్తగొడుగును సూర్యుడు సమర్చించెను. 
ఆ గొడుగుయొక్క ప్రక్కనుండి వ్రేలాడు పట్టుబట్టకు దగ్గరలోనే తలకలవాడై, 
ఆ శివుడు, తన తలపైనుండి ఆకాశగంగను క్రిందికి విడుచుచున్నాడో అన్నట్లు 
ప్రకాశించెను. 41 


సముద్రమువైపునకు దూసుకొనిపోవు నదీరూపము లేకున్నను, తాము 
విసురుచున్న తెల్లని చామరములు, గంగాయమునల జలముపై ఎగిరెడు 
హంసలవలె కనపడుచుండగా, ఆ గంగాయమునానదులు, నదీదేవతాత్మకమైన 
స్త్రీ రూపమును ధరించి, వరునకు చామరసేవ చేసినవి. 42 


ఆద్యబ్రహ్మ యగు చతుర్ముఖుడును, శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చ గుర్తుగాగల శ్రీ 
మహావిష్ణువును, హవిస్సుతో అగ్నిని వృద్ధిపొందించునట్లు జయశబ్దములతో 
ఈశ్వరుని మహిమను పెంచిరి. 48 


అవతారిక; చెప్పిన మాట అనుచితము కాదని చెప్పుచున్నాడు. 


అసలు ఉన్నది ఒక్కటే రూపము. అదే బ్రహ్మ, విష్ణు, మహేశ్వరాత్మకముగా 
విభజింపబడి, భిన్నమైనది. (ఈ భేదము ఉపాధికి సంబంధించినదే కాని 
వాస్తవము కాదని భావము) కనుక ఈ ముగ్గురిలో ఎక్కువ, తక్కువ అను 
భావము సామాన్యమైనది. తమ తమ సంకల్ప ప్రభావము చేతనే అందజును 
పెద్దవారు కాగలరు. అందజును చిన్నవారు కాగలరు. అందువలననే ఒకొక్కసారి 
విష్ణువునకంటె హరుడు (శివుడు) ఆద్యు డగును. మరొక్కసారి శివునికంటె 
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कशा 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తమః సర్గః 


తం లోకపాలాః పురుహూతముఖ్యాః 
శ్రీలక్షణోత్సర్గ వినీతవేషాః । 
దృష్టిప్రదానే కృతనన్దిసంజ్ఞా 
స్తద్దర్శితాః Bos ప్రణేముః ॥ 


కమ్చేన మూర్చ శృతపత్రయోనిం 
వాచా హరిం, వృత్రహణం స్మితేన 1 
ఆలోకమాత్రేణ సురా నశేషాన్‌ 
సమావయామాస యథాప్రధానమ్‌ ॥ 


వివాహే మునిభిః శివస్య జయజయకారః 


తస్మై జయాశీ స్సస్ఫజే పురస్తా 

త్సపర్షిఖి స్తాన్‌ స్మితపూర్వ మాహ । 
వివాహయజ్జే వితతే 9_త్ర యూయ 
మధ్యర్యవః పూర్వవృతా మయేతి ॥ 


విశ్వావసు ప్రాగ్రహరైః ప్రవీణైః 
సజ్లీయమాన త్రిపురావదానః । 
అధ్వాన మధ్వాన్ర వికారలజ్ఞ్య 
స్తతార తారాధిప ३६३७०6 11 


45 


46 


48 
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హరి ఆద్యు డగును. ఇంకొకసారి హరిహరులకంటె బ్రహ్మ ఆద్యు డగును. 
BESTS హరిహరులు కూడ బ్రహ్మకంటె ఆద్యులు. (ఈ విధముగా ఈ 
ముగ్గురిలో పౌర్వాపర్యము (ఎవరు ముందు ఎవరు వెనుక అను విషయము) 
నిర్ణయింపనలవికాదని భావము.) 44 


ఇంద్రుడు మొదలగు లోకపాలురు, తమ ఐశ్వర్యమునకు చిహ్నములైన, ఛత్ర, 
చామర వాహనాదులను విడిచిపెట్టి, వినయపూర్వకమైన వేషముతో తమకు 
దర్శనము నిప్పుంపుమని ద్వారపాలకుడయిన నందీశ్వరుని ప్రార్థించి, అతని 
ద్వారా శివుని దర్శించి, ఆ శివునకు అంజలిఘటించి, నమస్కరించిరి. 45 


ఆ శివుడు, పద్మోద్భవుడైన బ్రహ్మను తలయూచుట చేతను, హరిని మాటచేతను, 
ఇంద్రుని నవ్వుచేతను, తక్కిన దేవతలనందటిని తన చూవుతోను, 
యథాప్రధానముగా (వారివారి ప్రాధాన్యమునుబట్టి) గౌరవించెను. 46 


వివాహమునందు మునులు శివునకు 
జయజయనాదములు చేయుట 


ఆ శివున కెదుట నిలబడి, సప్తర్షులు “జయా” శబ్దమును పలికిరి. నవ్వుచు 
శివుడు, వారితో ఇట్లనెను. “ఈ విస్తృతమైన వివాహయజ్ఞమునందు యజుర్వేద 
తంత్రమును నడుపువారుగా ఉండుటకై ఇంతకు పూర్వమే మిమ్ము కోరితిని 
కదా! 47 


(దేవగాయకుడగు) విశ్వావసువు మొదలగు. సుప్రసిద్ధగాయకులు శివుడు 
పూర్వము చేసిన త్రిపురదహనవృత్తాంతమును చక్కగా పాడుచుండగా 
రాగమోహాదులకు లొంగని చంద్రమౌళి (శివుడు), ఓషధిప్రస్థపురమునకై 
బయలుదేరెను. (రాగాదులకు లొంగనివానికి ఈ వివాహమేమి అను 
అనుమానమురాగా ఈ వివాహము శివలీలలలో ఒకటి అని చెప్పుకొనవలెనని 
భావము.) 48 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ సప్తమః సర్గః 


ఇచి 


ఖే ఖేలగామీ త మువాహ వాహ 
స్పశబ్దచామీకరకిజ్మిణీకః । 
తటాభిఘాతాదివ లగ్నపజ్చే 

ధున్వన్‌ ముహుః ప్రోతఘనే విషాణే ॥ 


స ప్రాప దప్రాప్త పరాభియోగం 
నగేగ్టగుప్తం నగరం ముహూర్తాత్‌ । 
పురో విలగ్నై ర్హరదృష్టిపాతై 

స్సువర్ణ సూత రివ కృష్యమాణః ॥ 


తస్యోపకణ్ణే ఘననీలకణ్ణః 
కుతూహలాదున్ముఖ పౌరదృష్టః । 
స్వబాణ చిహ్నా దవతీర్య మార్గా 
దాసన్న భూపృష్ట మియాయ దేవః 1 


త మృద్ధిమ దృన్థుజనాధిరూడై 
५८2 ర్లజానాం గిరిచక్రవర్తీ । 
ప్రత్యుజ్ఞగామాగమనప్రతీతః ` 
ప్రఫుల్లవృక్షైః కటకై రివ 2% ॥ 


49 


50 


51 


52 
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ఆకాశమార్గమునందు సవిలాసముగా పయనించువాడును, బంగరు మువ్వల 
సవ్వడి కలవాడును, అగు శివుని వాహనమగు నందీశ్వరుడు, వప్రక్రీడలో 
(శైెలతటమును కొమ్ములతో అడ్డముగా కొట్టు క్రీడలో) మట్టి అంటుకొనిన 
తన కొమ్ములను ప్రోతఘనమునందు (వర్షించుచున్న మేఘమునందు) మాటి 
మాటికి విదిలించి, కడిగికొనుచు, శివుని వహించుచు ముందుకుసాగెను. 
(ఈ శ్లోకమునందు శబ్దాలంకార సామర్థ్యముచే వర్ణనమును, అతి సుందరముగా 
కాళిదాసు చేసినాడని విమర్శకు లందురు. “ఖే ఖేల గామీ” అను పదముచే 
ఎద్దులను నడిపించుటకు హే హే అను శబ్దానుకృతి సూచింపబడినది. “ఉవాహ 
వాహఃళొ అను పదము ద్వారా దానిని ఆపుటకు బండి కట్టువాడు చేయు 
“ఆహా, ఆహా” అను శబ్దానుకృతి సూచింపబడినది.) 49 


ముందునకు ప్రసరించుచున్న శివునియొక్క చూపులు అను సువర్ణసూత్రముచే 
ముందుకు లాగబడుచున్నాడో అనునట్లు ఆనందీశ్వరుడు శత్రువుల తిరస్కారము 
నందనిదియును, హిమవంతునిచేత రక్షింపబడుచున్నదియును, అగు ఆ 
ఓషధిప్రస్థపురమును ముహూర్తకాలములో చేరెను. 50 


మేఘమువలె నల్లని కంఠముగల శివుడు, ఆ ०७6००००८७७ కుతూహల 
ముతో తనను చూచుచుండగా, త్రిపురవిజయ సమయమునందు, తన 
బాణముల చిహ్నముగల ఆకాశమార్గమునుండి, ఆ ఓషధిప్రస్థపురమునకు 
దగ్గరనున్న నేలపైకి దిగెను. 51 


శివుని రాకతో సంతసించిన పర్వతరాజగు హిమవంతుడు, వస్త్రాలంకారాదులలో 
తనతో సమానులగు బంధుజనులెక్కిన ఏనుగులతో (ఇది జంగమరూపమును 
సూచించును.) కూడినవాడై, బాగుగా పూచిన వృక్షములుగల (స్థావర 
రూపముతో) తన కటకములతో (పర్వతాధఃప్రదేశములతో) కలిసి వచ్చినట్లు 
ఆ హరునకు స్వాగతము చెప్పుటకై ఎదురేగెను. 52 
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“डला 


ళా 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ = సప్తమః సర్గః 


= ౧ 


వర్గా వుభౌ దేవమహీధరాణాం 
ద్వారే పురస్యో ద్ధటితాపిధానే । 
సమీయతు ८३१४ 960) ఘోషా 
భిన్నైకసేతూ పయసా మివౌఘౌ ॥ 


హ్రీమా నభూ ద్భూమిధరో హరేణ 
B+ కృతప్రణామః 1 
పూర్వం మహిమ్నా సహితస్య దూర 
८००७७४० నాత్మశిరో వివేద ॥ 


హిమవన్నగరే శివస్య ప్రవేశః = 


పురసున్దరీణాం విలాసచేష్టాః. 


స ప్రీతియోగా ద్వికసన్ముఖ శ్రీ 
ర్థామాతు రగ్రేసరతా ముపేత్య | 
ప్రావేశయ 20 మృద్ధ మేన 
మాగుల్భకీర్ణాపణమార్గపుష్పమ్‌ ॥ 


తస్మి న్ముహూర్తే పురసున్దరీణా 
మీశాన సనర్భన లాలసానామ్‌ । 
(ప్రాసాదమాలాసు బభూవు ९० 
త్యక్తా న్యకార్యాణి విచేష్టితాని ॥ 


53 
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చాలా దూరము వరకు వినిపించునట్లుగా తూర్యఘాషకల ఆ దేవతలయొక్కయు, 
పర్వతరాజుయొక్కయు బృందములు రెండును ఓషధిప్రస్థపురపు నగరిద్వారము 
తెరువబడగానే, ఉన్న ఒకే వంతెన కూలిపోగా, వేగముగా ఒండొంటితో ఢీకొని 
ఒరుసుకొను రెండు ప్రవాహములవలె ఒకదానితో మతియొకటి కలిసిపోయినవి. 
53 

త్రిలోకవంద్యుడైన శివుడు తనకు నమస్మరించుటవలన హిమవంతుడు 
సిగ్గుపడెను. (హిమవంతునకు ఈశ్వరుని మహిమ తెలిసినను శివుడు, నేడు 
అల్లుడుగా మామకు ఆచారప్రకారము చేసిన ప్రణామమును స్వీకరించుటకు 
సంకోచమెందుకు? అను అనుమానమును తీర్చుటకై సమాధానమును 
చెప్పుచున్నాడు). ఇంతకు పూర్వము హిమవంతుడు ఈశ్వరుని మహిమను 
తెలిసికొని, అతనికి ప్రణామము చేయుటకై దూరమునుండియే వంచిన తన 
తలను గుర్తింపడయ్యెను. (తాను పూర్వము చేసిన శివప్రణామమును మజచి, 
అల్లుడుగా ఆచారమునకై శివుడు చేసిన ప్రణామమునకు సిగ్గుపడెనని భావము.) 
. 54 

శివుడు హిమవన్నగరములోనికి ప్రవేశించుట - 
పురసుందరీమణుల విలాసచేష్టితములు 


అల్లుని మీది Bod వికసించిన ముఖశోభకలవాడైన హిమవంతుడు, అల్లునికి 
ముందు తాను నడుచుచు, చీలమండమునుగునంతటి లోతుగల, పూలను 
చల్లిన రాజవీధులద్వారా సర్వసమృద్ధమైన తన నగరములోనికి ప్రవేశపెట్టెను. 

55 


శివుడు ఓషధిప్రస్థపురములోనికి ప్రవేశించిన శుభముహూర్తమునందు ఈశ్వరుని 
చూడవలెనని ఉవ్విళ్ళూరుచున్న ఇతర కార్యములను విడిచిపెట్టిన, ७०९० 
యొక్క విలాసచేష్టలు మేడలపైభాగమునండు ఇట్లు కనబడినవి. 56 
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అవ. : 


శో 


ee) 


శో 


శ్లో 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తమః సర్గః 
తాన్యేవాహ పజ్బభిః శ్లోకైః 


ఆలోకమార్గం సహసా ప్రజన్యా 
కయాచి దుద్వేష్ట నవాన్తమాల్యః 1 
బద్దుం న సమావిత ఏవ తావ 
త్మరేణ రుద్దో౭_పి చ కేశపాశః 1 


ప్రసాధికాలమ్బిత మ(గ్రపాద 
మాక్షిష్య కాచి ద్రవరాగమేవ । 
ఉత్సృష్టలీలాగతి రాగావాక్షా 
దలక్తకాజ్కాం పదవీం తతాన ॥ 


విలోచనం డక్షిణ మజ్జునేన 
సమ్భావ్య తద్వజ్చితవామనేత్రా । 
తథైవ వాతాయన సన్నికర్షం 
యయౌ శలాకా మపరా र्म) ॥ 


జాలాన్తర (ॐ దృష్టిరన్యా 
ప్రస్థాన భిన్నాం న బబస్థ నీవీమ్‌ । 
నాభీ ప్రవిష్ట్ణాభరణ ప్రభేణ 

హస్తేన తస్మా వవలమ్మ్య వాసః ॥ 


అర్భాచితా సత్వర ముట్టితాయాః 
పదే పదే దుర్నిమితే గళస్తీ । 
కస్యాశ్చి దాసీ ద్రశనా తదానీ 
మజ్బ్జుష్టమూలార్చితసూత్రశేషా 11 
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58 


59 
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అవతారిక: ఆ విలాసచేష్టలనే ఇచ్చటినుండి ఐదు శ్లోకములలో వివరించు 
చున్నాడు. 


(పెండ్లికొడుకును చూచుటకు ००४806) కిటికీ వద్దకు వేగముగా నడుచుచున్న 
ఒక ప్రీ, త్వరగా నడుచుటవలన ఆమె జుట్టుముడి వీడి, దానినుండి పూలు 
జారిపోవుచుండగా, ఆ జుట్టును కిటికీ వద్దకు చేరువరకు చేతితో పట్టుకొనినదే 
కాని, ముడివేసికొనవలెనను ఆలోచన ఆమెకు రాలేదు. 57 


BTS గస్తీ, తన పాదములకు లత్తుకద్రవమును (పారాణిని) చెలికత్తె 
పూయుచుండగా, సగము పారాణిని పూసిన తన పాదమును ఆమె చేతినుండి 
లాగికొని, (నెమ్మదియును, ప్రీ సహజమును అగు) విలాస గమనమును మాని 
వేగముగా కిటికీ వద్దకు నడుచుచు, ఆ కిటికీ వరకు, ఉన్న నేలనంతటిని 
తడిపారాణి గుర్తులు కలదిగా చేసెను. 58 


HB స్త్రీ తన కుడికంటిని కాటుకతో అలంకరించుకొని, ఎడమకంటికి 
కాటుకను పెట్టుకొనకుండగనే (ఆ కన్నును కాటుకతో వంచించి) ఉన్నదున్నట్లుగా 
కాటుక పెట్టుకొను రత్నశలాకను అట్లే పట్టుకొని, కిటికీ వద్దకు వెళ్ళెను. 59 


ఇంకొక స్త్రీ, కిటికీలోనికి దృష్టిని SB, వేగముగా నడుచుటవలన జారిన 
కోకముడిని (నీవిని) మరల బిగించలేదు. కాని చేతికి ఉన్న మణితో పొదగబడిన, 
ఆభరణములనుండి వచ్చు కాంతులను, బొడ్డులోనికి ७80709 చేతితో, 
ఆ వస్త్రమును పట్టుకొని, కిటికీ వద్దకు నడిచెను. 60 


వేజొక స్తీ తన మొలతాటిలో రత్నములను సగముగ్రుచ్చి, వేగముగా లేచి 
నడచుటవలన అడుగడుగునకు ఆ (గుచ్చిన రత్నములు కూడ 
జాతిపోవుచుండగా, ఆ మొలనూలుత్రాడు మాత్రమే ఆమె బొటనవేలి మొదట 
జారకుండ నిలిచియుండెను. | 61 
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శ్లో 


శో! 


ल्ल 


“అవ, 


శ్లో 


ne) 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తమః సర్గః 


తాసాం ముఖై రాసవగన్గ్థగర్భి 

ర్వ్యాష్తానరా స్సాన్టకుతూహలానామ్‌ । 

విలోలనేత్ర భ్రమరై ర్లవాక్షా 

స్సహస్రపత్రాభరణా ఇవాసన్‌ ॥ 62 


తావత్సతాకాకుల మిన్దుమౌళి 

రుతోరణం రాజపథం (७७० । 

ప్రాసాదశ్చజ్లాణి దివాపి కుర్వన్‌ 
జ్యోత్సాభిషేకద్విగుణద్యుతీని ॥ 63 


త మేకదృశ్యం నయనైః పిబన్యో 

నార్యో న జగ్ము ర్విషయాన్తరాణి | 

తథాహి दई షెన్టియవృత్తి రాసాం 

సర్వాత్మనా చక్షు రివ ప్రవిష్టా ॥ 6s 


శివ మవలోక్య పురసున్దరీసల్లపనమ్‌ 


వ అధ పౌరాబ్షనావచనా న్యాహ. 


స్థానే తపో దుశ్చర మేతదర్ధ 

మపర్ణయా పేలవయాపి తప్తమ్‌ । 

యా దాస్య మప్యస్య లభేత నారీ 

సాస్యా త్మృతార్థా కిము తాజ్మశయ్యా? ॥ 65 
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అప్పుడు (వరుని చూచుటయందు) సమధికోత్సాహముగల ఆ ప్రీలయొక్క 
ముఖములే, పుష్పాసవపు వాసనలు గర్భమునందు (లోపల) గల, 
శతపత్రములుకాగా (వందరేకులుగల తామరపూలుకాగా), గాలికి కదులుచున్న 
నేత్రములే భ్రమరములు కాగా, ఆ కిటికీలు తామరపూలతో అలంకరింపబడినవో 
అన్నట్లున్నవి. | 62 


అప్పు డా చంద్రశేఖరుడు, పగటిపూట కూడ తేన తలపైనున్న చంద్రుని వెన్నెలతో 
ఆ నగరమునందలి భవనములశిఖరములను అభిషేకించి, రెట్టింపు 
కాంతికలవానినిగా చేసి, పతాకములతో వ్యాపించియున్నదియును, ఎత్తుగా 
తోరణములు కట్టబడినదియును అగు రాజమార్గమును చేరెను. 68 


ఒకే ఒక దర్శనీయుడైన ఆ స్వామిని, తమ కళ్ళతోనే ఆత్రముగా త్రాగి వేయుచు 
ఇతర విషయములను (ఇతర జ్ఞానేంద్రియములతో అనుభవింపదగిన 
విషయములనువినుట, వాసనచూచుట, స్పృశించుట, రుచిచూచుట అను 
పనులను) ఆ స్త్రీలు తెలిసికొనలేక తన్మయలైపోయిరి. ఆ [६० ఇతరేంద్రియ 
వ్యాపారములన్నియు వారి కంటిలోనికి ప్రవేశించినవేమో అన్నట్లుండెను. 64 


శివుని చూచిన పురసుందరీమణుల సంభాషణము 
అవతారిక: తరువాత పౌరాంగనల మాటలను చెప్పుచున్నాడు. 


మృదువైన శరీరము కలదైనను పార్వతి ఈ శివుని (భర్తగా పొందుట) కొజికు 
దుశ్చరమైన తపస్సుచేయుట యుక్తమైనదే. ఎందువలన అనగా ఈ 
పరమేశ్వరునకు దాసి కాగలిగిన [६४7०6 కృతార్థురాలే, అన్నచో ఎవతె ఈతని 
అంకమునే శయ్యగా చేసికొనజాలునో ఆమె కృతార్థురాలని వేరుగా చెప్పనేల? 
(పార్వతి కా భాగ్యము నేడు కలిగినది కనుక, ఆమె చేసిన తపస్సు కూడ 
సార్థకమైనదని భావము.) 65 
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శో 


(ag) 


శో 


(ag) 
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పరస్సరేణ స్పృహణీయశోభం కచ 
దిదం ద్వన్ష్వ మయోజయిప్యత్‌ । 

అస్మిన్‌ ద్వయే రూపవిధానయత్నః 
పత్యుః ప్రజానాం విఫలో 9 భవిష్యత్‌ ॥ 


న నూన మారూఢరుషా శరీర 

మనేన దగ్గం కుసుమాయుధస్య । 
५ 

[00९ దముం దేవ ముదీక్ష్య మన్యే 

సన్యస్తదేహ స్వయమేవ కామః ॥ 


అనేన సమ్బన్ద ముపేత్య దిష్ట్యా 
మనోరథ ప్రార్లీత ఈశ్వరేణ । 
మూర్తాన మాలి క్షితిధారణోచ్చ 
ముచ్చెస్తరం వక్ష్యతి ७००७४३ ॥ 


ఇత్యోషధిప్రస్తవిలాసినీనాం 

శృణ్వన్‌ కథాః శ్రోత్రసుఖా స్రినేత్రః 
కేయూరచూర్జీకృత లాజముష్టిం 
హిమాలయ స్యాలయ మాససాద ॥ 


త (త్రావతీర్యాచ్యుతదత్తహస్త 

శృరద్ధనా ద్దీధితిమా నివోక్టః । 
క్రాన్తాని పూర్వం కమలాసనేన 
కక్ష్యాన్తరా ణ్యద్రిపతే ర్వివేశ ॥ 


66 


67 


68 


69 


70 
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అందరిచేత కోరబడదగిన సౌందర్యముకల ఈ జంటను ఒండొరులతో 
కూర్చకున్నచో బ్రహ్మ ఈ మిథునమునందు సమస్తసౌందర్యమును నిక్షేపించుటకు 
చేసిన ప్రయత్నము (ప్రయాసము) వ్యర్థమైపోయెడిది. 66 


మిక్కిలి కోపించిన హరునిచేత మన్మధుని శరీరము నిజముగా దగ్ధము కాలేదు. 
ఆ మన్మథుడు శివుని సౌందర్యమును చూచి, తన వద్ద అంతటి సౌందర్యము 
లేదను భావముతో సిగ్గుచెంది, తనంతటతానే శరీరమును విడిచిపెట్టి 
యుండునని నా భావన. (జితేం[ద్రియుడైన శివునకు కోపము రాదని భావము.) 

67 


ఓ చెలియా! శైలరాజగు హిమవంతుడు, తాను కోరుకొనిన ఈశ్వరునితో 
సంబంధము నేర్చరచుకొని, భూభారనిర్వహణముచేతనే ఉన్నతమైన తన తలను 
ఇంకను ఉన్నతతరముగా చేసికొని మోయుచున్నాడు. 68 


ఈ విధములైన, (శ్రోత్ర ప్రియములైన, ఓషధిప్రస్థపు విలాసినీజను లాడు కథలను 
(మాటలను) ముక్కంటి వినుచు, తన కేయూరముల కాఠిన్యముచే, ఆ నగర 
విలాసినులు పిడికిళ్ళతో జల్లు పేలములను పిండి పిండిగా చేయుచు, 
హిమవంతుని రాజప్రాసాదమును చేరెను. 69 


అచ్చట, ఆ హిమవంతుని ఇంటియందు, విష్ణువు చేయూత నందింపగా, 
తెల్లని, శరత్కాలపు మేఘమునుండి సూర్యునివలె, తన వాహనమగు వృషభము 
నుండి హరుడు దిగి, కమలాసనుడు (బ్రహ్మ ముందు నడుచుచు మార్గమును 
చూపుచుండగా హిమవంతుని అంతఃపురములోని గదులలోనికి ప్రవేశించెను. 70 


132 


डला 


శో 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ సప్తమః సర్గః 


త మన్వ గిన్టప్రముఖాశ్చ దేవా 
స్సప్తర్షిపూర్వాః పరమర్నయశ్చ । 
గణాశ్చ గిర్యాలయ మభ్యగచ్చన్‌ 
ప్రశస్త మారమృ మివోత్తమార్థాః ॥ 


తగ్రేశ్వరో విష్టరభా గ్యథావ 
త్సరత్నమర్శం మధుమచ్చ గవ్యమ్‌ 1 
నవే దుకూలే చ నగోపనీతం 
ప్రత్యగ్రహీత్‌ సర్వ మమన్రవర్ణమ్‌ ॥ 


దూకూలవాసా స్స వధూసమీపం 
నిన్యే వినీతై రవరోధదకైః 
వేలాసమీపం స్ఫుట నరాజి 
ర్నవై రుదన్వా నివ చన్టపాదైః ॥ 


హరగౌరీవివాహః 


తయా ప్రవృద్ధాననచన్ధకాన్యా 
ప్రఫుల్లచక్షుఃకుముదః కుమార్యా । 
ప్రసన్నచేతస్సలిల శ్శివో 9 భూ 
త్సంసృజ్యమాన శృరదేవ లోకః ॥ 


తయో స్సమాపత్తిషు కాతరాణి 
కిజ్బి ९55२98 సంహృతాని । 
(७००५७६६००० తత్‌క్షణ మన్వభూవ 
న్నన్యోన్యలోలాని విలోచనాని ॥ 


71 


72 


73 


74 


75 
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అమోఘమైన ఉపాయము, మహాప్రయోజనములతో కలసివచ్చునట్లు, ఆ శివుడు 
ఇంద్రుడు మొదలగు దేవతలను, సప్తర్షులను, ప్రమథగణములను, తన 
వెంటబెట్టుకొని, హిమవంతుని మందిరమునకు వచ్చెను. 71 


ఆ హిమవంతుని మందిరమునందు ఈశ్వరుడు సుఖాసీనుడై, శాస్తోక్త ప్రకారము 
సమర్పింపబడిన రత్నసహితమైన ఆర్థ్యజలమును, తేనె, ఆవుపెరుగు కలిపిన 
మధుపర్మమును, క్రొత్త పట్టుబట్టలను, హిమవంతుడు తెచ్చిన సర్వోపచార 
ద్రవ్యములను మంత్రపూర్వకముగా స్వీకరించెను. 72 


నురుగులవరుసలు స్పష్టముగా కనబడు సముద్రుడు, అప్పుడే ఉదయించుచున్న 
చంద్రకిరణములచేత చెలియలికట్టవద్దకు చేర్చబడినట్లు, కొత్త పట్టుబట్టలను 
కట్టుకొనిన ఆ శివుడు, వినయవిధేయతలుకలిగి, అంతఃపురవ్యవహారముల 
యం దారితేరిన పెద్దలచే, పెండ్లికుమార్తెయగు పార్వతిదగ్గరకు తీసికొని 
పోబడెను. 73 


హరగౌరీవివాహము 
లోకము శరచ్చంద్రకాంతితో కూడినట్లు, ప్రవృద్ధమైన ఆననచంద్రకాంతిగల 
ఆ పెండ్లికూతురితో కూడిన పెండ్లికొడుకగు శివుడు, వికసించిన శరత్కాలపు 
కలువవంటి కన్నులు కలవాడును, శరత్మాలమున ప్రసన్నమయిన (తేటతేరిన 
స్వచ్చమైన నీటివంటి మనస్సుకలవాడును అయ్యెను. (పార్వతి శరత్కాలపు 
వెన్నెల కాగా: శివునికన్నులు కలువలవలె బాగుగా వికసించినవియును, 
శరత్తునందలి నీటివలె ఆతని మనస్సు కోపాదులనుండి తేటబడినదియును 
అయ్యెనని భావము.) 74 


ఆ వదూవరులయొక్క చూపులు అనుకొనకుండ కలియుటవలన పిజికితనమును 
పొందినవై, కొంచెముసేపు నిశ్చలములైనవి. తరువాత వెనుకకు మరల్పబడినవి. 
ఒకొరినొకరు చూచుటయం దాసక్తి కలిగియున్నవి. కాని సిగ్గువలన వెంటనే 
ముందుకు ప్రసరింపక సంకుచితములైనవి. 75 


133 


डा 


na) 


శ్లో 
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తస్యాః కరం శైలగురూపనీతం 
జగ్రాహ తామ్రాబ్లులి మష్టమూర్తిః । 


ఉమా తనౌ గూఢతనోః స్మరస్య 
తచ్చజ్మినః పూర్వమివ ప్రరోహమ్‌ ॥ 76 


రోమోద్గమః ప్రాదురభూ దుమాయాం 

స్వీన్నాబ్లులిః పుబివకేతు రాసీత్‌ 1 

వృత్తి స్తయోః పాణిసమాగేన 

సమం విభక్తేవ మనోభవస్య ॥ ర్ట 


ప్రయుక్త పాణిగ్రహణం య దన్య 

ద్వధూవరం పుష్యతి కాన్తిమగ్రామ్‌ । 

సాన్నిధ్యయోగా దనయో స్తదానీం 

కిం కథ్యతే శ్రీ రుభయస్య తస్య? ॥ 78 
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ఈశ్వరునివలన భయపడిన, అందువలననే తన శరీరమును పార్వతియొక్క 
శరీరమునందు రహస్యముగా దాచుకొనిన, మన్మథ శరీరముయొక్క 
ప్రథమాంకురమువలెనున్నదియును, శైలగురువు చేత 1. పర్వతరాజగు 
హిమవంతుని చేత 2. హిమవంతుని పురోహితునిచేత అందింపబడిన, ఎల్జిని 
వేళ్ళుగలదియును అగు ఆ ఉమయొక్క పాణిని అష్టమూర్తియగు శివుడు 
(గ్రహించెను. 76 


వధువగు ఉమాదేవికి ఒడలు పులకరించినది. వరుడగు వృషధ్వజుని చేతివేలికి 
చెమట పట్టినది. వారిరువురు పాణిగ్రహణము చేయుటవలన ఆ వధూవరులు 
ఇరువురకు సాత్వికవికారములు సమముగా కలిగెనో యన్నట్లుండెను. “నమ 
కన్యా తు ప్రథమసంగమే స్విన్న కరచరణాభవతి, పుమాంస్తు రోమాంచితో 
భవతి” ఇతి వాత్స్యాయనః. విపరీత మత్రోక్త మితిచేత్‌ నైష దోషః. ఏభి స్తయో 
ర్భావం పరీక్షేత ఇతి వాక్యశేష వధూవరుల మనోభావ వివరణమే కాని, 
సాత్విక భావములలో వీరి కిదే కలుగవలెనను నిశ్చిత నియమము లేదని ఈ 
వాక్యమునకు భావము.) 77 


సాధారణులైన ఇతర వధూవరులకే పాణిగ్రహణము జరిగినచో అది, వారికొక 
ప్రసిద్ధమైన శోభను తెచ్చిపెట్టును అన్నచో, ఈ ఉమాశంకరులు నేడు 
పాణిగ్రహణమును చేసికొన్నప్పుడు, వారిరువురును ఒక్కచోటనే దగ్గరగా 
ఉన్నప్పుడు, కళ్యాణశోభ సంపూర్ణముగా ఉండదా? (ఉండి తీరునని భావము) 
“వివాహసమయే గౌరీశివౌ వధూవరా వనుప్రవేశతామ్‌” ఇత్యాగమః. వివాహ 
కాలమునందు గౌరీశివులు వధూవరులలోనికి ప్రవేశించుదురు. అను ఆగమ 
వాక్యప్రకారము వధూవరుల కొక కళ్యాణశోభ వచ్చుట పరిపాటి. ఆ గౌరీ 
శివులే నేడు వధూవరులైనచో వారియం దా శోభ పుష్కలముగా ఉండునని 
భావము.) 78 
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“हणा 
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ప్రదక్షిణప్రక్రమణా ४)" 
రుదర్చిష స్తన్మిథునం చకాశే । 

మేరో రూపాన్తే ప్వివ వర్తమాన 
మన్యోన్యసంసక్త మహ స్రియామమ్‌ 11 


తౌ 526 (85 పరిణీయ వహ్ని 
మన్యోన్నసంస్పర్శనిమీలితాక్షౌ | 

స కారయామాస వధూం పురోధా 
స్తస్మిన్‌ సమిద్దార్చిషి లాజమోక్షమ్‌ ॥ 


వివాహే లాజహోమవర్ణ్లనమ్‌ 


సా లాజధూమాజ్ఞులి 2०६४० 
గురూపదేశా ద్వదనం నినాయ । 
కపోలసంస్పర్శిశిఖ స్స తస్యా 
ముహూర్త కర్గోత్సలతాం ప్రపేదే ॥ 


తదీష దార్హారుణగజ్జలేఖ 

ముచ్చాాసి కాలాజ్ఞునరాగ మక్ష్లో I 
వధూముఖం క్షానయవావతంస 
మాచార ధూమగ్రహణా దృభూవ ॥ 


వధూం ద్విజః ప్రాహ తవైష 

వత్సే! వహ్ని ర్వివాహ|మ్పతి కర్మసాక్షీ । 
శివేన एः సహధర్మచర్యా 

కార్యా త్వయా ముక్తవిచారయేతి 11 


79 
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82 
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మేరుపర్వతముచుట్టును ఒకదానివెనుక ఒకటిగా తిరుగు పగలు, రాత్రులవలె, 
ఆ మిదునము ఒకరివెనుక ఒకరు కలిసి, బాగుగా జ్వాలలతో వెలుగొందు 
అగ్నికి, ప్రదక్షిణము నాచరించి, ఆ జంట తేజరిల్లెను. 79 


ఆ దంపతులచే మూడుసార్లు అగ్నికి ప్రదక్షిణమును చేయించి, ఒకరినొకరు 
తాకుటవలన కలిగిన స్పర్శసుఖముతో వారు కన్నులు మూసికొని యుండగా, 
७62896 జ్వాలలుకల ఆ అగ్నిహోత్రమునందు పురోహితుడు, పార్వతి చే 
లాజమోక్షమును (పేలాలతో హోమమును) చేయించెను. 80 


వివాహమునందు లాజహోమవర్ణనము 


ఆ వధువు పురోహితుని ఉపదేశమువలన సువాసనగల ఆ ధూమాంజలిని 
తమ ముఖమువద్దకు చేర్చెను. అప్పుడా ధూమము క్షణకాలముపాటు ఆమెకు 
కర్లోత్సల మయ్యెను. (పొగకు వ్యాపించుగుణముఉండుటచే ఎక్కువకాలము 
కర్గ్లోత్సలముగా నిలిచిపోలేకపోయినదని భావము.) 81 


ఆ వధూముఖమున సంప్రదాయానుసారముగా పొగను ముఖమునకు 
తాకించుట వలన, ఆ ముఖము 1.కొంచెముగా చెమటతో తడిసి, ఎరుపెక్కిన 
గండపత్ర లేఖలు కలదియును, 2. కళ్ళకు పెట్టుకొనిన కాటుక కొంచెము 
పొంగినదియును, 8.చెవిలో పెట్టుకొనిన యవాంకురము వాడినదియును 
అయ్యెను. 82 


ఆ తరువాత పురోహితుడు వధువుతో ఇట్లనెను. “ఓ అమ్మాయీ! ఈ 
అగ్నియే నీ వివాహమునకు సాక్షి భర్తయగు శివునితో గూడి ఇతరాలోచనను 
రానీయకుండ ధర్మాచరణమును చేయుము.” 83 
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ఆలోచనాన్తం శ్రవణే వితత్య 

పీతం గురో స్త ద్వచనం భవాన్యా । 

నిదాఘకాలోల్బణతాపయేవ 
హేన్ధమమృః ప్రథమం పృథివ్యా ॥ 


ధ్రువేణ భా ధ్రువదర్శనాయ 
ప్రయుజ్యమానా ప్రియదర్శనేన । 
సా దృష్ట ఇత్యానన మున్నమయ్య 
హ్రీసన్నకణ్జీ కథమ ప్యువాచ ॥ 


ఇత్థం 965 పురోహితేన 
ప్రయుక్తపాణిగ్రహణోపచారౌ । 
ప్రణేమతు స్తా పితరౌ ప్రజానాం 
పద్మాసనస్థాయ పితామహాయ ॥ 


వధూ ర్విధాత్రా ప్రతినన్యతే 

స్మ కళ్యాణి వీరప్రసవా భవేతి 1 

వాచస్పతి సన్నపి సో౭_ష్టమూర్తౌ 

త్వా శాస్య చిన్హాస్తిమితో బభూవ ॥ 
వధూవరయో రాగ్రాక్షతారోపణమ్‌ 

కృపోపచారాం చతుర(స్రవేదిం 

తా వేత్య పశ్చా త్మనకాసనస్టా I 

జాయాపతీ లౌకిక మేషణీయ 

మార్రాక్షతారోపణ మన్వభూతామ్‌ ॥ 
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శివుని భార్యయగు పార్వతి కనులవరకుచెవులనునిక్కించి, గురువు చెప్పిన 
“సహధర్మచారిణి వగుము” అను మాటను ఎండాకాలపు మిక్కిలి వేడికి 
కాలియున్న భూమి, మొట్టమొదటి వాననీటిని ఆతురతో ఎట్లు త్రాగునో అంతటి 
శ్రద్ధతో వినెను. 84 


ప్రియదర్శనుడను, శాశ్వతుడును అగు భర్తచేత “ధృవనక్షత్రమును చూడుము” 
అని (७08०676786, సిగ్గుతో ఆ పెండ్లికూతురు తలయెత్తి “చూచితిని” అని 
అతికష్టముగా సన్ననికంఠముతో సమాధానమును చెప్పెను. 85 


ఈ విధముగా వివాహప్రయోగమును తెలిసిన, హిమవంతుని పురోహితుని 
చేత, వివాహకర్మను పూర్తిచేయించుకొని, జగత్తునకు తల్లియు, తండ్రియునగు 
ఆ పార్వతీపరమేశ్వరులు, తరువాత పద్మాసనముపై కూర్చొనియున్న 
పితామహుడగు (బ్రహ్మకు నమస్కరించిరి. 86 


నమస్కరించిన ఆ వధువును బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లాశీర్వదించెను. “కళ్యాణీ 
“వీరుడైన పుత్రుని కనుము” ఆ బ్రహ్మ సరస్వతికి భర్త అయినను, అష్టమూర్తియగు 
శివుని ఆశీర్వదించుటయందు ఉత్సాహము, చూపలేరు. (నిరీహుడైన శివుని 
ఆశీర్వదించుటకేమియును లేనందున ఆతని నాశీర్వదించుట కుత్సాహింపలేదని 
భావము.) 87 


వధూవరులు తలంబ్రాలు పోసుకొనుట 


ఆ దంపతులు, పెద్దలకు నమస్కరించిన తరువాత, పుష్పాదులతో చక్కగా 
అలంకరించిన చతుర(స్రవేదికపైకి వచ్చి, బంగారుసింహాసనముపై కూర్చుండి, 
ఆచారమైన, లోకప్రసిద్ధమైన ఆర్జాక్షతారోపణమును (తలంబ్రాలు పోసుకొను 
వేడుకను) అనుభవించిరి. 88 
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ఖః 


శో 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తమః సర్గః 


०8००) రలబిన్గుజాలై 
రాకృష్ణముక్తాఫలజాల శోభమ్‌ 1 
తయో రుప ర్యాయతనాలదణ్ణ 
మాధత్త లక్ష్మీః కమలాతపడత్రమ్‌ ॥ 


ద్విధా ప్రయుక్తేన చ వాజ్మయేన 
సరస్వతీ తన్మిథునం నునావ 1 

సంస్కారపూతేన వరం వరేణ్యం 
వధూం సుఖగ్రాహ్యా నిబన్గనేన I 


తౌ సంధిషు వ్యజ్హిత వృత్తిభేదం 
రసాన్తరేషు ప్రతిబద్ధరాగమ్‌ 1 
అపశ్యతా మప్పరసాం ముహూర్తం 
ప్రయోగమాద్యం లలితాబ్గిహారమ్‌ 11 


దేవా స్తదన్తే హర మూధభార్యం 
కిరీటబద్ధాళ్టలయో నిపత్య 1 
శాపావసానే ప్రతిపన్నమూర్తే 
ర్యయాచిరే పంచశరస్య సేవామ్‌ ॥ 


89 


90 


91 


92 
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ఆ ८००७४०, రేకులకొనలనుండి జాలువారుచున్న జలబిందుసమూహము 
చేత, ఛత్రపుటంచులకు వ్రేలాడు ముత్యపుసరములశోభను అపహరించు 
నట్టిదియును, పొడుగాటి పద్మనాళమే దండముగాగలదియును అగు కమలము 
అను గొడుగును దంపతులపై లక్ష్మీదేవి పట్టుకొనియుండెను. 89 


ఆ తరువాత వాగ్దేవియగు సరస్వతి, సంస్కృత, ప్రాకృత భాషల రూపముతో 
రెండు విధములుగా ఉచ్చరింపబడిన శబ్బజాలముతో ఆ మిధునమును 
(శివపార్వతులను) స్తుతించెను. అదెట్లనగా శాస్త్రవ్యుత్పత్తిచే ప్రకృతి, ప్రత్యయ 
విభాగముచే పవిత్రమైన సంస్కృతభాషతో స్తుతి పాత్రుడగు, వరుడైన శివుని 
స్తుతించెను. సుబోధమైన రచనగల ప్రాకృతభాషాశబ్దజాలముతో వధువైన 
పార్వతిని స్తుతించెను. 90 


ఆ దంపతులు ముఖసంధినుండి నిర్వహణసంధివరకుగల పంచసంధులయందు, 
కౌశిక్యాది వృత్తులు రసానుగుణముగా ప్రకటింపబడిన వృత్తివిశేషములు 
కలదియును, శృంగారాది రసభేదములయందు ఏ రసమునం దేరాగము 
విహితమైనదో తదనుసారముగా వసంత లలితాది రాగములు కలదియును, 
మధురమైన అంగవిక్షేపణములు కలదియును, ఊర్వశి మొదలగు అప్పరసలచేత 
ప్రదర్శింపబడినదియును అగు రూపకమును, ముహూర్తకాలముపాటు 
తిలకించిరి. 91 


ఆ నాట్యప్రదర్శనానంతరము భార్యను పరిగ్రహించిన శివుని సమీపించి, అంజలి 
జోడించి దానిని తమ కిరీటములకు తగిలించుచు ప్రణమిల్లి, పార్వతీవివాహమే 
అంతముగాగల శాపమునుండి మన్మథునకు శాపవిముక్తిని కలిగించి, అతని 
సేవను స్వీకరింపవలసినదిగా ఇంద్రాది దేవతలు శివుని ప్రార్థించిరి. 92 
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కుమారసమృవమ్‌ ¬ సప్తమః సర్గః 


౧ 


తస్యానుమేనే భగవాన్‌ విమన్యు 

ర్వ్యాపార మాత్మన్యపి సాయకానామ్‌ । 

కాలప్రయుక్తా ఖలు కార్యవిద్భి 

ర్విజ్ఞాపనా భర్తృషు సిద్ధి మేతి ॥ 93 


సపార్వతీకస్య శివస్య కౌతుకాగారప్రవేశనమ్‌ 


అధ విబుధగణాం స్తా నిన్గుమౌలి OS 

క్షితిధరపతికన్యా మాదధానః కరేణ 1 

కనక కలశయుక్తం భక్తిశోభాసనాథం 

క్షితివిరచితశయ్యం కౌతుకాగార మాగాత్‌ ॥ 94 


నవపరిణయలజ్ఞాభూషణాం తత్రగౌరీం 
వదనమపహరన్తీం తత్కృతాక్షేప మీశః | 
అపి శయనసభీభ్యో దత్తవాచం కథం చి 
త్రమథముఖవికారై రాససయామాస గూఢమ్‌ ॥ 95 


° 
లా 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
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కోపము పోయిన, భగవంతుడైన, ఈశ్వరుడు తనమీద కూడ మన్మథుని 
బాణములు ప్రసరించుటకు అంగీకరించెను. అది ఉచితమే కదా! కార్యజ్ఞులైన, 
కాలజ్ఞులైనవారు తమ ప్రభువులవద్ద సకాలములో చేసిన విజ్ఞాపన సఫలమగును 
కదా! 93 


పార్వతితోకూడిన శివుడు శయ్యాగ్భృహములోనికి ప్రవేశించుట 


ఆ తరువాత ఇందుమౌళియగు ఆ పరమేశ్వరుడు దేవగణములను DEYN, 
పర్వతరాజకుమార్తెను చేతితో పట్టుకొని, బంగారు పూర్ణకలశములు 
కలదియును, పూలమాలలు మొదలగు అలంకారములశోభతో కూడినదియును, 
భూమిపై ఏర్పరిచిన పుష్పళయనము కలదియును అగు శయ్యాగృహములోనికి 
ప్రవేశించెను. (ఈ శ్లోకమునుండి శ్లోకములు మాలినీవృత్తమునందు 
కూర్చబడినవి. ) 94 


ఆ శయనగ్భృహములో ఈశ్వరుడు, క్రొత్తగా వివాహమగుటవలన కలిగిన సిగ్గే 
' ఆభరణముగా కలదియును, అందువలననే శివునిచేత తనవద్దకు లాగబడి 
పైకెత్తబడిన ముఖమును అడ్డముగా త్రిప్పుకొనుచున్నదియును (ఈ చేష్ట లజ్జ 
అను భావమును సూచించుచున్నది. ) నర్మసఖులకు కూడ (తన ప్రక్కపై తనతో 
పాటు పడుకొనునంతటి దగ్గరి స్నేహితురాండ్రు) అతి కష్టముమీద సమాధానము 
నిచ్చుచున్నదియును అగు గారిని, హాసదైవములును, తమ పారిషదులును 
అగు భృంగిరిటి మొదలగువారి ముఖవికారములను ప్రదర్శించుటద్వారా 
గూఢముగా నవ్వించెను. (నవ్వించుట మొదలగు ఉపాయములతో ఆమె సిగ్గును 
పోగొట్టజూచెను అని భావము) 95 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “ఉమాపరిణయము” అను పేరుగల ఏడవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
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శివగౌరీకల్యాణము - కన్యాదాత విష్ణువు. 


కుమాఠరసలభవము 


“ఉమాసురతవర్ణనము” అను 
ఎనిమిదవ సర్గము 


గమనిక : కుమారసంభవకావ్యములోని ఏడవ సర్గము వరకే మల్లినాధసూరి 
వ్యాఖ్యానమును రచించినట్లును, ఎనిమిదవసర్గము నుండి “శ్రీపర్వణీకర” అను 
ఇంటి పేరుగల శ్రీ, లక్ష్మణభట్టాత్మజసతీగర్భసంభవ శ్రీ సీతారామ కవివరుడనగు 

నేను రచించితి ననియును సీతారామకవి పేర్మొనినాడు. కాని కొన్ని ప్రతులు 
కాళిదాసుని కుమారసంభవపు అష్టమసర్గమునకు కూడా శ్రీ మల్లినాధుని 
వ్యాఖ్యాన మున్నదని ప్రకటించినవి శ్రీ మల్లినాదుని పేరు గల మరియొకరెవరో 
దీనిని రచించియుందురని పలువురి అభిప్రాయము పైగా నిర్భయసాగర్‌ ప్రెస్‌, 
బొంబాయి వారు క్రీశ 1955 లో ప్రచురించిన కుమార సంభవపు 14వ 
సంస్మరణము(E౯dt0n)లో గ్రంధాంతమున మల్లినాధసూరి రచించిన 
అష్టమసర్గమును వ్యాఖ్యానసహితముగా ప్రచురించిరి. సర్జాదియందు 
లఘుటిప్పణిలో “ఇది అన్య కృతమని నిర్ణయించిరి సర్గాంతమునందలి గద్యలో 
విచిత్రముగా “ఇతి శ్రీ పర్వణీ కరోపనామక శ్రీ లక్ష్మణభట్టాత్మజసతీగర్భ 
సంభవ, శ్రీ సీతారామకవి విరచితయా, సంజీవినీ సమాహ్వయా వ్యాఖ్యాయా 
సమేతః శ్రీ కాళిదాసకృతౌ, కుమారసంభవవే మహాకవ్యే, “ఉమాసురతవర్ణనం 
నామాష్టమః 66050” అని ముద్రింపబడియున్నది. సప్తమసర్గము తరువాతి వరుస 
క్రమములో వేసిన అష్టమసర్గాంతమునందు కూడా ఇట్లేయున్నది కనుక 
శ్రీ సీతారామకవి వ్యాఖ్యానుసారముగనే ఇక అనువాదము సాగును 
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అవ. : 


శ్లో 


(aa) 


అవ, : 


ड 
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నవపరిణీత వరవధ్యోః ప్రణయచేష్టావర్ణనమ్‌ 


నవపరిణీత 06०७०8 మపి వివర్ణయిషు స్తత్రభవాన్‌ 
కాలిదాసో£_ష్టమం సర్గ మారభతే. 


పాణిపీదనవిధే రనన్తరం 

శైలరాజదుహితు ५5२१8 1 
భావసాధ్వసపరి[గ్రహా దభూ 
త్మామదోహదసుఖం మనోహరమ్‌ 1 1 


ఇదానీం లక్షణరీత్యా నవోధత్వమేవ 
685 ప్రపళ్బయతి. 


వ్యాహృతా (ప్రతివచో న द 
“గన్తు 82५ దవలమ్బితాంశుకా । 
సేవతేస్మ శయనం పరాజ్ముఖీ 

సా తధా£_.పి రతయే 93852 1 
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నూతనవధూవరుల ప్రణయచేష్టావర్దనము 


అవతారిక: నూతనవధూరువరుల ప్రణయకేళిని వర్ణింపదలచి, కాళిదాస 
మహాకవి ఈ అష్టమసర్గమును ఆరంభించుచున్నాడు. 


వివాహానంతరము, పార్వతికి హరుని గూర్చి భావసాధ్వసపరిగ్రహమువలన 
(భావ = కామము, సాధ్వస = భయము) చిత్తాకర్షకమైన కామదోహదము 
జరిగినది. (కామము పెరిగినదని భావము.) దోహదము అనగా అకాలమున 
వృక్షములయొక్క పూలను అభివృద్ధిపరచుప్రకియ అని అర్థము. (ఇచ్చట పార్వతికి 
కామదోహదము జరిగినది. వరుడగు హరునకుకూడ పార్వతీ సాన్నిధ్యమువలన 
ఇట్టి సాధ్వసభావము కలిగినదని యూహింపవలెను నాయికానాయకులు 
మొటమొదటిసారిగా ఒండొరులకు సమీపమున ఉండి, చూచుకొనినపుడు 
ఒక లౌకికమైన, అనిర్వాచ్యమైన సుఖము ఆవిర్భవించును. ఆ సుఖప్రాప్తియే 
మదనోద్షీపక మగునని రససిదాంతవేత్త లందురు. కొత్తగా వివాహము 
చేసుకొనిన, వధువైన, గౌరిని చూడగనే ప్రత్యుక్తసాధ్వససుఖ మావిర్భవించినది. 
దీనినే రసమునకు అనుభావము అందురు. (ఈ సర్గములోని శ్లోకములు 
“రథోద్ధతా” వృత్తమునందు కూర్చబడినవి. ) 1 


అవతారిక: ఇప్పుడు రససిద్ధాంతలక్షణముననుసరించి, పార్వతియొక్క క్రొత్త 
పెళ్ళికూతురిలక్షణములనే ఇక పది శ్లోకములలో నిరూపించుచున్నాడు. 


ప్రియుడైన శివునిచే అడుగబడియును ఆ పార్వతి సమాధానము నీయకున్నది, 
వరుడు ఆమె వస్త్రమును పట్టుకొనగనే అచ్చటినుండి పోగోరినది. భర్తకు 
పెడమోముపెట్టి శయ్యపై పడుకొనియున్నది. ఇట్లా నూతన వధువగు పార్వతి, 
తనపట్ల ప్రతికూలముగా ప్రవర్తించుచున్నను శివునకు సంతోషమునే కల్గించినది. 
(ఆమె తన ముగ్గత్వమును (ప్రదర్శించుటవలన శివుని కానందమును 
కల్గించినదని భావము.) 2 
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కైతవేన శయితే కుతూహలా 
త్సార్వతీ ప్రతిముఖం నిపాతితమ్‌ 1 
చక్షు రున్మిషతి సస్మితం ప్రియే 
విద్యుతాహత మివ న్యమీలయత్‌ 1 


నాభిదేశనిహిత స్పకమ్పయా 
శజ్మరస్య రురుధే ४४ స్తయా 
తద్దుకూల మధ చాభవ త్వ్వయం 
దూర ముచ్చ్వసిత నీవిబస్ధనమ్‌ T 


ఏవ మాలి! నిగృహీతసాధ్వసం 
०0 రహసి సేవ్యతా మితి 1 
సా సభీభి రుపదిష్ట మాకులా 

నాస్మర త్రముఖవర్తిని ప్రియే 11 


అప్య వస్తుని కధాప్రవృత్తయే 
ప్రశ్నతత్సర మనజ్ఞశాసనమ్‌ । 
వీక్షితేన ४998 5 పార్వతీ 
మూర్ధకమృమయ ముత్తరం దదౌ ॥ 


శూలినః కరతలద్వయేన సా 
సన్నిరుధ్య నయనే హృతాంశుకా । 
తస్య పశ్యతి లలాటలోచనే 
మోఘయత్నవిధురా రహస్య భూత్‌ ॥ 


కుమారసంభవవము - ఎనిమిదవసర్గము 140 


పార్వతి ఏమి చేయునో పరీక్రింపగోరి, శివుడు దొంగనిద్రపోగా “ఇతడు 
నిజముగా నిద్రించినాడో? లేదో?” అని పరీక్షింపగోరిన పార్వతి, ప్రియుని 
ముఖములోనికి పరిశీలనగా చూడసాగినది. ఇంతలో నవ్వుచు శివుడు కనులను 
తెరువగానే విద్యుత్తుచే కొట్టబడినదానివలె వెంటనే ఆమె కనులను 
మూసివేసుకొన్నది. 8 


ఆమె కోకముడిని విడిపించుటకై శివుడు తన చేతిని ఆమె బొడ్డువద్ద వేయగనే 
ఆమె భయముతో వణకుచు అతని చేతిని ముందుకు సాగకుండ OHSS. 
ఇంతలో పార్వతికి కలిగిన సాధ్వసభావకారణముగా (కంగారువలన) ఆ కోక 
ముడి శివుని ప్రయత్నము అక్కరలేకుండగనే తనంత తానుగా మిక్కిలి 
జారిపోయినది. 4 


“ఓ పార్వతీ! చెలీ! ఏకాంతమునం దున్నప్పుడు నీ భయమును విడిచిపెట్టి 
శంకరుని ఈ విధముగా సేవింపుము.” అని తన చెలికత్తెలు చేసిన ఉపదేశమును 
ప్రియుడు ఎదురుగా ఉన్నపుడు కంగారుతో మరచిపోయినది. (గుర్తుంచు 
కొనలేదు.) ర్‌ 


మన్మథుని శాసించిన, తన ప్రియుడగు శివుడు 'నన్ను చూచి” సిగ్గుపడుచున్న 
ఈమెచే ఎట్లయినను మాట్లాడించవలెనను ప్రయత్నములో “ఎంతటి అలభ్యమగు 
పదార్థమునైనను అడుగు”మని (ప్రశ్నింప నుత్సహించుచున్నట్లు పార్వతి 
ఊహించి, తన చూపును భర్తచూపులతో కలిపి, అంతలో సిగ్గుతో “నాకేమియు 
అక్కరలేదు” అని అర్ధము వచ్చునట్లుగా తలను అడ్డముగా ఆడించి, ఆ తల 
కదలికనే సమాధానముగా ఇచ్చెను, 6 


ఏకాంతమున రతికక్రీడకై శివుడు ఆమె వస్త్రమును లాగివేయగా ఆమె సిగ్గుతో 
శివుని రెండు కన్నులను తన రెండు చేతులతో కప్పివేసినది. అయినను ఆతడు 
తన మూడవ కంటితో ఆమెయొక్క శరీరసౌందర్యమును చూచుచుండగా తన 
ప్రయత్నమంతయు వ్యర్థమైపోయినందుకు మిక్కిలి దుఃఖించెను. (ఇష్టమైనవారి 
వద్ద మూడవకన్ను అగ్నిని కురిపింపదని భావము.) 7 


141 


శో 


శో 


Cag) 


కుమారసమృవమ్‌ - అష్టమః సర్గః 


చుమనే २९४४८०७४9४० 
స్విన్నహస్త మదయోపగూహనమ్‌ । 
క్రషున్మధమపి ప్రియం 

ప్రభో రుర్లభప్రతికృతం వధూరతమ్‌ ॥ 


యన్ముఖగ్రహణ మక్షతాధరం 

దాన మవ్రణపదం నఖస్య యత్‌ | 
య ద్రతం చ సదయం ప్రియస్య 
త త్సార్వతీవిషహతే స్మ నేతరత్‌ ॥ 


ప్రభాతే పార్వత్యా సభీజనంప్రతి సహ్రీకవర్తనమ్‌ 


రాత్రివృత్త మనయోక్తు ముద్యతం 
సా విభాతసమయే సభీజనమ్‌ । 
నాకరో దపకుతూహలం (ప్రియా 
శంసితుం చ హృదయేన తత్వరే ॥ 


దర్పణే 5 పరిభోగదర్శినీ 

పృష్టతః ప్రణయినో నిషేదుషః । 
ప్రేక్ష్య బిమృ మనుబిమ్బ మాత్మనః 
కాని కాని న చకార లజ్జయా? 11 


నీలకణ్ణపరిభుక్తయౌవనాం 

తాం విలోక్య జననీ సమాశ్వసత్‌ । 
భర్త్శృవల్లభతయా హి మానసీం 
మాతు రస్యతి శుచం వధూజనః ॥ 


10 


11 


12 
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ముద్వపెట్టుకొనునప్పుడు భర్తచే (8०66606 కొరకబడనిదియును, 
పయోధరములపై నెమ్మదిగా కదులుచున్న చెమటపట్టిన శివుని చేతులు 
కలదియును, దయలేకుండ గాఢముగా కౌగిలించుకొనబడినదియును 
అందువలననే శివునకు సంతోషము 5905४ మన్మధుని కష్టపెట్టునట్టిదియును, 
రసాభాసయగునేమో, అను భయముతో, ప్రతీకారము (ప్రతికృతి) లేనిదియును, 
అగు ఆ నూతనవదూసురతము ప్రభువగు శివున కిష్టమైనదే అయినది. 8 


తన పెదవులను గాయపరుపకుండ భర్త ముద్దుపెట్టుకొనుటను, గాయపరచని 
గోటిగిచ్చులును గల, తన ప్రియుడగు శివుని రతిక్రీడను మాత్రమే పార్వతి 
సహించెను కాని తదితరమగు మొరటుసరసమును సహింపలేదు 9 


పార్వతి ప్రభాతకాలమునందు 8७४३०२४ సిగ్గుతో ప్రవర్తించుట 


సభఖీజనులు ఉదయముననే పార్వతి వద్దకు రాగా, ఆమె సిగ్గుచే వారి జిజ్ఞాసా 
కుతూహలమును శమింపజేయలేదు కాని ఆమె మనస్సు మాత్రము విషయము 
నవగతపరచుటకు త్వరపడినది (సిగ్గుచేత చెలికత్తెలకు సమాధానము 
నీయలేదని భావము ) 10 


మరియు పార్వతి రాత్రి అంకితములైన పరిభోగచిహ్నములను అద్దమునందు 
చూచుకొనుచు వెనుకనే ఉన్న ప్రియుడైన హరునియొక్క ముఖట్రతిబింబమును 
తన ప్రతిబింబపు సమీపమున, ఉండుటను చూచి, సిగ్గుతో ఏఏ శృంగార 
చేష్టావికారములను చేయలేదు? (అన్ని చేష్టలను చేసినదని భావము ) 11 


నీలకంరునిచే అనుభవింపబడిన యౌవనముగల పార్వతిని, తల్లియగు మేనాదేవి 
చూచి, ADD. (సంతసించెనని భావము) వధూజనము (పెండ్లికుమార్తెలు) 
తాము తమ భర్తకు ప్రీతిపాత్రలై, తమ తల్లులకు తమ కాపురమును గూర్చి 
కలుగు మనోవేదనను దూరము చేయుదురు కదా! (కుమార్తెలందు వారివారి 
భర్తలకు ప్రసాదము కలిగినచో అదే ఆయా తల్లులకు ఆనందకారణ మగునని 
భావము.) 12 
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వాసరాణి కతిచి త్మృధజ్బున 
స్థాణునా రత మకారి చానయా 1 
జ్ఞాత మన్మధరసా శనై శృనై స్సా 
మమోచ రతిదుఃఖశీలతామ్‌ ॥ 


శివేశయోః రతిచేష్టావర్ణనమ్‌ 


సస్వజే ప్రియ మురో నిపీడనం 
ప్రార్థితం ముఖ మనేన నాహరత్‌ । 
మేఖలాప్రణయలోలతాబ్దతం 

హస్త మస్య శిథిలం రురోధ సా ॥ 


భావసూచిత మదృష్టవిప్రియం 
००८६७०६ క్షణవియోగకాతరమ్‌ 1 
కైశ్చిదేవ ASP స్తధా తయోః 
(ప్రేమరూఢ మితరేతరాశ్రయమ్‌ ॥ 


తం యధా ౭_9_త్మసదృ్భశం వరం 
వధూ రన్వరజ్యత వర స్తథైవ తాం । 
సాగరా దనపగాహి జాహ్నవీ 
సో౭_పి తన్ముఖర సైకవృత్తిభాక్‌ ॥ 


శిష్యతాం నిధువనోపదేశిన 

శృంకరస్య రహసి ప్రపన్నయా । 
శిక్షితం యువతి నైపుణం 

తయా య త్తదేవ గురుదక్షిణీకృతమ్‌ ॥ 


18 


14 


15 


16 


17 
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కొన్ని రోజులపాటు పార్వతి శివునితో కలిసియుండియు, సురతమున 
కనుకూలమైన ఇష్టము కలుగనందున, శివుడు బలవంతముగా సురతసుఖము 
ననుభవించెను కాని నెమ్మది నెమ్మదిగా రతిసుఖపురుచిమరిగినదై, 
రతికార్యమునందు కలుగుదుఃఖమును విడిచివైచి, (పరిగణింపక) స్వయముగా 
అతనికి ఆనందమును కూర్చసాగినది 13 


శివాశివుల రతిచేష్టావర్ణనము 
తన స్తనములకు పీడకలుగునంతటి గాఢముగా ఆ పార్వతి వరుని 
కౌగిలించుకొనెను చుంబించుటకై భర్త ప్రార్థింపగా అతనికి తన ముఖమును 
ప్రక్కకు త్రిప్పుకొనలేదు కాని శివుడు నెమ్మదిగా తన చేతిని ఆమె ఒడ్డాణము 
పైకి ప్రసరింప చేయుచుండగా పూర్వమువలె వేగముగా లాగివేయలేదు కాని 
దానిని సున్నితముగా అడ్డగించినది 14 


స్వగతత్త్వాభివ్యంజక చేష్టావిశేషముతో సూచితమైన, జెదాసీన్యము లేని, 
దృఢత్వమును పొందిన క్షణకాలము పాటైనను వియోగమును భరింపలేనంత 
పిరికితనముకల, సఖులకు కూడ తెలియని, ఆ శిశ్లపార్వతుల యొక్క (ప్రేమ, 
కొద్ది దినములలోనే పరస్పరనిష్టమైనది, (ఒకరి ప్రేమ, మరియొకరి (ప్రేమతో 
పెనవేసుకొని వారిరువురిని ఆశ్రయించుకొనియున్నది. ) 15 


సముద్రునితో కలిసిన గంగ, అతనిని విడిచి ఎట్లుండదో, అట్లే ఆ సముద్రుడు 
కూడ ఆ గంగయొక్క ముఖరసమును ఆస్వాదించుటే పనిగా పెట్టుకొనెను 
వధువైన పార్వతి ఆత్మసదృశుడైన ఆ వరుని అనుసరించి రంజింపచేసినట్లే 
ఆ వరుడు కూడ పార్వతిని రంజింపజేసెను. 16 


శిష్యురాలై ప్రపన్నురాలైన ఆ పార్వతి, రహస్యముగా ముల్లోకములయందలి 
విలాసినీమణులలో ఉన్న రతికౌశలము నంతటిని సురతవిషయము 
నుపదేశించు శివునినుండి నేర్చుకొనినది ఆ సురతనైపుణ్యమునే ఆమె తన 
గురువగు శివునకు గురుదక్షిణగా సమర్పించినది 17 
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దష్టముక్త మధరోష్ట మమికా 
వేదనావిధుతపాణిపల్లవా । 
శీతలేన నిరవాపయత్‌క్షణం 
మౌలిచన్దశకలేన శూలినః ॥ 


ప్రియానురాగవ్యజ్ఞకచేష్టా మాహ. 


उ దలకచూర్ణదూషితం 
శబజ్మరో£_పి నయనం లలాటజమ్‌ । 
ఉచ్చ్వస తృమలగన్థయే దదౌ 
పార్వతీవదనగన్థవాహినే [1 


ఏవ మిస్టియసుఖస్య వర్తన 
స్పేవనా దనుగృహీతమన్మధః । 
శైలరాజభవనే సహోమయా 
మాసమాత్ర మవస ద్యృషధ్వజః i 


హిమాలయాజ్ఞా మాదాయ పర్వతే విహారః 


సో నుమాన్య హిమవన్త మాత్మభూ 
రాత్మజావిరహదుఃఖఖేదితమ్‌ । 

తత్ర తత్ర విజహార 55 
న్నప్రమేయగతినా కకుద్మతా ॥ 


18 


19 


20 


21 
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అధరమును చుంబించు విషయమునందు క్రింది పెదవిని శివుడు కొరికి 
వదలగా అంబిక బాధతో చిగురాకువంటి చేతులను విదుల్చుచు ఆ బాధను 
శివుని తల పైనుండు చల్లని చం[ద్రకళాస్పర్శద్వారా తొలగించుకొని సుఖించినది 

18 


అవతారిక: ప్రియానురాగ వ్యంజకమైన ఒక చేష్టను చెప్పుచున్నాడు 


పార్వతి తన కేశముల నలంకరించుకొనుటకై జల్లుకొనిన చూర్ణవిశేషము, 
శివు డామె ముఖమును చుంబించినపుడు ఆతని నుదుటి కంటిలో ఆ పొడిపడి, 
బాధింపసాగినది. ఆమె Sr అగుటవలన, వికసించుచున్న 
తామరపూవువంటి సువాసనగల ఆమె నోటినుండి వచ్చు గాలి కొజకై ఆ 
శివుడు తన మూడవ కన్నును సమర్పించెను. (నోటితో ఊదుటవలన కంటిలోని 
నలక బయటపడి బాధ తగ్గునని శివునియూహ ఇట్ట ఉపచారము 
లోకసాధారణమైనదే కదా 19 


ఈ విధముగా శివుడు ఇంద్రియ సుఖదాయకమగు భోగపరాయణ వృత్తితో 
కాపురముండుటవలన పూర్వము రతీదేవికి ఇచ్చిన మాట (ప్రకారము 
మన్మధునకు ఆతని శరీరము నిచ్చి యను[గ్రహించి, ఆ హిమవద్భవనమునందు 
పార్వతితో కూడి వృషభధ్వజుడు ఒక నెలకాలము సుఖముల ననుభవించుచు 
నివసించెను. 20 


హిమవంతుని ఆజ్ఞను పొంది, పర్వతముపై విహరించుట. 


తన కుమార్తె అత్తవారింటికి వెళ్ళుచున్నదని దుఃఖించుచున్న ఆ హిమవంతుడను 
మామగారినుండి అనుజ్ఞను స్వీకరించి, స్వయంభువు అయిన ఆ శివుడు 
నిరాఘాటమైన నడకగల, తన వాహనమైన నంది నెక్కి ఆ పర్వత ప్రాంతముల 
యందు విహరించెను. 21 
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మేరు మేత్య మరుదాశువాహనః 
పార్వతీస్తనపురస్కృతాన్‌ కృతీ 1 
హేమపల్లవవిభబ్దసంస్తరా 
మన్వభూ త్సురతమర్దనక్షమాన్‌ 11 


పద్మనాభవలయాజ్మితాశ్యసు 
ప్రాప్తవ త్స్వ్వమృతవిప్రుషో నవాః । 
59555 కటకేషు చావస 
త్పార్వతీవదనపద్మషట్పదః i 


రావణధ్వనితభీతయా తయా 
SSS sere gs | 
ఏకపిబ్గళగిరా జగద్గురు 
ర్నిర్వివేశ విశదా శృశిప్రభాః ॥ 


తస్య జాతు మలయస్థలీరతే 
ర్భూతచన్దనలతః ప్రియాక్షమమ్‌ । 
ఆచచామ సలవబ్జకేసర 
శ్చాటుకార ఇవ దక్షిణానిల 8 ॥ 


22 


23 


24 


25 
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వాయువేగముతో సంచరించు వృషభమే వాహనముగా గల, కుశలుడైన శివుడు 
నుమేరువ ర్వత(ప్రాంతమునకు వచ్చి, పార్వతీదేవియొక్క స్తనములచే 
గౌరవింపబడినదియును, సురతక్రీడయందలి మర్దనముల పీడనమున 
కోర్చుకొనజాలినదియును బంగరుచిగురాకుల ముక్కలతో పరచబడినదియును 
అగు పల్లవశయునముపై పరుండి (రాతులయందు) సురతసుఖము 
ననుభవించెను. (వల్లవ భంగములు నుకుమారములైనను అవి 
బంగారుపల్లవములుకనుక సురతపీడనము నోర్చుకొనగలిగినవని భావము )22 


పార్వతీదేవి ముఖము అను పద్మమునకు తుమ్మెదయైన, అందలి మకరందమును 
(తావగోరి దానిచుట్టునే పరిభ్రమించుచు, ఆ హరుడు, పద్మనాభుడగు శ్రీ 
మవోవిమ్ణువుయొక్క చరణములచే గుర్తులు వేయబడి నవియును, 
సముద్రమధనకార్యమునందు ఈ కొండ కవ్వ మగుట వలన, కొత్త అమృత 
బిందువులను పొందినవియును, అగు శిలలు కల ఆ మందరపర్వతపు 
పీరభాగమునందు నివసించెను 23 


(ఉత్పత్తి, స్థితి లయములను, మూడు కర్మలకు గుణభేదములచేత వానికి 
కారకుడగుట వలన) జగత్తులకన్నింటికి నియంతయగు శివుడు, రావణు డను 
ప్రసిద్ధరాక్షసు ESS సింహనాదముచేత భయపడినపార్వతి, గట్టిగా తన 
బాహువులతో అతనిమెడను బంధింపగా (ఆలింగనము చేసికొనగా) సంతసించి, 
స్వచ్చమైన శరచ్చంద్రుని వెన్నెలను కుబేరుని కొండయగు క్రైలాసగిరియందు 
సుఖముగా అనుభవించెను. 24 


ఒకసారి ఆ శివుడు మలయపర్వతప్రాంతములయందు సురతక్రీడను 
జరుపుచుండగా, గాలికి కుదుపబడిన చందనవృక్షపుకొమ్మలు గలదియును, 
లవంగలతల పుప్పాడికాడల నుగంధముతో కూడినదియును అగు 
మలయానిలము, చాటుకారునివలె (తీయనిమాటలను చెప్పువానివలె) 
పార్వతియొక్క రతిక్లేశమును హరించివేసెను. 25 
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హేమతామరసతాడితప్రియా 
తత్రామ్బువినిమీలితేక్షణా I 
సా వ్యగాహత తరజ్జిణీ ముమా 
మీనపజ్మిపునరుక్తమేఖలా it 


తాం పులోమతనయాలకోచితైః 
పారిజాతకుసుమైః (ప్రసాధయన్‌ 1 
నన్దనే చిర మయుగ్మలోచన 
స్సస్పృహం సురవధూభిరీక్షితః ॥ 


గన్భమాదన ప్రాన్తవిహారః 


ఇ త్యభౌమ మనుభూయ శజ్మరః 
పార్థివం చ దయితాసఖ స్సుఖమ్‌ । 
లోహితాయతి కదాచి దాతపే 
గన్భమాదనగిరిం వ్యగాహత ॥ 


తత్ర కాజ్బనశిలాతలాశ్రయో 
నేత్రగమ్య మవలోక్య భాస్మరమ్‌ । 
దక్షిణేతర భుజవ్యపాశ్రయాం 
వ్యాజహార సహధర్మచారిణీమ్‌ 11 


పద్మకాన్సి మరుణ త్రిభాగయో 
స్పంక్రమయ్య తవ నేత్రయో రివ 1 
సంక్షయే జగదివ ప్రజేశ్వరః 
స్సంహర త్యహ రసా వహర్పతిః ॥ 


26 


28 


29 


30 
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పరిహాసము కొరకై ఆ పార్వతి నదిగట్టున పుట్టిన, ఎజ్జిని మెట్టతామరపూవుతో 
శివుని కొట్టెను అతడు తన తామరపూవులవంటి సుందరములైన, చేతులతో 
నదిలోని నీటిని ఎత్తి ఆమె కనులపైకి చల్లెను ఆనీటి జల్లుతో ఆమె కనులు 
మూసికొనిపోయినవి తర్వాత పార్వతి జలక్రీడకై ఆనదిలోనికి దిగగానే అందలి 
చేపలు ఆమెకు రెండవ మేఖలను (మొలనూలిని) కల్పించినవి. 26 


ఇంద్రుని పూదోటయగు నందనవనమునందు, ఇంద్రుని భార్యయగు శచీదేవి 
యొక్క కేశముల యం దలంకరించుకొనదగిన పారిజాతాది కల్పవృక్షముల 
యొక్క పూలతో (BES ఆ శివుడు, పార్వతి నలంకరించుచు అట్లే 
దేవతాస్తీలచేత SPT చూడబడుచున్నవాడై, చిరకాలము నివసించెను. 

27 

గంధమాదనప్రాంతమున విహరించుట 

శంకరుడు ఈ విదముగా దివ్యములైన, భౌతికములైన, సుఖముల నన్నిటిని, 
ప్రియురాలితో కూడినవాడై అనుభవించి, సూర్యుడు ఎర్రబారిన, ఒకానొక 
సమయమునందు (సాయంసమయమునందు అని భావింపవచ్చును. ) గంధమాదన 
పర్వతప్రాంతమునందలి ఉద్యానవనములోనికి క్రీడార్ధము ప్రవేశించెను. 28 


ఆ గంధమాదనవనమునందు ఆ శివుడు, సూర్యుడు (అస్తమించుచుండుట 
వలన అల్పతేజోవంతుడగుటచే) మామూలు కళ్ళతో చూడబడదగినయట్లుండగా 
చూచి బంగారు శిలపై కూర్చున్నవాడై, తన కెడమ వైపున ఉన్న 
సహధర్మచారిణియగు పార్వతిని చూచి, ఇట్లు పలికెను 29 


ఓ ప్రియురాలా! (బ్రహ్మదేవుడు ప్రళయకాలమునందు జగత్తును 
ఉపసంహరించునట్లు ఈ సూర్యుడు మూడు భాగములు ఎర్రగాగల నీ 
నేత్రపద్మములయొక్క ఎర్రదనమును పద్మమునకు సంక్రమింపజేసి, 
సంధ్యాసమయమునందు ఈ పగటిని ఉపసంహరించుచున్నాడు. (ఈ 
శ్లోకమునుండి కాళిదాసు ఈ సర్గమునందు ప్రకృతివర్ణనము నారంభించు 


146 


శ్లో 
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శీకరవ్యతికరం మరీచిభి 
ర్టూరయ త్యవవనతే వివస్వతి । 
ఇన్టచాపపరివేషశూన్యతాం 
0९०० స్తవ పితు (ర్వజన్యమా ॥ 


దష్టతామరస కేసరస్రజోః 

క్రన్దతో ర్విపరివృత్త ४६०००१४ । 
నిఘ్నయో స్సరసి చక్రవాకయో 
రల్చ్ప మన్తర మనల్పతాం గతమ్‌ ॥ 


స్థాన మాహ్నిక మపాస్య దన్తిన 
స్సల్లకీవిటపభబ్గ వాసితమ్‌ 1 
ఆవిభాతచరణాయ గృహ్హాతే 
వారి వారిరుహబద్ధషట్పదమ్‌ i 


పశ్య పశ్చిమదిగన్తలమ్బినా 
నిర్మితం మితకధే వివస్వతా | 
దీర్హయా ప్రతిమయా సరోమృసాం 
తాపనీయమివ సేతుబన్ధనమ్‌ i 


31 


32 


33 


34 
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చున్నాడు ఈ వర్ణనము సంస్కృత సాహిత్యమునం దద్వితీయమైనది ఈ 
వర్ణనము కాళిదాసుని కల్పనా చాతుర్యమునకును, వైవిధ్యమునకును, 
భావసౌందర్యమునకును గీటురాయి 30 


ఓ ప్రియురాలా! సూర్యు డస్తమింపగనే (క్రుంకుచుండగా) అతని కిరణములతో, 
సెలయేటి నీటితుంపరలకు సంబంధము దూరము అగుచుండెను అందువలన 
ఎదుటనున్న ఈ నీ తండ్రియగు హిమవంతునినుండి జాలువారుచున్న సెలయేళ్లకు 
ఇంద్రచాపములచేత చుట్టబడియుండు అవకాశము లేకపోవు చున్నది 31 


(ప్రియా! పద్మకేసరములమాలలను కొరుకుచున్నవియును, మెడలను 
ఒకదానికొకటి పెడమొగముచేసిపెట్టినవియును, పరస్పరాధీనములైనవియును, 
దుఃఖముతో అరుచుచున్నవియును, చెరువులో ఎదురెదురుగా ఉన్నవియు నగు, 
చక్రవాకమిదునముయొక్క అల్పమైన విరహవ్యధ కాలము గడుచుచున్నకొలది 
(రాత్రియగుచున్నకొలది) అనల్పము కాసాగినది. (పెరుగ జొచ్చినది అని 
భావము ) 82 


ఓ ప్రియురాలా సల్లకీ(అందుగు) చెట్టు క్రింద, చెట్టుకొమ్ములయొక్క ఖండములతో 
వాసనగల, పగటిపూట నివసించు స్థానమును, విడిచిపెట్టి, ఉదయమునుండి 
చేయవలసిన సాంద్యకృత్యమును (ఆచమనమును) చేయుటకై తుమ్మెదలు 
బంధింపబడిన పద్మములుకల జలమున్న ప్రాంతమునందలి నీటిని ఏనుగులు 
గ్రహించుచున్నవి. 338 


ఓ మితభాషిణీ! ఇటు చూడుము అస్తమయ సమయమునందు పడమటి 
కొండనుండి క్రిందికి దిగుచున్నట్లు, సూర్యుడు తన దీర్గతరమైన (ప్రతివింబమును 
సరిగా చెరువునందలి నీటిపై పడునట్లుగా చేయగా, పొడుగైన సన్నని ఆ 
ప్రతిబింబము చెబువునీటిలో సూర్యుడు తావనీయ=1. సూర్యునకు 
సంబంధించిన, 2 బంగరువంతెనను నిర్మించినాడో అన్నట్లున్నది (ఈ 
సర్గమునందలి రసవత్తరములైన కల్పనలలో ఇది యొకటి యని భావుకు 
९७०८७००.) 34 
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శో! 


శో 


त्त 
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ఉత్తరన్తి వినికీర్య పల్వలం 
గాధపజ్మమతివాహితాతపాః । 
దంష్టిణో వనవరాహయాధపా 
దష్టభజ్ఞురబిసాజ్బురా ఇవ 11 


ఏష వృక్షశిఖరే కృతాస్పదో 
జాతరూపరసగౌరమణలమ్‌ 1 
క్షీయమాణ మహ రత్యయాతపం 
పివరోరు! పిబతీవ ७६६१ ॥ 


పూర్వభాగతిమిర ప్రవృత్తిభి 

ర్వ్యక్తపజ్బ మివ జాత మేకతః । 
ఖం హృతాతపజలం వివస్వతా 
భాతి 592 శోషవ త్సరః ॥ 


७४809) రుటజాజ్ఞణం మృగై 
ర్మూలసేకసర సైశ్చవృక్షకై: 
ఆశ్రమాః ప్రవిశ దగ్ర్యధేనవో 
బీభ్రతి శ్రియ ముదీరితాగ్నయః 1 


బద్ధకోశ మపి తిష్టతి క్షణం 
సావశేషవివరం కుశేశయమ్‌ । 
షట్పదాయ వసతిం (గ్రహీష్యతే 
ప్రీతిపూర్వ మివ దాతు మన్తరమ్‌ ॥ 


35 


36 


37 


38 


39 
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పార్వతీ! తాము దిగుటవలన లోతైన బురదగల చిన్న నీటిపడియలను, చిమ్మి, 
చిమ్మివై చుచు, ఎండవలనకలిగిన తాపమును ఉవశమింవజేసికొని, 
(55 २०९७०७७, తెల్లనై వంకర తిరిగిన, కోరలుగల, 53565 
వనవరాహయూధవపతులు, భంగమగునట్టి శీలముగల (మృదువైన) 
తామరతూండ్లను తిని, వచ్చుచున్నవో అన్నట్లు, చెరువునుండి పైకి వచ్చుచున్నవి. 

35 
లావైన తొడలుకలదానా! చెట్టుపై ఎదురుగానున్న ఈ నెమలి, బంగరు నీరువతె 
పసుపుపచ్చనిపింఛముకలదై, పగటి చివరిభాగమగు సంధ్యాసమయము నందలి 
పచ్చని ఎండను (తగ్గుచున్న సూర్యకాంతిని) త్రాగుచున్నదో అన్నట్లున్నది. 36 


సూర్యుడు తన ప్రతాపముచేత BSD నీటినంతటిని ఆవిరియగునట్లు 
చేయగా, అందడుగున ఉండిన నల్లని బురద పైకి కనబడునట్లు, నల్లని చీకటి 
కనబడుచుండగా, బురద కనబడుచున్న నీరులేని చెరువువలె ప్రస్తుతము 
ఆకాశము, తూర్పుదిక్కున కనబడుచున్నది. 37 


1.పర్ణశాలయొక్క ప్రాంగణములోనికి ప్రవేశించుచున్న (నివసించుచున్న్ర 
మృగములతోను, 2. మొదళ్ళయందు నీరుపోయుటచేత తడిసినమొదళ్ళుకల 
బాలవృక్షములతోను, 3.(సాయంకాల మగుటవలన) మేతమేసి ఆశ్రమములోనికి 
తిరిగి ప్రవేశించుచున్న DBS గోవులతోను, సాయంకాలపు హోమముల 
కొరకై బాగుగా ప్రజ్వలింప చేయబడిన గార్హపత్యాది అగ్నిహోత్రములుకల, 
బుషులయొక్క నివాసస్థలములగు ఆశ్రమము లన్నియును శోభిల్లుచున్నవి. 38 


(సాయంకాలమగుట వలన) పద్మము ముకుళించుకుపోవుచున్నను, అందు 
నివసింపగోరు తుమ్మెదకు ఇష్టపూర్వకముగానే నివాసస్థలమును ఇచ్చుట 
కిష్టపడుచున్నదేమో అన్నట్లు క్షణకాలము తన కోశవివరమును (మొగ్గ 
SoD) మూయక, మిగిల్చియుండెను (సాయంకాలమగుచున్నను పద్మము 
పూర్తిగా ముకుళించుకొని పోకుండుటకు కారణము ఇందు వివదింపబడినది 
కధకును ఈ BSED సంబంధము లేకున్నను, వర్ణనసౌందర్య మిందున్నది. 39 
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~ 


శో 


ne) 
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దూర మగ్రపరిమేయరళ్ళ్శినా 
వారుణీది 6७७5 భానునా 1 
భాతి కేసరవతేవ अछः 
బన్ఫుజీవతిలకేన కన్యకా ॥ 


సామభి స్సృహచరా స్సహ(స్రశ 
స్స్యన్దనాశ్వహృదయజ్ఞమస్వనైః 1 
భాను మగ్నిపరికీర్ణతేజసం 
సంస్తువన్తి కిరణ్మోషపాయినః 11 


969 ०४७ మానతశిరోధరై ర్హయైః 
४९००८०७००९ ई: । 
సన్నిధాయ 6250 మహోదధా 
వస్తమేతి యుగభుగృకేసరైః ॥ 


ఖం ప్రసుప్త మివ సంస్థితే రవౌ 
తేజసో మహత ఈద్భశీ గతిః 
తత్రకాశయతి యావ దుతితం 
మీలనాయ ఖలు తావత శ్చుతమ్‌ ॥ 


40 


41 


42 


43 
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ఓ ప్రియురాలా! ఈ ఎదురుగా కనబడుచున్న సూర్యుడు సాయంకాల మగుట 
వలన, తన కిరణముల సంఖ్య र्ड, లెక్కింపబడదగినన్ని కిరణములను 
దూరముగా ప్రసరింపజేయుచు, ఎర్రబడి, పశ్చిమ దిశయం దస్తమించుచుండగా, 
ఎర్రని కిరణములను (ప్రనరింవజేయు ఆ సూర్యబింబము విరిసిన 
కేసరములుగల, మంకెనపూవు అను బొట్టును ఆ పశ్చిమదిగంగన పెట్టుకొనిన 
దేమో అన్నట్లున్నది 40 


సూర్యకిరణములయందలి వేడిని మాత్రమే త్రాగి, జీవించువారును, వేలకొలది 
మంది కలిసిఉండువారును, సూర్యునికి సహచరులైనవారును అగు వాలఖిల్యాది 
బుషీశ్వరులు సాయంకాలమగుటవలన, తన తేజస్సును అగ్నియందుంచిన 
సూర్యుని రధాశ్వముల కర్ణముల కింపైన (మనోహరమైన) స్వరముతో 
(స్వనముతో) అతనిని సామవేదమంత్రములచే స్తోత్రమును చేయసాగిరి. 41 


పగటిని సముద్రమునందుంచి, మెడనువంచుటవలననే కర్ణచామరములచేత 
మూసుకొనిపోయిన కన్నులుకలవియును, మెడపై నుండు కాడిచేత 
నలుగగొట్టబడిన జూలుకలవియును, అగు అశ్వములను వాహనముగా 
చేసికొని ఆ సూర్యుడు అస్తాచలమునకు పయనించుచున్నాడు. 42 


సూర్యుడు అస్తమింపగానే, ఆకాశము నిద్రపోయినదో అన్నట్లయినది మహా 
తేజస్సునకు కూడ ఇట్టి గతి పట్టినది ఆ తేజస్సు, ఉదయించిఉన్నంత సేపు 
లోకములకు వెలుగునిచ్చుటకు ఉపయోగపడును అదే అస్తమించినపుడు 
లోకములను సంకోచింపజేయుటకు, (చీకటి పడుటకు) ఉపయోగపడును. 
(ఎచ్చట వెలుగుండునో ఆ ప్రదేశము దీప్తిమంతముగా ఉండును. ఎచ్చటినుండి 
ఆ వెలుగు అస్తమించునో ఆ ప్రదేశము వెలుగొందదు అని భావము ) 43 
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కుమారసమృవమ్‌ - అష్టమః సర్గః 
పార్వతీమ్రతి శివేన సన్మ్యానురాగవర్ణనమ్‌ 


SSG ప్యనుగతం రవే ర్వపు 
ర్వన్ద్య మస్తశిఖరే సమర్పితమ్‌ । 
యేన పూర్వ ముదయే పురస్కృతా 
నానుయాస్యతి కధం త మాపది 1 


రక్షపీతకపిశాః పయోముచాం 
కోటయః కుటిలకేశి! భా న్యమూః | 
ద్రక్ష్యసి త్వ మితి సన్య్యయానయా 
వర్తికాఖి రివ సాధువర్తితాః ॥ 


సింహకేసరసటాసు భూభృతాం 
పల్లవప్రసవిషు ద్రుమేషు చ । 

పశ్య ధాతుశిఖరేషు భానునా 
సంవిభక్త మివ సాన్థ్య మాతషమ్‌ ॥ 
అద్రిరాజతనయే! తపస్వినః 
పావనామ్బురచితాబ్ఞలి(క్రియాః 1 
బ్రహ్మగూఢ మభిసన్థ్య మాదృతా 
శ్ళుద్ధయే విధివిదో గృణన్య్యమీ 11 


44 


46 


46 


47 
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తనకుగల సంధ్యానురాగమునుగూర్చి 
శివుడు పార్వతికి వర్ణించి చెప్పుట 


సంధ్యాదేవి కూడ, సూర్యు డస్తమింపగనే ఆ సూర్యుని శరీరము ననుసరించి 
వెళ్ళెను ఉదయకాలమునందు సూర్యుడు ఏ సంధ్యను తనకు ముందుంచుకొని 
ఆమెను గౌరవించెనో, ఇప్పుడా సూర్యుని ఉనికికే ఆపద వచ్చెను కనుక అతనిని, 
ఆమె అనుసరింపక ఎట్లుండగలదు? (పతివ్రత కనుక భర్తకు ఆపద వచ్చినపుడు 
తప్పక అతనిని అనుసరించి తీరునని భావము ) 44 


ఓ అరాళకుంతలా! (వంకరలు తిరిగిన జుట్టుకలదానా!) మన ఎదుటనున్న 
ఈ ఎర్రని, పసుపుపచ్చని కపిశాది (పసుపుమీరిన ఎరుపు, వివిధ వర్ణములు 
కల) మేపుముల అంచులు, వానిని నీవు చూతువేమో అను కారణముగా 
సంధ్యాదేవి, కుంచెతో చక్కగా రంగులతో (ఆకాశమును) అలంకరించినదో 
యన్నట్లు ప్రకాశించుచున్నవి. 45 


పార్వతీ! వర్వతప్రాంతములయందు వివారించు నింవాముయొక్క 
పుష్పకేసరములవంటి జూలుమీదను చక్కగా చిగురించుచున్న చెట్లమీదను, 
అట్లే గైరికాది ధాతువులతోకూడిన పర్వతశిఖరములమీదను సంధ్యా సమయపు 
ఎర్రని ఎండ సూర్యునిచే సమముగా విభజింపబడి, పంచబడినదో అన్నట్లున్నది. 
చూడుము (సూర్యాస్తమయవర్ణన మిం దున్నది.) 46 


ఓ హిమగిరిసుతా! శాస్త్రవిధినితెలిసిన తపస్వులగు ఈ బ్రాహ్మణులు, సంధ్యా 
వందనమును, జపమును పూర్తిచేసికొని, పవిత్రమైన జలముతో అర్థ్య 
ప్రదానమునుగావించి, ఆత్మశుద్ధి కొరకై, మిక్కిలి గౌరవముతో రహస్యమైన 
గాయ[తీమంత్రమును సంధ్యాసమయమునందు భక్తితో ఆత్మశుద్ధికై 
జపించుచున్నారు. 

47 


150 


वझ 


डला 


~~ 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ అష్టమః సర్గః 


త న్ముహూర్త మనుమన్తు మర్షసి 
ప్రస్తుతాయ నియమాయ మా మపి । 
త్వా వినోదనిపుణ eS 
వల్గువాదిని! వినోదయిష్యతి ॥ 


నిర్విభుజ్య దశనచ్చదం తతో 

వాచి భర్తు రవధీరణాపరా 1 
శెలరాజతనయా సమీపగా 
మాలలాప విజయా మహేతుకమ్‌ ॥ 


ఈశ్వరోఇ_పి దివసాత్యయోచితం 
మన్హపూర్వ మనుతస్థితవాన్‌ విధిమ్‌ । 
పార్వతీ మవచనా మసూయయా 
ప్రత్యుపేత్య పున రాహ సస్మితమ్‌ ॥ 


ముజ్బ కోప మనిమిత్తకోపనె! 

ह ७७०७७४७ నాన్యయా । 
కిం న వేత్సి? సహధర్మచారిణం 
చక్రవాకసమవృత్తి మాత్మనః | 


48 


49 


50 


51 
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ఓ. మధురభాషిణీ. గడుచుచున్న (ఆరంభమైన) ఈ సంధ్యాసమయవిధిని 
నిర్వర్తించుటకై, నన్ను కూడ క్షణకాల మనుమతింపుము. ఈలోగా 
వినోదింపచేయుటలో ఆరితేరిన నీ సఖీజనులు, నిన్ను వినోదింపజేతురు 48 


ఆ తరువాత గిరిరాజసుతయగు పార్వతి పెదవిని వంకరగా తిప్పి భర్తయగు 
శివుని మాటను తిరస్మరించుటయందాసక్తురాలై, (వినినను విననట్లు 
నటించుచు) తనకు దగ్గర నున్న చెలికత్తెయగు విజయతో కారణము లేకుండగనే 
(అనవసరముగా) ఇట్లు మాట్లాడసాగెను 49 


“ఈశ్వరుడు కూడ సాయం సంధ్యా సమయమునందు చేయతగిన సంధ్యావిధిని 

మంత్రపూర్వకముగా అనుష్టించి, “నన్ను విడిచి వెళ్ళినా 'డను అసూయా 

భావమును ప్రదర్శించుచున్న పార్వతి వద్దకు వచ్చి, శివుడు నవ్వుచు ఇట్లనెను 
50 


అకారణముగాకోపించుదానా! కోపమును మానుము. సంధ్యావందన విధిలో 
నాకు సంధ్యాదేవి ప్రణమిల్లినది. అంతేకాని మరెవరును నాకు ప్రణమిల్ల లేదు. 
(నేను సంధ్యావశుడను మాత్రమే అయితిని కాని ఏ ఇతరులకును వశుడను 
కాలేదు అని భావము ) నీ సహధర్మచారినగు నేను (సంధ్యావందనమును 
చేసికొనుటకు వెళ్ళునపుడు) చక్రవాకపక్షితో సమానమైన ప్రవృత్తి కలవాడనని 
నీకు తెలియదా? (ఈ కొద్దిపాటికాలపు విరహమువలన నీ కెట్లు ఒళ్ళు చెమట 
పట్టినదో నాకును అట్లే చెమట పట్టినది క్షణకాలము కూడ భార్యాభర్తలలో 
ఒకరినొకరు విడువకుండుటయే చక్రవాకవృత్తి ) 51 
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శో! 


ae) 


శో 


శో 


గా 
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నిర్మితేషు పితృషు స్వయంభువా 

యా తను స్సుతను! పూర్వ ముజ్జితా । 
సేయ మస్త ముదయం చ సేవ్యతే 
తేన మానిని! మ మాత్ర గౌరవమ్‌ ॥ 


తా మిమాం తిమిరవృత్తిపీడితాం 
శైలరాజతనయే! 9_ధునా స్థితామ్‌ । 
ఏకత స్తట తమాలమాలినీం 

పశ్య ధాతురసనిమ్నగామివ ॥ 


సాంధ్య మస్తమితశేష మాతపం 
రక్తలేఖ మపరా బిభర్తి దిక్‌ 1 
సామ్నరాయవసుధా సశోణితం 
మణ్జలాగ్ర మివ తిర్య గుజ్జితమ్‌ ॥ 


యామినీ దివససన్థిసమృవే 
తేజసి స 

జసి వ్యవహితే సుమేరుణా । 
ఏత దస్థతమసం 70४७2४० 
దిక్షు దీర్గనయనే! విజృమృతే ॥ 


52 


53 


84 


55 
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ఓ అందమైన శరీరము కలదానా! బ్రహ్మదేవుడు పూర్వము అగ్నిష్వాత్తాదులగు 
పితృదేవతలను సృష్టించిన తరువాత, తన శరీరమును విడిచివైచెను ఆ శరీరమే 
సంధ్యాదేవి అయినది (అందువలననే ఆ శరీరమునకు “బ్రాహ్మీ” అని కూడ 
పేరున్నది ఈ బ్రాహ్మి, లేక సంధ్యాదేవి బ్రహ్మకు కుమార్తెయని కొందరందురు 
ఈ విషయము భవిష్యత్‌ పురాణమునందు విపులముగా వివరింపబడినది 
(ప్రస్తావింపబడినది ) అందుచేతనే అందరు పవిత్రురాలైన ఈ సంధ్యాదేవిని 
ఉదయాస్తమయ కాలములయందు ఉపాసించుచుందురు. మానినీ! కనుకనే 
నాకు సంధ్యాదేవిపై ఆదరభావ మేర్చడినది 52 


ప్రస్తుతము తిమిర(చీకటి) వృత్తిచేత పీడింపబడినదియును, భూమిపైకి దిగి 
తాకుచున్నదో యన్నట్లున్నదియును, అగు ఈ సంధ్యను ఒకగట్టున 
తమాలమాలగల (చీకటి చెట్లవరుసగల) ధాతురసముల నదివలెనున్న దానిని 
చూడుము (తూర్పువైపున పెరిగిన చీకటి తమాలమాలవలెను పడమటివైపున 
ఉన్న ఎర్రదనము ధాతురసపునదివలెను ఉన్నదని భావము.) 58 


సూర్యు డస్తమించుటచేత కొంచెముగా మిగిలిన సంధ్యాకాలపు రాగరేఖ(ఎర్రని 

గీత), యుద్ధభూమియందు అడ్డముగా పడవేసిన నెత్తురుతో కూడిన కత్తి 

అంచువలె, కనబడుచుండగా పడమటిదిక్కు ఎర్రని ఎండను ధరించియున్నది 
54 


ఓ పెద్దకనులుకలదానా గడచిపోయిన పగటికిని, రాబోవుచున్న ००७88, 
మధ్యనున్న ఈ సంధ్యాకాలపు వెలుగు సుమేరుపర్వతముచేత కప్పబడినదై, 
ఎదురుగా ఉన్న అద్దు ఆపు లేని, గాఢాంధకారము దిక్కులయం దంతట 
విజృంభించుచున్నది (ఆ అంధకారమునందు సంధ్యాకాలముకూడ మరుగున 
పడిపోయినది ) 55 
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నోర్థ్య మీక్షణగతి ర్నచా ప్యధో 
నాభితో న పురతో న పృష్టతః | 
లోక ఏష తిమిరౌఘవేష్టితో 
గర్భవాస ఇవ వర్తతే నిశి ॥ 


శుద్ధ మావిల మవస్థితం చలం వక్ర 
మార్దవగుణాన్వితం చ యత్‌ । 
సర్వమేవ తమసా సమీకృతం 
ధిజ్మహత్వ మసతాం హృతాన్తరమ్‌ ॥ 


నూన మున్నమతి యజ్వనాంపతిః 
శార్వరస్య తమసో నిషిద్ధయే 1 
పుణ్జరీకముఖి! పూర్వదిజ్ముఖం 
కైతకై రివ రజోభి రాహతమ్‌ ॥ 


చన్లోదయవర్ణనమ్‌ 


మన్దరాన్తరితమూర్తినా నిశా 
లక్ష్యతే శశభృతా సతారకా 1 

త్వం మయా (Bobs సమాగతా 
(శోప్యతేవ వచనాని పృష్టతః ॥ 


56 


57 


58 


59 
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రాత్రియందు గాఢమైన చీకటి ప్రవాహముచే చుట్టుముట్టబడిన ఈ లోకము, 
మాతృగర్భమందున్నదో అన్నట్లున్నడి పై భాగమును కాని, (కింది భాగమును 
కాని కుడి ఎడమ మొదలగు అన్నివైపులనుగాని ముందుకుగాని, వెనుకకుగాని 
గర్భస్టుడైన ప్రాణి చూడలేడు కదా. అట్లే ఈ లోకమున చీకటి కమ్మియుండుట 
వలనను ఏదిక్కునందును ఏమియును కనబడకున్నదని ई, ఈ 
శ్లోకమునందు చెప్పబడినది 56 


నిర్మలమైన, మలినమైన, ४०७०७, ७०४०७०७, ०४०७०७, తిన్ననైన, 
వస్తుగుణములన్నియును చీకటిచే సమముగా, భేదరహితములుగా చేయబడినవి 

ఈ చీకటి ప్రభావమువలన లోకములో నెచ్చటను, ఎట్టి భేదమును 
కనబడుటలేదు. వస్తువుల మధ్యనున్న ఉచ్చనీచాది భేదములను తొలగించి, 
అర్హతానర్దతను గమనింపక, అందరిని సమానముగాచేయు ఈ చీకటి యొక్క 
మహత్వము నిజముగా నిందింపదగియున్నది. 57 


ఓ పద్మముఖీ! నిజముగా ఈ యాగకర్తలనాయకుడైన చంద్రుడు, రాత్రి 
భాగమునందు వ్యాపించిన, చీకటిని, మరలించుటకు ఉదయించుచున్నాడు. 
అందువలననే మొగలిపూలవరాగముతో కప్పబడి యున్నట్లున్న ఈ 
తూర్పుదిక్కుయొక్క ముఖమును చూడుము. 58 


చంద్రోదయవర్ణనము 


పార్వతికి వెనుకదాగియుండి, ఆమె తన చెలికత్తెలతో మాట్లాడుచున్న మాటలను 
వినుచున్న శివునకు రాత్రిపూట మందరపర్వతమునకువెనుక తన బింబమును 
మరుగుపరచిన చంద్రునితో పోలిక చెప్పబడినది. పార్వతి రాత్రితోను, చెలికత్తెలు 
నక్షత్రములతోను, శివుడు చంద్రునితోను ఇచ్చట పోల్పబడినారు. (అప్పుడే 
చంద్రోదయ మగుచున్నదని భావము.) 59 
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శ్లో॥  రుద్ధనిర్గమన మాదినక్షయా 
త్పూర్వదృష్ట తనుచన్ధికాస్మితమ్‌ 
ఏత ८9858 రాత్రి నోదితా 
దిగ్రహస్య మివ Sg it 60 


పశ్యపక్వఫలినీఫలత్విషా 
బీమృ్బలాజ్ళిత వియత్సరోమృసా । 
విప్రకృష్ణ వివరం హిమాంశునా 
చక్రవాకమిధునం విడమ్మ్యతే Jl 61 


శ్లో॥ శక్య మోషధిపతే రృవోదయా 
కర్ణపూరరచనాకృతే తవ । 
అప్రగల్భయవసూచికోమలా 
శ్చేత్తు మగ్రనఖసంపుటైః కరాః ॥ 62 
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పగటిపూట అంతయు కనబడని ఈ చంద్రమండలము ఇప్పుడు తూర్పుదిక్కున 
సాకారమై ఉదయించుచున్నది. అది వెన్నెలను వ్యాపింపజేయుచు రాత్రియను 
నాయికయొక్క (పేరణమువలన, ఆ తూర్పుదిక్కు అను సవతియొక్క 0७००४९ 
రూపముననుండు దిగ్రహస్యమును ఆ చంద్రబింబము వెడల[గ్రక్కుచున్నదో 
(వెలికితీసి ప్రకటించుచున్నాడో) అన్నట్లున్నది. 

60 


ఈ చంద్రుడు, ఇప్పుడు పక్వఫలినీఫలపు (1. నాగేటిచాలుకూర, 2. తటిగొల్జికూర) 
తీగవలె ఎజ్జిగా కనబడుచున్నాడు ఆతని ప్రతిబింబము చెబువులోని 
నీటియందుకూడ ్రతిబింబించుచున్నది అందువలన ఆకాశము నందలి 
చంద్రబింబమును జలములో ప్రతిబింబించిన చంద్రబింబమును, చక్రవాకి 
(ఆడు చక్రవాకము) చక్రవాక పక్షులజంట రాత్రియయినకారణముగా 
విరహమువలన ఒండొంటికి దూరమైనట్లు చంద్రబింబమును, ४०७ 
ప్రతిబింబమును ఒకదానికొకటి దూరముగా కనబడుచున్నవి. (చెజువులో 
ప్రతిబింబించిన చంద్రుని ఫలినీఫలమను భ్రాంతితో తినగోరుచు దానివైపునకు 
నడుచుచున్న చక్రవాకమిధునము అచ్చట ఫలినీఫలము లేనందువలన, 
(భ్రాంతినివిడిచి, తినుటను మానివైచినదని భావము ) 61 


ఓ పార్వతీ కొత్తగా మొలకెత్తుచున్న యవాంకురములవలె కోమలములైన, 
ఓషధినాధుడైన చంద్రుని కిరణములు, నీవు కర్ణావతంసముగా చేసికొనుటకై 
మిక్కిలి పదునైన నీ గోటి కొనలతో త్రుంపదగియున్నవి (యవాంకురములవలె 
కోమలములైన చంద్రకిరణములను నీ గోటితో కోసి, కర్ణపూరముగా 
చేసికొనుటకుత్సహింపుమను శివుని అభిప్రాయము ఇందున్నది. ) 62 
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శ్లో 


శో 


Cag) 


శ్లో 


శ్లో! 
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७४२०६ రివ కేశసజయం 
సన్నిగృ్భహ్య తిమిరం మరీచిఖిః 1 
కుట్మలీకృత సరోజలోచనం 
చుమృతీవ రజనీముఖం శశీ ॥ 


పశ్య పార్వతి! నవేన్దరశ్శిభి 
ర్భిన్నసాన్టతిమిరం నభస్తలమ్‌ । 
లక్ష్యతే ద్విరదభోగదూషితం 
$ మివ మానసంసరః ॥ 


రక్తభావ మపహాయ ४७०० 
జాత ఏష పరిశుద్ధమణ్ఞలః 

విక్రియా న ఖలు కాలదోషజా 
నిర్మలప్రకృతిషు స్థిరోదయా 


ఉన్నతేషు శశినః ప్రభా స్థితా 
నిమృసంశ్రయపరం నిశాతమః 1 
నూన మాత్మసదృశీ |ప్రకల్పితా 
వేధసా హి గుణదోషయో ర్గతిః 11 


63 


64 


65 


66 


కుమారసంభవవము - ఎనిమిదవసర్గము 154 


ముకుళించుకొని పోయిన పద్మములే కన్నులుగా గల, రాత్రి అను స్త్రీ యొక్క 
ముఖమును, వేళ్ళవంటి కిరణములతో జుట్టువంటి, చీకటిని పట్టుకొని 
ఒకచోటికి చేర్చి చంద్రుడు ముద్దాడుచున్నాడో అన్నట్లున్నది చుంబన 
సమయమునందు తన ప్రియుదాలి జుట్టుపట్టుకొని ముద్దాడుటవలన 
కాముకుడు రసానుభూతిని ఎట్లు పొందునో, అట్లే చంద్రుడు కూడ రసానుభూతి 
నందుచున్నాడు అను సూచనచే ఇచ్చట సమాసోక్తి అలంకారము చెప్పబడినది 
63 


ఓ పార్వతీ కొత్తగా ఉదయించిన చంద్రుని కిరణములచేత చీకటి విడిపోగా, 
ముందుగా ఏనుగుల స్నానాదులచే మలినమై, తరువాత, కాలక్రమమున, 
తేటపడిన మానససరోవరమువలె ఆకాశము కనబడుచున్నది, చూడుము 64 


ఈ చంద్రుడు తన బింబమునందలి రక్తభావమును (०७7०९ ఉండుటను) 
మాని, నిర్మలమైన (తెల్లని) మండలము కలవా డయ్యెను. నిర్మలమైన ప్రకృతి 
గల వస్తువులయందు కాలదోషమువలన కలిగిన మార్పు స్థిరముగా 
ఉండజాలదు గదా (అందువలననే ఉదయించుకాలమున ఎర్రగా ఉన్న 
చంద్రుడు కాలక్రమమున తెల్లనివా డయ్యెనని భావము ) 65 


వెన్నెల ఉన్నతమైన BODO కన్పడుచున్నది. అట్లే రాత్రికి 
సంబంధించిన చీకటి నీచమైన (క్రింద క్రింద) ప్రదేశముల యందున్నది. 
నిజముగా (బ్రహ్మదేవుడు, గుణదోషములయొక్క స్థితిని, వాని వాని స్వభావమును 
బట్టియే కల్పించినాడు (మంచిదగు వెన్నెలను (వెలుతురు) ఉన్నత 
ప్రదేశములందును, నీచమగు చీకటిని క్రింది ప్రదేశములయందును, (బ్రహ్మ 
ఉంచినాడని భావము నీచస్వభావుడు నీచుడుగను, ఉన్నతన్వభావుడు 
ఉన్నతుడుగను ఉండుట సహజ మని భావము ) 66 
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डला 


Cae) 


శో 
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చన్టపాదజనితప్రవృత్తిభిః 

दू 89" 2३७६६ 298 । 
మేఖలాతరుషు నిద్రితా నమూ 
న్పోధయ త్యసమయే శిఖణ్జినః 1! 


కల్చవృక్షశిఖరేషు స్యమృతి 
ప్రస్సురద్భి రివ పశ్య సున్దరి 
హారయష్టిరచనా మివాంశుభిః 
కర్తు మాగతకుతూహల శృశీ 1 


ఉన్నతావనతభాగవత్తయా 
४४8४० సతిమిరా గిరే రియమ్‌ 1 
భక్తిభి రృహువిధాభి రర్పితా 
భాతి భూతి రివ మత్తహస్తినః ॥ 


ఏత దుచ్చ్వసితపీత మైన్సవం 
వోఢు మక్షమ మివ ప్రభారసమ్‌ । 
ముక్తషట్బదవిరావ మజ్జుసా 
భిద్యతే కుముద మానిబస్థనాత్‌ ॥ 


పశ్య కల్పతరులమ్బి శుభ్రయా 
జ్యోత్నయా జనితరూపసంశయమ్‌ । 
మారుతే చలతి చజ్జికే! బలా 
ద్వ్యజ్యతే విపరివృత్త మంశుకమ్‌ ॥ 


67 


68 


69 


70 


71 
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పర్వతపాదమునందలి చెట్లపై నివసించుచున్న చంద్రకిరణ స్పర్శచే కరిగి, 
(క్రిందికి జారుచున్న చంద్రకాంతశిలల నీటి బవిందువులచే, నెమళ్ళను ఈ కొండ 
అకాలమునందు మేల్కొలుపుచున్నది (తెల్లవారువేళకు లేవవలసిన నెమళ్ళను 
చం(ద్రకాంత శిలాజలబిందువులచేత అకాలమునందు మేల్మొపుచున్నాడని 
భావము ) 67 


ఓ సుందరీ! ప్రస్తుతము చంద్రుడు, తన ప్రకాశించుచున్న కిరణములచేత 
ముత్యములవోరమును ఏర్పాటుచేయుటకు (అలంకరించుటకు) 
ఉత్సాహపడుచున్నవాదై, కల్పవృక్షముయొక్క శిఖరములమీద నివసించు 
చున్నాడేమో అనిపించుచున్నది. చూడుము 68 


ఈ పర్వతము ఎగుడుదిగుడుగా ఉండుటవలన, దీనిపై నల్లని చీకటి మచ్చలతో 
కలసియున్న ఈ వెన్నెల, నల్లని మత్తగజేంద్రపుశరీరముపై చిత్రించిన 
వివిధాలంకార రేఖలవలె మనోహరముగా కన్పడుచున్నది. 69 


పొట్ట పగులునట్లుగా చంద్రునియొక్క కాంతిరసమును త్రాగి, దానిని పొట్టలో 
ఉంచుకొని, ఆ బరువును భరింపజాలనట్లు ఈ కలువపూవు తుమ్మెదలమోతను 
వెలువరించుచు వెంటనే చిరకాలము బద్ధస్థితిలో ఉండుటవలన ఇప్పుడు 
ఒక్కమారుగా విచ్చుకొనినది. (మామిడి మొదలగు ఫలరసములను అమితముగా 
త్రాగి, పొట్ట పగిలినవానివలె వెన్నెలరసమును అమితముగా త్రాగి, ఈ కలువ 
విచ్చుకొనినదని భావము ) 70 


అతికోపస్వభావురాలా! కల్పవృక్షమునుండి (వ్రేలాడు పట్టుబట్ట పై స్వచ్చమైన, 
ప్రకాశమానమైన వెన్నెల పడుటచేత అది వెన్నెలయా లేక పట్టుబట్టయా అను 


భ్రమ కల్గినది. కాని గాలికి కదిలి మెలికలు తిరుగుట చేత మాత్రమే అది 
వస్త్రము అని స్పష్టముగా తెలిసినది 71 
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శః 


ड्‌ 


दशा 
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శక్య మబ్బులిబి ००७8 రధ 
శ్శాభఖీనాం పతితపుష్పపేశలైః । 
పత్రజర్దరశశిప్రభాలవై 

ठ రుత్మచయితుం తవాలకాన్‌ । 


ఏష చారుముఖి! యోగతారయా 
యుజ్యతే తరలబిమృయా శశీ 1 
సాధ్వసా దుపగతప్రకమృయా 

కన్య యేవ నవదీక్షయా వరః ॥ 


పాకభిన్నశరకాణ్ణగౌరయో 
రుల్లస|త్పకృతిజ (ప్రసాదయోః । 
రోహతీవ తవ గణ్జలేఖయో 
శ్చన్టబిమృనిహితాక్షి! చన్దికా ॥ 


లోహితార్మమణిభాజనార్పితం 
కల్పవృక్షమధు భిభ్రతీ స్వయమ్‌ । 
త్వా మియం స్థితిమతీ ముపాగతా 
గన్భమాదనవనాధిదేవతా it 


ఆ్ధకేసరసుగస్థి తే ముఖం 
మత్తరక్తనయనం స్వభావతః 1 
అ(త్ర ७६००७ ర్లుణాన్తరం 

కిం విలాసిని! మధుః కరిష్యతి ॥ 
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మృదువైన వేళ్ళతో కోయబడిన, పుష్పములవలె కోమలములైన, చెట్ల ఆకుల 
మధ్యనుండి భూమిపైకి ముక్కలు, ముక్కలుగా పడిన, ఈ వెన్నెల కణముల 
చేత (నీ చెలికత్తెలు) నీ ముంగురులను పైకెత్తి కట్టుటకు శక్యమగుచున్నది 72 


ఓ సుందరవదనా! కొత్తగా పెళ్ళిచేసికొనుటవలన సిగ్గుతో వణికిపోవునట్టి 
పెండ్లికుమార్తెతో కూడిన వరునివలె, చంచలమైన మండలముకల, తనకు 
తగిన, తారక అను భార్యతో ఈ చంద్రుడు కలిసియున్నాడు 73 


చంద్రబింబముపై దృష్టిని నిలిపినదానా ముదిరి, వికసించిన రెల్లుకాడవలె, 
తెల్లనివియును, ప్రకాశించుచున్న చంద్రుని ప్రతిబింబము కలవియును అగు 
నీ చెక్కిళ్ళపైకి ఆ వెన్నెల ఎక్కుచున్నదో అన్నట్లున్నది 74 


ఎ(ర్రని సూర్యకాంతమణులతో నిర్మించిన మణికలశమునందుంచబడిన 
కల్పవృక్షములయొక్క తేనెను స్వయముగా పట్టుకొని, ఈ గంధమాదన 
వనాధిదేవత స్థిరురాలవగు నీ వద్దకు వచ్చినది చూడుము. (నీకు పుష్పాసనము 
నిచ్చుటకై వచ్చినదని భావము ) 75 


ఓ విలాసినీ! నీలోనికి ప్రవేశించిన మదము ఇంకను నీలో ఏ క్రొత్త గుణమును 
తేగలదు? (తేలేదని భావము.) ఎందువలననగా త్రాగకమునుపే నీ ముఖము 
సహజముగా తడిగానున్న కేసరములుగల పొగడపూవువంటి వాసనను 
కలిగియున్నది అట్లే నీ కన్నులు మదించుటవలన ఎజ్జిబారియున్నవి. ఈ 
మదము నీపై ఏమి (ప్రభావమును చూపగలదు? (మత్తు పదార్థమును 
స్వీకరించుటవలన కలిగెడు వాసనయును, కండ్లలో ఎర్రదనమును త్రాగక 
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మాన్యభక్తి రధవా సభీజనః 

సేవ్యతా మిద మనజ్ఞదీపనమ్‌ 
ఇత్యుదార మభిధాయ ४७१० 

స్తా మపాయయత పాన మమ్మికామ్‌ ॥ 


పార్వతీ తదుపయోగసమృవాం 
విక్రియా మపి సతాం మనోహరామ్‌ । 
అప్రతర్మ్యవిధియోగనిర్మితా 
మామతేవ సహకారతాం యయౌ ॥ 


తత్‌క్షణం విపరివర్తితహ్రియో 
ర్నేష్యతో శృయన మిద్ధరాగయోః । 
సా బభూవ వశవర్తినీ ద్వయో 
శ్ఫూలిన స్సువదనా మదస్య చ ॥ 


ఘూరమాననయనం స్థలత్సదం 
స్వేదబిన్గు మదకారణస్మితమ్‌ 
ఆననేన నతు తావ దీశ్వరః 

చక్షుషా చిర ముమాముఖం పపో ॥ 


తాం విలమ్బి తపనీయమేఖలా 
ముద్వహన్‌ జఘనభారదుర్వహామ్‌ । 
ధ్యానసమ్భృతవిభూతి రీశ్వరః 
ప్రావిశ న్మణిశిలాగ్భహం రహః ॥ 


77 
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ముందునుండియే నీలో సహజముగా ఉండుటవలన, త్రాగిన తరువాత వచ్చు 
లక్షణములెవ్వియును నీలో కాననగుటలేదు. అని భావము ) 76 


నీపై గౌరవము, భక్తి కల నీ సభీజనము కూడ కామోద్దీపకమైన ఈ మధువును 
సేవింతురుగాక. అని ఉదారముగా చెప్పి శంకరుడు అంబిక చేత ఆ మధువును 
త్రాగించెను 77 


పార్వతి మధువును సేవించుటవలన కలిగిన మనోహరమైన, వికారమును 
పొంది, దుర్‌జ్టేయమైన అనుష్టానయోగముచేత మామిడిచెట్టు సుగంధభరితమైన, 
సహకారవృక్షముగా మారునట్లు, ప్రకాశించినది. (ఆమ్రమే అనుష్టాన 
విశేషమువలన సుగంధభరితమగు సహకారముగా మారునట. పార్వతి కూడ 
మదుసేవనమువలన గంధవతియును మనోజ్ఞయును అయినదని భావము. )78 


మదిరను త్రాగినవెంటనే ఆ సముఖియగు పార్వతి, సిగ్గును కోల్పోయిన, 
అందువలననే అనురాగము పెరిగిన, రతిక్రీడకై ప్రక్కమీదికి తీసికొనివెళుచున్న 
శివునకును మదగుణమునకును ఇద్దరికిని లొంగిపోయినది 79 


తిరుగుచున్న కన్నులుకల, తొట్రుపడుచున్న మాటలుకల చెమటబిందువులు 
కల, మదముకారణముగా నవ్వుచున్ను పార్వతియొక్క ముఖమును శివుడు 
చూడవలెనను దాహము తీరునంతవరకు కళ్ళతో (छण కాని ముఖముతో 
త్రాగలేదు. (ముద్దాడలేదని భావము. ఆమెయొక్క మదపారవశ్యమును చూచి, 
సంతసించె నని భావము 80 


ధ్యానము చేత సంపాదించుకొనిన ధ్యానముద్వారా సంపాదించుకొనిన 
ఉపభోగసాధనసంపత్తికల ఈశ్వరుడు, వ్రేలాడుచున్న బంగరు మొలనూలు 
కల, జఘనభారముచేత మోయరానంత బరువు కలిగిన, పార్వతిని ఎత్తుకొనుచు 
ఏకాంతముననున్న మణిశిలాగ్భహము లోనికి ప్రవేశించెను 81 
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శ్లో 


శ్లో 
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తత్ర హంసధవలోత్తరచ్చదం 

జాహ్నవీపులినచారుదర్భ్శనమ్‌ । 
అధ్యశేత శయనం ప్రియాసఖః 
శారదాభ్ర మివ రోహిణీపతిః ॥ 


క్లిష్టకేశ మవలుప్తచన్ష్ననం 
వ్యత్యయార్చిత Spo సమత్సరమ్‌ । 
తస్య తచ్చిదురమేఖలాగుణం 
పార్వతీరత మభూ న్న తృప్తయే i 


కేవలం ప్రియతమాదయాళునా 
జ్యోతిషా మవనతాసు పజ్మిషు | 
తేన తత్రతిగృహీత వక్షసా 
నేత్రమీలనకుతూహలం కృతమ్‌ tl 


స వ్యబుధ్యత బుధస్తవోచిత 
శాతకుమృకమలాకరై స్సమమ్‌ 1 
మూర్భనా పరిగృహీతకైశికైః 
కిన్నరై రుషసి గీతమబ్గళః i 


తౌ క్షణం శిథిలితోపగూహనౌ 
ధమ్పతీ చలితమానసోర్మయః 1 
పద్మభేదపిశునాః సిషేవిరే 
గన్గమాదనవనాన్రమారుతాః It 
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ఆ మణిగ్భహమునందు, హంసవలె తెల్లనైన దుప్పటికల, గంగలోని ఇసుక 
తిన్నెవలె అందముగా కనిపించు మంచమును, చంద్రుడు తెల్లని శరత్మాల 
మేఘముపైకెక్కినట్లు, పార్వతీ సహితుడై శివుడు అధిరోహించెను 82 


రతిపారవశ్యము కారణముగా ఒండొరుల కేశపాశములను లాగుకొనుటవలన 
ముడివీడిన కేశపాశములు కలదియును, రాలి, తుడిచి వేయబడిన చందనము 
కలదియును, అస్థానమునందు ప్రయోగింపబడిన నఖక్షతములు కలదియును 
పరస్పరజయకాంక్షతో సాగిన ప్రణయకలహముకలదియును, తెగిన 
మొలత్రాడుకలదియును అగు పార్వతియొక్క రతిక్రీడ, కామో(ద్రేకము 
అధికమగుటవలన , ఆ శివునకు తృప్తిని కల్గింపలేకపోయినది. 83 


రాత్రి తెల్లవారుచుండగా, నక్షత్రములు క్రిందికి దిగి అస్తమించువేళయందు 
పార్వతిచేత గాఢముగా కౌగిలించుకొనబడిన శివుడు, ఆమె మీద దయకలవాడై 
తన కన్నులను మూసుకొనుటయం దుత్సాహవంతు దయ్యెను (నిద్రింపగోరుట 
పార్వతినింకను శ్రమ పెట్టరాదను దయతోనే కాని, శక్తిహీనుడై మాత్రము 
కాదని భావము.) 84 


పండితులు రచించిన స్తోత్రముల SES శివుడు, ప్రభాతకాలమునందు 
ఆరోహణావరోహణ(క్రమముతో కింపురుషులు వీణతీగలను మీటుచు 
మంగళగానము నాలపించుచుండగా, సువర్ణకమలములుకల చెరువులతో 
బాటుగా మేల్మొనెను. (తామరపువ్వులు వికసించి Benen మేల్కొనుటతోబాటు 
శివుడు కూడ తన పద్మనయనములను విప్పి మేల్మొనెనని భావము ) 85 


క్షణకాలము కౌగిలింతను వదులుచేనిన ఆ దంపతులను (పార్వతీ 
పరమేశ్వరులను) మానససరోవరమునందలి అలలను కదిలించునట్టి, (ఈ 
విశేషణము చల్లదనమును నూచించును ) ७6२७७४० మును 
సూచించునట్టి, (ఈ విశేషణమువలన సౌగంధ్యము సూచింపబడినది ) 
గంధమాదనవన(ప్రాంతమునందలి వాయువులు, సేవించినవి. 86 


159 


శ్లో 


శో 


(ag) 


శో 


~~ 
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ఊరుమూలనఖమార్గరాజిభి 
స్తత్‌క్షణం హృతవిలోచనో హరః 
వాససః (ప్రశిథిలస్య సంయమం 
కుర్వతీం ప్రియతమా మవారయత్‌ ॥ 


స ప్రజాగరకషాయలోచనం 
గాధదన్తపరితాదితాధరమ్‌ । 
ఆకులాలక మరంస్త రాగవా [दुई 5 
భిన్నతిలకం ప్రియాముఖమ్‌ ॥ 


తేన భిన్న విషమోత్తరచ్చదం 
మధ్యపిణ్ణితవిసూత్రమేఖలమ్‌ । 
8689 & శయనం నిశాత్యయే 
So చరణరాగలాజ్భితమ్‌ 11 


స ప్రియాముఖరసం దివానిశం 
హర్షవృద్ధిజననం సిషేవిషుః | 
దర్శనప్రణయినా మదృశ్యతా 
మాజగామ విజయా నివేదనాత్‌ 11 


శివసమ్మోగాతృప్తివర్ణనమ్‌ 


సమదివసనిశీధం సజ్సిన స్తత్ర శమ్ఫో 

శృత మగమ దృతూనాం సార్థ మేకా నిశేవ | 
నతు సురతసుఖేభ్య శ్చిన్నతృష్ణో బభూవ 
జ్వలన ఇవ సముద్రాన్తర్గత స్తజ్ఞలౌ ఘైః ॥ 


87 


88 


89 


90 
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ఊరుమూలములయందున్న నఖక్షతములను చూచు పారవశ్యమునందున్న 
శివుడు (వభాతకాలమునందు వదులైన తనచీరను పార్వతి 
సవరించుకొనబోవుచుండగా, ఆమెను నివారించెను 87 


రాత్రియంతయు జాగరణముచేయించుటచేత ఎర్రబారిన కన్నులు కలదియును, 
గాడముగా శివుడు దంతములతో కొజికుటవలన నొప్పి కలిగిన క్రింది పెదవి 
కలదియును, చెదరిన ముంగురులు కలదియును, చెరిగిన బొట్టు కలదియును 
అగు పార్వతియొక్క ముఖమును చూచి, ఆమెపై అనురాగము గల ఆ శివుడు 
ఆనందించెను 88 


బాగుగా తెల్లవారినను (ప్రక్కపైన వేసిన దుప్పటి చెదిరిపోయినను, దారము 
తెగి పెనవేసుకొని, ఉండచుట్టుకొనిపోయిన మొలనూలు ఒక ప్రక్కన పడినను 
కాలికి పూసికొనిన లత్తుకద్రవముచేత వక్క ఎ(ర్రనైనను, ఆ శివుడు 
(సుఖార్ణవమగ్చుడై నందువలన) శయ్యను విడువకుండెను. 89 


రాత్రనక, పగలనక హర్షవృద్ధిని కల్గించునట్టి, ప్రియురాలి అధరపానమును 
(ముఖరసపానమును) చేయగోరినవాడై, ఆ శివుడు, పార్వతియొక్క చెలికత్తెయగు 
విజయ శివదర్శనమునకై ద్వారమువద్ద వేచి ఉన్నవారిని గూర్చి తెలిపినను 
ఎవరికినీ తన దర్శనము నీయలేదు. (సర్వేతరవిషయములను విడిచిపెట్టి, 
తల్లయుడగుటయే ఈ ఆదర్శమునకు కారణమైయుండవచ్చును ) 90 


సంభోగమువలన శివునకు తృప్తికలుగలేదని వర్ణించుట 


ఆ గంధమాదనపర్వతమునందు పార్వతిపైగల చిత్తసంగముచే రేబవళ్ళ కొలతకు, 
కొంచెమెక్కువయగు 100 బుతువుల కాలమును శివుడు గడిపెను. అయినను 
సురతసుఖమునుండి ఆతనికి తృప్తి కలుగలేదు. సముద్రజలములలో 
నుండు బడబాగ్ని నముద్రవునీటితో తృవ్రివడనట్లే, శివుడుకూడ 


160 కుమారసమృవమ్‌ - అష్టమః సర్గః 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“ఉమాసురతవర్ణనమ్‌”నామ అష్టమః సర్గః 
-000- 





హిమవంతుని ఇంట కళ్యాణవేదిక. సర్గ 7 - శ్లో, 43 
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సురతసుబమువలన తృప్రిపడలేదు (ఈ శ్లోకము మాలినీవృత్తమునందు 
కూర్చబడినది ) 91 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “७०७०००४७०9” అను పేరుగల ఎనిమిదవ 
సర్గమునకు “ప్రవచన ప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆం(ధానువాదము 
-०00- 


ELL 





హరగాౌరీ కళ్యాణఫలము - కుమార సంభవము 


కుమారసమృవమ్‌ 
“కైలాసగమనో”నామ 
నవమః సర్గః 


కపోతరూపేణాగ్ని ప్రవేశనమ్‌ 


తధావిధే 9 ३55 
ముఖారవిన్దే మధుపః (६०४३००४१०३ । 
సమ్మోగవేశ్ళ ప్రవిశన్త మన్త 

ర్దదర్శ పారావత మేక మీశః ॥ 


సుకాన్తకాస్తామణితానుకారం 

కూజన్త మాఘూర్ణితరక్తనేత్రమ్‌ । 
ప్రస్ఫారితోన్నమైవిన మ్రకణ్యం 

ముహు ర్ముహు ర్యజ్ఞితచారుపుచ్చమ్‌ ॥ 


విశ్చజ్ఞలం పక్షతియుగ్మ మీష 
ద్దధాన మానన్దగతిం మదేన 1 
శుభ్రాంశువర్ణం జటిలాగ్రపాద 
మితస్తతో మబ్దలకై శృరన్తమ్‌ ॥ 


రకృుమారసలభవము 


“కైలాసగమనము” అను 
తొమ్మిదవ సర్గము 


కపోతరూపమున అగ్నిదేవుడు ప్రవేశించుట 


ప్రియురాలగు పార్వతియొక్క ముఖకమలమునందు తుమ్మెదయైన శివుడు, 
పూర్వము చెప్పినట్లు శృంగారరసప్రవాహమునందుండగా తన సంభోగ 
గృహములోనికి ప్రవేశించుచున్న ఒక పావురమును చూచెను. (ఈ 
సర్గములోని శ్లోకములు ఉపజాతిఛందస్సులో కూర్చబడినవి ) 1 


తన కాంతయొక్క మనోహరమయిన మణితమును (రతికూజితమును) 
అనుసరించుచున్నట్లుగా శబ్దముచేయుచున్న తిరుగుచున్న ఎర్రని కళ్ళుకల, 
బాగుబా చాచి, పైకెత్తి మరల క్రిందికి దించిన మెడకల, మాటిమాటికి 
తోకను ఆడించుచున్న (పావురమును శివుడు చూచెను.) 2 


అద్దు ఆపు లేకుండా తిరుగుచున్నదియును, (ఈ విశేషణము దానినింతవరకు 
ఎవ్వరును బంధింపనందున స్వేచ్చావిహారముకలది అని సూచించు 
చున్నది.) రెండు రెక్కలమొదళ్ళ నల్లార్చుచు తన ఆనందమును 
(ప్రకటించుచున్నదియును, చంద్రునివలె తెల్లనైనదియును, ఈకలతో కూడిన 
ముంగాళ్ళుకలదియును, గుండ్రముగా ఇటునటు తిరుగుచున్నదియును 
అగు (పావురమును శివుడు చూచెను ) 3 
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శ్లో; ०89९७०6 మనోభవేన 
హ్రదా త్సుదాయాః ప్రవిగాహ్యమానాత్‌ 
८-८ 
తం వీక్ష్య ఖనస్యచయం నవోత్ధ 
మివాభ్యనన్దత్‌ క్షణ మిన్గుమౌలిః 1 


శ్లో తస్యాకృతిం కా మపి వీక్ష్య దివ్యా 
మన్తర్భవచ్చద్మవిహజ్ఞ మగ్నిమ్‌ । 
విచిన్తయ న్సంవివిదే స దేవో 
భ్రూభజ్దభీమశ్చ రుషా బభూవ ॥ 


శ్లో! స్వరూప మాస్థాయ తతో హుతాశ 
ప్రసన్వలత్మమ్పకృతాజ్ఞులిః సన్‌ । 
ప్రవేపమానో నితరాం స్మరారి 
మిదం వచో వ్యక్త మధాభ్యువాచ ॥ 


శ్లో ७७ త్వ మేకో జగతా మధీశః 
స్వర్గాకసాం త్వం విపదో నిహంసి । 
తతః సురేన్దప్రముఖాః ప్రభో! త్వా 
ముపాసతే దైత్యవరై ర్విభూతాః ॥ 


శ్లో! త్వయా ప్రియాప్రేమవశంవదేన 
శతం వ్యతీయే సురతా దృతూనామ్‌ । 
రహః స్థితేన త్వదవీక్షణారో 
దైన్యం పరం ప్రాప సురైః సురేన్ధః ॥ 
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తన భార్యయగు రతీదేవితో కూడి మన్మధుడు చిలికిన అమృతసముద్రము 
నుండి అప్పుడే వెడలిన నురుగుముద్దవలె నున్న ఆ పావురమును శివుడు 
చూచి క్షణకాలము దాని నభినందించెను 4 


సకల ప్రాణులయం దతర్యామిగా ఉండు ఆ శివుడు, లోకోత్తరమయిన 
ఆ పావురపు ఆకారమును చూచి, మాయాకపోతరూపమును ధరించిన 
అగ్నిదేవునిగా దానిని తెలిసికొనెను. ఆ సమయమున వచ్చినందుకు 
కోపించి, శివుడు కనుబొమలను ముడివేసి భయంకరుడు అయ్యెను 5 


ఇంతలో అగ్నిదేవుడు భయపడి, నిజరూపమున (అగ్నిదేవుడుగా) 
ప్రత్యక్షమై వణకుచు అంజలినిజోడించి, మదనాంతకుడగు శివునితో 
స్పష్టముగా ఇట్లనెను 6 


ఓ ప్రభువా! ఈ జగత్తుల కన్నింటికి నీ ఒక్కడవే అధీశుడవు (నీకంటె 
జగత్‌పాలకుడు ఇంకొకడు లేడని అర్ధము) అందువలననే ఇంద్రాది 
దేవతలకు వచ్చిన ఆపదలను తొలగించువాడవు నీవే! కనుక దేవేంద్రుడు 
39S Or ముఖ్యదేవతలు రాక్షనులచే బాధింవబడి, నిన్ను 
సేవించుచుందురు 7 


పార్వతిమీది (పేమకారణముగా ఆమెకు వశపడిపోయి నీవు సురత 
సుఖానుభవమునకై ఏకాంతమునందుండగా వందబుతువులకాలము 
గడిచిపోయినది అందువల్ల దేవేంద్రుడు నీ దర్శనము లభింపక 
దేవతలతోకూడి చాల దైన్యము నందియున్నాడు. 8 
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बशा 


दशा 


శ్లో! 


ag) 


కుమారసమృవమ్‌ - నవమః సర్గః 


త్వదీయసేవావసర इङ 
రభ్యర్థితః శక్రముఖైః సురై స్యామ్‌ 1 
ఉపాగతో ఇ_న్వేష్టు మహం విహజ్ఞ 
రూపేణ విద్వ న్సమయోచితేన 11 


ఇతి ప్రభో! చేతసి స్వమృధార్య 
తన్నో ౬ పరాధం భగవన్‌ క్షమస్వ । 
పరాభిభూతా వద కిం ई 
కాలాతిపాతం శరణార్థినోల_ మీ? it 


సుతసర్జనే అగ్య్యభ్యర్థనమ్‌ 


ప్రభో! ప్రసీ దాశు సృ జాత్మపుత్రం 
యం ప్రాప్య సేనాన్య మసౌ ठः । 
5९९,४०8 १589७0 మవాప్య 
జగత్రయం పాతి తవ ప్రసాదాత్‌ ॥ 


స శజ్మర స్తా మితి జాతవేదో 

విజ్ఞాపనా మర్ధవతీం నిశమ్య 1 
అభూ త్రసన్నః పరితోషయన్తి 
గీర్భి 895० రుచిరాభి రీశమ్‌ ॥ 


ప్రసన్నచేతా మదనాన్తకారః స 
తారకారే రయినో భవాయ 1 
శక్రస్య సేనాధిపతే రయాయ 
వ్యచిన్తయ చ్చేతసి భావి కిజ్బొత్‌ ॥ 


10 


11 


12 


13 
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६. 2०१९०४२८१] (ఉచితానుచితజ్ఞుడా. అని భావము) నిన్ను 
సేవించునవసరమునకై ఎదురుచూచునట్టి ఇంద్రుడు మొదలగు దేవతల 
చేత ప్రార్థింపబడినవానినై, నేను నిన్ను వెదుకుటకై సమయోచితమయిన 
ఈ పావురమురూపమును దరించి నీ వద్దకు వచ్చితిని 9 


ఓ భగవంతుడా! అందువలన నీవు నీ మనస్సులో బాగుగా 
ఆలోచించుకొని మా అపరాధమును క్షమింపుము ('ఇంద్రప్రేరితుడవై 
అసమయమునందు నీవు చేసిన అపరాధమును ఎట్లు సహింతును” 
అందువా! వినుము ) శత్రువుచే పరాభవింపబడిన ఈ ఇంద్రాదులు 
ఆలస్యమును ఎట్లు ఓర్చుకొనగలరు? నీవే చెప్పుము. (ఆర్తులయినవారు 
ఆలస్యమును ఓర్చుకొనలేరని భావము.) 10 
కుమారుని సృష్టింపుమని అగ్ని ప్రార్థించుట 
ఓ భగవంతుడా! మాకు ప్రసన్నుడవు కమ్ము ఏ నీ కుమారుని సేనాపతిగా 
పొంది, దేవేంద్రుడు నీ అనుగ్రహమువలన స్వర్గలోకలక్ష్మియొక్క 
ఆధిపత్యమును పొంది, ముల్లోకములను పరిపాలింపగలడో అట్టి 
కుమారుని త్వరగా సృష్టింపుము 11 


ఆ శంకరుడు ఈ విధమయిన, సార్థకమయిన (సమయోచితమైన) 
అగ్నిదేవుని ప్రార్థనను విని, ప్రసన్నుడయ్యెను. msg, 
పటుత్వము కలపురుషుడు ఇష్టములయిన మాటలతో తమ స్వామిని 
సంతోషపరచును కదా! 12 


ప్రసన్నుడయిన ఆ మదనాంతకుడగు శివుడు, జయశీలుడయిన 
దేవేంద్రుడు అతని శత్రువులను గెలుచుటకొరకై తారకాసురునకు శత్రువై, 
అతనిని సంహరించు సామర్థ్యముగల కుమారుని సృష్టించుటకై 
భవిష్యద్విషయమును గూర్చి కొంచె మాలోచించెను. 13 
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జే 


శ్లో 


వన్‌! 


శ్లో 


(aa) 


కుమారసమృవమ్‌ - నవమః సర్గః 


యుగాన్తకాలాగ్ని Do విషహ్యం 
పరిచ్యుతం మన్మధరజ్ఞభజ్ఞాత్‌ 
రతాన్తరేతః స హిరణ్యరేత 
స్యదోర్థ్వరేతా స్తదమోఘ మాధాత్‌ ॥ 


७9 2६ బాష్పానిలదూషితాన్తం 
విశుద్ధ మాదర్శ మివాత్మదేహమ్‌ । 
బభార భూమ్నా సహసా పురారి 
రేతః పరిక్షేపకువర్ణ మగ్నిః ॥ 


త్వం సర్వభక్షో భవ భీమకర్మా 
కుష్టాభిభూతో ౨నల! ధూమగర్భః 1 
ఇత్థం శశాపా ద్రిసుతా హుతాశం 
రుషా రతానన్దసుఖస్య భజ్లాత్‌ ॥ 


దక్షస్య శాపేన శశీ క్షయీవ 
ఫ్లుష్టో హిమేనేవ సరోజకోశః 1 
వహ న్విరూపం వపు రుగ్రరేత 
శ్చయేన వహ్నిః కిల నిర్ణగామ ॥ 


స పావకాలోకరుషా విలక్షాం 
స్మరత్రపాస్మేరవినమ్రవక్రామ్‌ । 
వినోదయామాస గిరీన్దపుత్రీం 
శృజ్ణారగర్భె ర్మధురై ర్వచోభిః i 


14 


15 


16 


17 


18 
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అనంతరము ప్రళయకాలపు అగ్నివలె భరింపశక్యముగాని, కామక్రీడ 
భంగమయినందువలన స్థలించిన, సపలమయిన, సురతక్రీడాంతపు 
వీర్యమును శివుడు ఊర్థ్వరేతస్ముడగుటవలన అగ్నియం దుంచెను 14 


ఆ తరువాత నోటినుండి వెలువడిన వెచ్చనిగాలిచేత అద్దములోని 
మధ్యభాగము వివర్ణమగునట్లు, అగ్ని 0४००००७ దేహము 
కలవాడైనను వెంటనే శివునియొక్క రేతస్సు ఎక్కువగా తన మీద 
పడుటవలన కువర్ణభావమును (కాంతిహీనతను) పొందెను. 15 


తన రతానందమునందలి సుఖమును భగ్నము చేసినందుకు కోపించిన 
పార్వతి “ఓ అగ్నిదేవా నీవు 1. భక్ష్యాభక్ష్య పదార్థములనన్నింటిని 
తినువాడవు కమ్ము 2 భయానకమయిన కర్మలను చేయువానివి కమ్ము. 
3. కుష్టురోగముతో బాధపడువాడవు కమ్ము 4. పొగ గర్భమునందు 
కలవానివి కమ్ము” అని శపించెను 16 


(అప్పుడు) దక్షుని శాపముచేత క్షయరోగమునందిన చంద్రునివలెను, 
మంచుచేత శోభావిహీనము అయిన పద్మముకుళము వలెను అగ్నిదేవుడు 
తన శరీరము శివునియొక్కవీర్యము తనపై పడుటవలన తన 
రూపమునందలి తేజస్సును కోల్పోయి, (విరూపుడై) సంభోగ 
గృహమునుండి బయటకు వెడలెను. 17 


అగ్నిదేవుడు చూచినాడను కోపముతో వికారమునొందిన శరీర 
శోభగలదియును, మదనావేశముతో సిగ్గుతో తలదించుకొనిన, నవ్వుచున్న 
ముఖముగల గిరిరాజకుమారిని(పార్వతిని) శృంగారగర్భితములగుట 
వలన మధురములయిన మాటలతో శివుడు వినోదపరచెను 18 
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ae) 


శ్లో 


~ 


“हणा 


ne) 


కుమారసమృవమ్‌ - నవమః సర్గః 
శివేన పార్వత్యాః ప్రసాదనమ్‌ 


హరో వికీర్ణం ఘనఘర్మతోయై 
ర్నేత్రాబ్బనాజ్కం హృదయ ప్రియాయాః । 
ద్వితీయకౌపీనచలాజ్బులేనా 

హర న్ముఖేన్లో రకలజ్మినో ౨_స్యాః ॥ 


మన్దేన స్విన్నాబ్లులినా కరేణ 
डळ) తస్యా వదనారవిన్దాత్‌ । 
పరామృశ న్లర్మజలం జహార 
హరః సహేలం వ్యజనానిలేన ॥ 


రతిశ్లధం తత్మబరీకలాప 
మంసావస్తకం విగలత్ససూనమ్‌ | 
స పారిజాతోదృవపుష్పమయ్యా 
er బబం ధామృతమూర్తిమౌలిః ॥ 


కపోలపాల్యాం మృగనాభిచిత్ర 
పాత్రావలీ మిన్గుముఖః సుముఖ్యాః । 
స్మరస్య సిద్ధస్య జగద్విమోహ 
మన్లాక్షరశ్రేణి మివోల్లిలేఖ ॥ 


రధస్య కర్ణావభి తన్ముఖస్య 
తాటజృచక్రద్వితయం న్యధా త్సః । 
జగజ్జిగీషు ర్విషమేషు రేష ధృవం 
య మారోహతి పుష్పచాపః ॥ 


19 


20 


21 


22 
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శివుడు పార్వతినోదార్చి అలంకరించుట 


తన హృదయప్రియఅయిన పార్వతియొక్క మచ్చలేని ముఖ చంద్రునికి 
పెద్ద చెమటచుక్కలచేత వ్యాప్తమయిన కళ్ళయొక్క కాటుకమచ్చను తన 
రెండవకౌపీనపు (యోగులు బుజముపైనుండి వేలాడ వేసుకొను వస్త్రము) 
అంచుతో శివుడు తుడిచివేయుచుండెను (మచ్చలేని ముఖచంద్రునకు 
కాటుకమచ్చ ఏర్పడుట అనౌచిత్యమని తలచి ఆ కాటుక మచ్చను 
తుడిచివేయుచాన్నాడని భావము.) 19 


నెమ్మదిగా కదులుచున్న ఉదాశీనమయిన వణకుచున్నవేళ్లుగల చేతితో 
ఆ పార్వతియొక్క వదనారవిందమునుండి జారుచున్న చెమటను లీలగా 
విసనకర్రనుండివచ్చు గాలితో శివుడు తొలగించెను 20 


రతి(క్రీడయందు ముడివీడి, భుజములపై వ్రేలాడుచున్న పూలు క్రిందికి 
జారుచున్న ఆ పార్వతియొక్క కేశపాశమును, పారిజాతమను పేరుకల 
కల్పవృక్షమునకు పూసిన పూలమాలతో చంద్రశేఖరుడయిన ఆ శివుడు 
మరల బంధించెను. 21 


సుముఖి అగు పార్వతియొక్క బుగ్గలపై కస్తూరి అను పరిమళద్రవ్యముతో 
లిఖింపబడిన మకరికాపత్రరచనను, లోకసమ్మోహకమయిన మన్మధ 
०90७४०००८७ అక్షరములవరుసఏమో అనునట్లు ఇందుముఖు 
డయిన శివుడు రచించెను 22 


బేసి సంఖ్యగల (అయిదు) బాణములుగల మన్మదుడు పార్వతియొక్క 
ముఖరూపమయిన రధమునెక్కి నిజముగా జగజ్జయమునకు 
బయలుదేరును. (పార్వతియొక్క సమ్మోహనమయిన ముఖము అను 
రధము నెక్కి మన్మధుడు లోకముల నన్నింటిని గెలుచుచున్నాడని 
భావము.) 23 
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శ్లో 
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తస్యాః స కట్టే పిహితస్తనాగ్రాం 

న్యధత్త ముక్తాఫలహారవల్లీమ్‌ 1 

యా ప్రాప మేరుద్వితయస్య మూర్చి 

స్థితస్య గజ్లాఘయుగస్య లక్ష్మీమ్‌ i 24 


నఖవ్రణడ్రేణివరే ७० 

నితమ్బిబిమ్చే రశనాకలాపమ్‌ । 

చలస్య చేతోమృగబన్ధనాయ 

మనోభువః పాశ మివ స్మరారిః ॥ 25 


భాలేక్షణాగ్నా స్వయ మజ్జునం స 

42५ దృశోః సాధు నివేశ్య తస్యాః । 

నవోత్సలాక్ష్యాః పులకోపగూఢే 

ड వినీలే౭_బ్లులి ముజ్జఘర్ష ॥ 26 


25. 
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తన పేటల (హారమునందలి వరుసల) వ్యాప్తిచే స్తనాగ్రములను కప్పిన 
నన్నని ముత్యములవోరమును ఆ శివుడు పార్వతి మెడలో 
అలంకరించెను. ఆ నన్నని ముత్యముల వోరము రెండు 
మేరుపర్వతములపయినున్న రెండు గంగాప్రవాహములశోభను 
పొందెను. (స్తనద్వయము అను మేరుపర్వతము నుండి (క్రిందికి 
జాలువారు రెండు గంగాప్రవాహముల వలె ఆ ముత్యముల హారము 
శోభిల్లినదని భావము. ఇందు అభూతోపమాలంకారము ఉన్నదని 
వ్యాఖ్యానములో చెప్పబడినది. ) 24 


మదనాంతకుడగు శివుడు తానే కల్పించిన నఖక్షతములచేత ్రేష్టమయిన, 
(మనోహరమయిన) ఆమె పిరుదులమీద మొలత్రాటిని అలంకరించెను. 
(బంధించెను. ) అది చలించుచున్న మనస్సు అను లేడిని బంధించుటకు 
మన్మదుడు ప్రయోగించిన పాశమువలె నుండెను (మన్మధుడు శివుని 
మనస్సుఅనులేడిని మొలత్రాడు రూపములో ఉన్న వలతో కట్టివేసెను 

అందుకే శివుడు తన మనస్సును ఆమెపిరుదులవద్దనే కదలకుండ 
స్వయముగ కట్టుకొనెనని భావము.) 25 


ఆ శివుడు లలాటనేత్రమునందలి అగ్నియందు కాటుకను స్వయముగా 
పడవేసి, ఆ తరువాత (క్రొత్తకలువవంటి కన్నులుకల పార్వతియొక్క 
కళ్ళకు బాగుగా తన వేలితో కాటుకను అలంకరించి, ఆ తరువాత 
పులకలతో నిండిన తన నల్లని కంరముమీద ఆ కాటుక వేలిని 
రాచుకొనెను (శివుని లలాటలోచనము దీపమువలెనున్నది. కాటుక 
నలంకరింపదలిచినవా డెవడయినను తన వేలితో ముందుగా కాటుకను 
దీపముపై పడవేసి, ఆ తరువాత తన భార్యకన్నులకుపట్టించి, వేలికి 
మిగిలిన కాటుకను వదిలించికొనుటకై ఆ వేలిని ఎక్కడో ఒకచోట 
(బాయునట్లు, శివుడు కూడ తన పులకరించిన కంరముపై రాసికొనెనని 
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~ 
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అలక్తకం పాదసరోరుహాగ్రే 
సరోరుహాక్ష్యాః కిల సన్నివేశ్య 
BN సలిలేన 

హస్తారుణత్వ మక్షాలయ దిన్దుచూడః ॥ 


భస్మానులిప్తే వపుషి స్వకీయే 
సహేల మాదర్శతలం విమృజ్య | 
నేపధ్యలక్ష్మ్యాః పరిభావనార్ధ 
మదర్శయ న్టీవితవల్లభాం సః॥ 


ప్రియేణ దత్తే మణిదర్పణే సా 
సమోగచిహ్నం స్వ వపు ర్విభావ్య | 
త్రపావతీ తత్ర ఘనానురాగం 
రోమాజ్బ దమ్ఫేన బహి ర్భభార || 


నేపథ్యలక్ష్మీం దయితోపక్షృష్తాం 
సస్మేర మాదర్శతలే విలోక్య । 
అమంస్త సౌభాగ్యవతీషు ధుర్యా 
మాత్మాన ముద్దూతవిలక్షభావా [| 


27 


28 


29 


30 
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చెప్పుచు స్వభావోక్తి అలంకారమును కాళిదాసు చక్కగా ప్రయోగించి 
నాడు ) 26 


పద్మనయనయగు పార్వతియొక్క పాదకమలమునకు లత్తుకరసమును 
(పారాణి ద్రవమును) చేతితో పూసి, ఎ(ర్రబడినచేతులను తన తలపై 
నుండి ప్రవహించుచున్న గంగాప్రవాహమునందు చంద్రశేఖరుడయిన 
శివుడు కడుగుకొనెను. 27 


భస్మముపూయబడిన తన శరీరముమీద అద్దమును రాసి, (తుడిచి) 
నిర్మలమొనర్చి పార్వతి ధరించిన అలంకారముయొక్క (ఆభరణముల 
యొక్క) శోభను అవమానించుటకే ఆ అద్దములో తన జీవితవల్లభయొక్క 
(ప్రతివింబమును ఆ శివుడు చూపించెను. 28 


శివుడు చూపించిన ఆ మణిదర్పణమునందు నఖక్షతములు మొదలగు 
సంభోగచిహ్నముకల తన శరీరమును చూచుకొని, (ఆమె భావనయే 
దర్శనముగా పరిణమించినదని భావము.) “వీనిని చూచి ఇతరులు 
ఏమనుకొందురో' అను భావముతో సిగ్గుపడి, పార్వతి ఆ హరునియందు 
కలిగిన (ప్రేమను పైకి ప్రకటించుటకు పులకరింతను దాల్చెను. (ఆమెకు 
కలిగిన ఆనందమే పులకరింతగా మారి పైకి కనబడినదని భావన )29 


తన ప్రియుడగు శివునిచేత రచింపబడిన విశేషాలంకార శోభను 
అద్దమునందు చూచుకొని, ఆతనిపై గల అనురాగమునకు సూచకముగా 
చిరునవ్వు నవ్వెను ఇంతకు పూర్వము కలిగిన పులకరింత మొదలగు 
విలక్షణములను విడిచి ఆ పార్వతి ప్రసన్నురాలయ్యెను (తన భర్తయే 
తనను స్వయముగా అలంకరించు భాగ్యము దుర్లభము. కనుక ఆ 
భాగ్యమునొందిన ఆమె, సౌభాగ్యవంతురాండ్రయిన స్రీలందరిలో తాను 
శ్రేష్టురాలినని తలచెను 30 
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శో 


~~ 


శ్లో 


శో॥ 


oe) 


శ్లో॥ 
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అన్తః ప్రవిశ్యా వసరే£_ధ తత్ర 
వయసే విజయా జయా చ 1 
సమృ దోపాచరతాం కలానాం 
श) స్థితాం తాం శశిఖబ్దమౌలేః [| 


శివప్రసాదనార్థం గన్దర్వె ర్లాయనమ్‌ 
వ్యధు రృహి ర్మజ్ఞలగాన ముచ్చై 
ర్వైతాలికా శ్చిత్రచరిత్రచారు 1 
జగు శ్చ గన్భర్వగణాః సశజ్ఞ 
స్వనం ప్రమోదాయ పినాకపాణేః ॥ 


298 
fl 


& 


తతః స్వ సేవావసరే సురాణాం 
గణాం స్త దాలోకనతత్పరాణామ్‌ । 
ద్వారి ప్రవిశ్య ప్రణతో£_ధ 2 
నివేదయామాస కృతాజ్ఞులి స్సన్‌ ॥ 


మహేశ్వరో మానసరాజహంసీం 
కరే దధాన స్తనయాం హిమాద్రేః । 
సమ్ఫోగలీలాలయతః సహేలం 
హరో బహిస్సా నభినిరగామ 11 


క్రమా న్మహేన్ధప్రముఖాః ప్రణేముః 
శిరోనిబద్ధాజ్యాలయో మహేశమ్‌ । 
ప్రాలేయశైలాధిపతే స్తనూజాం 
దేవీం చ లోకత్రయమాతరం తే ॥ 


31 


32 


33 


34 
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తదనంతరము జయ, విజయ అను పేరులుకల పార్వతియొక్క 
ఇష్టసఖురాండ్రు సంభోగగ్భహములోనికి ప్రవేశించి, చంద్రశేఖరుని 
ఒడిలో ఉన్న ఆ పార్వతిని, తమ అలంకరణనైపుణ్యసంపదతో 
అలంకరించిరి 31 


శివుని ఆనందింపజేయగోరి, గంధర్వులు పాడుట 


సంభోగగృహపుముంగిలిలో చిత్రచరిత్రముతో మనోహరముగా 
మంగళగీతములను వందిమాగధులు బిగ్గరగా ఆలాపించిరి అట్లే 
గంధర్వులు పాంచజన్యమను శంఖపు శబ్దముతో కలిపి శివునకు శ్రవణ 
మంగళముగా పాడిరి 32 


అంతలో నందీశ్వరుడు, తాను సేవించుటకు తగిన సమయము 
వచ్చినదని గుర్తించి, వంగి నమస్మరించుచు ఆ సంభోగ గృహపు ద్వార 
ప్రాంతమునకు వచ్చి చేతులు జోడించి, 'స్వామీ మీ దర్శనమునకై 
దేవతలందరు ఉత్సాహపడుచున్నా” రని నివేదించెను. 33 


తన మనస్సు అను సరోవరమునకు శోభను గూర్చు హంసయగు ఆ 
పార్వతిని, చేతితో పట్టుకొని, తన సురతగ్భహమునుండి లీలగా 
నడుచుచు మహేశ్వరు దను ఆ శివుడు ఆ దేవతల కెదురుగా నడిచి 
వచ్చెను, 34 


మహేంద్రుడు మొదలుగాగల దేవతలందరును తమ తమ తలలపై 
చేతులను జోడించి, ఆ శివునకు వరుసగా నమస్కరించిరి. అట్లే హిమగిరి 
నందినియును, ముల్లోకములకు తల్లియును అగు పార్వతికి కూడా 
వరుసగా నమస్కరించిరి. 35 
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యదాగతం తా న్విబుధా $ 
ప్రసాద్య మానక్రియయా ప్రతసే । 
స 9857 దత్తభుజో ० ధిరుహ్య 
వృషం వృషాజ్మః సహ శైలపుత్ర్యా 1 


మనో£_తివేగేన కకుద్మతా స 
ప్రతిష్టమానో గగనాధ్వగో 2 738 1 
వైమానికైః సాళ్టలిభి ర్వవన్దే 
విహారహేలాగతిఖి ర్గిరీశః i 


స్వర్వాహినీవారివిహారచారీ 
రతాన్తనారీశ్రమశాన్తికారీ । 
తౌ పారిజాత ప్రసవప్రసజ్లో 
మరు త్సిషేవే గిరిజాగిరీశౌ ॥ 


కైలాసవర్ణనమ్‌ 


పినాకినా పి సృటికాచలేన్టః 
కైలాసనామా కలితామ్బరాంశః । 
ధృతార్థసోమో श ద్భుతభోగిభోగో 
విభూతిధారీ స్వ ఇవ ప్రపేదే ॥ 


36 


87 


38 


39 


‘ne Rees Ree 
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వృషభకేతనుడయిన శివుడు, ఇంద్రాదిదేవతలను, సగౌరవముగా 
సంతోషపరచి, 6988, నందీశ్వరుడు తన చేతి నందింపగా వృషభము 
నెక్కి పార్వతితోసహా బయలుదేరెను. 36 


మనోవేగమునకంటె మిక్కిలి వేగముగా పయనించు వృషభము నెక్కి 
ఆకాశమార్గమున పయనించు ఆ గరీశుడయిన శివుని చూచి, 
విహారార్థమై విలాసముగా విమానములలో పయనించు దేవతలు 
అంజలిని ఘటించి ప్రణమిల్లిరి 37 


ఆకాశగంగాజలమునందు విహరించిన, (నీటి తుంపురులచే చల్లనయిన) 
రతిక్రీడానంతరము కలిగిన శ్రమను తొలగింపజాలిన (మెల్లగా వీచనట్టి) 
పారిజాతముఅను కల్పవృక్షపు పూలతో సంబంధ ముకలిగిన 
(పరిమళభరితమయిన) వాయువు, ఆ గౌరీశంకరులను సేవించెను. 88 


కైలాసవర్ణనము 


పినాకముఅను విల్లును చేబూనిన శివుడు, కైలాసము అను గిరిని 
చేరుకొనెను ఆయా లక్షణములు కలిగియుండుటవలన ఆ గిరి శివుని 
వలెనే కనబడుచున్నది శివునకును కైలాసమునకును ఉన్న సంపూర్ణ 
సామ్యము ఇది. శివుడు తెల్లనివాడు. కైలాసము QDS పర్వతము. 
కనుక తెల్లనిదే - శివుడు అంబరాంశుడు. (దిగంబరుడు) కైలాసము 
కూడా అంబరాంశమే = ఆకాశమునంటుకొనుచు అదే హద్దుగా గలది. 
శివుడు ధృతార్థసోముడు. = ७९४०७७१0 కైలాసము కూడ 
చంద్రకళాధరుని ధరించి, కైలాసనిలయుని మోయుచున్నది భోగినీ 
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శ్లో; విలోక్య యత్ర స్ఫటికస్య భీత్ఫౌ 
సిద్ధాజ్ఞనాః స్వం ప్రతిబిమృమారాత్‌ । 
భ్రాన్యా పరస్యా విముబీ భవన్తి 
ప్రియేషు మానగ్రహిలా నమత్సు ॥ 40 


శ్లో॥  సుబిమ్బితస్య స్ఫటికాంశుగుప్తే 
శృన్ధస్య చిహ్న(ప్రకరః కరోతి । 
గౌర్యార్సితస్యైవ రసేన యత్ర 
కస్తూరికాయాః శకలస్య లీలామ్‌ ॥ 41 


శ్లో; 05605 భితౌ ప్రతిబిమ్బితాబ్ల 
మాత్మాన మాలోక్య రుషా కరీన్హాః 1 
మత్తాన్యకుమ్భి భ్రమతో 9 84४ 
దన్లాభిఘాతవ్యసనం HY ॥ 42 
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= ఆడు పాములకును భోగి, మగపాములకును తన శరీరముపై 
సంభోగమును అద్భుతముగా కల్పించినవాడు శివుడు. ఇక కైలాసము 
కూడ భోగి భోగములకు = పాములకు నివాసస్థానము అయినది. 
శివుడు విభూతిధారి = విభూతిని ధరించువాడు. కైలాసము కూడ 
విభూతిధారి = సంపదలకు నివాసస్తానమే (అనంతరత్నప్రభవుడు కనుక) 
ఈ విధముగా తన ప్రతిరూపమో లేక శివుడే రూపద్వయమును ధరించెనో 
అన్నట్లున్న కైలాసగిరిని పార్వతీ పరమేశ్వరులు చేరుకొనిరని భావము. 39 


కైలాసగిరియందలి స్పటికశిలలగోడలయందు దగ్గరనుండి కనబడుచున్న 
ప్రతిబింబములనే చూచుకొని, అవి తమ సవతుల ఆకారములు అను 
భ్రాంతితో ప్రణయకలహమునందు కోపించిన ७७०७३००, భర్తలు 
తమ నోదార్చుటకై నమన్మరించుచున్నను వారికి పరాజ్ముఖలే 
అగుచున్నారు. (కోపమును మానకున్నా రని భావము.) 40 


స్పటికశిలాపర్వతమగు ఆ కైలాసమునందు బాగుగా ప్రతిబింబించిన 
శుద్దములయిన స్పటికశిలాకంతులచే మరుగుపరుపబడిన చంద్రుని 
లోని మచ్చలు, గౌరి దేవి కస్తూరిరసముతోఅర్పించిన ఖండముల 
(చుక్కల) శోభను ప్రకటించుచున్నవి 41 


ఆ పర్వతపు గోడలయందు (ప్రాంతభాగములయందు) తమ శరీరపు 
ప్రతివింబములనే చూచుకొని, మదపుటేనుగులు, అవి అన్యగజములేమో 
అని భ్రమపడి, కోపముచే తమ భయంకరమయిన దంతములతో ఆ 
గోడలను ఢీకొని, దంతములు విరిగిన బాధను అనుభవించుచున్నవి. 
(భ్రమాత్మకమయినజ్ఞానము దుఃఖమును కల్గించునని భావము.) 42 
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నిశాసు యత్ర ప్రతిబిమ్బితాని 
తారాకులాని సృటికాలయేషు ॥ 
దృష్ట్వా రతాన్తచ్యుతతారహార 
ముక్తాభ్రమం బిభ్రతి సిద్ధవధ్వః 11 


నభశ్చరీమణ్జనదర్పణశ్రీః 
సుధానిధి ర్మూర్ధని యస్య తిష్టన్‌ । 
అనర్థ్యచూడామణితా ముపైతి 
శైలాధినాధస్య శివాలయస్య ॥ 


సమీయివాంసో రహసి స్మరార్తా 
రిరంసవో యత్ర సురాః ప్రియాఖిః । 
२४859 8 ప్రతిబిమృభాజో 
२३१ ६७००००६ రివాన్వితాః ९३ ॥ 


కైలాసే హర, పార్వతీ క్రీడావర్ణనమ్‌ 


దేవో పి గౌర్యా సహ చన్టమౌలి 
ర్యదృచ్చయా २७5३० 1 
శృజ్ఞారచేష్టాభి రనారతాభి 
ర్మనోహరాభి ర్వ్యహర చ్చిరాయ ॥ 


43 


44 


45 


46 
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ఆ స్ఫటికాచలమునందలి సృటికగృహములలో ప్రతిబింబించిన నక్షత్ర 
సమూహమును రాత్రులయందు సిద్ధాంగనలు చూచి, రతిక్రీడాంతము 
నందు తెగిన ముత్యములహారపు ముత్యములేమో అని (భ్రమ 
పడుచుండిరి. 43 


ఆకాశమార్గమునందు సంచరించు స్త్రీల ७५००४०६०७० అద్దపు 
శోభవంటి సౌందర్యము గల చంద్రుడు కైలాస పర్వతముయొక్క 
శిఖరముమీదినుండి, (శుభప్రదములయిన ఇళ్ళుగల), పర్వతరాజయిన 
హిమవంతునికి చూడామణి (తలపై ధరించురత్నము) అగుచున్నాడు. 44 


అచ్చట దేవతలు మదనపీడితులై, అందువలననే రతిక్రీడలో 
పాల్గొనదలచి, ప్రియురాండ్రతో కలిసి ఎవరికి వారు రహస్య ప్రదేశముల 
యందు ఒక్కొక్క దంపతులే వచ్చినను, ఆ పర్వతపు స్ఫటికశిలలో 
ప్రతిబింబించుటవలన తామే బహురూపములను ధరించియున్నట్లు 
భావించుచున్నారు. 45 


కైలాసమున శివపార్వతులు క్రీడించుట 


చంద్రశేఖరుడగు దేవుడయిన శివుడుకూడ ఆ స్ఫటికపర్వత శిఖరము 
మీద పార్వతితో కూడ స్వేచ్చగా (యధాకామముగా) మనోహరము 
లయిన, నిరంతరములైన శృంగారచేష్టలతో చిరకాలము విహరించెను 

46 


172 


శ్లోః। 


శ్లో 


~~ 


శ్లో 


(ag) 


మార మృవమ్‌ నవమః సరః 


దేవస్య తస్య స్మరసూదనస్య 
హస్తం సమాలిజ్బ సువిభ్రమశ్రీః । 
సా నన్దినా వేత్రభృతోపదిష్ట 
మార్గా పురోగేణ కలం చచాల ॥ 


చలచ్చిఖాగ్రో వికటాజభజః 
సుదనురః శుక్త సుతీకతుణః 
భృవోపదిష్ట సతు శజ్మరేణ 
తస్యా వినోదాయ ననర్త భ్యృళజ్లీ ॥ 


కణ్ణస్థలీలోలకపాలమాలా 
దంషహ్ణాకరాలానన మభ్యనృత్యత్‌ 1 
ప్రితేన తేన ప్రభుణా నియుక్తా 
కాలీ Sols ముదే ప్రియస్య n 


భయజ్యరౌ తౌ వికటం 6? 
విలోక్య బాలా భయవిహ్వాలాజ్లీ । 
సరాగముత్సజ్ఞ మనజ్ఞశత్రో ర్లాఢం 
ప్రసహ్య స్వయ మాలిలిజ్ఞ ॥ 


ఉత్తుబ్గపీనస్తనపిబ్దపీడం 
సస్యమృమం తత్పరిరమృ మీశః । 
ప్రపద్య సద్యః పులకోపగూధః 
స్మరేణ రూఢ(ప్రమదో మమాద ॥ 


47 


48 


49 


50 


51 
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శుభమయిన విలాసములును, సౌందర్యమునుగల ఆ పార్వతి 
మదనాంతకు డయిన శివుని చేతిని ఆలంబనముగా పట్టుకొని, బెత్తమును 
వట్యుకొని ముందుగా నడుచుచున్న నందీశ్వరునిచే దారి 
చూపబడుచున్నదై, వయ్యారముగా నడువసాగెను 47 


కదులుచున్న శిఖాగ్రముకలవాదై భయంకరములైన నాట్యభంగిమలు 
కలవాడె ఎతెన పలువరుసకలవాడై తెల్లని, మిక్కిలి తీక్లమయిన 
ముఖము కలవాడై, సుప్రసిద్దుడై, భృంగి (ప్రమధగణవిశిష్టుడు) ఆ 
పార్వతికి ఆనందమును కలిగించుటకై, శివునిచేత కనుబొమలకదలికచేత 
మాత్రమే (ప్రేరేపింపబడినవాడై, నృత్యము చే 48 


కంరస్తలమునందు కదులుచున్న పుజ్ణిలమాలకలదియును కోరలతో 
భయంకరమయిన ముఖము కలదియును అగు కాళికాదేవి, తన ప్రియుని 
భార్యయగు పార్వతియొక్క ప్రీతి కొరకై ఆ ప్రభువుచేత నియోగింపబడినదై 
సంతోషముతో నృత్యము చేసెను 49 


భయంకరముగ అటహాసము చేయుచు (అరుచుచు) అందువలన 
భయంకరురాలయిన ఆ కాళిని, భృంగిని చూచి భయముతో విహ్వలమైన 
శరీరముకల, ఆ బాలయగు పార్వతి భయముచే తనంత తానుగా 
మదనాంతకుని ఒడిలోనికి చేరి, (పీమతో గాఢముగా కౌగిలించుకొనెను. 

50 


పార్వతి తన ఒడిపై కెక్కగనే, ఎత్తయిన, లావుగా ఉన్న ఆమెయొక్క 
స్తనపిండములకు బాధ కలుగునట్లుగా ఉన్న కౌగిలింతను పొంది (ప్రేమ 
వలన వెంటనే పులకరింతగలవాడై ఆ ఈశ్వరుడు మన్మధ ప్రభావముచే 
మత్తుడయ్యెను. 51 
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శ్లో; ఇతి గిరితనుజావిలాసలీలా 
వివిధవిభజ్లిభి రేష తోషితఃసన్‌ । 
అమృతకరశిరోమణి ९४ 


కృతవసతి ర్వశిఖి 588 ర్ననన్ద 11 52 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసక్ళృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“కెలాసగమనోనామి నవమః సర్గః 


~o0o~ 





పావురమురూపములో వచ్చిన అగ్నిదేవుడు 
శ్లోకములు 1 నుండి 4 వరకు 
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చంద్రశేఖరుడయిన శివుడు, కైలాస పర్వతమునందు నివసించుచు 
పార్వతియొక్క ఇట్టి కామక్రీడయొక్క వివిధ భంగిమలచేత సంతోషపడి, 
తనకు లోబడియుండు నంది మొదలగు సేవకులతో సహా ఆనందించెను 
(శివపార్వతుల అలౌకికమయిన క్రీడారసమును దర్శించి, నంది 
మొదలగు వారు కూడ సంతసించిరని భావము ఈ శ్లోకము పుప్పితాగ్రా 
వృత్తమునందు కూర్చబడినది.) 52 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన ' కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “००6७०७०” అను పేరుగల తొమ్మిదవ 
BESS “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆం(ధ్రానువాదము. 
-o00- 
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కుమారసమ్మవమ్‌ 
“కుమారోత్పత్తి"ర్నామ 
దశమః సర్గః 


శో 


ససాద సునాసీరం 
8638 సహ । 


ష (8०७०५४० తీవ్రం 
వహ న్వహ్ని द న్మహః i 


५६ 
A 6 
9 


tp 


వహ్నివైరూప్యే శక్రప్రశ్నః 


శ్లో సహ(ేణ దృశా మీశః 
కుత్సితాజ్ఞం చ సాదరమ్‌ 1 
దుర్దర్శనం దద ए 
ధూమ్రధూమిత మణ్జలమ్‌ ॥ 


है దృష్ట్వా తధావిధం వహ్ని 
००७१ క్షుబ్ధేన చేతసా । 
వ్యచిన్తయ చ్చిరం కిజ్బిత్‌ 
కన్గర్పద్వేషిరోషజమ్‌ ॥ 


SoD 
5०568, ®” అను 
పదవ సర్గము 


అగ్నిదేవుడు భరింపరాని, గొప్పదైన శివుని వీర్యమును వహించుచు, 
దేవతలతో కూడి, సభలో ఉన్న దేవేంద్రుని వద్దకు చేరుకొనెను. (ఈ 
సర్గమునందలి శ్లోకములు అనుష్టుప్‌ ఛందస్సునందు కూర్చబడినవి ) 

1 


అగ్ని విరూపుడగుటకు కారణమును ఇంద్రుడు ప్రశ్నించుట 


విరూపమునందియుండుటవలన చూడరానట్లున్ను పొగతో చుట్టబడి 
యున్న ఆ అగ్నిని ఇంద్రుడు తన వేయి కళ్ళతో సాదరముగా చూచెను, 
2 


ఇంద్రుడు ఆ విధముగానున్న అగ్నిని చూచి, మనస్సు చలించినవాడై 
(దుఃఖముతో) శివునియొక్క కోపమువలన కలిగిన ఏదో ఒక 
స్వల్పాపరాధ లక్షణమునుగూర్చి చిరకాలము ఆలోచించెను 8 
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శో 


శ్లో 


~ 


ड्‌ 
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స విలక్ష్యముఖై ర్టేవై 
ర్వీక్ష్యమాణః క్షణం క్షణమ్‌ 1 
ఉపావిశ త్సురేన్టేణా 

దిష్టం సాదర మాసనమ్‌ ॥ 


హవ్యవాహ! త్వయాసాది 
దుర్దశేయం దశా కుతః? । 
ఇతి పృష్టః సురేన్టేణ 

స నిఃశ్వస్య వచో 9 వదత్‌ ॥ 


అనతిక్రమణీయా త్తే 

శాసనా త్సురనాయక! 1 
పారావతం వపుః ప్రాష్య 
వేపమానో 9_తిసాధ్వసాత్‌ ॥ 


అభిగౌరి రతాసక్తం 

జగా మాహం మహేశ్వరమ్‌ । 
కాల స్యేవ స్మరారాతేః 

స్వం రూప మహ మాసదమ్‌ ॥ 


దృష్ట్యా ఛద్మవిహజ్ఞం మాం 
సుజ్జో విజ్ఞాయ జమృఖిత్‌ | 
జ్వలద్భాలానలే హోతుం 
కోపనో మా మమన్యత ॥ 
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వాడిపోయినముఖములుగల దేవతలచే ప్రతి క్షణము చూడబడుచున్న 
వాడై, దేవేంద్రుడు సగౌరవముగా చూపించిన ఆసనముమీద ఆ 
అగ్నిదేవుడు కూర్చొనెను. 4 


'ఓ ७0१७०८० ఈ దుర్దశ నీ కెట్లు సంభవించినది?” అని ఇంద్రునిచే 
అడుగబడిన అగ్ని, నిట్టూర్పు విడిచి, ఇట్లు చెప్పసాగాను. 
5 


ఓ దేవతానాయకుడా! జవదాటరాని నీ ఆజ్ఞవలన నేను పావురము 
రూపమును ధరించి, గౌరీదేవి ఎదుటగా ఉన్న రతిక్రీడాసక్తుడైన, 
పరమేశ్వరుని వద్దకు వెళ్ళితిని తరువాత భయముచే వణకుచు నేను 
యమునివలె భయంకరుడయిన ఆ శివుని ఎదుట నా నిజ (అగ్ని 
రూపమును ధరించితిని. 6, 7 


ఓ ఇంద్రుడా! సర్వజ్ఞుడైన ఆ శివుడు నన్ను చూచి నేను మోసపు 
రూపమున ఉన్న పావురమునని తెలిసికొని (చూచి చూడగనే నా యధార్ధ 
రూపమును గుర్తింపలేదు, కొంత వ్యవధి తరువాత గుర్తించుటవలన 
దర్శనము ముందును, నా యధార్ధ స్థితిజ్ఞానము తరువాతను జరిగినవి” 
అని భావము.) నా యధార్ధ స్వరూపమును తెలిసికొని కోపించినవాడై భగభగ 
మండుచున్న తన లలాటనేత్రాగ్నిలో నన్ను భస్మము చేయదలచెను 8 
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వచోభి ర్మధురైః సార్టెః 

— టు 
వినమేణ మయా స్తుతః । 
ప్రీతిమా నభవ ద్దేవః 
స్తోత్రం కస్య న తుష్టయే? i 


శరణ్యః సకలత్రాతా 

మా మత్రాయత ०४४8 | 
క్రోధాగ్నే SR గ్రాసాత్‌ 
త్రాసతో దుర్నివారతః ॥ 


పరిహృత్య పరీరమృ 
రభసం దుహితు 95: | 
కామకేళిరసోత్సేకాత్‌ 
వ్రీడయా విరరామ సః ॥ 


०८६५८०४५४० రేత 

స్తద మోఘం సుదుర్వహమ్‌ | 
(త్రిజగద్దాహకం సద్యో 
మద్విగ్రహ మధి న్యధాత్‌ ॥ 


దుర్విషహ్యేణ తేనా హం 
తేజసా దహనాత్మనా 1 
నిదగ్ధ మాత్మనో దేహం 
దుర్వహం వోఢు మక్షమః । 


10 


11 


12 


13 
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అప్పుడు వినయముతో కూడిన, అర్ధవంతమైన అందువలననే 
మధురములైన, మనోహరములైన మాటలతో శివుని నేను స్తుతించితిని 
స్తుతింపబడిన ఆ దేవుడు సంతసించెను ఏలయనగా చేసిన స్తోత్రము 
ఎవరిని సంతోషపరుపదు? (అందరిని ఆనందింపచేయునని అర్ధము )9 


శరణు ఇచ్చుటయందు నిపుణుడైన, సర్వలోక రక్షకుడైన శివుడు 
నివారింపశక్యముకాని, తన కోపాగ్నినుండి, అది (మింగునేమో అని, 
భయపడిన నన్ను దయతో రక్షించెను 10 


ఆ శివుడు గిరిరాజనందినియగు పార్వతియొక్క కౌగిలింతనుండి 
విడిపించుకొని సిగ్గుతో రతిక్రీడయందలి తన ఉత్సాహమును 
విరమించెను 11 


అప్పుడా శివుడు తన రతిక్రీడకు అంతరాయము కలుగుటవలన (ఇట్టి 
సమయములో కోపించుట దోషముకాదని భావము) స్థలించిన 
అమోఫుమైన ముల్లోకములను దహింపజాలిన, అందువలననే 
భరింపరాని, రేతస్సును నా శరీరము పైన వెంటనే ఉంచెను. 12 


అగ్నివలె కాల్చునట్టి, భరింపశక్యము గానట్టి, ఆ శివవీర్యముచేత 
కాల్చబడిన, నా దేహమును నేనే మోయలేని స్థితికి చేరితిని (నా శరీరము 
నెట్లు సుఖముగా ధరింపగలనో అట్టి ఉపాయమును నీవు చూడుమని 
అగ్ని ప్రార్ధించినాడని భావము ) 13 
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అవ. : 


శ్లో 


~ 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 
జీవితరక్షణే శక్రంప్రతి వహ్నే ర్యాచనమ్‌ 


రౌద్రేణ దహ్యమానస్య 
మహసాతి మహీయసా । 
మమ ప్రాణపరిత్రాణ 


ప్రగుణో భవ వాసవ! ॥ 14 
ఇతి శృత్వా వచో వహ్నేః 

పరితాపోపశాన్తయే । 

హేతుం DOSS 

మనసా విబుధేశ్వరః 11 15 


తేజోదగ్గాని గాత్రాణి 

పాణినాస్య పరామృశన్‌ 1 

కిజ్చితృపీటయోనిం తం 

దివస్పతి రభాషత ॥ 16 


అధేన్లో ౨_గ్నిం సప్తభిః ते". 

ఇన్టకృతం హుతుభుక్‌ స్తవనమ్‌ 
ప్రీతః స్వాహా స్వధా హన్త కారైః 
ప్రీణయసే స్వయమ్‌ 1 


దేవా, द, న్మనుష్యా స్త్వ 
మేక స్తేషాం ముఖం యతః ॥ 17 
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తనజీవితమును రక్షింపుమని అగ్ని ఇంద్రుని ప్రార్ధించుట 


ఓ దేవేంద్రుడా! మిక్కిలి గొప్పదయిన శివవీర్యముచేత కాల్చబడుచున్న 
నా ప్రాణములను రక్షించు సామర్ధ్యము నీకే కలదు అట్టి నా 
ప్రాణములను రక్షించి, కీర్తినందుకొనుము (నా ప్రాణ రక్షణముచేత 
నీకు గొప్ప కీర్తి లభించునని భావము.) 14 


దేవతాసార్వభౌముడైన దేవేంద్రుడు, అగ్ని చెప్పిన ఈ మాటలను విని, 
అగ్నియొక్క వరితావము తగ్గు మార్గమునుగూర్చి మనసార 
ఆలోచింపసాగెను. 15 


శివవీర్యప్రభావమువలన పరితపించుచున్న ఆ అగ్నిదేవుని శరీరమును 
తన చేతితో, స్పృశించుచు నెమ్మదిగా దేవేంద్రుడు ఇట్లనసాగెను. 16 


అవతారిక : తరువాత ఇంద్రుడు ఇటనుండి ఏడు Do అగ్నిని 
(ప్రశంసించుచున్నాడు 


ఇంద్రుడు అగ్నిని స్తుతించుట 


ఓ అగ్నిదేవా! నీవు ఒక్కడవే “స్వాహా” అను పేరుతో ఆహుతి స్వీకరణ 
మునకై పిలువబడినవాడవై-దేవతలను, “స్వధా” అను పేరుతో పిలువబడిన 
వాడవై -పితృదేవతలను, “హన్త” అనుపేరుతో పిలువబడినవాడవై 
-మానవులను నీవే సంతోషపరచుచుందువు. ఏలయనగా నీ వాక్కడవే 
ఆ దేవ, పితృ, మనుష్యులకు ముఖమువై యున్నావు 17 


३78 
बशा 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 


త్వయి జుహ్వతి హోతారో 
హవీంషి ధ్వస్తకల్మషాః । 
4०९७३ స్వర్గ మేక స్త్వం 
స్వర్గప్రాప్తా హి కారణమ్‌ ॥ 


హవీంషి మన్రపూతాని 
హుతాశ! త్వయి జుహ్వతః । 
తపస్విన స్తపస్సిద్ధిం 

యాన్తి త్వం తపసాం (ప్రభుః ॥ 


నిధత్సే హుత మర్మాయ 
స పర్ణన్యో 2.६१४५8 1 
తతో ౭_న్నాని ప్రజా స్తేభ్య 


స్తేనాసి జగతః పితా ॥ 


అన్తశ్చరో ౬సి భూతానాం 
తాని త్వత్తో భవన్తి చ! 
తతో జీవితభూత స్త్వం 
జగతః (ప్రాణదోల_ సి చ ॥ 


18 


19 


20 


21 
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మంథత్రములచే వవిత్రములైన వావిన్సులను (అగ్నిలోవేయు 
పదార్ధములను) నీయందు ఆహుతిచేసి, ०७०००० తపోధనులు 
వారి వారి తపస్సులకు సిద్ధిని (ఫలమును) పొందుచున్నారు. 
ఎందువలననగా నీవు తపస్సుల కన్నిటికి ప్రభువువుకదా! 18 


ఓ హుతాశనుడా! (వేసిన ఆహుతులను భుజించువాడా!) తపస్సు 
చేయువారు మంత్రోచ్భారణముచే పవిత్రములయిన హవిస్సులను నీ 
యందు హోమము పేరుతో అర్చించుచు తమ తపస్సునకు సిద్ధిని 
పొందుచున్నారు ఏలయనగా నీవే తపస్సులకు (ఫలసిద్ధినిచ్చు) ప్రభువువు 
కదా! 19 


ఓ అగ్నిదేవుడా దేవతలయం దతర్యామిగాఉండు సూర్యదేవునకు 
హుతము చేయబడిన ఆహుతులను అందింతువు. అందువలన ఆ 
సూర్యుడు మేఘుడై వర్షించును. ఆ వర్షమువలన అన్నము (పంట) 
పుట్టుచున్నది ఆ వివిధసస్యములనుండి ప్రజ లుదృవించుచున్నారు 
అందువలన నీవు జగత్‌పితవు అయిఉన్నావు (పా = రక్షించుట 
అనుధాతువునుండి పితృ శబ్దము ఉత్పన్నమయినది. పితా అనగా 
రక్షించువాడు అను అర్ధమును ఇచ్చట స్వీకరింపవలెను కాని, కన్నతండ్రి 
అను అర్ధమును (గ్రహింపరాదని భావము ) 20 


నీవు ప్రాణు లందరిలోను వ్యాపించి యుందువు ఆ ప్రాణు లన్ని నీ 
వలననే ఉద్భవించుచున్నవి జీవులు జీవించి యుండుటకు నీవు 
కారణమగుటవలన జగత్తున కంతటికిని ప్రాణదుడవు (ప్రాణము 
నిచ్చువాడవు) అయి ఉన్నావు. 21 
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శో॥ 


aa) 


అవ. : 


శో 


दशा 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 


జగతః సకలస్యాస్య 

త్వ మేకో ౭_ స్యుపకారకృత్‌ । 

కార్యోపపాదనే తత్ర 

త్వతో ౩_న్యః కః ప్రగల్భతే? 11 22 


అమీషాం సురసంఘానాం 
త్వ మేకో 9_ర్భసమర్ధనే । 
$ 
258 రపి సంశ్లాహ్యో 
పకారవ్రతినో ७-९! ॥ 23 


సమ త్యుపాయ ముపదిశతి, 


దేవీ భాగీరథీ పూర్వం 

భక్తా रेणुः (ప్రతోషితా 1 

నిమజ్ఞత స్తవోదీర్ణం 

తాపం నిర్వాపయిష్యతి ॥ 24 


గజ్లాం తద్గచ్చ మా डेक 

Doyo హవ్యవాహన | 

కార్యే ప్వవశ్యకార్యేషు 

సిద్ధయే క్షిప్రకారితా ॥ 25 
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నీ ఒక్కడవే ఈ సర్వజగత్తుకు హితమును చేకూర్చువాడవు. అందువలననే 
మా కార్యమును సాధించుటకు నీకంటె 60, డింకొక డెవ్వ రున్నారు? 
(ఎవ్వరును లేరని భావము.) 22 


ఓ అనలుడా! (అగ్నిదేవుడా!) దేవతాసమూహమయిన మా వంటివారి 
కార్యమును సాధించుటకు నీ ఒక్కడవే సమర్భుడవు. (“ఇట్టి ఆపత్‌స్థితిలో 
ఉన్న నేను (అగ్నిని) ఏమి చేయగలను?” అనుకొందువేమో. అను 
అనుమామునకు సమాధానమును చెప్పుచున్నాడు.) ఇతరుల 
కుపకరించుటే నియమముగా పెట్టుకొనిన పురుషులకు ఆపద వచ్చినను 
అది బాగుగా శ్లాఘింపదగినదే అగును. (అందువలననే నీవు విపత్తి 
స్థితిలో ఉన్నను పొగడబడుచున్నావు అని భావము.) 23 


అవతారిక : ఇప్పుడు ఉపాయమును ఉపదేశించుచున్నాడు. 


గంగానదీదేవత, పూర్వము మాచే భక్తితో సంతోషపరుపబడినది ఆమెలో 
నీవు స్నానము చేసినపుడు నీ దుస్సహతాపమును ఆమె ఉపశమింప 
చేయగలదు. 24 


ఓ! హవ్యవాహనుడా! (అగ్నిదేవా!) అందువలన వెంటనే గంగానది 
వద్దకు వెళ్ళుము. ఆలస్యమును చేయవద్దు. తప్పనిసరిగా చేయవలసిన 
పనుల విషయమునందు సిద్ధిని పొందుటకు త్వర కావలెను. (ఆలస్యము 
పనికిరా దని భావము.) 25 
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అవ. : 


देगा 


శ్లో 


అవ. : 


ईणा 


Cag) 


మారసమృవమ్‌ ¬ దశమ 


నను శక్తేనాపి మయా దుర్వాహ్యం శైవం 
తేజో గజ్లా కథం ధరిష్యతీ త్యాశ జ్యాహ. 


శమ రమోమయీమూర్తిః 


సైవ దేవీ సురాపగా । 
త్వత్తః స్మరద్విషో బీజం 
దుర్భరం ధారయిప్యతి it 


ఇ త్యుదీర్య సునాసీరో 
విరరామ స చానలః ॥ 
త ద్విసృష్ట స్త మాప్పచ్చ 
ప్రతస్థే స్వ ए i 


८००७6७ హుతభుజః ప్రస్థానమ్‌ 


హిరణ్యరేతసా తేన 
దేవీ స్వర్గతరజ్జిణీ । 
తీర్జాధ్వనా ప్రపేదే సా 
నిశ్శేష క్లేశనాశినీ i 


అథ త్రిభి స్తామేవ విశినష్టి. 


స్వర్గారోహణ నిఃశ్రేణి 
ర్మోక్షమార్లాధిదేవతా ॥ 
ఉదారదురితోద్దార 

హారిణీ దుర్గతారిణీ॥ 


26 


27 


28 


29 
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అవతారిక : “సమర్థుడనగు నేనే ధరింపలేని శివతేజస్సును, గంగ ఎట్లు 
భరించును?” అను అనుమానమునకు సమాధానమును చెప్పుచున్నాడు. 


అష్టమూర్తి యగు శివునియొక్క జలమయమయిన రూపమే, ఆ 
గంగానది! అందువలన దుర్భరమయిన శివుని తేజస్సును నీనుండి 
(గ్రహించి, ఆమె ధరింపగలదు. 26 


ఈ విధముగా చెప్పి, ఇంద్రుడు తన ప్రసంగమును చాలించెను. ఆ 
అగ్నిదేవుడు కూడ ఇంద్రునిచే విడువబడినవాడై శలవు తీసికొని, దేవతల 
నదియగు గంగవైపునకు బయలుదేరెను. 27 


గంగ వద్దకు అగ్ని బయలుదేరుట 


అట్లు బయలుదేరి, గంగవరకు గల దారిని దాటి, అగ్నిహోత్రుడు 
కష్టములను మిగల్బకుండ (అన్ని కష్టములను) నశింపజేయు 
ఆకాశగంగను చేరెను. 28 


అవతారిక : శ్చరువాతి మూడు శ్లోకములలో ఆకాశగంగనే వర్ణించుచున్నాడు. 


స్వర్గమున కెక్కదలచిన వారికి నిచ్చెనయును, (దీనిలో స్నానము చేసినంత 
మాత్రముననే స్వర్గము లభించునని భావము) మోక్షమునకు తీసికొని 
వెళ్ళు మార్గమునకు అధిదేవతయును, మహాపాప సమూహమును 
హరించునదియును. సంసారసాగరమును తరింపచేయునదియును, 
(అగు గంగానదిని అగ్నిదేవుడు సమీపించెను. ) 29 


181 


णा 


శో 


ne) 
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మహేశ్వరజటాజూట 
వాసినీ పాపనాశినీ । 
సరాగాన్వయ నిర్వాణ 
కారిణీ ధర్మధారిణీ tt 


విష్ణుపాదోదకోద్భూతా 
బ్రహ్మలోకా దుపాగతా । 
త్రిభిః ప్రోతోభి రశ్రాన్తం 
పునానా భువనత్రయమ్‌ ॥ 


వహ్నింప్రతి గజ్లాయాః సమ్ముఖీభవనమ్‌ 


జాతవేదస మాయాన్త 
మూర్మిహస్తెః సముట్ధితైః 1 
ఆజుహా వార్థసిధ్యై తం 
సుప్రసాదధరేవ సా ॥ 


సమ్మిలద్భి ర్మరాలైః సా 
కలం కూజద్భి రున్మదైః | 
దదే (శ్రేయాంసి దుఃఖాని 
నిహన్నీతి త మభ్యధాత్‌ ॥ 


30 


31 


82 


33 


కుమారసంభవము - పదవసర్గము 181 


మహేశ్వరుని జటాజూటమునందు నివసించునదియును, పాపములను 
నశింపజేయునదియును, విషయలోలుర వంశమునకు చెందిన వారికి 
కూడ మోక్షమును కలిగించునదియును, (విషయలోలురకే మోక్షము 
నిచ్చు సామర్థ్యము గలదనుటచే ముక్తసంగులకు మోక్షమును 
ప్రసాదించునని వేరుగా చెప్పనక్కరలేదు కదా!) ధర్మము నాచరింప 
జేయునదియును, (తనతో సంబంధము పెట్టుకొనిన జంతువులను ధర్మా 
త్ములుగా చేయునదియును) అగు గంగానదిని అగ్నిదేవుడు చేరుకొనెను. 30 


విష్ణుపాదోదకమునుండి పుట్టినదియును, (బ్రహ్మలోకమునుండి 
ఆకాశమునకు వచ్చినదియును, స్వర్గ, మర్త్య, పాతాళములను 
ముల్లోకములను తన మూడుపాయలతో (శ్రమ అనుకొనకుండ 
పవిత్రములుగా చేయునదియును, (అగు ఆకాశగంగను అగ్నిదేవుడు 
సమీపించెను. ) 31 


గంగ అగ్నిదేవున కెదురువచ్చుట 


గొప్ప అనుగ్రహముకలిగిన ఆ గంగ, తన వైపునకు వచ్చుచున్న 
అగ్నిదేవుని అర్థమును (ప్రయోజనమును) సిద్ధింపచేయుటకై తన 
కదలుచున్న అలలుఅను చేతులతో ఆవ్వోనించుచున్నదో 
అన్నట్లనిపించెను. 32 


గుంపులు కట్టి, మదించిన, మధురముగా కూయుచున్న,. 
హంసలకూతలనే సమాధానముగా చేసి, ఆ గంగానది “నీకు శ్రేయస్సును 
సమకూర్చుదును. దుఃఖములను నశింపజేయుదును” అని అగ్నితో 
పలికెను. (జలరూపమున ఉన్న గంగ మాటాడుట కవకాశము లేదు. 
కనుక హంసల కూజితములద్వారా సమాధానము నిచ్చె నని భావము.) 

33 
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కల్లోలై రుద్గతై రర్వా- 
చీనం తట మఖిద్రుతైః 1 
ప్రీతేవ త మభీయాయ 
5९८२ జాతవేదసమ్‌ ॥ 


అథాభ్యుపేత స్తాపారో 
నిమమ జ్ఞానలః కిల । 
విపదా పరిభూతాః కిం 
వ్యవస్యన్తి విలమ్బితుమ్‌? ॥ 


గజ్లావారిణి కల్యాణ 
కారిణి (శమహారిణి 1 

స మగ్నో 90०७७० ప్రాప 
పుణ్యభారిణి తారిణి ॥ 


తత్ర మాహేశ్వరం ధామ 
సళ్బుక్రామ హవిర్భుజః 1 
గజ్ఞాయా ముత్తరజ్ఞాయా 
మన్తస్తాపవిపద్ధృతి i 


34 


35 


36 


37 
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ఆ దేవతలనదియగు గంగ సంతోషపడినదై ఆనందముతో పొంగి 
వచ్చుచు, ముందుగనే ఒడ్డును తాకుటకై పరుగులిడుచున్న అలలతో 
అగ్నిదేవుని సంతోషముతో స్వాగతించుటకై ఎదురువెళ్ళుచున్నదో 
అన్నట్లుండెను. 34 


ఆ తరువాత ఆ అగ్నిదేవుడు శివతేజస్సువలనకలిగిన తాపముచే 
బాధపడుచున్నవాడై గంగ కెదురుగ వచ్చి అందులో మునిగెను. ఆపదల 
నందినవారు దానికి ప్రతిక్రియను చేయుటలో జరుగు ఆలస్యమును 


ఓర్చుకొనగలరా! (ESD. ఆలస్యము చేయరు. అని భావన.) 
85 


సర్వసుఖములను కలిగించునదియును, సర్వశ్రమలను తొలగించు 
నదియును, జనులకు .వుణ్యములను కలిగించునదియును, 
సంసారసాగరమును తరింపజేయునదియును అగు గంగాజలమునందు 
మునిగి (స్నానము చేసి) ఆ అగ్నిదేవుడు ఆనందము ననుభవించెను. 36 


లోపల తాపము అను ఆపదను ధరించిన, అందువలననే ఎగిసి 
పడుచున్న అలలుగల, గంగానది లోనికి అప్పుడా శివతేజస్సు అగ్నినుండి 
సంక్రమించెను. (ప్రవేశించెను). 37 
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కృశాను రేతసో రేత 
స్యాదృతే సరితా తయా ! 
నిశ్చక్రామ తతః సౌఖ్యం 
హవ్యవాహో వహ నహు ॥ 


సుధాసారై రివా गृ 
5३5१ హుతాశనః 11 
యథాగతం ०३००९ మాథ 
పరాం २598 మాదధత్‌ ॥ 


సా సుదుర్విషహం గజా 
ధామ కామజితో మహత్‌ । 
ఆదధానా పరీతాప 
మవాప వ్యోమవాహినీ Hi 


బహి రార్హా యుగానాాగ్నే 
స్తపానీవ శిఖాశతైః । 
హిత్వో ష్టాని జలా న్యస్యా 
NF రలజన్తవః ॥ 


తేజసా తేన రౌద్రేణ 
తష్తాని సలిలాన్యపి | 
०५०००८७902 ४६३०) 
దుర్ధరాణి బభార సా ॥ 


38 


39 


40 


41 


42 
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ఆ గంగానది శివునియొక్క తేజస్సును సాదరముగా స్వీకరింపగనే అగ్ని 
మిక్కిలి సౌఖ్యమును పొంది, (చల్లబడి) గంగా జలమునుండి పైకి 
వచ్చెను. 38 


ఆ తరువాత అమృతమయములో అన్నట్లున్న నీటిలో స్నానము చేసి, 
మిక్కిలి నుఖమునంది, వచ్చినవాడు వచ్చినట్లే అగ్నిదేవుడు 
వెడలిపోయెను. 39 


ఆకాశగంగ, భరింపరాని, మదనాంతకుని గొప్ప తేజస్సును ధరించి, 
తాను పరితాపమును పొందెను. 40 


యుగాంతాగ్ని యొక్క వందలకొలది జ్వాలలవలెనున్న శివతేజః 
ప్రతాపము చేత బాగుగా వేడెక్కిన గంగనీటిని విడిచి, గంగలోనుండు 
జలజంతువులు తాపార్తములై, పైకి వెడలి వచ్చినవి. 41 


ప్రచండమయిన ఆ శివవీర్యప్రతాపముచేత మిక్కిలి వేడెక్కి సలసలకాగి, 
పొంగుచున్న నీళ్ళనే ఆ గంగానది ధరించెను. 42 
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दशा 


णा 


లా 


था 


ళా 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 
మన్దాకినీమ్సతి స్నానార్థం కృత్తికాగమనమ్‌ 


జగచ్చక్షుషి చణ్జ్డాంశౌ 

$=) దభ్యుదయోన్ముఖే 1 

జగ్ముః షట్కృత్తికా 

మాఘే మాసి స్నాతుం సురాపగామ్‌ ॥ 


అథ చతుర్భిః సురాపగాం విశినష్టి. 


శుభై రభ్రజ్మషై ४८००९) 
శతైః స్వర్గనివాసినామ్‌ । 
కథయన్తీ మివాలోకా 
వగాహా చమనాదికమ్‌ 1 


సుస్నాతానాం మునీన్దాణాం 
బలికర్మోచితై రలమ్‌ । 
బహిః घेण: కీర్ణ 
తీరాం దూర్వాక్షతాన్వితైః ॥ 


బ్రహ్మధ్యానపరై ర్యోగ 
వరై Sg 1 
యోగనిద్రాగతై ర్యోగ 
పట్టబనై రుపా(శ్రితామ్‌ ॥ 


43 


44 


45 


46 
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స్నానముచేయుటకై గంగవద్దకు కృత్తికలు వెళ్ళుట 


మాఘమాసమునందు సూర్యుడు అప్పుడే కొంచెముగా ఉదయింప 
బోవుచున్న ప్రభాతసమయమునందు షట్‌కృత్తికలు అను స్రీలు స్నానము 
చేయుటకై గంగానదికి వెళ్ళిరి. 43 


అవతారిక : ఇటనుండి నాలుగు శ్లోకములలో ఆకాశగంగను వర్ణించుచున్నాడు. 


(తనలోనికి దిగి) తనను చూచునట్టి, స్నానముచేయునట్టి, ఆచమనము 
చేయునట్టి, స్వర్వాసులయిన దేవతలకు ఆకాశమునంటునట్టి, 
నిర్మలములములయిన వందలకొలదిఅలలద్వారా తన దుఃఖమును 
చెప్పుకొనుచున్నదో అనునట్లున్న (గంగ వద్దకు కృత్తికలు చేరిరి.) 44 


చక్కగా స్నానముచేసి సప్తబుషులయొక్క పూజకుతగిన గరికపోచల 
చేత, అక్షతలచేత, పుష్పోపహారములచేత, వ్యాపించిన గట్టు, ఇసుక 
భాగముగల, (గంగానదిని కృత్తికలు చేరిరి.) 45 


(७०००७२७०८० వమునన్సును లగ్నముచేని నవారును, 
యోగాభ్యాసమునం దాసక్తి కలవారును, బ్రహ్మాసనమునం దుండి 
యోగమును, తపస్సును చేయువారును, యోగనిద్రాసమాధిస్టితి 
యందున్నవారును, యోగవట్టమును ధరించినవారును అగు 
యోగులచేత ఆశయింపబడిన, ( గంగానదిని కృత్తికలు చేరిరి.) 46 


185 


శో 


శ్లో 


Lee) 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 


పదాబ్గుష్థాగ్రభూమి స్టైః 
సూర్యసమృన్థదృష్టిఖిః 1 
७5२९६१३ పరం బ్రహ్మ 
గృణద్భి రుపసేవితామ్‌ ॥ 


అథ దివ్యాం నదీం దేవీ 
మభ్యనన్ద న్విలోక్య తాః । 
కం నాభినన్మయ త్యేషా 
దృష్టా పీయూషవాహినీ ॥ 


సురసరిదవలోకనేన కృత్తికానా మాననః 


చన్దచూడామణి टु 

యా ముద్వహతి మూర్ధని । 
యస్యా విలోకనం పుణ్యం 
శద్దధు స్తాం ముదా హృది ॥ 


దివ్యాం విష్ణుపదీం దేవీం 
నిర్వాణపదదేశినీమ్‌ । 
నిర్ణూతకల్మ్శషాం మూర్గ్నా 
సుప్రహ్వా స్తా వవన్దిరే i 


సౌభాగ్యైః ఖలు సుప్రాపాం 
మోక్షప్రతిభువం సతీమ్‌ । 
భక్తా త్ర తుష్టువు స్తాం తాః 
(శ్రద్దధానా దివోధునీమ్‌ 11 


47 


48 


49 


50 


51 
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పాదాగ్రముమీద నిలిచియున్నవారును, సూర్యునియందే దృష్టిని 
నిలిపినవారును, ol BD జపించినవారును, అగు 
బ్రహ్మబుషులయిన సప్తబుషులచేత ఆ(శ్రయింపబడిన, (గంగానదిని 
కృత్తికలు చేరిరి.) 47 


ఆ తరువాత ఆ కృత్తికలు స్వర్ణలోకపునదియగు ఆకాశగంగానదిని చూచి, 
సంతోషించిరి. అమృతమునుప్రవహించుగంగ, దర్శింపబడి ఎవరిని 
ఆనందపటబుపదు? (అందరిని ఆనందింపజేయునని భావము.) 48 


ఆకాశగంగాదర్శనముచేత కృత్తికలకు కలిగిన ఆనందము 


చంద్రునిచూడామణిగాధరించిన శివుడు ఏ నదిని తనతలమీద 
ధరించెనో, దేని దర్శనము పుణ్యప్రదమో ఆ గంగా నదిని కృత్తికలు 
మనసార భక్తితో నమ్మి, (అర్చించిరి. ) 49 


మోక్షప్రదాత్రియును, పాపమును ప్రక్షాళనము చేయునదియును, 
స్వర్గలోకమునకు సంబంధించినదియును, విష్ణుపాదమునుండి 
ఉద్భవించినదియును అగు గంగాదేవికి కృత్తికలు మిక్కిలి వినయముతో 
వంగి, భక్తితో నమస్కరించిరి. 50 


అచ్చట ఆకృత్తికలు (శ్రద్ధకలవారై తమ భాగ్యవశమున మోక్షమును 
సులభముగా ఇప్పించు, పతివ్రతయయిన, ఆ ఆకాశగంగానదిని 
భక్తిశద్ధలతో స్తుతించిరి. 51 


శః 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 


ముక్తి స్తీసజ్బదూత్యజ్లెః 

క్‌ మ 

తత్ర తా విమలై ईडः । 
ప్రక్షాలితమలాః సస్నుః 
సుస్నాతా స్తపసాన్వితాః Hn 


స్నాత్వా తత్ర సులభ్యాయాం 
భాగ్ర్యైః పరిపచేలిమైః 1 
చరితార్థం స్వ మాత్మానం 
బహు తా మేనిరే ముదా ॥ 


కృశానురేతసో రేత 

స్తాసా మభి కలేవరమ్‌ । 
అమోఘం సజ్బచారాథ 
సద్యో గజ్లావగాహనాత్‌ ॥ 


హరతేజసా కృత్తికాపరితాపజననమ్‌ 


రౌద్రం సుదుర్ధరం ధామ 
దధానా దహనాత్మకమ్‌ । 
పరితాప మవాపు స్తా 
మగ్నా ఇవ విషామ్బుధౌ ॥ 


52 


53 


54 


55 
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తపస్వినులయిన ఆకృత్తికలు ముక్తిఅను (३७१७ సంగమము (ప్రాప్తి) 
అను విషయమునందు దౌత్యమునుచేయుపనిని బాగుగా తెలిసిన, 
(గంగాజల స్పర్శ మాత్రముననే ముక్తి లభించునని భావము.) 
జలములతో తమ పాపములు పోవునట్లుగా స్నానము చేసిరి. 
(మలావకర్షణ స్నానానంతరము శుద్ధస్నానముచేయుట అను 
సాంప్రదాయిక విషయ మిచ్చట ప్రస్తావింపబడినది. ) 52 


తమ అదృష్టము పండి, సులభముగా లభించిన గంగాజలమునందు 


ఆకృత్తికలు స్నానము చేసి, తాము కృతార్థురాం[డ్ర మయినామని తలచిరి. 
53 


ఆ తరువాత ఆ కృత్తికలు గంగాస్నానము చేసినకారణముగా 
సఫలమయిన ఆ హరుని వీర్యము వెంటనే ఆ కృత్తికలయొక్క శరీర 
మధ్యమునకు సంక్రమించెను. (లగ్నమయ్యెను. అని భావము.) 84 


హరుని తేజస్సుచేత కృత్తికలు తపింపజేయబడుట 


అగ్ని రూపమయిన, అందువలననే ధరింపశక్యముగాని, ఆ శివతేజస్సును 
ధరించిన ఆ కృత్తికలు విషసముడ్రములో మునిగినారేమో అన్నట్లు 
పరితాపమునందిరి. 55 


కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 


అక్షమా దుర్వహం వోఢు 
మమ్బునో బహి రాతురాః । 
అగ్నిం జ్వలన్త మన్త స్తా 
దధానా ఇవ నిర్యయుః ॥ 


అమోఘం శామృవం బీజం 
నద్యా నద్యోజ్ఞితం మహత్‌ । 
తాసా మభ్యుదరం దీప్తం 

స్థితం గర్భత్వ మాగమత్‌ ॥ 


సుజ్ఞా విజ్ఞాయ తా గర్భ 
భూతం త CN మక్షమాః | 
విషాద మదధుః సద్యో 
గాఢం ४८१०८७० (8००४७० ॥ 


తతః శరవణే २४० 

$ 
భయేన వ్రీడయా చ తాః । 
తద్గర్భజాత ముత్సజ్య 
స్వా ठू) నభినిర్యయుః ॥ 


56 


57 


58 


59 
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ధరింపవీలుకాని ఆ శివతేజస్సును వహింపజాలక వ్యాకులపడి, అగ్నిని 
శరీరమునందు భరించుచున్నారో అన్నట్లు బాధపడుచు గంగనీటినుండి 
వెడలివచ్చిరి. 56 


గంగానదిచే వెంటనే విడువబడిన, అందువలననే ఆకృత్తికల 
ఉదరములో వెలుగుచున్న ఆ గొప్పశివవీర్యము (బీజము) గర్భముగా 
పరిణమించినది. ర్‌7 


చతురలయిన ఆ కృత్తికలు ఆశివవీర్యము గర్భముగా పరిణమించినదను 
విషయమును గ్రహించికూడ దానిని భరింపలేక నిజభర్తలవలని 
భయముతోను, (ఈ గర్భమును ధరింపకున్నచో అది అనుచితమగును. 
ధరింతమన్నచో శరీరము దహించుకొని పోవుచున్నది అను భయముతో) 
సిగ్గుతోను, (ఇంతవరకు నిజభర్తలవీర్యమును ధరింపలేదని లోక 
ప్రవాదమువలనకలుగుసిగ్గుతో) వెంటనే చాల దుఃఖము ననుభవించిరి. 

58 


అనంతర మా కృత్తికలు ఆ గర్భజాతమును (గర్భసామాన్యమును) 
భయముతోను, సిగ్గుతోను, జెల్లుగడ్డిమీద విడిచిపెట్టి, తమ ఇండ్ల Sh. 
59 


188 కుమారసమృవమ్‌ - దశమః సర్గః 


కుమారసమృవః 


శ్లో తాభి స్తత్రామృతకరకలాకోమలం భాసమానం 
తద్విక్తిప్తం క్షణమభినభోగర్భ మభ్యుజ్జిహానైః । 
స్వై స్తేజోభి ర్దినపతిశతస్పర్థమానై రమానై 
५५डः షద్భిః స్మరహరగురుస్పర్థయే వా జనీవ ॥ 60 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“కుమారోత్పత్తి”ర్నామ దశమః సర్గః 


-०00- 





ఆరుముఖముల కార్తికేయుడు - శ్లోకము 60 
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కుమారుని జననము 


ఆ కృత్తికలచేత టెల్లుగడ్డిపై ఉంచబడినదియును, చంద్రకళలవలె మృదువై 
భాసిల్లుచున్నదియును, అగు ఆ గర్భజాతము ఆకాశముమధ్యవరకు 
తేజస్సును పైకెగజిమ్ముచున్న వందమంది సూర్యులతో పోటీ పడుచున్న, 
(అంతకంటె అధికమయిన) అసంఖ్యాకమయిన తేజస్సమూహముకలిగి, 
ఆరుముఖములతో కూడి, “బ్రహ్మకు నాలుగే ముఖములు కాని నాకు 
ఆరు ముఖములున్నవి”) అని బ్రహ్మతో పోటీపడుచున్నాడో అన్నట్లు 
ఒక కుమారరూపమున జన్మించెను. ఈ శ్లోకము మందాక్రాంతావృత్తము 
నందు కూర్చబడినది. 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “కుమారోత్పత్తి” అను పేరుగల పదవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన (బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 


దార ర NNN 


fm చూ 





NEFA 2.2. 


హరతేజస్సంభవుడు - కుమారస్వామి. శ్లోకము 60 


కుమారసమవమ్‌ 
“కుమారబాలలీలాక” నామ 
ఎకాదశః el) 


ఇన్దాదిభిస్సమేత్య 6०90 కుమారాయ స్తన్యప్రదానమ్‌ 


శో అభ్యర్థమానా విబుధైః సమగైః 
CES సురేన్టప్రముఖై రుపేత్య । 
తం పాయయామాస సుధాతిపూర్ణం 
సురాపగా స్వం స్తన మాశు మూర్తా ॥ 


శ్లోః। పిబన్‌ స తస్యాః స్తనయోః సుధౌఘం 
క్షణం క్షణం సాధు సమేధమానః । 
ప్రా పాక్ళతిం కా మపి షద్భి రేత్య 
నిషవ్యమాణః ఖలు కృత్తికాభి 11 


శ్లో భాగీరథీపావక కృత్తికానా 
మానగ్గబాష్పాకుల లోచనానామ్‌ । 
తం ४85० దివ్య ముపాత్తు మాసీ 
త్పరస్పరం (ప్రొఢతరో వివాదః 1 


కుమారసంభవము 


“కమారబాలలీలలు అను 
పదకొండవ సర్గము 


ఇంద్రాదులతోకలిసివచ్చిన గంగ కుమారస్వామికి పాలిచ్చుట 


ఇంద్రుడు మొదలుగాగల సమస్త దేవతలు సమీపించి, వినయముతో 
ప్రార్ధింపగా, ఆ మందాకిని (ఆకాశగంగ) వెంటనే దేవతారూపమును 
ధరించి, ఆ కుమారునిచే అమృతమయమయిన తన స్తన్యమును 
(8०१०760. (ఈ సర్గమునందలి శ్లోకములు ఉపజాతికి చెందిన 
ఇంద్రవజ్రాఛందస్సునందు కూర్చబడినవి.) 1 


ఆ కుమారుడు మందాకినియొక్క స్తనములనుండి అమృతమయమయిన 
పాలను త్రాగుచు, క్షణక్షణమునకు బాగుగా పెరుగుచున్నవాడై, ఆరుగురు 
కృత్తికలు తనను సమీపించిసేవించుచుండగ, ఏదో ఒక అనిర్వచనీయమైన 
(లోకోత్తరమయిన) ఆకారమును పొందెను. 2 


ఆనందబాష్ప్రములతోనిండిన కళ్ళుగల గంగ, అగ్ని, కృత్తికలయిక్క 
దివ్యమయిన, (లోకోత్తరమయిన) స్వరూపముకల ఆ కుమారుని 
తీసికొనుటకు ఆ ముగ్గురిలో ఒకరొకరికి గొప్ప కలహము ఏర్పడినది. 
(“వీడు నా కుమారుడు. నా కుమారుడు” అను వాదనతో బాటు పెద్ద 
కలహ మేర్చడినదని భావము.) 8 


కుమారసమృవమ్‌ = ఏకాదశః సర్గః 


అత్రాన్తరే పర్వతరాజపుత్రా 
సమం శివః స్వైరవిహారహేతోః । 
నభో విమానేన విగాహమానో 
మనో౭_తివేగేన జగామ తత్ర ॥ 


నిసర్గవాత్సల్యవశా ద్వివృద్ధ 
చేతఃప్రమోదౌ గలద(్రునేతైా । 
అపశ్యతాం తం గిరిజాగిరీశౌ 
షడాననం షద్దినజాతమాత్రమ్‌ Il 


అథా హ దేవీ శశిఖబ్దమౌలిం 

8९% ७650० శిశు ర్దివ్యవపుః పురస్తాత్‌ । 
కస్యాథవా ధన్యతమస్య పుంసో? 
మాతా స్య కా భాగ్యవతీషు ధుర్యా ? ॥ 


స్వర్గాపగాసా వనలో౭£.య మేతాః 
షట్కృత్తికాః కిం కలహాయమానాః । 
పుత్రో మమాయం న తవాయ &9० 
మిథ్యేతి వైలక్ష్య ముదాహరన్తి ॥ 


కస్యేద మపత్యమితి శివగౌర్యోః సంవాదః 
ఏతేషు కస్యేద మపత్య మీశా 

ఖిల (85880509555 59 । 

అన్యస్య కస్యా ప్యథ దేవదైత్య 

గన్ధర్వ ७८०0 రాక్షసేషు ॥ 
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ఇంతలో పర్వతరాజపుత్రియగు పార్వతితోకలిసి స్వేచ్భావిహారము కొరకు 
మనోవేగమునకంటె వేగముగా పోగలిగిన విమానము నెక్కి ఆకాశ 
మార్గమునందు వివారించుచు, ఆ వివాదము జరుగుచున్న 
(కుమారస్వామి ఉన్న ప్రదేశమునకు శివుడు వచ్చెను. 4 


సహజమయిన వాత్సల్య భావముతో పెరిగిన ఆనందము కలవారై, 
అందువలననే ఆనందబాప్పములను Tey, ఆరు రోజుల క్రితము 
మాత్రమే అవతరించిన ఆరుతలలుగల, ఆ కుమారుని గిరిజా, గిరీశు 
లిరువురును చూచిరి. 5 


ఆ కుమారుని చూచిన తరువాత “ఈ ఎదుటనున్న కుమారు డెవ్వరు? 
ఈ దివ్యరూపమును ధరించిన వీడు ఏ ధన్యాత్ముని కుమారుడు? 
భాగ్యవంతురాండ్రలో అగ్రగణ్యురాలయిన ఏ తల్లికి కుమారు డితడు?” 
అని భవాని చంద్రశేఖరుని ప్రశ్నించెను. 6 


SB ఈ గంగయును, ఈ అగ్నియును, ఈ ఆరుగురు కృత్తికలును 
వాదులాడుకొనుచు “వీడు నా కుమారు”డని గంగయును, “వీడు నా 
కుమారుడు, నా కుమారుడే” అని అగ్నియును, “మీ ఇద్దరిలో ఏ ఒక్కరికి 
కొడుకు కాదు నా కుమారుడే. ఇది సత్యము.” అని కృత్తికలును ఇట్లు 
పరస్పర విరుద్ధముగా ఏల మాట్లాడుచున్నారు? ఏల వాదించుకొను 
చున్నారు? 7 


ఇత డెవరిబిడ్డ డని గౌరీశంకరులు సంభాషించుకొనుట 


“ఈశ్వరుడా! ఈ గంగ, అగ్ని కృత్తికలు అను ముగ్గురిలో (నిజముగా) 
వీ డెవరి కుమారుడు? లేక త్రిలోకశ్రేష్టుడైన ఈ బాలుడు దేవ, దైత్య, 
గంధర్వ, సిద్దోరగ, రాక్షసులకు గాని, మరి ఏ ఇతరునికి వీడు 
కుమారుడు?” చెప్పుము. 8 


णा 


ae) 


శో! 


కుమారసమృవమ్‌ - ఏకాదశః సర్గః 


శృత్వేతి వాక్యం హృదయప్రియాయాః 
కౌతూహలిన్యా విమలస్మిత (్రీః 1 
సాన్టప్రమోదోదయసౌఖ్యహేతు 
భూతం వచో 9 వోచత్ర २७०००८४ ॥ 


2६०००४55 ఏష వీరః 
ప్రవీరమాతు స్తవ నన్దనో స్తి । 
కళ్యాణి! కళ్యాణకరః సురాణాం 
త్వత్తో 9 పరస్యాః కథ మేష సర్గః ॥ 


దేవి! త్వ మే వాస్య నిదాన మాస్సే 
సరే జగనృజ్ఞలగానహేత్రోః | 
సత్యం త్వ మే వేత్తి విచారయస్వ 
రత్నాకరే యుజ్యత ఏవ రత్నమ్‌ | 


అః శృణు ష్వావహితేన వృత్తం 
జంయ ST) నిహితం మయా && । 
సజ్ర్మాన్తమన్త స్రిదశాపగాయాం 


గర్భత్వ ०००० త్రద 


మోఘ మేత్ర 
త్హాఫీః ठ; 


10 


11 


12 


13 
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చంద్రశేఖరుడయిన శివుడు వివరములను తెలిసికొనవలెనను 
కుతూహలముగల హృుదయప్రియయగు పార్వతియొక్క పై మాటను 
విని, కొంచెముగా నవ్వి, (చిరునవ్వుతో) మిక్కిలి ఆనందము 
కలుగుటవలన సౌఖ్యముకలిగించునట్టి మాటను ఇట్లు చెప్పెను. 9 


ఓశుభప్రదురాలా! ముల్లోకముల నానందపరచు ఈ వీరుడు ప్రకృష్ణ 
వీరజననివగు నీ కుమారుడే అయిఉన్నాడు. (ఇతడు నా 
కుమారుడగుటకు నిదర్శనమేమి యందువా?) ఇంద్రాదిదేవతలకు 
శుభముల నీయజాలిన ఇట్టి సృష్టి (కుమారుడు) నీకంటె వేరయిన 
ఇతరస్రీనుండి ఎట్లు జరుగును? (తారకుని వినాశమునందించుటకు 
కావలసిన శక్తి నీనుండి పుట్టిన వానికే ఉండును. అందువలన ఇతడు 


నీ కుమారుడే అని భావము.) 10 


ఓ దేవీ! జగన్మంగళ గానముల నాలపించుటకు కారణభూతుడయిన 
ఈ కుమారుని ఉత్పత్తికి నీవే మూలకారణమువు అయి ఉన్నావు. 
(“నేనే మూలకారణము నగుటకు ప్రమాణమేమి?” అని Bos?) 
నీవే నిజమును విచారింవుము. రత్నము రత్నాకరమునందే 
(1.సముద్రమునందే 2. గనియందే) ఉద్భవించుటకు తగియుండును. 11 


లా! అందువలన శ్రద్ధగా జరిగిన దానిని వినుము. “నేను 
ఏ నా వీర్యమును అగ్నియం దుంచితినో డాని నాతడు ఆకాశగంగ 
యందు విడిచినాడు. అందులో స్నానము చేయుటకు వెళ్ళిన 
కృత్తికలలోనికి ఆ నా తేజము గంగద్వారా ప్రవేశించినది. అచ్చట అది 
గర్భరూపమున పరిణమించినది. ఆ కృత్తికలు ఆ గర్భమును రెల్లుగడ్డి 
మీద ఉంచిరి. ఆ రెల్లుగడ్డి పైనుండి నా అమోఘమయిన తేజము 
అశేషచరాచరజగత్తు కంతటికి ఆనందప్రదుడగు (మహోత్సవప్రదుడగు. ) 


ఈ బాలుడుగా పరిణమించినది. 12 &13 


ఓ ప్రియురా 


192 


शा 


శ్లో 


"న! 


ఖః 


కుమారసమృవమ్‌ - ఏకాదశః సర్గః 


అశేషవిశ్వప్రియదర్శ్భనేన ధుర్యా 
త్వ మేతేన సుపుత్రిణీనామ్‌ । 

అలం విలం బ్యాచలరాజపుత్రి! 
స్వపుత్ర ముత్సబ్గతలే నిధేహి ॥ 


అధేతి వాది న్యమృతాంశుమౌలౌ 
320०98 రభసేన సద్యః । 
సాన్ధప్రమోదేన సుపీనగాత్రీ 
ధాత్రీ సమస్తస్య చరాచరస్య ॥ 


కిరీటబద్ద్భాల్యలిభి ర్నభఃస్టై 
ర్నమస్కృతా సత్వరనాకిలోకైః । 
విమానతో 9 వాతర తాత్మజం తం 
గ్రహీతు ముత్మణ్ణితమానసా భూత్‌ ॥ 


స్వర్గాపగా పావకకృత్తికాదీ 

న్మృతాజ్ఞులీ నానమతో౭_పి భూయః | 
హి త్వోత్సుకా తం సుత మాససాద 
పుత్రోత్సవే మాద్యతి కా న ००५७? i 


ప్రమోదబాష్పాకులలోచనా సా 

న తం దదర్శ క్షణ మగ్రతో౭_పి 1 
పరిస్పృశన్తీ కరకుడ్మలేన 

సుఖాన్తరం ప్రాప 8 మష్యపూర్వమ్‌ ॥ 


14 


15 


16 


17 


18 
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ఓ పర్వతరాజనందినీ! సమస్త జగత్తునకు (868००६००२७ 
దర్శనముగల ఈ పుత్రునితో నీవు సత్పుత్రులను కన్నతల్లులలో 
శ్రేష్టురాలివి అయితివి. ఇక ఆలస్యము చేయవలదు. నీ కుమారుని 
ఒడిలో కూర్చుండబెట్టుకొనుము. 14 


చంద్రశేఖరుడగు శివుడు ఈ విధముగా చెప్పగనే జగజ్జనని అయిన 
గిరిరాజకుమారి, మిక్కిలి ఆనందముతో ఉప్పొంగిపోయినద్దై 
ఆకాశముననున్న దేవతావర్గము వేగముగా తమ చేతులను కిరీటములకు 
జోడించి నమస్మరించుచుండగా, విమానమునుండి క్రిందికి దిగి ఆ 
కుమారుని ఎత్తుకొనుటయందు ఉత్సుకురా లయ్యెను. 15&16 


వుతోత్సావాముచే త ఉత్కంరితురాలయిన పార్వతి, తనకు 
ఆకాశగంగయును అగ్నియును, కృత్తికలును ప్రణమిల్లి, అంజలి ఘటించి 
మరల మరల నమస్మరించుచున్నను, వారిని విడిచి కుమారుని చూచు 
ఉత్సాహముతో ఆ కుమారుని వద్దకు చేరెను. కుమారునికన్న ఎవతె 
హర్ష పరవశురాలు కాకుండును? (అందరును హర్షపరవశు లగుదురని 
భావము.) 17 


ఆ పార్వతి, తన కుమారు డెదురుగా ఉన్నప్పటికిని కళ్ళుఆనంద 
aD నిండియుండుటవలన చూడలేకపోయినది. తరువాత 
తన మొగ్గలవంటి సుకుమారమయిన చేతులతో ఆ బాలుని స్పృశించి, 
లోకోత్తరమయిన సుఖము ననుభవించెను. 18 


కుమారసమృవమ్‌ - ఏకాదశః సర్గః 


సువిస్మయానన్దవికస్వరాయాః 

శిశు ర్లలద్భాష్టతరజ్లితాయాః । 
వివృద్ధవాత్సల్యరసోత్తరాయా 

దేవ్యా దృశో ర్లోచరతాం జగామ ॥ 19 


త మీక్షమాణా క్షణ మీక్షణానాం 

సహస్ర మాప్తుం వినిమేష మైచ్చత్‌ 1 

సా నన్దనాలోకనమజ్ఞలేషు 

క్షణం క్షణం తృప్యతి కస్య చేతః? ॥ 20 


పార్వతీ బాలం అబ్మస్థం కరోతి 


వినమైదేవాసురపృష్టగాభ్యా 

మాదాయ తం పాణిసరోరుహాభ్యామ్‌ 1 

నవోదయం పార్వణచగనచారుం 

గౌరీ స్వ ముత్సజ్ఞతలం నినాయ ॥ 21 


స్వ మజ్మ మారోప్య సుధానిధాన 

మివాత్మనో నన్దన మిన్దువక్రా । 

త మేక మేషా జగదేకవీరం 

బభూవ పూజ్యా ధురి పుత్రిణీనామ్‌ ॥ 22 
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ఆశ్చర్యము, ఆనందములతో వికసించినకనులనుండి జాలువారు ఆనంద 
బాషృములతరంగములుకలిగిన, కుమారుని పొందుటవలన 
పెరుగుచున్న వాత్సల్యరసోత్తర అయిన పార్వతియొక్క కంట, ఆ బాలుడు 
పడెను. (కుమారుని హర్షపరవశయై పార్వతి చూచెనని భావము. 19 


ఆ బాలుని క్షణకాలము చూచుచున్న ఆ దేవి “ఇతనిని చూచుటకు 
కనురెప్పలువేయని వేయికళ్ళు కావలెనని కోరుకొనినది. (ఉన్న రెండు 
కళ్ళతో బాలుని పూర్తిగాచూచుటకు కుదురుటలేదు కనుక వేయి కళ్ళను 
కోరుకొనినదని భావము.) కుమారుని చూచుటే మంగళము. ఆ 
మంగళమును పొందువిషయమునందు ప్రతిక్షణము ఎవనిమనస్సు 
తృప్తిపడును? (ఎంత చూచినను తనివి తీరదని భావము.) 20 


బాలుని పార్వతి తన ఒడిలో కూర్చొనబెట్టుకొనుట 


దేవదానవులు DNB నమస్మరించుచుండగ వారి వెంట నుండి 
వారికి అభయము నీయజాలిన కరకమలముతో పార్వతీదేవి 
ఉదయించుచున్న పూర్ణిమనాటి చంద్రునివలె సుందరుడయిన కుమారుని 
పట్టుకొని, తన ఒడియందు కూర్చుండబెట్టుకొనెను. 21 


ఇందువదనయగు పార్వతి అద్వితీయుడయిన, జగదేకవీరుడయిన, తన 
కుమారుని, అమృతపాత్రమును ఒడిలో పెట్టుకొనినట్లు ధరించి 
పుత్రవంతురాండ్రలో అగ్రపూజ నందుకొనిన దాయెను. 22 
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నిసర్గవాత్సల్యరసౌఘసిక్తా 
సాన్టప్రమోదామృతపూరపూర్ణా 1 

త మేకపుత్రం జగదేకమాతా 9_భ్యు 
త్సజ్లినం ప్రస్రవిణీ బభూవ ॥ 


అశేషలోకత్రయమాతు రస్యాః 
షాణ్మాతురః స్తన్యసుధా మధాసీత్‌ । 
సురస్రవన్నాః కిల కృత్తికాభి 

ర్ముహు ర్ముహుః సస్పృహ మీక్ష్యమాణః 1 


సుఖాశుపూర్ణన మృగాజ్కమౌలేః 
కలత్ర మేకేన ముఖామ్బుజేన 1 

త స్యైకనాలోద్గతపజ్బుపద్మ 

లక్ష్మీం క్రమా త్నడ్వదనీం చుచుమ్బ ॥ 


హైమీ ఫలం హేమగిరే ర్లతేవ 
వికస్వరం నాకనదీవ పద్మమ్‌ । 
పూర్వేవ ది బ్నూతన 2922 మాభా 
త్తం పార్వతీ నన్దన మాదధానా ॥ 


ఈలి 


24 


25 


26 


కుమారసంభవము - పదునొకొండవసర్గము 194 


సహజసిద్ధమయిన వాత్సల్యరసప్రవాహములో మునిగి తేలుచున్నదై (ఈ 
వాత్సల్యము ॐ ॐ కాని కేవలము తల్లి, కొడుకుల 
సంబంధమయినది కాదని భావము.) అతిశయమయిన ఆనందము 
అను అమృత ప్రవాహముతో నిండినదై, జగజ్జనని ఒడిలో కూర్చొనియున్న 
బాలునికై స్తనములనుండి పాలను చేపినదాయెను. 23 


ఆరుముఖములుకలిగిన కార్తికేయుడు ఆకాశగంగచేతను, కృత్తికలచేతను 
ఆశగా చూడబడుచున్నవాడై (మాకును చేపువచ్చినది. పార్వతియొక్క 
పాలనుత్రాగినతరువాత మా స్తనములనుండి ప్రవహించు అమృత 
మయములయిన పాలనుకూడా బాలుడు విస్మరించునా? అను) ఆశతో, 
మాటిమాటికి గంగా కృత్తికలచే చూడబడుచున్న వాడై, జగజ్జననియొక్క 
పాలను పూర్తిగా త్రాగెను. 24 


చంద్రశేఖరుని భార్యయగు పార్వతి, ఒకే కాడుకు ఉద్భవించిన ఐదు 
వద్మముల శోభవంటి శోభకల ఆ కువూరస్వామియెొక్క 
ఆరుముఖములను ఆనందాశువులను విడుచుచున్న కన్నులుకల తన 
యొక్క వదనారవిందముతో, అతిశయమయిన (ప్రేమతో వరుసగా 
ముద్దాడెను. 25 


1.మేరుపర్వతప్రాంతమునందు పుట్టిన బంగరుతీగ, పండును 
ధరించినట్లును, 2. దేవనదియగు ఆకాశగంగ, వికసించిన పద్మమును 
ధరించినట్లును, 3.తూర్పు దిక్కు చంద్రుని ధరించినట్లును ఆ కుమారుని 
ఒడిలో పెట్టుకొని, పార్వతి ప్రకాశించినది. 26 
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గౌరీశివౌ కుమారేణసమం విమానారోహణమ్‌ 


ప్రీతాత్మనా సా ప్రయతేన దత్త 
5२१5७०१) శశిశేఖరేణ । 
కుమార ముత్సజ్ఞతలే దధానా 
విమాన మభ్రంలిహ మారురోహ ॥ 


మహేశ్వరో౭_పి ప్రమదప్రరూఢ 
రోమోద్గమో భూధరనన్గనాయాః । 
అజ్కా దుపాదత్త తదజృతః సా 
తస్యాస్తు సో9_ ప్యాత్మజవత్సలత్వాత్‌ ॥ 


దధానయా నేత్రసుధైకసత్రం 

పుత్రం పవిత్రం సుతయా తయా౭_ ద్రేః । 
సంశ్లిష్యమాణః శశిఖణ్జ్దధారీ 
విమానవేగేన గృహాన్‌ జగామ ॥ 


అధిష్టితః స్ఫాటి కశైెలశృజ్లీ 

తుజ్లే నిజం ధామ నికామరమ్యమ్‌ । 
మహోత్సవాయ ప్రమథప్రముఖ్యా 
నృథూ న్లణాన్‌ శమ్భు రథాదిదేశ ॥ 


28 


29 


30 
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కుమారుని తీసికొని, శివపార్వతులు విమానము నెక్కుట 


ప్రీతుడై, సావధానుడయిన చంద్రశేఖరుని చేయూత నందుకొని 
ఆకాశమునంటుకొనునంతటి ఎత్తుగా ఉన్న విమానమును కుమారుని 
ఒడిలో ధరించుచు ఆ పార్వతీదేవి ఎక్కెను. 27 


వాత్సల్యభావముచే ఒడలుపులకరించిన శివుడుకూడ కుమారుని మీది 
వాత్సల్యభావముతో గిరిరాజనందినియొక్క ఒడినుండి ఆ బాలుని తన 
ఒడిలోనికి తీసికొనెను. ఆ తరువాత ఆ శివునిఒడినుండి పార్వతి మరల 
ఆ బాలుని తన ఒడిలోనికి తీసికొనెను. మరల ఆమె ఒడి నుండి శివుడు 
ఆ బాలుని తన ఒడిలోనికి తీసికొనెను. (కుమారునిమీది అధిక 
వాత్సల్యభావమువలన ఒకరి నుండి మరియొకరు ఆ బాలుని అందుకొని 
రని భావము.) 28 


అర్థచం[ద్రధరుడయిన మహేశ్వరుడు, అమృతసత్రమును (అమృతపు 
నిధానమును అమృతము వలె నయనానందకరుడును) పవిత్రుడును 
అగు కుమారుని పట్టుకొనిన, హిమగిరితనయయగు పార్వతిని, ప్రేమతో 
కౌగిలించుకొని, విమానముయొక్కవేగమువలన త్వరగా తన 
గృహమునకు చేరెను. 29 


ఆ తరువాత ఎత్తయిన స్పటికములకొండయైన కైలాసపర్వతశిఖరము 
మీదనున్న మిక్కిలిఅందమయిన తనఆసనముమీద కూర్చొనినవాడై, 
మహోత్సవమును నిర్వహించుటకై తన ప్రమథగణనాయకులను 
మహేశ్వరుడు ఆజ్ఞాపించెను. 30 


అవ. : 


శ్లో 


laa) 
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పృథుప్రమోదః ప్రగుణో గణానాం 
గణః సమగ్రో వృషవాహనస్య । 
१0२०७५ BSP జన్మ 
న్యథోత్సవం సంవవృతే విధాతుమ్‌ ॥ 


ఇతః పరం సప్తభి రుత్సవా నేవాహ. 


స్ఫురన్మరీచిచ్చురితామ్బరాణి 
సన్తానశాఖిప్రసవాజ్బుతాని 1 
ఉచ్చిక్షిపుః కాబ్బునతోరణాని 
గణా వరాణి Sse 11 


పుత్రజన్మమహోత్సవే మజ్ఞలగీతాదీని 


దిక్షు ప్రసర్పం స్తదధీశ్వరాణా 

మథా మరాణా మివ మధ్యలోకే । 
మహోత్సవం శంసితు 5००५5०8 _ 3५ 
ర్దధ్వాన ధీరః పటహః పటీయాన్‌ ॥ 


మహోత్సవే తత్ర సమాగతానాం 
గగ్భర్వవిద్యాధరసున్దరీణామ్‌ I 

సమావితానాం గిరిరాజపుత్రా 
గృహే ౬భవ న్మజ్ఞలగీతకాని ॥ 


81 


32 


33 


34 
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ఆ తరువాత పార్వతీపరమేశ్వరుల కుమారునియొక్క జన్నోత్సవమును 
నిర్వహించుటకై మహానందమునొందిన గొప్పసుగుణములుగల ప్రమద 
గణసమూహము సన్నద్ధ మయ్యెను. 31 


అవతారిక : ఇచ్చట నుండి ఏడు శ్లోకములలో జన్మోత్సవములను వర్ణించు 
చున్నాడు. 


ప్రకాశించుచున్న కిరణకాంతులతో ఆకాశమునందు చిత్రవర్ణమును 
కల్పించుచున్నవియును, నంతానమను కల్పవృక్షముయొక్క 
పుష్పములతోను, పత్రములతోను నిర్మింపబడినవియును, బంగారు 
తీగలతో కూర్చబడినవియును అగు తోరణములను ప్రమథగణములు 
స్ఫటికపుఇండ్లకు ముందు భాగమున ఎత్తుగా కట్టిరి. 82 


పుత్రజన్మమహోత్సవమున మంగళవాద్యములు మోగుట 


తోరణములు కట్టిన తరువాత ఇంద్రాది దిక్పాలకులయొక్కయు, 
దేవతలయొక్కయు సేవకులచే యోగింపబడిన, గంభీరముగా, బిగ్గరగా, 
మోగుచున్న యుద్ధభేరీల శబ్దము, దశదిశల వ్యాపించి, మధ్యమలోకము 
నందు (భూలోకమునందు) కూడ జరుగబోవు కుమారజన్మోత్సవమును 
తెలియజేయుచున్నదో అన్నట్లు మార్‌[మోగెను. 33 


ఆ మహోత్సవమునకు వచ్చిన, అందువలననే పార్వతిఇంటిలో 
సత్మరింపబడిన, గంధర్వ, 2५४५३२०, మంగళగీతములను 
ఆలపించిరి. 34 
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శ్లో 


శ్లో 


ళా 
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००६१००७०७० ००९ స్తం 
మాతరో మాతృవ దభ్యుపేతాః । 
విధాయ దూర్వాక్షతకాని మూర్ధ్ని 
నిన్యుః స్వ మజ్మం గిరిజాతనూజమ్‌ ॥ 


ధ్వనత్సు తూర్యేషు సుమన మంక్యా 
లింగ్యో ర్వకే 4९०७ రసేన । 
DIDO నన్ఫతుః సువృత్త 
గీతానుగం భావరసానువిద్ధమ్‌ it 


వాతా వవుః సౌఖ్యకరాః, ప్రసేదు 
రాశా, విధూమో హుతభుగ్‌ దిదీపే । 
జలా న్యభూవ న్విమలాని, తత్రో 
త్సవే, ౨_నరిక్షం ప్రససాద సద్యః ॥ 


గమ్భీరశజ్ఞధ్వనిమిశ ముచ్చై 
ర్భహోద్భవా దున్దుభయః ప్రణేదుః 1 
దివౌకసాం వ్యోమ్ని విమానసజ్బా 
విముచ్య పుష్పప్రచయా నససుః It 


ఇత్థం మహేశాద్రిసుతాసుతస్య 
జన్నోత్సవే సమ్మదయాబ్బుకార 1 
చరాచరం విశ్వ మశేష మేత 
త్సరం చకమ్చే కిల తారకశ్రీః ॥ 


35 


36 


37 


38 


39 






పుత్రజన్మోత్సవమున మోగిన మంగళవాద్యములు. శ్లోకము 36 
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మంగళ ద్రవ్యములు (పూజాద్రవ్యములను కానుకలను) కలిగిన పాత్రలను 
చేత బట్టుకొని వచ్చిన, సప్తమాతృకలు తలపై గరికె పోచలను, అక్షతలను 
పెట్టుకొని, ఆ ఉమా పుత్రుడయిన కుమారుని, తల్లియగు పార్వతివలెనే 
తమ తమ 66१88 తీసికొనిరి. 35 


1. అంక్యము, 2.ఆలింగ్యము, 3. ఊర్థ్వకములు అనుపేరుగల 
వాద్యవిశేషములు గంభీరస్వరములో మోగుచుండగా, రంభ మొదలగు 
అప్పరనలు ప్రీతివూర్వకముగా మంచి నంధదిబంధములుగల 
మంచివృత్తములతో కూర్చబడిన గీతములను అనునరించుచు 
శృంగారాది రసములతోనిండిన నాట్యమును చేయనారంభించిరి. 36 


ఆ ఉత్సవమునందు వాయువు సుఖస్పర్శముగా వీవసాగెను. దిక్కులు 
నిర్మలము లయ్యెను. అగ్ని పొగలేక దేదీష్యమానముగా వెలుగొందెను. 


నీరు తేటదేరి స్వచ్చమయ్యెను. ఆకాశముకూడ వెంటనే విశద మయ్యెను. 
37 


శివుని ఇంటనుండు దుందుభులు గంభీరముగా మోగు పాంచజన్య 
శంఖధ్వనితోబాటుగా బిగ్గరగా మైోగసాగినవి. దేవతలసమూహములు 
విమానముల ద్వారా ఆకాశమునుండి పుష్పవృష్టిని కురిపించినవి. 38 


ఈ విధముగా గిరిజాశంకరుల కుమారునియొక్క జన్నోత్సవమునందు 
సమస్తచరాచరజగత్తు ఆనందమున నోలలాడెను. కాని తారకాసురుని 
రాజ్వసంపదమాత్రము భయముతో గడగడ వణికిపోయెను. 39 
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కుమారబాలలీలావర్ణనమ్‌ 
తతః కుమారః సముదాం నిదానైః 
స బాలలీలాచరితై 8५०8: | 
గిరీశగార్యో రృదయం జహార 
ముదే న హృద్యా కిము బాలకేలిః? ॥ 


మహేశ్వరః శెలసుతా చ హర్షా 
द्‌, మేకేన ముఖేన గాఢమ్‌ । 
అజాతదన్తాని ముఖాని సూనో 
ర్మనోహరాణి క్రమత శ్చుచువ్చు ॥ 


క్వచి ०) క్వచి దస్థలద్భిః 

క్వచి (తృకమైః క్వచి దప్రకమైః | 
బాలః స లీలాచలనప్రయోగై 

స్తయో ర్ముదం 50985] పిత్రోః ॥ 


అ హేతుహాసచ్చురితాననేన్లు 

రృృహాజ్ఞణక్రీడనధూలిధూ'ముః ॥ 

ముహు ర్వద शनी) దలక్షితార్ధం 

ముదం తయో రజ్మగత స్తతాన ॥ 
శివకుమారయోః కౌతుకవర్ణనమ్‌ 

न న్విషాణే హరవాహనస్య 

స్పృశ న్నుమాకేసరిణం సలీలమ్‌ । 

స భృజ్గిణః సూక్ష్మతరం శిఖాగ్రం 

కర్ష నృభూవ ప్రమదాయ పిత్రోః 1। 


40 


41 


42 


43 


44 
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కుమారుని బాలలీలలవర్ణనము 


అనంతర మా కుమారుడు అనేకరూపములయిన, మిక్కిలిప్రీతికారకము 
లయిన, తన బాల్యలీలలతో తలిదండ్రులయిన పార్వతీపరమేశ్వరుల 
యొక్క మనస్సులను పరవశింపజేసెను. మనోహరమయిన బాలకేళి 
సంతోషమును కలిగింపదా? (కలిగించియే తీరు ననిభావము.) 40 


ఆ మహేశ్వరుడును పార్వతియును సంతోషమువలన మిక్కిలి ఆశతో 
ఇంకను పళ్ళురాని కుమారుని ఆరు ముఖములను తమకున్న 
ఒక్కముఖముతోనే గట్టిగా, వరుసగా ముద్దాడిరి. 41 


ఆ కుమారుడు ఒక ప్రదేశమునందు జారుచున్న, మరియొకచోట జారని, 
(స్టిరమయిన) ఒకచోట వణకుచున్న మరియొకచోట వణకని నడకను 
మొట్టమొదటి సారిగా నడుచుప్రయత్నమునందు ప్రదర్శించుచు 
తల్లిదండ్రుల ఆనందమును పెంపొందింపజేసెను. 42 


ఇంటి ముంగిట ఆడుకొనుటచేత దుమ్ము అంటుకొనినశరీరముతో, 
ఒడిలో నికెక్కిన కుమారుడు, అకారణముగా నవ్వుటచేత మెరియుచున్న 
ముఖచంద్రుడుకలవాడై, సరిగా అర్ధముకాని (బోధపడని) ఏవేవో మాట 
లను మాటిమాటికి మాటలాడుచు, తల్లిదండ్రుల నానందపరచెను. 48 


శివుడు -కుమారస్వాములయొక్క పరిహాసచేష్టావర్ణనము 


ఆ కుమారుడు హరునివాహనమైన నందీశ్వరునియొక్క కొమ్ములను 
పట్టుకొనుచును, పార్వతీదేవికి వాహనమయిన సింహపుజూలును 
తాకుచును, అట్లే ప్రమథగణములలోని భృంగియొక్క శిఖను లాగుచును 
తలిదండ్రుల నానందపజచెను. 44 


199 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - ఏకాదశః సర్గః 


ఏకో నవ ద్వౌ దశ పబ్బుసప్తే 
త్యజీగణ న్నాత్మముఖం ప్రసార్య । 
మహేశకణ్లోరగ దన్తపజ్మిం 
తదబ్మగః వైశవమౌగ్ధ్య మైశిః 1 
కపర్దికణ్యాన్తకపాలదామ్మో 
౨_బ్లులిం ప్రవే శ్యాననకోటరేషు i 
దన్లానుపాత్తుం రభసీ బభూవ 
ముక్తాఫల(భ్రాన్తికరః కుమారః ॥ 


శమ్మోః శిరో౭_న్తఃసరితస్తరజ్లా 


న్విగాహ్య గాఢం శిశిరా న్రసేన 
స జాతజాద్యం నిజపాణిపద్మ 
మతాపయ ద్భాలవిలోచనాగ్నా ॥ 


$) తృలం ६६००४८० 
నమజ్ఞటాజూటధరస్య శమ్మో | 
ప్రలమ్బృమానం కిల కౌతుకేన 

చిరం చుచుమ్చే ముకుటేన్దుఖణ్జమ్‌ il 


ఇత్చం శిశోః శైశవకేలివృత్తె 
ర్మనో£_ భిరామై ర్లిరిజాగిరీశౌ 
మనోవినోదైకరస ప్రసక్తా 
దివానిశం నావిదతాం కదాచిత్‌ ॥ 


45 


46 


47 


48 


49 
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తండ్రియొక్క ఒడిలోకూర్చొని ఆ ఈశ్వర కుమారుడు తన ముఖమును 
ముందుకుచాచి, ఈశ్వరుని మెడలోనున్న పాములయొక్క పలువరుసను 
బాల్యమునందలి ముగ్గభావమువలన ఒకటి, తొమ్మిది, రెండు, పది, 
అయిదు, ఏడు అని లెక్కింపసాగెను. 45 


కుమారుడయిన కార్తికేయుడు శివునికంఠమునుండి వేలాడుచున్న 
పుట్టిలమాలయొక్క నోటి కన్నములో వేలినిదూర్చి, అవి దాని 
ముత్యములేమో అను (బ్రాంతితో దంతములను లాగుటకు 
తొందరపడుచుండెను. 46 


ఆ కుమారుడు చల్లని నీరుగల శివుని జటాజూటమునకు మధ్యనున్న, 
గంగయొక్క అలలలోనికి ఇష్టపూర్వకముగా చేతినిపెట్టి, చల్లదనమువలన 
చేయి బిగుసుకొనిపోగా ఆ హస్తకమలమును శివుని నుదుటికంటి 
మంటయందు వెచ్చజేసికొనుచున్నాడు. 47 


కొద్దిగా క్రిందికి మెడవంగుటచే జారిన జటాసమూహమునుండి 
వ్రేలాడుచున్న అందమయిన చంద్రకళను ఆనందముగా ఆ కుమారుడు 
చిరకాలము ముద్దాడెను. 48 


గిరిజాగిరీశులు, మనోభిరామములయిన ఇట్టి బాలుని శైశవలీలా 
చరిత్రములతో మనసార ఏకాంతానందముననుభవించుచు రాత్రింబవళ్ళు 
కాలమును తెలిసికొనలేకపోయిరి. (కాలముగడిచిన విషయమును 
కూడ గుర్తింపలేదని భావము). 49 
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శ్లో। ఇతి బహువిధం బాలక్రీడావిచిత్రవిచేష్టితం 
లలితలలితం "२९०७० మనోహర మాచరన్‌ 1 
అలభత పరాం బుద్ధిం షష్టేదినే నవయౌవనం 
స కిల సకలం శాస్త్రం వివేద విభు ర్యథా ॥ 50 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“కుమారబాలలీలాకినామ ఏకాదశః సర్గః 


-०00०- 





పార్వతి ఒడిలోనున్న కుమార స్వామి. శ్లోకములు 21 నుండి 23 & 26 
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50 ఈవిధముగా వివిధములయిన మృదుమధురములయిన, సాంద్రానంద 
సంధాయకములయిన, బాలక్రీడా విచిత్రవిచేష్టితములను ప్రదర్శించుచు 
ఆకుమారుడు, తాను పుట్టిన ఆరవనాడు గొప్ప బుద్ధిశక్తిని, నవ 
యవ్వనమును పొందెను తన బుద్ధిశక్తితో సమస్త అస్తమంత్రములను 
తెలిసికొనెను (పురాతనజన్మమునందలి సత్‌సంస్మారమున్నవారికి 
అసాద్య మేదియు ఉండదని భావము ఈ శ్లోకము హరిణీవృత్తమునందు 
కూర్చబడినది. ) 50 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన 'కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు 'కుమారబాలలీలలు” అను పేరుగల పదునొకొండవ 
సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్ని” 
బిరుదాంచితుదైన బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
-0౦౦౦- 
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కుమారసమృవమ్‌ 
“కుమారసేనాపత్యవర్ణనం” నామ 
ద్వాదశః సర్గః 


మహేశ్వరసదనే సురేశ్వరప్రవేశః 


శ్లో! అధ ७७० త్రిదశై రశేషైః 
(క్రూరాసురోపప్లవ దుఃఖితాత్మా । 

పులోమపుత్రీదయితో ७. ४४०9० 

59% తృష్ణాతురితః పయోదమ్‌ ॥ 


శ్లో॥ _ దృష్ప్తారి సన్హాసఖిలీకృతా త్స 
కథజ్బు దమ్ఫోద విహారమార్గాత్‌ | 
అవాతతా రాఖిగిరిం గిరీశ 
గౌరీపదన్యాసవిశుద్ధ 2०५8४ षा 


ह) 6४६ స్యన్టనతో ౩_వతీర్య 
మేఘాత్మనోమాతలిదత్తహస్తః । 
పినాకినో 9 ధాలయ ముచ్చచాల 
శుచౌ పిపాసాకులితో యథామృః ॥ 


కుమారసలభవము 
“కుమారసేనాపత్యవర్ణనము” అను 
పండ్రెండవ సర్గము 


తారకాసురునకు భయపడిన దేవేంద్రాదులు 
శివునివద్దకు వెళ్ళుట 


ఆతరువాత క్రూరుడయిన తారకాసురుడు కలిగించిన ఆపదచే 
దుఃఖించినవాడై, పులోముడు అను మునికుమార్తెయైన, శచీదేవికి 
భర్తయగు ఇంద్రుడు, సమస్తదేవతాబృందములు తనవెంటరాగా, 
దాహముతో పీడింపబడుచున్నచాతకపక్షి మేఘమును సమీపించు 
చున్నట్లు, అంధకుడను రాక్షసునకు శత్రువయిన శివునివద్దకు వచ్చెను 
(ఈ సర్గమునందలి శ్లోకములు ఉపజాతికి చెందిన ఇంద్రవజా 
ఛందస్సునందు కూర్చబడినవి.) 1 


గర్వించినశత్రువువలని భయముచేత చొరరాని ఆకాశమార్గమునుండి, 
గౌరీశంకరులు అడుగిడుటచేత పవిత్రమయిన కైలాసపర్వతమునకు 
ఎదురుగాఉన్న ప్రదేశమునందు, అతికష్టముమీద ఆ ఇంద్రుడు దిగెను. 2 


సారధియగు మాతలి అందించిన చేయూత నందుకొని మేఘాకారమున 
నుండు రధమునుండి దిగి, వేసవికాలములో దాహముచేత పీడితుడయిన 
పురుషుడు నీటివద్దకు ఆతురతతో వెళ్ళునట్లు ఆ తరువాత శివునివద్దకు 
ఇంద్రుడు వెళ్ళెను. 8 


202 కుమారసమృవమ్‌ - ద్వాదశః సర్గః 
ఇనస్య శివసదనగమనమ్‌ 


गा ఇత 88% (ప్రతిబిమృభాజం 
విలోకమానః స్పటికాద్రిభూమౌ । 
ఆత్మాన 9298 మనేకధా స 
వ్రజ న్విభో రాస్పద మాససాద 11 


बू విచిత్ర చజ్బన్మణిభజ్జిసజ్ఞం 
సౌవర్ణదణ్ఞం దధతా 9_ 895६829 1 
స నన్దినాధిష్టిత మధ్యతిష్ట 
త్సౌధాజ్ఞణద్వార మనజ్ఞశత్రోః ॥ 


శ్లో! తతః స కక్షాహిత హేమదణ్లో 
5 95६० ప్రతిపద్య సద్యః । 
ప్రతోషయామాస సుగౌరవేణ 
గత్వా శశంస స్వయ మీశ్వరస్య ॥ 


శ్లో॥ భ్రూసంజ్ఞయానేన కృతాభ్యనుజ్ఞః 
సురేశ్వరం తం జగదీశ్వరేణ 
ప్రవేశయామాస సురైః పురోగః 


సమం స 5% సదనం "సదస్య il 


1. హరస్య 
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ఇంద్రుడు శివసదనమునకు చేరుట 


ఆతరువాత స్పటికాచలమగు కైలాసప్రాంతమునందు ముందుకుసాగుచు, ఇంద్రు 
డొక్కడే అయినను అచ్చటి సృ్ఫటికశిలలో అచ్చటచ్చట ప్రతిబింబించిన తన 
అనేకప్రతిబింబములను చూచుచు శివుడుండు ప్రదేశమునకు చేరను 4 


అచ్చట అనేకవర్ణములలో దేదీష్యమానములయిన మణులతో అలంకరింప 
బడినదియును, (నవరత్నఖచితమయిన అని భావము) మిక్కిలి 
భయంకరమయిన బంగారు బెత్తమునుధరించిన నంది ద్వారపాలకుడుగ 
నిలిచియున్నదియును, అగు మదనాంతకుడయిన శివునియొక్క రాజభవనపు 
ముఖద్వారమును దేవేంద్రుడుచేరెను (భగవదనుమతికొరకై ద్వారమువద్ద 
వేచియుండె నని భావము) 5 


గణాధిపుడగునంది దేవేంద్రుని వెంటనే సమీపించి, మిక్కిలి గౌరవముతో 
స్వాగతవాక్యములను పలికి, ఆనందపరచెను. ఆ తరువాత తన చేతనున్న 
బంగారుబెత్తమును భవనపు ద్వారమువద్ద ఉంచి, స్వయముగా ఈశ్వరునకు 
(ఇం(దునిరాకను) నివేదించెను. 6 


ఇట్లు నంది విన్నవింపగా, జగదీశ్వరుడు తన కనుబొమలను అంగీకార 
సూచకముగా మాత్రమే కదిలింపగా చూచి, ప్రమధగణాధిపుడగు నందీశ్వరుడు 
తాను ముందునడుచుచు దేవతాసమూహములతోసహా శుభప్రదమయిన 
మహేశ్వరుని భవనములోనికి ఆ ఇంద్రుని ప్రవేశపెట్టెను. 7 
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మహేశ్వరసదనే సురే (ప్రవేశః 


స చణ్జిభృజ్ఞిప్రముఖై ४०३ 
ర్లణై రనేకై ర్వివిధస్వరూపైః । 
అధిష్టితం సంసది రత్నమయ్యాం 
సహ(స్రనేత్రః శివ మాలులోకే ॥ 


కైలాసధామ్ని శివదర్శనవర్ణనమ్‌ 
అధ త్రయోదశభి ర్మహేశ్వరం విశినష్టి. 


కపర్దముదృద్ధమహీనమూర్ధ 
రత్నాంశుభి ర్భాసుర ముల్లసద్భిః 1 
దధాన ముచ్చైస్తర మిద్ధధాతోః 
సుమేరు శృబ్గస్య సమత్వ మాప్తమ్‌ ॥ 


బిభ్రాణ ముత్తుజ్ఞతరజ్ఞమాలాం 
గజ్లాం జటాజూటతటం భజస్తీమ్‌ । 
గౌరీం తదుత్సజ్ఞజుషం హసస్తీ 
మివ స్వఫేనైః శరదభ్రశుభైః ॥ 


గజ్ఞాతరబ్గ ७७००३३; స్వై 
బహూభవన్తం శిరసా సుధాంశుమ్‌ । 
చలన్మరీచిప్రచయై స్తుషార 

त" ర్హిమద్యోతిత ముద్వహన్తమ్‌ ॥ 


10 


11 
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మహేశ్వరుని సదనములోనికి సురేంద్రుడు ప్రవేశించుట 


పెద్దలయిన, అనేకాకారములను ధరించిన చండి, భృంగి మొదలగు 
ప్రమధగణాధినాధులతోబాటు రత్నాసనముపై కూర్చొని ఉన్న శివుని ఆ 
వెయ్యికన్నులుకల దేవేంద్రుడు చూచెను. 8 


కైలాసమునందు శివుని దర్శించుట 


అవతారిక : ఇచట నుండి పదమూడు శ్లోకములలో శివుని వర్ణించుచున్నాడు 


పాములు అను త్రాళ్ళతో గట్టిగాకట్టబడినదియును, పాములనాయకుడుఅయిన 
వాసుకి మొదలగు మహాసర్పముల శిరోమణులకాంతులచే ప్రకాశించుచున్న 
దియును, ప్రవృద్ధమయిన గైరికాదిధాతువులచే ప్రకాశించు బంగరుకొండయగు 
మేరుపర్వతశిఖరములతో పోల్పదగినట్లున్నదియును అగు మిక్కిలి ఎత్తైన 
జటాజూటమును ధరించియున్న శివుని చూచెను 9 


ఎత్తుగా ఎగిసిపడుచున్న తరంగములుకలదియును, శివుని జటాజూట 
నమీవమున ఉన్నదియును SO వేభంమువలెౌనున్న తన 
నిర్మలయమయిన నురుగుముద్దలతో శివునిఒడిలోనికి చేరుచున్న సవతియగు 
పార్వతిని పరిహసించుచున్నదో అన్నట్లున్నదియును, అగు గంగను ధరించిన 
వాడును 10 


గంగయొక్క అలలయందు ప్రతిబింబించిన శరీరముతో, అనేక రూపములతో 
కనబడుచున్న చంద్రబింబమును తలపై ధరించినవాడును, మంచువలె తెల్లని 
మెరియుచున్న తన కిరణములచేత అసలే తెల్లనైన తన శరీరమును ఇంకను 
తెల్లబరచుచున్నవాడును. 11 
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భాలస్థలే లోచన మేధమాన 
ధామాధరీభూతరవీన్గునేత్రమ్‌ । 
యుగాన్తకాలోచిత హవ్యవాహం 
మీనధ్వజప్లోషణ మాదధానమ్‌ ॥ 


మహార్దరత్నాజ్చితయో రుదారం 
స్పురత్రభామణ్జలయో: సమనాాత్‌ 1 
కర్ణస్థితాభ్యాం శశిభాస్మరాభ్యా 
ముపాసితం Hees శృలేన 11 


స్వబద్ధయా SBS 
నీలమాణిక్యమయ్యా కుతుకేన గౌర్యాః 1 
నీలస్య S955 పరిస్ఫురన్యా 


కానా మహత్యా సువిరాజమానమ్‌ ॥ 


కాలాద్దితానాం త్రిదశాసురాణాం 
చితారజోభిః పరిపాణ్డురాజ్ఞమ్‌ 1 
మహన్మహేభాజిన ముద్గతా(భ్ర 
(ప్రాలేయశైలశ్రియ ముద్వహన్తమ్‌ ॥ 


12 


13 


14 


15 
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నుదుటియందలి కంటిలో పెరుగుచున్న తేజస్సుతో దానిక్రిందనున్న సూర్యచంద్ర 
నేత్రముల తేజస్సును క్రిందుపరచుచున్నదియును (లేక తేజోవిశేషముగల 
పైనున్న కంటితో దానికంటె క్రిందిస్తానముననున్న తక్కిన సూర్యచంద్ర 
నేత్రములను అధఃకరించుచు అనికూడ కన్నులున్న స్టలమునుబట్టి చమత్మార 
పూర్వకమయిన ७८७७ చెప్పుకొనవచ్చును ) BED కలిగినదియును 
చేపనే ధ్వజచిహ్నముగా ధరించిన మన్మధుని దహించినదియును అగు మూడవ 
కన్నును ధరించినవాడును. 12 


మిక్కిలివిలువయిన మణులతోపొదగబడిన అందువలననే అన్నివైపుల 
అధికముగా కాంతిని వ్రనరింపచేయు, కుండలము అను మిషతో 
చెవితమ్మియందు కూర్చొనిన సూర్యచంద్రులచే సేవింపబడుచున్నవాడును. 13 


కౌతుకముతో తనకంఠమునందు కట్టుకొనిన నీలమాణిక్యఖచిత మయిన 
గౌరీదేవియొక్క కంరభూషణమో అన్నట్లు విరాజిల్లుచున్నదియును, అన్నివైపులకు 
ప్రసరించు తేజస్సుగలదియును అగు కంరమునందలి నల్లనిమచ్చయొక్క గొప్ప 
కాంతికలవాడును. 14 


అవసానకాలపు మృత్యువుచే పీడితులయిన, (మరణించిన) దేవతలయొక్క, 
రాక్షకులయొక్క చితులయందలి భస్మమును పూసికొనుటచే తెల్లనయిన 
శరీరముకలవాడును, (దేవతలకు మరణములేదుకదా మరి వారి చితాభస్మ 
లేపనమునకు అర్థమేమి అని ఆలోచించి కొందరు ఈమాట కవియొక్క 
(ప్రమాదమువలన దొర్లినదని సరిపెట్టుకొనిరి అందువలననే మరికొందరు 
త్రిదశాసురులు అను పదమునకు బదులుగా మనుజాసురులు అను పారమును 
(గ్రహించి, పైన కవిచేసిన దోషమును 687868.) పెద్ద ఏనుగుయొక్క 
(గజాసురునియొక్క) చర్మమును ధరించినవాడును, అందువలననే ఏనుగుతోలు 
నల్లగా మేఘమువలె నుండగా, తెల్లనయిన శివునిశరీరము హిమవత్‌ 
పర్వతమువలె ఉండెనట. అట్టి వేవుపొామంతుల సన్నివే శమువలా 
ప్రకాశించుచున్నవాడును. 15 
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పాణిస్థితబ్రహ్మకపాల పాత్రం 
వెకుణ్ణభాజాపి నిషేవ్యమాణమ్‌ । 
నరాస్థికణ్ఞాభరణం రణాన్త 

మూలం (త్రిశూలం కలయన్త ముచ్చైః ॥ 


పురాతనీం బ్రహ్మకపాలమాలాం 
$55० పున రాశ్వసన్తీమ్‌ । 
ఉద్గీతవేదాం ముకుటేన్గువర్ష 
త్సుధాభరౌఘాప్లవలబ్ధసంజ్ఞామ్‌ 11 


సలీలమజ్యస్థితయా A 
పుత్రా నవాష్టాపదవల్లిభాసా । 
విరాజమానం శరదభ్రఖణ్దం 
పరిస్సురన్యా చిరరోచిషేవ ॥ 


దృవ్తానకప్రాణహరం పినాకం 
మహాసురప్ర్రీవిధవత్వహేతుమ్‌ । 
కరేణ గృహ్హన్త మగృహ్య మన్వైః 
పురా స్మరప్లోషణకేలికారమ్‌ ॥ 


16 


17 


18 


19 
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చేతిలో బ్రహ్మకపాలమును పట్టుకొని వైకుంరాదిపుడయిన శ్రీహరిచేతకూడా 
సేవింపబడుచున్నవాడై, (వైకుంరవాసుడు శివునిసేవించుట ఎప్పుడో 
ఒకప్పుడుమాత్రమే కాదు “శివకేశవుల మూర్తులు ఒకటే” అని ఏడవ 
సర్గమునందు చెప్పబడిన వాక్యమువలనను, అప్పుడప్పుడు విష్ణువుకంటె శివు 
డధికమహిమోపేతుడని చెప్పబడుటవలనను హరి, హరుని అప్పుడప్పుడు 
సేవించుచునే యుండునని తెలియుచున్నది.) అట్లే మానవులయొక్క ఎముకలను 
ఆభరణములుగా ధరించినవాడును (లేదా ప్రళయకాలమునందు తన 
తిశూలమునందు ఎముకలు కలవాడును), యుద్ధసమయములందు తన 
శత్రువులను సంహరించుటకు కారణమయిన (సాధనమయిన) గొప్ప 
(త్రిశూలము అను ఆయుధమును ధరించినవాడును 16 


తలపైనున్న చంద్రునినుండి వర్షించుచున్న అమృత ప్రవాహములలో మునిగిన 
(స్నానముచేసిన) ఫలితముగా తిరిగి జీవమునుపొందినదియును, (బ్రహ్మ 
కపాలమాలయగుటవలన వేదోచ్చారణము చేయుచున్నదియును, పురాతన 
మయినదియును అగు బ్రహ్మకపాలమాలను కంరమునందు ధరించుచున్న 
వాడును. 17 


క్రొత్త బంగరుతీగవంటి కాంతిగల, (ప్రకాశించుచున్న) లీలగా తనఒడిలో 
కూర్చొనియున్న పార్వతితో కూడి, పచ్చగా మెరియుచున్న మెరుపుతీగతోకూడిన 
తెల్లని హిమవంతుని వలె కనపడుచున్నవాడును. 18 


గర్వించిన అంధకాసురుని ప్రాణములను అపహరించినవాడును, మహా 
రాక్షసాంగనలవై ధవ్యమునకుకారణభూతుడయినవాడును, (మహారాక్షస 
సంహారకుడని భావము) పూర్వము మన్మధుని అవలీలగా దహించినవాడును, 
తాముకాక ఏ ఇతర దేవతలచేతను ధరింపశక్యముగాని (పినాకము అను) 
ధనుస్సును కేల బూనినవాడును. 19 
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భద్రాసనం కాఇ్బునపాదపీరం 
మహార్దమాణిక్యవిభజ్లిచిత్రమ్‌ । 
అధిష్టితం చన్దమరీచిగౌరై 
రుద్వీజ్యమానం చమరై ర్లణాభ్యామ్‌ ॥ 


శస్తాస్త్ర విద్యాభ్యసనైకసక్తే 
IS 3 532 సుదృష్టే | 
నీరాజ్యమానే స్ఫటి కాచలేన 
సానన్దనిర్దిష్టద్భశం కుమారే ॥ 


తథావిధం శైలసుతాధినాథం 
పులోమపుత్రీదయితో నిరీక్ష్య 1 
ఆసీత్‌ క్షణం క్షోభపరోను కస్య మనో 
నహి క్షుభ్యతి ధామధామ్ని? ॥ 


వికస్వరామ్ఫోజ వనశియా తం 
దృశాం సహ(సేణ నిరీక్షమాణః । 
5४००४३३ స్వర్గపతి రృభాసే 
పుష్పోత్మరాకీర్ణ ఇవామ్రశాఖీ ॥ 


దృష్ట్వా సహ(ప్రేణ దృశాం మహేశ 
మభూ త్కృతార్జో ७_ తితరాం మహే్ధః । 
సర్వాజ్ఞజాతం తదధో విరూప 
మివప్రియాకోపకరం వివేద ॥ 


20 


21 


22 


23 


24 
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మిక్కిలి విలువయిన వజమాణిక్యాదులతో అలంకరింపబడుటవలన 
చిత్రమయినదియును శుభప్రదమయినదియును, దానిముందు బంగరు 
పాదపీరముగలదియును అగు సింహాసనముపై కూర్చునియున్నవాడును, 
(కొందరు భద్రాసనమని ఆ ఆసనమునకు పేరుపెట్టిరి ) చంద్రకిరణములచే 
తెల్లనయిన చామరములచే ప్రమదగణములచే వీచబడుచున్నవాడును 20 


ధనుస్సు మొదలగుశస్తములను సమ్మోహనాద్యస్త్రములను విద్యలుగా 
అభ్యసించుటయందే ఏకాసక్తికలిగినవాడును, సమీపించిన ప్రమధగణములు 
మొదలగువారిచే ఆశ్చర్యముగా చూడబడుచున్నవాడును, జంగమరూపమును 
ధరించిన స్ఫాటికపర్వతమగు కైలాసముచే హారతి ఇవ్వబడినవాడును అగు 
తన కుమారుని రెప్పవాల్చకుండ ఆనందముతో చూచువాడును 21 


పూర్వము పదమూడు శ్లోకములయందు చెప్పబడినట్లున్న గిరిజాపతిని (శివుని) 
శచీదేవికి ప్రియుడైన ఇంద్రుడు, దర్శించి ఒక్కక్షణకాలము మనఃక్షోభమువలన 
వ్యాకులు డయ్యెను (మహేశ్వరదర్శనముచేత ఆకులుడగుటేమి? అను 
అనుమానమునకు సమాధానము నిచ్చుచున్నాడు ) ఏలయనగా తేజోరాశి 
ముందు ఎవని మనస్సు క్షోభింపదు? (అందరి మనస్సు క్షోభించునునని 
భావము.) 22 


స్వర్గాధిపతియగు ఇంద్రుడు, వికసించిన తామరపూల సౌందర్యమువంటి, 
అందముగల తన వెయ్యికన్నులతో మహేశ్వరుని చూచుచు, కలిగిన 
పులకరింతతో విరగబూసినపూలుకల మామిడికొమ్మవలె ప్రకాశించెను 23 


వెయ్యికళ్ళతో శివునిచూచి ఇంద్రుడు మిక్కిలి కృతార్థు డయ్యెను. ఇంద్రునకు 
పులకరింతవలన కలిగిన అంగవికారము ఆతని భార్యయగు శచీదేవికి కోపము 
కలిగ్గించినదేమో అన్నట్లుండెను (అతడు తన సవతిని చూచుటవలన 
పులకరింత కలిగించినదేమో దాని వికారమే ఇది అని శచీదేవి అనుకొని 
కోపగించినట్లున్నదని భావము). 24 
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ఇ్టేణ శివాన్తికే కుమారదర్శనమ్‌ 


తతః కుమారం కనకాద్రిసారం 

పురన్దరః ప్రేక్ష్య ధృతాస్త్రశస్త్రమ్‌ । 
మహేశ్వరోపాన్తికవర్తమానం స 
శత్రో రయాశాం మనసా బబన్థ ॥ స 


శ్రీనీలకంర! ద్యుపతిః పురో£_స్తి 

త్వయి ప్రణామావసరం ప్రతీచ్చన్‌ । 

సహస్రనేత్రే 2.७७ భవ త్రినేత్ర! 

దృష్ట్యా ప్రసాదప్రగుణో మహేశ! ॥ 20 


ఇతి ప్రబద్ధాళ్టలి రేత్య 52 

నిధాయ కక్షామభి హేమవేత్రమ్‌ । 

ప్రసాదపాత్రం పురతో భవిష్ణు 

రధ స్మరారాతి మువాచ వాచమ్‌ ॥ 27 


కుమారసంభవము - పందైందవసర్గము 207 
శివుని సమీపమునందు కుమారస్వామిని ఇంద్రుడు చూచుట 


ఆ తరువాత ఇంద్రుడు మేరుపర్వతమువంటి శక్తిగల అస్త్రములను, శస్తములను 
ధరించినవాడును, తండియగు మహేశ్వరునివద్దనున్నవాడును అగు 
కుమారునిచూచి, తన శత్రువగు తారకాసురుని జయింపగలమని మనస్సులో 
దృడముగా విశ్వసించెను. (కుమారుని చూడగనే 'ఈ బాలుడు నా శత్రువగు 
తారకాసురుని గెలువగలిడను దృఢనిశ్చయము దేవేంద్రునకు కలిగెనని 


భావము. ) 25 


అనంతరము ప్రమధగణాధిపుడయిన నందీశ్వరుడు అందరికంటె ముందు 
నడుచుచుండుటచేత మహేశ్వరుడున్న ద్వారప్రాంతము మొదలుకొని, 
మహేశ్వరుడున్న మందిరప్రాంగణమువరకుగల మధ్యప్రదేశమునందు 
ప్రమధగణములును, దేవతాగణములును నిండియుండగా, అందరికంటె నేను 
ముందుగవెళ్ళి “తమ అనుగ్రహమును పొందుటకై” దేవేంద్రుడు వచ్చినాడను 
విషయమును చెప్పుటచేత, సంతోషించిన అంధకారిఅగు శివుడు ఇచ్చు 
పారితోషికమును పొందుటకు పాత్రుడుకాగోరి, శివుని సమీపించి, తన 
చేతిలో ఉన్న బంగారుబెత్తమును ద్వారమువద్దఉంచి, (యజమానిని చూచుటకును, 
కబురుచెప్పుటకును వేత్రధారి (ద్వారపాలకుడు) వెళ్ళవలసినపుడు తన చేతనున్న 
బెత్తమును ద్వారమువద్ద ఉంచివెళ్ళుట వారి ఉద్యోగమునకు సంప్రదాయము. 
ఆ బెత్తమును, దానివలనకలుగు శిక్ష ఇతరులకేకాని యజమానికికాదు అని 
సూచించుటకే ఇట్లు చేసెనని భావము.) లోనికేగి చేతులుజోడించి 
మహేశ్వరునితో “ఓ శ్రీయుక్తుడయిన నీలకంరుడా! పార్వతీసమేతుడవయిన 
మహేశ్వరుడా! స్వర్గాధిపతియయిన దేవేంద్రుడు నీకు ప్రణమిల్లుటకు, మీ 
అనుమతికొరకై ఎదురుచూచుచు నీ ద్వారము వద్ద (ఎదుట) వేచియున్నాడు. 
అందువలన ఓ త్రినేత్రుడా! నీ మూడుకన్నులను వేయికనులవానిపై 
ప్రసరింపజేసి అనుగ్రహింపుము” అని చెప్పెను. 26 & 27 
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ne) 


శ్లో॥ 


కుమారసమృవమ్‌ - ద్వాదశః సర్గః 


శివం ప్రణమ్మ్యేన్టేణ స్వకృతార్థత్వ సమ్మావనమ్‌ 


పురా సురేన్టం సురసంఘసేవ్యం 
త్రిలోకసేవ్య (४२७००६०००७ । 
ప్రీత్యా సుధాసారనిధారిణేవ 

తతో 9_నుజగ్రాహ విలోకనేన ॥ 


కిరీట కోటిచ్యుత పారిజాత 
పుష్పోత్మరేణానమితేన మూర్చ్చ్నా 
స్వర్గెకవన్ట్యో 25550 తం 
దేవదేవం (२७६०००००६७ 65581 


అనేకలోకైక నమస్కియార్హం 
మహేశ్వరం తం (త్రిదశేశ్వరః సః । 
భక్త్యా నమస్కృత్య కృతార్థతాయాః 
పాత్రం పవిత్రం పరమం బభూవ ॥ 


సుభక్తిభాజా మధిపాదపీరం 
ప్రాన్తక్షితిం నమ్రతరైః శిరోభిః । 

తతః ప్రణేముః పురతో గణానాం 
గణాః సురాణాం క్రమతః పురారిమ్‌ ॥ 


గణోపనీతే ప్రభుణోపదిష్టః 

శుభాసనే హేమమయే పురస్తాత్‌ | 
ప్రాపోపవిశ్య ప్రముదం సురేన్టః 
ప్రభుప్రసాదో హి ముదే న కస్య? ॥ 


28 


29 


30 


31 


82 
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శివునకు ప్రణమిల్లి, ఇంద్రుడు తాను కృతార్చుడనైతినని భావించుట 


నందీశ్వరు డిట్లు విన్నవించిన తరువాత త్రిజగత్తులచేత 'సేవింపబడదగిన, 
తిపురాసురాంతకుడయిన శివుడు, దేవతాసంఘములచే సేవింవబడు 
దేవేంద్రునికి ముందుగా అమృతధారలనువర్షించు తన దర్శనము నిచ్చెను 
ఆ తరువాత అనుగ్రహించెను (యజమానులయొక్క అనుగ్రహదృష్టియే 
సేవకులపై అనుగ్రహము చూపుట యగునని భావము.) 28 


కేవలము స్వర్గలోక నివాసులచేత మాత్రమే నమస్మరింపబడిదగిన దేవేంద్రుడు, 
తలనువంచుటచేత క్రిందపడుచున్న కిరీటమునందలి పారిజాతమందారాది 
పుష్పములుకల తలతో, జగత్తులన్నింటికి ఏకైక వంద్యుడయిన మహేశ్వరునకు 
eg. 29 


త్రిదకేశ్వరుడుఅయిన ఇంద్రుడు భక్తిపూర్వకముగా అనేకములయిన 
లోకములయందలి (ప్రాణుల కందరకు నమస్మరింపదగిన, ఏకైక నాయకుడగు 
ఆ మహేశ్వరునకు నమస్కరించి, పరమపవిత్రతను, కృతార్ధతను పొందెను 80 


తదనంతరము భక్తియుక్తులయిన, ఇంద్రుడుతప్ప మిగిలిన దేవతాగణము 
లన్నియు ప్రమధగణములముందు (వారు చూచుచుండగ అని అర్థము) 
పాదపీరముపై నుంచిన శివుని పాదములకు వినయ వినమితోత్తమాంగులై 
వరుసగా (४६०७०७७. 31 


(శివుని ఆజ్ఞచే) ఒకానొక ప్రమధునిచే తీసికొనిరాబడిన బంగారముతో 
నిర్మింపబడిన, శుభకరమయిన ఆసనమునందు శివునిచే ఆజ్ఞాపింపబడినవాడై, 
శివుని సన్నిధిని (ఎదుట) ఇంద్రుడు కూర్చుని ఆనందించెను. యజమానియొక్క 
అనుగ్రహము ఎవరిని సంతోషపరుపదు? (అందరిని సంతోషపరచునని 
భావము.) 32 
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శో 


శ్లో 


గా 


శో 


~ 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ ద్వాదశః సర్గః 


క్రమేణ च విలోకనేన 
సమ్భావితాః సస్మిత మీశ్వరేణ 
ఉపావిశం స్తోష విశేషమాప్తా 
దృగ్గోచరే తస్య సురాః సమగగ్రాః ॥ 


అధాహ దేవో బలవైరిముఖ్యా 
१०५७७२८? న్మరుణార్ధ చేతాః । 
కృతాఖ్టులీకా నసురాభిభూతా 

82 శ్రియః (శ్రాన్తముఖా నవేక్ష్య ॥ 


దేవేభ్యో హరస్య ఆగమనహేతు పరిప్రశ్చః 


అహో బతానన్తపరాక్రమాణాం 
దివౌకసో వీరవరాయుధానామ్‌ । 
హిమోదబిన్దుగ్లపితస్య కిం వః 
పద్మస్య దైన్యం దధతే ముఖాని? ॥ 


స్వర్గాకసః స్వర్గపరిచ్యుతాః కిం 
స్వపుణ్యరాశౌ సుమహత్తమే౭_పి 1 
చిహ్నం చిరోఢం న తు యూయ 
మేతే నిజాధిపత్యస్య పరిత్యజధ్వమ్‌ ॥ 


దివౌకసో దేవగృహం విహాయ 
మనుష్యసాధారణతా మవాప్తాః 1 
యూయం కుతః కారణత శ్చరధ్వం 
మహీతలే మానభృతో మహాన్తః ॥ 


33 


34 


35 


36 


37 
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ఇతర దేవతాగణములుకూడ చిరునవ్వుతో కొందరును, అనుగ్రహసూచకమైన 
చూపులతోనే మరికొందరును, ఈశ్వరునిచేత వరుసగా అనుగ్రహింపబడినవారై, 
మిక్కిలి సంతోషము నందిరి. అందరు శివుని దృష్టిలోపడునట్లు ఒకచోట 
గుమిగూడి యుండిరి 33 


ఆ తరువాత ఇంద్రుని నాయకునిగ చేసికొని, తనవద్దకు వచ్చిన, తారకాసురుని 
చేత గెలువబడిన, అందువలననే తమ రాజ్యలక్ష్మిని కోల్పోయిన, దిగులుపడి 
యున్న ముఖములుగల (తమ సుఖమును, తేజస్సును పోగొట్టుకొనిన), తమ 
కష్టములను తొలగించుటకై చేతులుజోడించి, ప్రార్థించుచున్న దేవతాగణములను 
చూచి, మనస్సు కరిగినవాడై వారితో దేవదేవుడయిన శివుడు ఇట్లనెను 34 


శివుడు దేవతల అగమనమునుగూర్చి కారణమును అడుగుట 
ఓ స్వర్గలోకనివాసులారా! అపరిమితమయిన పరాక్రమముకల, మహా 
పరాక్రమశాలురయిన శత్రువులనుకూడ చంపజాలిన శక్తిమంతములయిన 
ఆయుధములను ధరించునట్టి, మీ ముఖములు మంచుచుక్కలచేత తన శోభను 
కోల్పోయిన పద్మములవలె ఎందుకు సంతసింపకున్నవి? (మీరు రాజ్యభ్రష్టు 
లగుటకు కారణమేమి? అని ప్రశ్నించెనని భావము.) 85 


ఓ స్వర్‌లోక నివాసులారా! స్వర్గప్రాప్తికి కారణభూతమయిన, అక్షయమయిన 
పుణ్యము మీకున్నను స్వర్గమునుండి మీరెట్లు పరిభ్రపష్టు లయినారు? కాని 
మీ రాజ్యాధిపత్యమునకు చిహ్నముగా చిరకాలమునుండి ధరించుచున్న 
ఛత్రచామరాదులను మాత్రము విడిచిపెట్టకుడు. (ఈ శ్లోకమునందు 'త్యజధ్వం' 
అను ఆత్మనేపద ప్రయోగము ఏలచేసినాడో ఆలోచింపవలసియున్నది ) 36 


ఓ స్వర్గలోకనివాసులారా! మీరు గొప్పవారును, అభిమానధనులు ७०००७०७ 
కూడ, దేవగ్భహమయిన స్వర్గలోకమును విడిచిపెట్టి, కేవలము మనుష్యులు ఉండు 
భూలోకమున ఎందుకు సంచరించుచున్నారు? (ఇచ్చటకూడ 'చరధ్వంి అను 
ఆత్మనేపద ప్రయోగము నేలచేసినాడో ఆలోచింపవలసియున్నది. ) 37 
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శో॥ 


ధా 


అవ, : 


శ్లో! 


కుమారసమృవమ్‌ - ద్వాదశః సర్గః 


అనన్య సాధారణ ద్ద ముచ్చె 

స్త దైవతం ధామ నికామరమ్యమ్‌ 1 
కస్మా దకస్మా న్నిరగా దృవధ్న్య 
శ్చిరార్డితం పుణ్య మివా పచారాత్‌ ॥ 


దివౌకసో వో హృదయస్య 

కస్మా త్రధావిధం ధైర్య మహార్య మార్యాః । 
అగా దగాధస్య జలాశయస్య 
గ్రీష్మాతితాపాదివశా దివామృః ॥ 


Sg స్వయమేవ భయనిమిత్తం దర్శయతి. 


సురాః సురాధీశపురఃసరాణాం 
సమీయుషాం వః సమమాతురాణామ్‌ । 
త ద్రూత లోకత్రయ జిత్వరా 92० 
మహాసురా త్తారకతో విరుద్ధమ్‌ [| 


పరాభవం తస్య మహాసురస్య 
నిషేద్ధు మేకో ७_ ४6० మలమృవిష్ణుః । 
దావానలప్లోషవిపత్తి మన్యో 

మహామ్బుదా త్మిం హరతే వనానామ్‌? ॥ 


ఇతీరితే మన్మధమర్దనేన సురాః 
సురేన్షప్రముఖా ముఖేషు । 
సాన్టప్రమోదాశ్రుతరజ్జితేషు 

దధుః శ్రియం సత్వర మాశ్వసన్తః ॥ 


38 


39 


40 


41 


42 
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ఇతర (ప్రదేశములతో పోల్చుటకు తగనిదియును, మీరు మీ పుణ్యములతో 
సాధించుకొనినదియును, మిక్కిలి మనోహరమయినదియును మిక్కిలి 
ప్రసిద్ధమయినదియును దేవతలకు నివాసమయినదియును అగు స్వర్గమును 
అకారణముగా (ఉన్నట్లుండి) ఏ అపచారమువలన మీరు చిరకాలమునుండి 
సంపాదించుకొనిన పుణ్యమునువలె విడిచిపెట్టినారు? 38 


ఓ స్వర్గ నివాసులగు ఆర్యులారా గ్రీష్మతాపముచేత మిక్కిలి లోతయిన చెరువు 
యొక్కనీరు ఎండిపోవునట్లు అనిర్వచనీయమయిన మీ మనోధైర్యము ఏల 
నశించినది? 89 


అవతారిక : ప్రస్తుతము తనంతతానే దేవతలకు కలిగినభయమునకు 
కారణమును చూపుచున్నాడు 


ఓ దేవతలారా ఆతురులై, దేవేంద్రుని నాయకునిగచేసికొని మీరిచ్చటికి 
అందరును కలిసివచ్చుటకుగల కారణమును, ముల్లోకమును జయించిన 
తారకాసురునితో ఏర్పడిన శత్రుత్వమేనా! మీ శత్రువతడేనా? చెప్పుడు. 40 


ఓ దేవతలారా! ఆ తారకాసురునివలన మీకు కలిగిన పరాజయమును 
నివారించుటకు నే నొక్కడనే 60५०. జనులకు దావానలమువలన కలిగిన 
దాహము (కాలిపోవుట) అను ఆపదను పెద్ద మేఘముకంటె ఏ ఇతరులయినను 
తొలగింపగలరా? (ఇతరుల కసాధ్యమని భావము.) 41 


మదనాంతకుడయిన మహేశ్వరుడు ఈ విధముగా చెప్పగనే ఇంద్రుడు మొదలగు 
దేవతలు ఊరడిల్లి, (ప్రాణములు లేచివచ్చినట్లయి) మహేశ్వరుని వాక్యము 
వినుటవలనకలిగిన ఆనందముతో అలలవలె పొంగివచ్చుచున్న కన్నీళ్లుగల 
ముఖములయందు ఒక నూతనోత్సాహపు కాంతిని ధరించిరి 42 
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दूत తతో గిరీశస్య గిరాం విరామే 
జగాద थळ ४8 ईः 1 
భవన్తి వాచో 9 ४856 ప్రయుక్తా 
ధృవం ఫలావిష్టమహోదయాయ ॥ 48 


దేవతానాం దుఃఖకారణంప్రతి శివాయ 9७७७ విజ్ఞాపనమ్‌ 


శ్లో జ్ఞానప్రదీపేన తమోపహేనా 
వినశ్వరేణా స్థలిత ప్రభేణ । 
భూతం భవ ద్భావి చ యచ్చ 
8) త్సర్వజ్ఞ! సర్వం తవ గోచరం తత్‌ ॥ 44 


శో దుర్వారదోరుద్యమదుస్సహేన 
య త్తారకే ణామరఘస్మరేణ 1 
తదీశతామాప్తవతా నిరస్తా 
వయం దివో£మీవదకింన వేత్సి? i 45 


శో॥ విధే రమోఘం స వరప్రసాద 
మాసాద్య సద్య ప్రిజగజ్జిగీషుః | 
సురా నశేషా నహకప్రముఖ్యా 
న్లోర్దబ్దచణ్డో మనుతే తృణాయ ॥ 46 


८०८०) & 

త్యా పురా స్మాభి రుపాసితేన 

తామహే నేతి నిరూపితం నః । 

నాపతిః సంయతి దైత్యమేతం 

రః స్మరారాతిసుతో నిహస్తి ॥ 47 


జ 
EI 


९४ २४ 
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శివుడు మాట్లాడుట పూర్తిఅయిన తరువాత అవకాశమునుచూచికొని 
మహేంద్రుడు ఇట్లనెను యుక్తకాలమునందు మాట్లాడబడినమాటలు 
సపలములై, సంపూర్ణాభ్యదయమును కలిగించుననుట నిజము. 43 


దేవతల దుఃఖమునకు కారణమును ఇంద్రుడు శివునకు విన్నవించుట 


ఓ సర్వజ్ఞుడా! అజ్ఞానమును నశింపచేయువాడవును, అక్షయుడవును 
అఖండానంద తేజోవిరాజితుడవును, ఆత్మజ్ఞాన దీపమవును అగు నీకు గడిచిన 
గడచుచున్న జరుగబోవు విషయములన్నియును తెలియునుకదా! (నీ 
ఆత్మజ్ఞానముచేత (BS goo, త్రికాలములయందలి విషయముల 
నన్నింటిని నీవు తెలిసికొనుచున్నావు అని భావము ) 44 


ఓ భగవంతుడా దుర్వారమయిన భుజదండపు బలముచేత దుఃస్సహుడై 
అందువలననే దేవతలను చంపునట్టివాడై స్వర్‌లోకాధిపత్యమును పొందిన 
తారకాసురునిచేత ఈ మేము (దేవతలము) స్వర్గమునుండి వెళ్ళగొట్టబడితిమి. 
ఈ విషయము నీకు తెలియదా? (నీకు తెలిసిన విషయమే ఇది అని 
భావము ) 45 


ఆ తారకాసురుడు, బ్రహ్మనుండి అమోఘమయిన వరమునుపొంది, వెంటనే 
తన బాహుబలముతో దుర్ద్ణయుడయి, ముల్లోకములను గెలువగోరి నేను 
నాయకుడనయిన సర్వదేవతలను తృణీకరించుచున్నాడు. 46 


పూర్వము మేము స్తుతింపగా మా కనుకూలముగా అనుగ్రహించిన (బ్రహ్మదేవుడు 
మాతో ఇట్లనెను. “ఓ దేవతలారా! యుద్ధములో మదనాంతకుడగు శివుని 
యొక్క కుమారుడు దేవసేనాధిపతియై, ఈ రాక్షసుని భావికాలమునందు 
సంహరింపగలడు.” 47 
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శ్లో; అహో తతో 686४ మద్య యావ 
త్సుదుస్సహాం తస్య పరాభవార్తిమ్‌ । 
విషేహిరే హన్త హృదన్తశల్య 
మాజ్ఞానివేశం (త్రిదివౌకసో ఇ౬_మీ ॥ 


దేవైః స్వపరాభవార్తిహరణే కుమా రాదేశయాచనమ్‌ 


శ్లో నిదాఘధామక్షమవిక్షవానాం 
నవీనమమ్మోద మివౌషధీనాం । 
సునన్దనం ననమాత్మనో నః 
సేనాన్య మేతం స్వయ మాదిశ త్వమ్‌ ॥ 


శో! BSS లక్ష్మీహృదయైకశల్యం 
సమూల ముత్ధాయ మహాసురం తమ్‌ 1 
అస్మాక మేషాం పురతో భవన్స 
న్దుఃఖాపహారం యుధి యో విధత్తే ॥ 


శ్లో॥  మహాహవే నాథ తవాస్య సూనోః 
శ(స్తైః శితైః కృత్తశిరోధరాణామ్‌ । 

మహాసురాణాం రమణీవిలాపై 

88€ దశైతా ముఖరీభవన్లు ti 
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బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లు చెప్పిన తరువాత, ఈనాటివరకు దేవతలు భరింపరాని, 
ఆ తారకాసురుడు కలిగించిన, పరాభవపీడను మనఃశల్యమునువలె బ్రహ్మయొక్క 
సూచనమేరకు సహించిరికదా 48 


తమ పరాభవార్తిని తొలగించుటకై కుమారు నాజ్ఞాపింపుమని 
దేవతలు శివుని ప్రార్థించుట 


భగవంతుడా. వేసవికాలపు సూర్యతాపాధిక్యముచే వాడిపోయిన ఓషధులకు 
మిక్కిలి ఆనందమును కలిగించు క్రొత్త ఆషాఢమాసపు మేఘమువలె మా 
కానందమును కలిగింపుము ఈ దేవసేనాపతికాగల, నీ ఎదుటనేయున్న 
నీకుమారుని, మా దేవకార్యమును నిర్వర్తించుటకై నీవు స్వయముగా 
ఆజ్ఞాపింపుము. 49 


ఎవడు త్రిలోకకంటకుడును, ००८०२३८०७० అగు తారక మహాసురుని 
యుద్ధమునందు, మాకు ముందుగా శీనాపతిగా నిలబడి, మొదలంట 
(సమూలముగా) సంహరించి మా దుఃఖమును నశింపజేయునో, అట్టి నీ 
కుమారుని తారకనాశనమునకై ఆజ్ఞాపింపుము (అతడు మా సేనానాయకుడు 
కానిచో దురంతమయిన మా దుఃఖ మెట్లు ఉపశమించును? అని భావము )50 


ఓ నాధుడా (రక్షకుడా) ! మహాయుద్ధమునందు మాముందు నిలిచియుండు 
నీ కుమారునియొక్క వాడియయయిన ఖద్గములు బాణములు మొదలగు 
శస్తములచేత తలలు నరుకబడిన మహాసురుల భార్యలయొక్క వైధవ్య 
సూచకమయిన రోదనము పదిదిక్కులయందు మారుమోగునుగాక $51 
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శో॥ 


~ 
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మహారణక్షోణి పశూపహారీ 

కృతే 9_సురే తత్ర తవాత్మజేన । 
९8७०००० సుదృశాం కరోతు 
వేణీప్రమోక్షం సురలోక ఏషః 1 


ఇష్టం సురేట్టే వదతి స్మరారిః 
సురారిదుశ్చేష్టితజాతరోషః । 
६७०६०४९) స్రిదశేషు తేషు 
६०००5०७_ పి భూతాధిపతి రృభాషే i 


తారకవధో భావీతి శివస్యాశీర్వచనమ్‌ 


అహో అహో దేవగణాః ठ 
ముఖ్యాః శృణుధ్వం వచనం మమైతే I 
విచేష్టతే శజ్మర ఏష దేవః 

కార్యాయ సజ్టో భవతాం సుతాద్యైః ॥ 


పురా మయాకారి గీరీన్ధపుత్రా కి 
ప్రతిగ్రహోర యం నియతాత్మనాపి । 
త|తైష హేతుః ఖలు తద్భవేన 

వీరేణ య ద్వధ్యత ఏవ శత్రుః ॥ 


ర్‌2 


53 


54 


55 
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ఆ భీషణయుద్ధభూమిలో తారకాసురుని నీ కుమారుడు నక్కలు మొదలగు 
పశువులకు కానుకగా సమర్పింపగా (చంపగా) ఆ రాక్షకుసుడు బందించిన 
తమతమ భార్యలయొక్క జటాబంధములను ఈ దేవతలు విడిపింతురుగాక 
(శత్రువులచే బంధింపబడిన పతివ్రతలు బంధనములో ఉన్నంతవరకు జడలను 
వేసికొనక, జుట్లును జడలు కటించుకొనుటో ఒకే ముడి వేసికొనుటో 
చేయుదురు రాకసుని సంహరించిన తరువాత ఆయా స్రీలభర్తలు వారికి 
కేశసంస్మారమును చేసి జుట్టుముడిని విడివించుట సంప్రదాయము 
భారతమునందలి కపటద్యూత(జూద)మునందు ఓడిన, [ద్రౌపది వేసికొనిన 
జడను, భీముడు భారతయుద్దమునందు దుఃశ్శాసనుని చంపి, ఆతను నెత్తుటితో 
ఆమె కేశములను సంస్మారముచేసి, వేణీసంహారమును చేసినట్లు మనకు 
తెలుపబడినది. ) ర్‌2 


దేవేంద్రు డిట్లు ప్రార్షింపగా తారకాసురుడు చేసిన దైవాపచారములను విని 
కోపించిన మదనాంతకుడును, పశుపతియును అగు శివుడు ఆ దేవతలపై 
కరుణించి మరల వారితో ఇ ట్లనెను 53 


తారకవధ జరుగునని శివు డాశీర్వదించుట 


అహో. అహో! దేవేంద్రుడు నాయకుడుగాగల ఓ దేవగణములారా! ఇక మీరు 
నా ఈ మాటను వినుడు. “ఈ శంకరదేవుడు పుత్రపొత్రాదులతో కూడి, మీపనిని 
సాధించుటకై సిద్ధముగా ఉన్నాడు ” (నేను పుత్రాదులను పొందుటకూడ మీ 
కార్యసిద్ధికొరకే అని భావింపుడు ) 54 


మీకు శత్రువయిన ఈ తారకాసురుడు పార్వతివలన జన్మించిన వీరునిచే 
మరణించునను విషయమును తెలిసికొనియే నేను పూర్వము జితేంద్రియుడనై 
ఉండికూడ, హిమగిరితనయను వివాహముచేసికొంటిని 55 
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శ్లో; అత్రో ప్రపన్నం త దమీ నియుజ్య 
కుమార మేనం పృతనాపతిత్వే । 
నిఘ్నన్లు శత్రుం సురలోక మేష 
భునక్తు భయో9_పి సురైః సహేన్థః ॥ 56 


శ్లో! ఇ త్యుదీర్య భగవాం స్త మాత్మజం 
ఘోరసజ్ఞరమహోత్సవోత్సుకమ్‌ 
నన్గనం హి జహి దేవ విద్విషం 
సంయతీతి నిజగాద శజ్మరః ॥ 57 


శ్లో॥ శాసనం పశుపతేః ॐ కుమారః 
స్వీచకార శిరసావనతేన । 
సర్వధైవ పితృభక్తి రతానా 
మేష ఏవ పరమః ఖలు ధర్మః ॥ 58 


चूँ  అసురయుద్ధవిధౌ విబుధేశ్వరే 
పశుపతౌ వదతీతి త మాత్మజమ్‌ । 
గిరిజయా ముముదే సుతవిక్రమే 
సతిన నన్గతి కా ఖలు వీరసూ:? ॥ 59 


శ్లో సురపరివృఢః ప్రాఢం వీరం కుమార ముమాపతే 
ర్భలవ దమరారాతిప్రీణాం దృగజ్ఞునభజ్ఞునమ్‌ 1 
జగదభయదం సద్యః ప్రాష్య ప్రమోదపరో £_భవద్‌ 
ధృవమభిమతే పూర్ణే కో వా ముదా న హి మాద్యతి ॥ 60 
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అందువలన మీ కార్యము సరియయినది. (యోగ్యమయినది) పై కార్యమును 
నిర్వహించుటకే అవతరించిన ఈ కుమారుని దేవసేనాపతిగా ప్రతిష్టించి, మీ 
శత్రువయిన తారకుని సంహరింపుడు (వీని సాహాయ్యముతో తారకుని 
సంహరింపుడని అర్ధము.) మరల దేవేంద్రుడు దేవతలతో కలిసి స్వర్గలోకాధి 
పత్యము ననుభవించును గాక 56 


శంకరభగవానుడు ఇట్లు పలికి భయంకరమయిన యుద్ధముచేయుట 
యందధికోత్సాహముగల, ఆనందసందాయకుడగు, ఆ కుమారునితో “కుమారా! 
యుద్ధమునందు ఇంద్రద్వేషియగు తారకాసురుని సంహరింపుము” అని చెప్పెను 

57 


ఆ కుమారుడు కొంచెముగా తలనువంచి (వినయముతో) తండ్రియొక్క ఆజ్ఞను 
శిరసావహించెను. తండ్రిపై భక్తిశద్ధలుగల కుమారులు సర్వవిధముల ఇట్లు 
ప్రవర్తించుట ఆ కుమారుల పరమధర్మము కదా! 58 


సర్వదేవతాసార్వభౌముడును, పశుపతియును అగు శివుడు తారకాసురునితో 
యుద్ధము చేయవలసిన విషయమునుగూర్చి కుమారునకు చెప్పగా నిజముగా 
పర్వతాజపుత్రి మిక్కిలి సంతసించెను. తన కుమారుడు పరాక్రమశాలి 
యయినప్పుడు ఏ వీరమాత సంతసింపదు? (తప్పక సంతసించి తీరునని 
భావము. ఈ శ్లోకము ద్రుతవిలంబితవృత్తమునందు కూర్చబడినది.) 59 


మహాపరాక్రమశాలియయిన, బలవంతుడయిన తారకాసురునియొక్క భార్యల 
కళ్ళకుపెట్టుకొనిన కాటుకను తుడిచేయువాడును, (భర్త మరణించిన భార్యలు 
కాటుకను ధరించుట అనుచితమను సంప్రదాయ మిచ్చట సూచింపబడినది. ) 
అందువలననే జగత్తుల కన్నింటికిని అభయదాతయును, ఈశ్వరపుత్రుడును 
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ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“కుమారసేనాపత్యవర్ణనం”నామ ద్వాదశః సర్గః 


>0००0०- 









22 సప Re న ప ష్‌ टे 
సేనాపత్యభారమును అంగీకరించిన కుమారస్వామి - శ్లోకము 58 
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అగు కుమారుని సేనానాయకునిగా పొంది వెంటనే మిక్కిలి హర్షపరవశు 
డయ్యెను తాను కోరిన కోర్కె నెరవేరగా కలిగిన ఆనందముచేత పరవశింపని 
వా డెవ డుండును? (అందరును పరవశింతు రని భావము. ఈ శ్లోకము 
హరిణీ ఛందస్సునందు కూర్చబడినది ) 60 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “కుమారసేనాపత్యవర్ణనము” అను పేరుగల 
పండ్రెండవసర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన [బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆం(ధానువాదము 


-000- 





కుమారుని సేనానిగా చేయుమని దేవతలు 
శివుని ప్రార్ధించుట. శ్లోకము 49 


శో॥ 


~ 


కుమారసమృవమ్‌ 


“కుమారసేనాపత్యాభిషేకః” నామ 


త్రయోదశః సర్గః 


ప్రస్థానకాలోచిత చారువేషః 

స 55 రనుగమ్యమానః । 
తతః కుమారః శిరసా నతేన 
కైలోక్యభర్తుః (ప్రణనామ పాదౌ ॥ 


జహీన్ధశత్రుం సమరే ౬ మరేశ 

పదం స్థిరత్వం నయ వీర! వత్స! । 
ఇత్యాశిషా తం ప్రణమన్త మీశో 

మూర్ధ న్యుపాఘ్రాయ ముదా భ్యనన్దత్‌ 1 


ప్రహ్వీభవ న్నమతరేణ ण्यः) 
నమశ్చకా రాంఘ్రియుగం స్వమాతుః 1 
తన్యాః ప్రమోదాశుపయః ప్రవృష్టి 
స్తస్యాభవ ద్వీరవరాభిషే 8 


కుమారసంభవము 
“కుమారసేనాపత్యాభిషేకము” అను 
పదుమూడవ సర్గము 


ఆ తరువాత ఆ కార్తికేయుడు యుద్ధమునకు బయలుదేరునప్పుడు 
తత్మాలోచితమయిన, సుందరమయిన వేషముకలవాడై, ఇంద్రాది 
దేవగణములచే అనుసరింపబడుచున్నవాడై, శిరసును వంచి వినయముతో 
త్రిలోకనాధుడయిన శివుని పాదములకు ప్రణమిల్లెను (ఈ సర్గమునందలి 
శ్లోకములు ఇంద్రవజ్రాఛందస్సునందు కూర్చబడినవి ) 1 


నమస్మరించుచున్న ७ కుమారునిచూచి, శివుడు సంతోషముతో ఆతని తలను 
మూర్మొని, “ఓ వీరుడా! వత్సా! యుద్ధములో తారకాసురుని సంహరింపుము 
స్వర్గపదవిని స్థిరపరుపుము” ఇట్టి ఆశీస్సులతో కుమారుని అభినందించెను. 
2 
వంగుచు, మిక్కిలి వినయప్రదర్శకమగు తలతో (ఈ విషయమువలన 
ఇతరావయవములకంటె బాగుగా తలనువంచినాడని అర్ధమును గ్రహింప 
వలెనని భావము ) తల్లియగు పార్వతియొక్క పాదయుగ్మమునకు ప్రణమిల్లెను. 
ఆమె కనులనుండి వర్షపుధారలవలె ప్రవహించు ఆనందబాష్పాసారము 
సేనాపతియగు వీరవరునకు చేయు అభిషేక మయ్యెను. (ఆనందబాప్పధారలతో 
ఆపాదమస్తకము తడిపెనని భావము ) 3 
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శ్లో 


శ్లో 


ne) 


శ్లో 


గా 
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త మజ్మమారోప్య సుతా హిమాదే 
రాశ్లిష్య గాఢం సుతవత్సలా సా । 
శిర స్యుపాఘ్రాయ జగాద శత్రుం 
జిత్వా కృతార్ధీ కురు వీరసూం మామ్‌ । 


ఉద్దామదైత్యేశవిపత్తిహేతుః 
శ్రద్ధాలుచేతాః సమరోత్సవస్య | 
ఆపృచ్చ్య భక్త్యా గిరిజాగిరీశౌ 

తతః इड 9_భిదివం కుమారః ॥ 


దేవం మహేశం గిరిజాం చ దేవీం 
తతః ప్రణమ్య (త్రిదివౌకసో9_పి । 
ప్రదక్షిణీకృత్య చ నాకనాధపూర్వాః 
సమస్తా స్త మధానుజగ్యుః ॥ 


అధ వ్రజద్భి (९८४ రశేషైః 
స్ఫురత్ర్రభా భాసుర ०92 ప్రై 
నభో బభాసే పరితో వికీర్ణాం 
దివాపి నక్షత్రగణై 65१6 । 


రరాజ తేషాం (వజతాం సురాణాం 
మధ్యే కుమారో ౨_ధికకాన్సికాన్తః । 
నక్షత్రతారాగ్రహమణ్దలానా 

మివ త్రియామారమణో SEF ॥ 
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కుమారునిమీద వాత్సల్యభావముకల ఆ పార్వతి ఆ కార్తికేయుని ఒడిలోనికి 
తీసికొని, గాఢముగా ఆలింగనముచేసికొని, మూర్శొని, “ఓ వత్సా నీవు 
శత్రువయిన తారకుని గెలిచి నన్ను వీరమాతగా చేయుము అని పలికెను 4 


తదనంతరము మహాభయంకరుడయిన తారకాసురుని చంపుటకై యుద్ధము 
చేయుటయందు ఉత్సాహపడుమనస్సుకల కార్తికేయుడు భక్తిపూర్వకముగా తన 
తల్లిదండ్రులయిన గిరిజాగిరీశులవద్ద శెలవుతీసికొని, స్వర్గము వైపునకు 
బయలుదేరెను 5 


తరువాత ఇంద్రుడు మొదలుగాగల స్వర్గవాసులయిన సమస్తదేవతలుకూడ 
శివపార్వతులకు ప్రణమిల్లి, ప్రదక్షిణముచేసి, కుమారస్వామిని అనుసరించి 
బయలుదేరిరి. 6 


పిమ్మట కదులుచుండుటవలన ప్రకాశించుచున్న తేజోమండలముకల ఆ 
దేవతలందరిచేత వ్యావి ంవబడిన ఆకాశము, వగటివూట కూడ 
(ప్రకాశమానములయిన నక్షత్రములతో కూడియున్నదా అన్నట్లు వెలుగొందు 
చుండెను 7 


అంతరిక్షమున నడుచుచున్న ఆ దేవతలమధ్యన కార్తికేయు డుండి, తన అధిక 
కాంతితో మనోహరుడయి, అశ్విన్యాదులయిన ఇరవయ్యేడు నక్షత్రములకును, 
సూర్యాది నవగ్రహములకును మధ్యనుండు చంద్రునివలె ప్రకాశించెను. 8 
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కన్యా 


శ్లో 
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పిత్రాశంసితకుమారస్య యుద్ధప్రస్థానమ్‌ 


గిరీశగారీతనయేన సార్ధం 
పులోమపుత్రీదయితాదయ స్తే 


ఉత్తీర్య నక్షత్రపధం ముహూర్తా 
త్రపేదిరే లోక మధాత్మనీనమ్‌ 11 


తే స్వర్గలోకం చిరకాలదృష్టం 
మహాసురత్రాసవశంవదత్వాత్‌ । 
సద్యః (6452० న విషేహిరే తత్‌ 
క్షణం వ్యలమ్బన్త సురాః సమగ్రాః । 


పురో భవ త్వం న పురో భవామి 
నా౭_హం పురోగో8 స్మి పుర స్సర త్వమ్‌ । 
ఇత్థం సురా స్తత్‌క్షణమేవ భీతాః 

స్వర్గం ప్రవేష్పుం కలహం వితేనుః ॥ 


సురాలయాలోకనకౌతుకేన 

ముదా శుచిస్మేరవిలోచనా స్తే । 
దధుః కుమారస్య ముఖారవిన్దే 
దృష్టిం ద్విష్సాధ్వసకాతరాన్లామ్‌ ॥ 


10 


11 


12 


కుమారసంభవము - పదుమూడవసర్గము 218 


తండ్రి ఆజ్ఞపై కుమారస్వామి యుద్ధమునకు బయలుదేరుట 
అంతట శచీపతియగు ఇంద్రుడు నాయకుడుగాగల ఆ దేవగణములు, 
శివపార్వతీ నందనుడగు కుమారస్వామితోకూడి, క్షణకాలములో ఆకాశ 
మార్గమును దాటి, తమ లోకమగు స్వర్గమునకు చేరుకొనిరి (ఈ శ్లోకమునందు 
శివకుమారుడో గౌరీపుత్రుడో అని తల్లిదండ్రులలో ఎవరికో ఒకరికి కుమారు 
డననిన చాలును కదా “శివపార్వతీ నందనూడనుట ఎందులకు? అను 
అనుమానమును తీర్చుటకు చెప్పిన సమాధాన మిది. శివుని పరాక్రమము, 
పార్వతియొక్కశక్తి రెండునుకలిసి అవతరించిన కుమారుడు కనుక ఆతని 
७6४४३२ 558 ०5०७४ “గిరీశగారీతనయుడు” అనువదము 
ప్రయోగింపబడినది.) 9 


తారకాసురునివలన కలిగిన భయమునకు లోబడుటవలన, చాలకాలము 
తరువాత చూచిన స్వర్గలోకములోనికి ఆ దేవత లందరును వెంటనే ప్రవేశింపలేక 
పోయిరి క్షణకాలము దానిలోనికి ప్రవేశించుటకు తటపటాయించిరి. 
(వెనుకాడుచు ఆలస్యముచేసిరి భయపడిన ఎవడయినను తన ఇంటిలోనికి 
ప్రవేశించుటకు ఆలస్యముచేయునట్లే దేవతలు కూడ వెంటనే స్వర్గములోనికి 
ప్రవేశింపక ఆలస్యము చేసిరని భావము ) 10 


తత్‌క్షణమే తారకుని ఉనికిచే భయపడిన దేవతలు స్వర్గములోనికి ప్రవేశించుటకు 
“నీవు ముందు నడువుము. నేను ముం దుండను కాని నీవే ముం దుండుము, 
నేను ముందు నడువను. నీవు ముందు నడువుము” అని ఈవిధముగా 
కలహించుకొనసాగిరి (ఎవడును లోనికి ప్రవేశింపక అచ్చటేయుండి 
పరస్పరము కలహించుకొనసాగిరని భావము ) - 11 


స్వర్గమును చూచుటచేత కలుగు ఆనందము కారణముగా మందహాసముతో 
కూడిన కన్నులుగల దేవతలు, తారకుడు అను శత్రువుయొక్క భయముచేత, 
బెదురుచున్న తమచూపును కుమారస్వామియొక్క వదనకమలమునందు 
లగ్నముచేసిరి (లోనికి చొరరాని ఈదేశములోనికి ప్రవేశించు ఉపాయమును 
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హేల హాసచ్చురితాననేను 

తః కుమారః పురతో భవిష్ణుః । 
తారకాపాత మపేక్షమాణో 
రణ(ప్రవీరో హి సురా నవోచత్‌ ॥ 


స 
స్త 
స 


బీ 
అలి 
అగ 


స్వర్గదర్శనార్థం కుమారస్యోత్సాహ్రదర్శనమ్‌ 


భీత్యాల మద్య త్రిదివౌకసో ౬మీ 
స్వర్గం భవన్తః ప్రవిశన్తు సద్యః 1 
అతైవ మే దృక్పథ మేతు శత్రు 
ర్మహాసురో వః ఖలు దృష్టపూర్వః 11 


స్వర్గోకలక్ష్మీకచకర్షణాయ 
దోర్మణ్ణలం 598 యస్య చణ్జమ్‌ । 
ఇహైవ తచ్చోణితపానకేళి 
మహ్నాయ కుర్వన్తు శరా మమైతే 1 


శక్తి రమా సావహతప్రచారా 
(ప్రభావసారా సుమహః(ప్రసారా । 
స్వర్గోకలక్ష్యా విపదావహారేః 

శిరో హరన్తీ దిశతా న్ముదం వః ॥ 


13 


14 


15 


16 
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తెలిసికొనగోరినవారై అతని ముఖములోనికి చూచిరనియు కుమారస్వామి 
వయస్సునకు బాలుడయినను భయపడనందువలన ఆతని ముఖములోనికి 
చూచుటకు దేవతలు సంతసించిరనియు ఇచ్చట గ్రహింపవలెను.) 12 


దేవతలు తనను చూచినతరువాత, యుద్ధమునందు మహావీరుడగు కార్తికేయుడు 
యుద్ధముచేయుటకై తారకాసురుని ఆగమనముకొరకు ఎదురు చూచుచు, 
విలాసముగా నవ్వుచున్న ముఖచంద్రుడుకలవాదై, కొంచెముగా నవ్వి 
(మందహాసము చేసి) దేవతలతో ఇట్లనెను 13 


స్వర్గమును చూచుటకై కుమారస్వామి ఉత్సాహపడుట 


ఓ! స్వర్గవాసులయిన దేవతలారా. ఇప్పుడిక భయపడవలదు కాని మీరు 
వెంటనే స్వర్గలోకములోనికి ప్రవేశింపుడు. ఆ తారకుని మీరు లోగడ 
చూచినారుకదా మీ శత్రువయిన తారకుడు ఈ స్వర్గలోకములోనే నాకంట 
పడునుగాక 14 


న్వర్గ లోక రాజ్యలక్షయొక్క జుట్టునుబట్టి లాగుటకు ఏ తారకుని 
భయంకరమయిన బాహుదండము కదులుచున్నదో, ఆ తారకాసురుని నెత్తురును 
త్రాగుట అను ఆటను ఈ నా బాణములు వెంటనే ఆడుగాక (అతనిని 
సంహరించుగాక అని భావము.) 15 


నిరాహాటమయిన సామర్థ్యమే సారముగాగలదియును, గొప్ప తేజోమండలము 
కలదియును, స్వర్గలోక లక్ష్మికి కలిగిన ఆపదను తొలగించి సుఖమునిచ్చు 
నదియును, అట్లే శత్రువుల శిరస్సులను ఖండించునదియును అగు ఈ నా 
“శక్తి” అను ఆయుదము మీకు సంతోషమును కలిగించునుగాక 16 
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ఇత్యన్దకారాతిసుతస్య దైత్య 
వదాయ యుద్గోత్సుకమానసస్య 
సర్వం శుచి ్మరముఖారవిన్లం 
గీర్వాణవృన్షం వచసా ననన ॥ 


కుమారావలోకనేన 35३% హర్షజననమ్‌ 


సాన్టప్రమోదా త్పులకోపగూఢః 
సర్వాజ్ఞసంఫుల్లసహ్రనేత్రః । 
తస్యోత్తరీయేణ నిజామృరేణ 
నిరుఇజ్బునం చారు చకార శక్రః ॥ 


ఘన (ప్రమోదా(శుతరజితాకై 

ర్ముఖై दक) ప్రచురప్రసాదైః 
అధో చుచుమ్చే విధి రాద్యవృద్ధః 
షదాననం షట్సు శిరఃసుచిత్రమ్‌ । 


తం సాధు సాధ్విత్యభితః ప్రశస్య 
ముదా కుమారం త్రిపురాసురారేః 1 
SSF న్వీర జయేతి వాచా 
గన్థర్వవిద్యాధరసిద్ధసజ్ఞాః i 


దివ్యర్షయః శత్రువిజేష్యమాణం 
త మభ్యనన్ద న్మిల నారదాద్యాః 1 
9०००७० చక్రు రథోత్తరీయె 
శ్చామీకరీయై ర్నిజవల్మలైశ్చ ॥ 


17 


18 


19 


20 
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తారకుడను రాక్షసుని సంహరించుటకొరకు ఉత్సాహపడుచున్న మనస్సుగల 
అంధకాసురునిశత్రువగు శివుని కుమారునియొక్క పైమాటలచేత దేవతా 
సమూహ మంతయు చిరునవ్వుతో వికసించిన ముఖకమలము కలదయ్యెను. 
(సంతసించెనని భావము.) 17 


కుమారుని చూచుటచే దేవతలకు సంతోషము కలుగుట 
మిక్కిలి ఆనందమువలన కలిగిన పులకరింతకలవాడై, సర్వాంగములయందును 
వికసించిన వెయ్యికనులుగల దేవేంద్రుడు, ఆ కుమారస్వామియొక్క 
ఉత్తరీయమును తన వస్త్రముతో అందముగా మార్చుకొనెను. (సోదర భావముతో 
వస్త్రములను, తలపాగలను ఒకరి వొకరు మార్చుకొను సంప్రదాయము 
(ప్రకారము దేవేంద్రు డిట్లు చేసె ననిభావము.) 18 


పిమ్మట గొప్ప సంతోషముకలిగిన కారణముగ ఆనందబాప్పతరంగములుగల 
కన్నులుగల, మిక్కిలి ప్రసన్నములయిన తన, నాలుగుముఖములతో, 
ఆద్యులయిన హరిహరులకంటె వృద్ధుడగు బ్రహ్మదేవుడు ఆ కార్తికేయుని ఆరు 
తలలపై చిత్రముగా ముద్దుపెట్టుకొనెను (తన నాలుగుతలలతో ఒకేసారి 
విడివిడిగా ఆరు తలలపై ముద్దాడుట విచిత్ర మనిపించెను. ) 19 


దేవగాయకులయిన గంధర్వులును విద్యాధరులును, సిద్దులు మొదలగు 
దేవజాతుల సంఘములన్నియు ఆ త్రిపురాసురాంతకుడగు శివుని కుమారుని 
సంతోషముతో “సాధు, సాధు ఓ వీరుడా! నీవు శత్రువునుండి గెలుపును 
పొందుము” అని సర్వతోముఖముగా ప్రశంసించి, అతని నానందనపరచిరి. 20 


నారదుడు మొదలుగాగల దివ్యబుషులు శత్రువగు తారకాసురుని గెలువ 
బోవుచున్న ఆ కుమారస్వామిని అభినందించిరి ఆ తరువాత బంగరు వన్నెగల 
ఆతని వస్రములతో తమ వస్త్రములను బంధుత్వసూచకముగా మార్చుకొనిరి. 

21 


221 


శ్లోః। 


అవ. : 


శ్లో 


Cag) 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ త్రయోదశః సర్గః 


తతః సురాః శక్తిధరస్య తస్యా 
వష్టమృతః సాధ్వస ముత్సృజన్తః i 
ఉత్సేహిరే స్వర్గ మనన్తశక్తే 

ర్గన్తుం వనం యూదపతే రివేభాః 1 


అధాభీపృష్టం గిరిజాసుతస్య 
పురన్దరారాతివధం చికిర్నో । 
సురా నిరీయు ప్రిపురం దిధక్షో 
రివ స్మరారేః ప్రమధాః సమనాాత్‌ ॥ 


बद 


సురాజ్ఞనానాం జలకేలిభాజాం 
ప్రక్షాలితైః సన్తత మజ్ఞరాగైః । 
ప్రపేదిరే పిజ్ఞారవారిపూరాం 
స్వర్గౌకసః స్వర్గధునీం పురస్తాత్‌ ॥ 


౧ 


న్‌ 


దిగ్దన్తినా మిత్యారభ్య చతుర్భిః తా మేవ 2858. 


దిగ్దన్తినాం వాదివిహారభాజాం 
కరాహతై ర్భీమతరై స్తరజ్ఞః । 
ఆప్లావయన్తీం ముహు రాలవాల 
శ్రేణిం తరూణాం నిజతీరజానామ్‌ ॥ 


లీలారసాభిః సురకన్యకాభి 
९2६५००००६४ సికతాభి రుచ్చైః 1 
०१००७६४०५4) రుపాహితాభిః 
ప్రకీర్ణతీరాం వరవేదికాభిః ॥ 


22 


24 


25 
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పిమ్మట “శక్తి అను ఆయుధమును ధరించిన, కార్తికేయుని ఆశ్రయించుటవలన 
భయమును వీడినవారై, దేవతలు మహాశక్తిమంతుడయిన గజేంద్రుని 
ఆశ్రయించుటవలన ఇతర సామాన్యగజములు నిర్భయముగా వనములోనికి 
ప్రవేశించునట్లు స్వర్గములోనికి ప్రవేశింప నుత్సహించిరి. 22 


దేవతలు ఉత్సాహమును ప్రదర్శించిన తరువాత, ఇంద్రునిశత్రువగు 
తారకాసురుని వధింపగోరిన, గిరిజాసుతుడయిన కుమారుని వెనుక, 
(తిపురాసురుని సంహరింపజనిన శివునివెనుక ప్రమధగణములవలె, 
అన్నివైపులనుండి స్వర్గములోనికి ప్రవేశించిరి. 23 


దేవతలు తమ ఎదుట ప్రవహించుచున్న జలక్రీడాపరాయణురాండ్రయిన 
అప్పరసలయొక్క అంగరాగము కడుగబడుటవలన ఆ ద్రవ్యములన్నియు నీటిలో 
కలియుటచేత పసుపుపచ్చని జలప్రవాహముకల స్వర్గలోకపు నదియగు 
మందాకినీ తీరమును చేరిరి. 24 


అవతారిక : ‘BOB అను శ్లోకమునుండి నాలుగు శ్లోకములలో 
ఆకాశగంగనే వర్ణించుచున్నాడు. 


జలములలో క్రీడించు ఐరావతము మొదలగు మిక్కిలి భయంకరములయిన, 
దిగ్గజములయొక్క జలక్రీడలవలన, పైకెగసిన అలలచేత, తమ గట్టుననున్న 
చెట్లయొక్క పాదులవరుసను మాటిమాటికి నీటితో నింపుచున్నదియును, 
(ముంచెత్తుచున్నదియును) 25 


క్రీడాసక్తురాండ్రయిన దేవకన్యలచేత బంగారపుటిసుకలో మాణిక్యములను ఉంచి 
ఆడు ఆటకొరకై నిర్మింపబడిన ఎత్తెన సువర్గవేదికలతో వ్యాపింపబడిన 
గట్టుగలదియును, (దీనినే “సువర్లసికతాకేళి” అని మేఘసందేశమునందుకూడ 
కాళిదాసు వర్ణించినాడు ) 26 
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శో॥ 


र 


కుమారసమృవమ్‌ - త్రయోదశః సర్గః 


సౌరభ్యలుబ్ధభ్రమరోపగీతై 
రిరణ్యహంసావలికేలిలోలైః । 
చామీకరీయైః కమలై ర్వినిదై 

శ్చ్యుతైః పరాగైః పరిపిజ్ణతోయామ్‌ [1 
కుతూహలా ద్రష్టు ముపాగతాభి 
సిరసితాభిః సురసునరీఖిః । 
అభ్యూర్మిరాజి (ప్రతిబిమ్బితాభి 

ర్ముదం దిశన్తీం వ్రజతాం జనానామ్‌ 1 


००३०57० దృష్ట్వా కుమారస్య సంమోదః 


55 సద్య శ్చిరకాల దృష్టాం 
విలోక్య శక్రః సురదీర్థికాం తామ్‌ । 
అదర్భయ త్సాదర మద్రిపుత్రీ 
మహేశపుత్రాయ తతః పురోగః ॥ 


స కార్తికేయః పురతః పరీతః 

సురైః సమస్తెః సురనిమ్నగాం తామ్‌ 1 
అపూర్వదృష్టా మవలోకమానః 
సవిస్మయః స్మేరవిలోచనో ७_ భూత్‌ ॥ 


ఉపేత్య తాం తత్ర కిరీటకోటి 
న్యస్తాజ్బలి రృక్తిపరః కుమారః 
గీర్వాణవృన్దెః ప్రణుతాం ప్రణుత్య 
నమణ మూర్ధ్నా ముదితో వవన్దే । 


27 


28 


29 


30 


31 
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సుగందాస్వాదనమునందు లంపటముగల (అత్యాసక్తములయిన) తుమ్మెదల 
పాటలచే మారుమోగుచున్నదియును బంగరు హంసలయొక్క ఆటకారణముగా 
కదులుచున్న వికసించిన బంగరుతామరపూలతో గుర్తింపబడినవియును, ఆ 
బంగరు తామరపూలనుండి జారిన పుప్పొడిచేత అంతటా పసుపుపచ్చని నీరు 
కలదియును, 27 


చూడవలెనను కుతూహలమువలన, ఆనందముగ సమీపించిన, గట్టు పైనున్న, 
దేవతాప్రీల(అప్సరసల) మూర్తులను అలల వలరుసలమధ్యన, ప్రతిబింబింప 
జేయుచు ఆ ప్రాంతములయందు సంచరించు జనుల కానందమును కలిగించు 
నదియును, (చాల అలలలో (७७8080 అప్పరసల ప్రతివింబములతో 
అనేక రూపములను కన్పట్టచేసి, ఆనంద మొనగూర్చుచున్నదని అర్ధము )28 


మందాకినీనదిని చూచి కుమారు డానందించుట 
చాలాకాలము తరువాత దర్శన మిచ్చిన ఆ దేవనదియగు మందాకినిని 
దేవేంద్రుడు చూచి, వెంటనే మిక్కిలి ఆనందించెను. (మిక్కిలి అందమయిన 
వస్తువు చిరకాలము తరువాత కనపడినప్పుడు అది మిక్కిలి ఆనందమును 
కలిగించునని భావము ) ఆ పిమ్మట దేవేంద్రుడు ७ దేవనదిని గౌరీశంకరుల 
పుత్రుడయిన కార్తికేయునకు తాను ముందుండి చూపించెను. 29 


సమస్తదేవపరివృతుడయిన ఆ కార్తికేయుడు ఇంతకుపూర్వముచూడబడని, 
ఇప్పుడే మొదటి సారిగాచూడబడిన, ఆ దేవనదిని తన యెదుట చూచుచు 
ఆశ్చర్యపడెను ९७०७०९७" కూడిన కనులుకలవా డయ్యెను. 30 


భక్తిపరుడయిన కుమారుడు దేవతాబ్బందములచేత బాగుగా స్తుతింపబడిన, 
ఆ మందాకినీ నదిని సమీపించి, కిరీటాగ్రమునందు అంజలిని జోడించి, 
స్తుతించి ఆనందించెను వినయముతో తలను వంచి, ప్రణమిల్లెను. 31 
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శ్లో 


~~ 
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ప్రణర్తిత స్మేరసరోజరాజిః 

పురః పరీరమృమిలన్మహోర్మిః | 
కపోలపాలిశమవారిహారీ భజే 
గుహం తం సరితః సమీరః ॥ 


తతో వ్రజ ४6 నామధేయం 
లీలావనం జమృజితః పురస్తాత్‌ 1 
విభిన్నభగ్నోద్భు తశాలసజ్ఞం 
ప్రేక్షాబ్బకార స్మరశత్రుసూనుః ॥ 


సురద్విషోపప్లుతమేవ మేత 

७९:४० బలస్య ద్విషతో గతి 1 
ఇత్థం విచి న్యారుణలోచనో ७_ భూత్‌ 
(४००६७८५ ప్నేక్ష్యముఖః స కోపాత్‌ ॥ 


నిర్లూనలీలోపవనా మపశ్య 
ద్దుఃసళ్బరీభూతవిమానమార్గామ్‌ | 
విధ్వస్తసౌధప్రచయాం కుమారో 
విశ్రైకసారా మమరావతీం సః ॥ 


32 


33 


34 


35 
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వికసించిన తామరపూలవరుసలను విస్తరింపచేయుచున్న ( ఈ విశేషణము 
వలన సౌగంద్యము సూచింపబడినది ) ఆలింగనము చేసికొను, ఒండొంటి 
శరీరములను కలుపుకొనుచున్న మహాతరంగములు కలదియును (ఈ 
విశేషణమువలన చల్లదనము చూపింపబడినది ) అలసటవలన తీగలవంటి 
సుకుమారములయిన చెక్కిళ్ళపై ఏర్పడిన, చెమటబొట్లను హరించుచున్నదియును 
(ఈ విశేషణముచేత మెల్లగా వీచుట సూచింపబడెను.) అగు మందాకినీ 
పవనము తన యెదుటనున్న ఆ కార్తికేయుని సేవించెను 32 


గంగను చూచినపిమ్మట ముందుకు సాగుచు, మదనాంతకుని పుత్రుడగు ఆ 
కుమారస్వామి, తన యెదుట బాణములతో వందరంగ్రములు కలదిగా 
చేయబడుటవలన (మొదలు వేరు లేక వందముక్కలుగా చేయబడి 
పెకలింపబడిన) శాలవృక్షసమూహముగల నందనమను పేరుగల ఇంద్రుని 
విహారోద్యానవనమును చూచెను 33 


ఆ కుమారస్వామి ఈ ఎదుటనున్న (ఇతరు లెవ్వరిచేతను నశింపజేయబదని), 
కేవలము తారకాసురునిచేతమాత్రమే అన్నివైపులనుండి నశింపచేయబడి తన 
శోభను కోల్పోయిన, ఇంద్రుని ఉద్యానవనమగు 'నందనవనము'ను చూచి, 
కోపముతో ఎ(ర్రబడిన కన్నులుగల, భయంకరమయిన ముఖముకలవాడయ్యెను. 
మహాత్ములకు పరదుఃఖమే మిక్కిలి దుఖదాయకమగునని భావము. 34 


ఆ కుమారస్వామి ఖండింవబడిన, లీలోద్యానములు కలదియును, 
సంచరించుటకుకష్టమయిన విమానమార్గము కలదియును, ఎగురగొట్టబడిన 
రాజసౌధ సముదాయముకలదియును ప్రపంచముమొత్తములో ఏకైక 
సారభూతమయినదియును అగు “అమరావతి” అను ఆ ఇంద్రుని పట్టణమును 
చూచెను 35 
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శో 


(aa) 
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గత[శ్రియం వైరివరాభిభూతాం 
దశాం సుదీనా మభితో దధానామ్‌ । 
నారీ మవీరా మివ తా మవేక్ష్య 
సబాఢ 905 కరుణాపరో 9_భూత్‌ । 


కుమారస్య తారక త్రస్తామరరాజధానీప్రదేశః 


దుశ్చేష్టితే దేవరిపౌ సరోష 

స్తస్యావిషణ్ణః సమరాయ చోత్మ్క 1 
తధావిధాం తాం స వివేశ పశ్య 
న్ఫురైః సురాధీశ్వరరాజధానీమ్‌ ॥ 


దైతేయదన్యావలి దన్తఘాతై 
క్షుణ్ఞాన్తరాః స్ఫాటికహర్య్య పజ్నీః 1 
మహాహినిర్మోకపినద్ధజాలాః 

స వీక్ష్య తస్యాం విషసాద సద్యః ॥ 


ఉత్మీర్ణ చామీకరపజ్మజానాం 
దిగ్దన్తిదానద్రవదూషితానామ్‌ । 
హిరణ్య హంసవ్రజవర్ణితానాం 
విదీర్ణవైడూర్య మహాశిలానామ్‌ ॥ 


ఆవిర్భవద్బాలతృణాజ్బొతానాం 
తదీయ లీలాగృహదీర్థికాణామ్‌ । 
స దుర్దశాం వీక్ష్య విరోధిజాతాం 
విషాదవైలక్ష్యభరం బభార 1 


36 


37 


38 


39 


40 
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బలవత్తరుడయిన శత్రువగు తారకాసురునిచేత పూర్వ శ్లోకమునందు 
చెప్పబడినట్లుగా ప్రధ్వస్తము చేయబడినదియును, అందువలననే శోభను కోల్పో 
యినదియును, మిక్కిలి దీనస్థితిని పొందియున్నదియును, (దయనీయమయిన 
స్థితిలో ఉన్నదియగు) నపుంసకుడగు భర్తను కలిగిన (58 నున్న ఆ అమరావతి 
నగరమునుచూచి ఆ కుమారస్వామి మనస్సులో మిక్కిలి జాలిపడెను 36 


తారకునకు భయపడిన దేవరాజధానిలోనికి 
కుమారస్వామి ప్రవేశించుట 


८79८००८०२७, దేవతలకు శత్రువయిన, తారకాసురుని విషయమునందు 
కోపించినవాడై, వానితో యుద్ధము చేయనుత్సహించుచు జాగుచేయక ఆ 
కార్తికేయుడు పూర్వము చెప్పినట్లు విధ్వస్తమై, శోభాహీనమయిన దేవేంద్రుని 
రాజదానిని చూచుచు, దేవతలతోకూడి దానికిలోనికి ప్రవేశించెను. 87 


రాక్షసులయొక్క గజసమూహపు దంతములచే కొట్టబడిన HSER Ee 
వరుసలను మధ్య బీటలిచ్చినభవనములను, మహాసర్పముల కుబుసములచేత 
చుట్టబడిన కిటికీలను, చూచుచు ఆ కార్తికేయుడు వెంటనే మిగుల దుఃఖించెను. 

38 


ఆ కుమారస్వామి, २७०४७७७ బంగరుకమలములు కలవియును, ఐరావతము 
మొదలగు దిగ్గజములను గెలిచిన తారకాసురుని గజముల మదజలముచేత 
మలినపరుపబడినవియును, రాక్షసభయమువలన బంగారు హంసలచేత 
విడిచెపెట్టబడినవియును పగులగొట్టబడిన పెద్దవైడూర్యరత్న శిలలు 
కలవియును, మెజియుచున్న లేతగడ్డి వ్యాపించియున్నవినియు అగు ఇంద్రుని 
గృహమునందున్న దిగుడు బావులకు, శత్రువులవలన పట్టిన దుర్గతినిచూచి, 
మిక్కిలి దుఃఖమును, సిగ్గును పొందెను (७ బావుల దుర్దశను చూచి, 
దుఃఖమును, తా నున్నప్పటికిని ఇట్టి దుర్దశ కలిగినందుకు సిగ్గును కుమారునకు 
కలిగెనని భావము ) 39 &40 


225 


శ్లో 


శః 
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తద్దన్తిదత్తక్షత హేమఖిత్తి 
సుతన్తుజాలాకులరత్నజాలామ్‌ । 
నిన్యే సురేన్టేణ పురోగతేన 

స వైజయన్తాభిధ మాత్మసౌధమ్‌ ॥ 


०8४0५ విబుధేశ్వరేణ 

సురైః సమగై రనుగమ్యమానః । 
స ప్రావి శత్తం వివిధాత్మరళ్ళి 
చ్చిన్నేన సోపానపధేన సౌదమ్‌ । 


నిసర్గకల్ప[ద్రుమతోరణం తం 
స పారిజతప్రసవ(స్రగాధ్యమ్‌ । 
దివ్యైః కృతస్వస్త్యయనం IN 
రన్తః ప్రవిష్టప్రమదం ప్రపేదే ॥ 


పాదౌ మహర్షే కిల కశ్యపస్య 
కులాదివృద్ధస్య సురాసురాణామ్‌ । 
ప్రదక్షిణీకృత్య కృతాజ్ఞలిః స 
న్నద్భిః శిరోభిః స నతై ర్వవన్దే ॥ 


స దేవమాతు రగదేకవన్నా 

పాదౌ తదైవ ప్రణనామ కామమ్‌ । 
మునేః కలత్రస్య చ తస్య భక్త్యా 
ప్రహ్వీభవన్‌ శ్రైలసుతాతనూజః ॥ 


41 


42 


43 


44 
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ఇంద్రుడు తనముందు నడుచుచు, ఆ తారకాసురుని వనుగల దంతములచే 
కొట్టబడిన బంగారు గోడలుగల సాలీండ్ల గూళ్ళతోనిండిన రత్నసమూహముగల 
“వెజయంతము” అను పేరుగల, తన రాజభవనమునకు ఆ కార్తికేయుని 
తీసికొనివెళ్ళెను 41 


“ఇటు ఇటు నడువవలెను” అని ఇంద్రునిచేత ఆ కుమారస్వామి దారి 
చూపబడుచున్నవాడై, సమస్తదేవతలు తన వెంటవచ్చుచుండగ, తారకునిచే 
పెకలింపబడుటవలన వివిధ రత్నకాంతులులేని, మెట్లమార్గముమీదుగా ఆ 
భవనములోనికి ప్రవేశించెను 42 


కల్పవృక్షములే స్వభావసిద్ధమయిన తోరణముగాకల, పారిజాతము అను 
కల్పవృక్షముయొక్క పూలమాలలతో అలంకరింపబడిన, కశ్యపాది దివ్య 
మునీంద్రులచేత చేయబడుచున్న ఆశీర్వచనముకల, తారకుని భయముచే మధ్య 
గృహములోనికి ప్రవేశించిన Rose, ఆ రాజభవనములోనికి కార్తికేయుడు 
ప్రవేశించెను. 48 


దేవదానవుల ఉభయకులములకు ఆదివృద్ధుడయిన కశ్యప మహర్షియొక్క 
చరణములకు ప్రదక్షిణముచేసి, చేతులు జోడించి, ఆరు తలలను వంచి, 
వినయపూర్వకముగా ఆ కుమారస్వామి ప్రణమిల్లెను. 44 


భక్తిభావముతో వంగినవాడై ఆ మునికి భార్యయును, దేవతలకు తల్లియును 
అగు అదితియొక్క జగదేకవంద్యములయిన పాదములకు తగునట్లుగా ఆ 
శైలపుత్రియొక్క కుమారుడు వందన మాచరించెను 45 
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కుమారసమృవమ్‌ ¬ త్రయోదశః సర్గః 


కుమారస్య దేవతాభి రాశీర్వచనమ్‌ 


స కశ్యపః సా జననీ సురాణాం 
త మేదయామాసతు రాశిషా ద్వౌ । 
తయా యయా నైకజగజ్జిగీషుం 
జేతా మృదే తారక ముగ్రవీర్యమ్‌ । 


స్వదర్శనార్థం సముపేయుషీణాం 
సుదేవతానా మదితి శ్రితానామ్‌ । 
పాదౌ వవన్దే పతిదేవతా స్త 

మాశీర్వచోభిః పున రభ్యనన్దన్‌ ॥ 


పులోమపుత్రీం విబుధాధిభర్తు 
స్తతః శచీం నామ కలత్రమేషః 1 
నమశ్చకార స్మరశత్రుసూను 

స్త మాశిషా సా సముపాచరచ్చ ॥ 


అధాదితీన్టప్రమదాః సమేతా 

స్తా మాతరః సప్త ఘనప్రమోదాః । 
ఉపేత్య భక్తా నమతే మహేశ 
పుత్రాయ తస్మై దదు రాశిషః ప్రాక్‌ ॥ 


46 


47 


48 


49 
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కుమారుని దేవత లాశీర్వదించుట 


“ఈ ఆశీస్సుకారణముగా నీవు ముల్లోకములను గెలువగోరుచున్న భయంకరమైన 
పరాక్రమముకల, తారకాసురుని యుద్ధములో గెలువగలవాడివి కమ్ము” అని 
ఆ కశ్యప ప్రజాపతియు, దేవమాతయగు అదితి అను ఇద్దరును ఆ కుమారుని 
తమ ఆశీర్వచనములతో వర్ధిల్లచేసిరి. 46 


తన దర్శనార్ధమైవచ్చి దేవమాతయగు అదితిని ఆశ్రయించిన, సౌభాగ్య 
వతులయిన ఇతర దేవతాస్రీలయొక్క పాదములకుకూడ కుమారస్వామి 
నమస్కరించెను. పతివ్రతలయిన ఆ దేవతాస్త్రీలు కూడా “నీవు శత్రువును 
గెలువుము” అను ఆశీర్వచనములతో ఆ కార్తికేయుని మరల అభినందించిరి. 47 


ఆ పిమ్మట దేవనాయకుడయిన, ఇంద్రునిభార్యయగు, పులోముని కుమార్తెయగు 
శచీదేవికి కూడ మదనహరుని కుమారుడయిన కుమారస్వామి నమస్మరించెను. 
అప్పుడా శచీదేవి కార్తికేయుని ఆశీర్వాదముతో ఉపచరించెను (సాయమునకై 
త న్నాశయించిన ఇంద్రునిభార్యకు కుమారుడు నమస్కరించుట ఏమి? అను 
అనుమానమునకు సమాధానము ఇది సురనాయకుని పత్ని అగుటవలననే 
కుమారుడు నమస్మరించెనుగాని కేవలము ఇంద్రుని భార్యగా కాదని 
భావింపవలెను ) 48 


అనంతరము కుమారస్వామిని దర్శించుటవలన మిక్కిలిఆనందించినవారై, 
ఇం(ద్రుని భార్యయును, కాశ్యపుని భార్యయును, బ్రాహ్మీ మొదలగు 
సప్తమాతృకలును, ఒక్కచోటికే చేరి, భక్తితో నమస్మరించుచున్న ఆ 
కుమారస్వామికి తారకుని గెలుచుటకు సాధనభూతములయిన 
ఆశీర్వచనములను అందించిరి. 49 


227 కుమారసమృవమ్‌ - త్రయోదశః సర్గః 
కుమారస్య సేనాపత్యే౭_ భిషిబ్బనమ్‌ 


శ్లో; సమేత్య సర్వే ౬పి ముదం దధానా 
మహేసన్ధముఖ్యా స్రిదివౌకసో ౬ధ । 
ఆనన్షకల్లోలితమానసం తం 
సమభ్యషిజ్బాన్‌ పృతనాధిపత్యే ॥ 50 


శ్లో; సకలవిబుధలోకః ప్రస్తనిశ్ళేష శోకః 
కృతరిపు విజయాశః ప్రాప్తయుద్ధావకాశః । 
అజని హరసుతేనా నన్తవీర్యేణ తేనా 
ఖిలవిబుధ చమూనాం ప్రాప్య లక్ష్మీ మనూనామ్‌ ॥ हा 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“కుమార సేనాపత్యాభి 2२४४०००१०० (७४००४: సర్గః 
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పతిగా అభిషిక్తుడైన కుమారస్వామి - 


దేవసేనా 


शस्र, 


ध mer 


శ్‌ 5 


के 
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శ్లోకము 


షిక్తుడైన కుమారస్వామి - 


అభి 
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కుమారుని దేవసేనాధిపతిగా అభిషేకించుట 


పిమ్మట ఇంద్రాదులగు దేవత లందరును ఇక ముందుజరుగబోవు తారకాసుర 
సంహారమును తలచుకొనుటవలన కలిగిన ఆనందముతో ఉప్పొంగుచున్న 
మనస్సుకల ఆ కుమారస్వామికి దేవసేనాపతిగా పట్టాభిషేకమును చేసిరి. 50 


అపార పరాక్రమముగల దైవసైన్యములయొక్క గొప్ప సైన్యాధిపత్యమును 
పొందిన, ఆ శివకుమారుని సహాయముచేత దేవతాసమూహములకు 
కష్టములన్నియు తీరిపోవు యుద్ధము నకవకాశము కలుగుటవలన “శత్రువును 
గెలువగలొమను ఆశ వారికి పొడసూవినది. (పరాక్రమము లేనివారికి 
పరాక్రమశాలియొక్క తోడ్పాటు లభించుటే కార్యసిద్ధిహేతు వగునని భావము.) 
(ఈ శ్లోకము మాలినీవృత్తమునందు కూర్చబడినది). 51 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవొమను 
మహాకావ్యమునందు “కుమారసేనాపత్యాభిషేకము” అను పేరుగల 
పదుమూడవసర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 
బిరుదాంచితుడైన (బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మ వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
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అవ. : 


दशा 


Soo SE 
“దేవసేనాప్రయాణః” నామ 
చతుర్దశః సర్గః 


రణోత్సుకే నాన్ధకశత్రుసూనునా 

సమం ప్రయుక్తె (४८ 80960 । 

మహాసురం తారకసంజ్ఞకం ద్విషం 

ప్రసహ్య హన్తుం సమనహ్యత ద్రుతమ్‌ ॥ 1 


ఇతః పరం స ఇత్యాదిభి ప్రిఖిః కుమారసంనహన మాహ, 


స 56०००० మనసో 2 88:6० 
జయ[్రియః సంనయనం సుదుస్సహమ్‌ । 
విజిత్వరం నామ తదా మహారథం 
ధనుర్ధరః శక్తిధరో ७ ధ్యరోహయత్‌ ॥ 


కుమారసంభవము 
“దేవసేనాప్రయాణము అను 
పదునాల్లవ సర్గము 


శత్రువును గెలువగోరిన, యుద్ధము చేయుటయందు ఉత్సాహముగల, 
శివకుమారుడు, యుద్ధసన్నాహమునకై తనను (ప్రేరేపించిన ఇంద్రాది దేవతలతో 
కలిసి, తారకాసురు డను పేరుగల మహారాక్షసుడయిన శత్రువును 
బలవంతముగా చంపుటకు యత్నమునారంభించెను. (ఈ సర్గమునందలి 
శ్లోకములు ఇంద్రవజ్రాభఛందస్సునందు కూర్చబడినవి. | 1 


అవతారిక : ఇచ్చటినుండి మూడు శ్లోకములలో కుమారస్వామియొక్క యుద్ధ 
సన్నాహమును చెప్పుచున్నాడు. 


ధనస్సును, “శక్తి” అను ఆయుధమును ధరించి, వారింపశక్యముగాని, 
మనన్సుకంటె వేగముగా వయనించునట్టిదియును, జయుశ్రీని 
తెచ్చిఇచ్చునదియును, శత్రువులకు తేరిపారజూడరానిదియును, గెలిపించు 
సామర్థ్యముకలదియును అగు “విజిత్వరము” అను పేరుగల మహారథమును 
ఆ గుహుడు (కుమారస్వామి) ఎక్కెను. 2 
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అవ. : 


णा 


ae) 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్దశః సర్గః 


కుమారస్యోపరి దేవై శృత్రధారణమ్‌ 


సురాలయశ్రీవిపదాం నివారణం 
సురారి సమ్పత్సరితాపకారణమ్‌ । 
కేనాపి దధ్రే£ స్య విరోధిదారణం 
సుచారు చామీకరఘర్మవారణమ్‌ 11 


శరచ్చరచ్చన్టమరీ చిపాణరైః 

స వీజ్యమానోనవచారుచామరైః । 
పురఃసరైః కిన్నరసిద్ధచారణైః 

రణేచ్చు రస్తూయత म्ण) రుల్బణెః 1 


ఇదానీ మిన్దాదీనా మష్టానా మనుప్రయాణ మాహ. 
యమాదీనాం కుమారానుగమనమ్‌ 


ప్రయాణకాలోచిత చారువేషభృత్‌ 

వజం వహ నృర్వతపక్షదారణమ్‌ । 
ఐరావతం స్ఫాటికశైలసోదరం 

తతో 9_ధిరుహ్య ద్యుపతి స్త మన్వగాత్‌ ॥ 


త మన్వగచ్చత్‌ 08८१65० 
మదోద్ధతం మేష మధిష్టితః శిఖీ । 
విరోధివిద్వేషరుషాధికం జ్వలన్మహో 
మహీయస్తర మాయుధం దధక్‌ ॥ 
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కుమారస్వామి పై దేవతలు ఛత్రమును ధరింపజేయుట 
విరోధియగు తారకాసురుని చీల్చివేయునదియును, స్వర్గలక్ష్మియొక్క ఆపదలను 
నశింపచేయునదియును, దేవతల శత్రువగు తారకాసురునియొక్క సంపదల 
నిగిరింపచేయునదియును, మిక్కిలి మనోహరమయినదియు అగు బంగరు 
గొడుగును ఎవరో ఒక దేవుడు కుమారస్వామి తలపై పట్టుకొనెను. (ఇచ్చట 
మొట్టమొదటి విశేషణమునందు, ఛత్రము aS మగుటవలన దానికి 
ఆపదలను కోసివేయు శక్తిలేకున్నను, ఆ ఛత్రమును ధరించిన కుమారస్వామి 
యొక్క ప్రభావమువలన స్వర్గలక్ష్మియొక్క ఆపదలను కోసివేయ గలిగినదని 
భావింపవలెను. ) 8 


వర్షాకాలాంతమునండు వచ్చు శరత్మాలమునందు నడయాడు చం(దకిరణములవలె 
తెల్లనయినవియును (శేష్ణములును మనోహరములును, అగు కొత్త 
చామరములచే సేవింపబడుచున్నవాడై, యుద్దము చేయుటయం దభిలాషగల 
తన ముందు నడుచుచున్న ఉద్భటులయిన కిన్నరులు, సిద్దులు, చారణులు 
అను దేవజాతులవారిచే ప్రశస్తములైన మాటలచే స్తుతింపబడుచుండెను. 4 


అవతారిక : ఇప్పుడు ఇంద్రాద్యష్టదిక్సాలకులు కుమారుని వెన్నంటి వచ్చుటను 
వర్ణించుచున్నాడు 


యమాదులు కుమారస్వామిని అనుసరించి ముందుకు కదలుట 

అనంతరము యుదప్రయాణమునకు తగిన మనోహరమయిన వేషమును 
ధరించి, పర్వతముల రెక్కలను నరుకు సామర్థ్యముగల వజ మనుపెరుగల 
తన ఆయుధమును చేతితో పట్టుకొని, సృటికపర్వతమగు కైలాసమువలెఉన్న 
“ఐరావత”మను పేరుగల ఏనుగును ఎక్కి స్వర్గ్ణాధిపతియగు ఇంద్రుడు ఆ 
కుమారునివెంట వచ్చెను. ర్‌ 


శత్రువయిన తారకుని మీది ద్వేషము కారణముగాకలిగిన కోపముతో, ఇంకను 
అధికముగా తేజరిల్లుచు పర్వతశ్చంగమువలె ఎత్తైెనదియును, గర్వముతో ఉద్ధత 
మయినదియును అగు గొఖ్టెపొట్టేలును ఎక్కి తేజస్సుతో దేదీష్యమానముగా వెలుగొందు 
గొప్పశస్రమును చేతధరించి, అగ్నిదేవుడు ఆ కుమారస్వామి వెంట నడిచివచ్చెను. 6 


550 కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్దశః సర్గః 


శ్లో అధేన్దనీలాచలచణ్జవిగ్రహం 
విషాణవిధ్వస్తమహాపయోధరమ్‌ 1 
అధిష్టితః కాసర ముద్ధతం ముదా 
వైవస్వతో దణ్జధర స్త మన్వగాక్‌ ॥ 


శో మదోద్ధతం (ప్రేత మథాధిరూధవాం 
స్త మన్గకద్వేషితనూజ మన్వగాత్‌ । 
మహాసురద్వేషవి శేషభీషణః 
సురోషణ శృణ్ణరణాయ నైర్భతః ॥ 


శో నవోద్యదమ్ఫోధరఘోరదర్శనో 
యుద్ధాయ రూఢో మకరే మహత్తరే । 
దుర్వారపాశో వరుణో రణోల్బణ 
స్త మన్వియాయ త్రిపురాన్తకాత్మజమ్‌ ॥ 


శో Agra go క్షణా 
న్మృగం మహీయాంస మరుద్ధ విక్రమమ్‌ । 
అధిష్టితః సజ్గరకేలిలాలసో 
మరు న్మహేశాత్మజ మన్వగా ద్రుతమ్‌ ॥ 


3९% 


విరోధినాం శోణితపారణ్రెషిణీం 

గదా మనూనాం నరవాహనో వహన్‌ । 
మహాహవామ్మోధివిగాహనోద్ధతం 
యియాసు మన్వాగమ దీశనన్గనమ్‌ 11 
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అనంతరము ఆ కుమారుడు ఇంద్రనీలమణిపర్వతమువలె భయంకరమయిన 
శరీరముగలదియును, పెద్ద మేఘములను తన కొమ్ములతో క్రిందికి కూలద్రోయు 
చున్నదియును అగు ఉద్ధతమయిన మహిషమును ఎక్కి యమదండమును 
కేలబూని, యమధర్మరాజు సంతోషముగా ఆ కార్తికేయునివెంట నడిచెను. 7 


ఆ తరువాత తారకాసురుని మీది వైరముతో, మిక్కిలి భయంకరమయి, మిక్కిలి 
కోపముగల, నైర్భతకోణాధీశ్వరుడైన, నైర్భతు డను రాక్షసుడు (దిక్పాలకుడు) 
గర్వముతో ఉద్ధతమైన శవవాహనమునెక్కి భయంకరమయిన యుద్ధము 
చేయుటకై శివకుమారుని వెన్నంటి నడిచెను. 8 


డయిన వరుణదేవుడు క్రొత్తగా ఉదయించు 
కనిపించునట్టి, మిక్కిలి పొడవైన మొసలిపై 
యుధమును చేతబట్టి 

9 


యుద్ధమునందు ఉద్భటు 
మేఘమువలె భయంకరముగా 
నెక్కి వారింవశక్యముగాని పాశము అను ఆ 
యుద్ధముచేయుటకై ఆ కుమారుని అనుసరించెను. 


యుద్ధక్రీడయందు కోరికగల వాయువ్యకోణాధిపతియగు వాయుదేవుడు, క్షణ 
కాలములోనే దిక్కులను, ఆకాశమును కూడ అతిక్రమించుటకు 


ఉత్సాహపడునట్లిదియును (పక్షివలె) అ(ప్రతిహతమయిన నడకగలదియును 
= ని 
అగు పెద్ద లేడిని ఎక్కి ఆ మహేశ్వరకుమారుని వెంట వేగముగా నడిచెను. 10 


శత్రువుల నెతురుతో భోజనము చేయగోరునట్టి, మహాశక్తిమంతమయినట్టి 

గదను ధరించినవాడై, మహాయుద్ధము అను సముద్రములోనికి దిగుటకు 

సమరుడయిన, యుదభూమికి పోగోరుచున్న ఈశ్వర కుమారుని వెనుక 
ణు కి @ 

కుబేరుడు నడిచెను. 11 
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కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్దశః సర్గః 


మహాహినిర్చద్ధ జటాకలాపినో 
జ్వలత్రిశూలప్రబలాయుధా యుధే । 
రుద్రా స్తుషారాద్రిసఖం మహావృషం 
తతో 9_ధథిరూఢా స్త మయుః పినాకినః ॥ 
దేవగణానాం కుమారానుగమనమ్‌ 
అన్యే౭_పి సంనహ్య మహారణోత్సవ 
శ్రద్ధాలవః స్వర్గిగణా స్త మన్వయుః | 
స్వవాహనాని ప్రబలా న్యధిష్టితాః 
ప్రమోదవిస్మేర ముఖామ్బుజ[శ్రియః ॥ 
ఉద్దణ్ఞ హేమధ్వజదణ్ద సజ్ములా 
दी) ద్విచి త్రాతపవారణోజ్ఞ్వలాః | 
చలద్ధనస్యన్గన ఘోషభీషణాః 
కరీన్టఘణ్ఞారవ చణ్బచీత్మృతాః i 


స్ఫురద్విచితాయుధ కాన్తిమణ్ఞలై 


| రుద్యోతిశావలయామృ్బరాన్తరాః 


దివౌకసాం స్టో నువహ 


న్మహాచమూ; 
పినాకపాన్సే 


స్తనయ స్తతో యయా | 
కోలాహలేనోచ్చలతాం దివౌకసాం 
మహాచమూనాం గురుఖి ర్వజవ్రజైః । 
ఘనై ర్నిరుచ్చాస మభూ దనన్తరం 
०६७७० వ్యోమతలం మహీశ్రలమ్‌ || 


12 


13 


14 


15 


16 
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పిమ్మట పినాకము అను విల్లును చేతధరించినవారును, ఈశాన్యదిక్కున 
కధిపతులును, పెద్ద పాములతో జడలను కట్టుకొనినవారును, “ఇప్పుడు 
తారకుని చంపెదము” అని ఉద్ధతముగా మాట్లాడువారును, మెరియుచున్న 
శూలమే ఆయుధముగా కలవారును, హిమవంతుని స్నేహితునివలె నున్న 
తెల్లనయిన మహావృషభమును ఎక్కిన వారును అగు రుద్రులు యుద్ధముకొరకై 
కుమారస్వామి వెంట నడిచిరి. 12 
దేవగణములు కుమారస్వామి ననుసరించి నడుచుట 
8 వేరయిన దేవగణములు యుద్ధానందముచే 
వారై, మహారణోత్సవమునందు ్రద్ధకలవారై, 
హనములనెక్కి కవచములను ధరించి, 
13 


పైన చెప్పిన 85९०४७० 
నవ్వుచున్న ముఖారవిందముకల 
బలవత్తరములయిన తమ వా 
యుద్ధమునకు సన్నద్ధులై ఆ కుమారు ననుసరించిరి. 
'యుద్ధమునకు కావలసిన ఏర్పా ట్లన్నియు పూర్తి అయినతరువాత, ఎత్తైన 
బంగారు ధ్వజములస్తంభములతో వ్యాపించినవియును, ప్రకాశించుచున్న 
ఆకుపచ్చ, పసుపుపచ్చ మొదలగు వివిధవర్ణములతో విచిత్రమయిన ఛత్రములు 
కలవియును, కదులుచున్న మేఘములు అను రథముల ఘోషతో భయంకరము 
లయినవియును, గజేంద్రుల ఘంటారవములు కలవియును, వివిధములయిన 
ఆయుధముల కాంతిమండలములను దిగంతములవరకు భూనభోనాంతరముల 
మధ్య వ్యాపింపజేయుచున్నవియును అగు గొప్ప దేవసైన్యములకు వెనుకగా 
నవ్వుచు ఆ పినాకపాణిఅగు శివునియొక్కకుమారుడు నడిచెను. 14&15 
రోషముచేత పెకెగురుచు నడుచుచున్న దేవతల సైన్యముయొక్క ఘోరఘోషల 
చేతను, వారి సైన్యములయొక్క పెద్ద ధ్వజముల య. ह 
భూమండలమునకును, దట్టమయిన మేఘములతో నిండిన వ हक 
ఆకాశమునకును, బేధమే లేకపోయెను. (భూమండల నకును, 
ఆకాశమునకును జేయే లేదనీ చెపు లో శ్లోకమునందు పర బ్రహ్మయొక్క 


ప 16 
అద్వైతస్థితి వివరింపబడినదని గ్రహింపవలెను.) 


అవ. : 


ఖః 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్దశః సర్గః 


సురారిలక్ష్మీ పరికమ్పహేతవో 

దిక్సక్రవాల (ప్రతినాదమేదురాః | 

నభోన్తకుక్షిమృరయో ఘనాః స్వనా 17 
నిహన్యమానైః పటహై ర్వితేనిరే 1 


యో ప్ర A 55० నమ్‌ 
యోర్థప్రస్థానే పట ధ్వనివర్ణ 


ప్రమథ్యమానాంబుధిగర్జితర్దనై; 

సురారినారీగణగర్భపాతనై; | 

నభ శ్చమూధూలికులై రివాకులం 18 
రరాస గాఢం పటహప్రతిస్వనై; 1 

క్షుణ్ణం రథై రా ६४६) రాహతం ఖురైః 
508४6: పరిత్ర ప్రసారితమ్‌ | 

ధూతం ధ్వజైః కాల్బనశైలజం రజో 19 
నాకై రకం వ్యోమ 25055० ४8 ॥ 
సేనాగమనవర్దనమ్‌ 

న కేవలం వ్యోమనా 


తొ స్‌ 
రూఢం 88, ద్రిగనేష్పపి తథే ०४ 
ఖాతం 


ఖురై 56७४५ ४५. 
రె Q ०553 
४5५०.5९ టకమేద్దినీ, 


ల 20 
పిభార ६४०७६ ३० 11 
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('మోగింపబడుచున్న పటహాదివాద్యములధ్వనులు దేవతల శ[తువగు 
తారకాసురునియొక్క సంపదలు పరికంపించుటకు కారణమయినవియును, 
దిబ్బండలమునందు గంభీరముగా ప్రతిధ్వనించునవియును, ఆకాశపు ప్రాంతపు 
పొట్టనంతటిని నింపునవియును (ఆకాశమంతటను వ్యాపించినవియును) అయి 


గంభీరములయిన శబ్దములను వ్యాపింపజేసినవి, 17 


యోధుల ప్రయాణసూచకముగా యుద్ధభేరులు మోగుట 
సైన్యపు కదలికలవలన రేగిన ధూలికణములద్వారా ఆకాశమునం దంతటను 
వ్యాపించినదియును, అమృతముకొరకై చిలకబడుచున్న క్షీరసాగరపు ఘోషను 
భయపెట్టినదియును (అంతకంటె పెద్దగా శబ్దించునదియును) అందువలననే 
దేవతల శత్రువయిన తారకాసురుని భార్యల గర్భస్రావమునకు కారణమయి 
నదియును అగు పటహముల ధ్వని, స్వర్గలోకమువరకు ప్రతిధ్వనించుచున్నదేమో 
అనునట్లుగా మారుమోగెను. 18 


ల గిట్టలచేత ప్రొడిపొడిగ చేయబడినదై, 
చునట్లు విసరబడినదై, జెండాలచేత 
నదై ఈ సుమేరుపర్వతము 


రథములచేత నలుగగొట్టబడినదై, Togs 
మదగజముల చెవులచే అన్నివైపులకు వ్యోపిం 
కంపింప జేయబడినదై, వాయువుచేత స్ప్రశింపబడి 

५; మముగా ఆకాశము మీది కెక్కెను. 


నుండి పుట్టిన పసుపుపచ్చని ధూళి, క్రమక त. 


నడకను వర్ణించుట 


సైన్యపు 
అవతారిక : ధూలి కేవలము ఆకాశముమీది కెక్కుటేకాదు, దిగంతములవరకు 
వ్యాపించెనని చెప్పుచున్నాడు. 
రథములను మోయు శ్రష్టాశ్వములయొక్క గిట్టలచే Gp న तक 
పర్వతప్రాంతమున ందున్న, బంగారుభూమియొక్క ధూళి, పెద్దగా 568० 
రకు చేరి, మిక్కిలి శోభించెను. 20 


వాయువులచేత దిగంతప్రాంతములవ 


శో 


ధా 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్దశ సర్గః 


అధ ४68९० పురతో 9 & పృష్టతో 
9_భితో 9 పి చామీకరరేణు రుచ్చకైః । 
చమూషు సర్ప న్మరుదాహతో £_హర 
న్నవీన సూర్యస్య చ కాన్సివైోభవమ్‌ ॥ 


బలోద్ధతం కాళ్ళునభూమిజం రజో 
బభౌ దిగన్తేషు నభఃస్థలే స్థితమ్‌ । 
అకాలసనా ఘనరాగపిజ్ఞలం ఘనం 
ఘనానా మివ ०१४ ముద్యతమ్‌ ॥ 


హేమావనీషు ప్రతిబిమృ మాత్మనో 
ముహు ర్విలో క్యాఖిముఖం మహాగజాః । 
రసాతలోత్తీర్ణగజభ్రమా తథా 
దన్తప్రకాణ్ణప్రహృతాని తేనిరే ॥ 


సుజాత సిన్ధూరపరాగపిజ్ఞరైః 

కలం చలద్భిః సురసైన్యసిన్గురైః | 
శుద్ధాసు చామీకరశైలభూమిషు 

నా దృశ్యత స్వం ప్రతిబిమృ మగ్రతః ॥ 


21 


22 


23 


24 
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సేనల మధ్యభాగమునందు గాలిచే వీవబడిన బంగరురంగుగల ధూళి, క్రిందికి, 
పైకి, ముందుకు, వెనుకకు, అన్నివైపులకు కూడ వ్యాపించుచు, ఉదయ 
సూర్యునియొక్క కాంతిసంపద నపహరించెను. (బంగరురంగుగల ధూళి 
అగుటవలన పచ్చనై, ప్రకాశమానమై, సూర్యకాంతినిమించి ప్రకాశించెనని 
భావము. ) 21 


బంగారపు నేలయందు పుట్టిన పసుపుపచ్చనిధూళి, సైన్యమునందలి సైనికుల 
కవాతుచే ఎగురుగొట్టబడినదై, దిక్కుల చివరివరకును, ఆకాశము నందంతటను, 
వ్యాపించియుండి, కాలముకాని కాలమునందు వచ్చిన, దట్టమయిన, సంధ్యా. 
మేఘపు ఎర్రదనముతో, సుమేరుపర్వతమునుండి ఉద్భవించిన ఎరుపు, పసుపు 

రంగులతోకూడిన, దట్టమయిన మేఘరాజివలె ప్రకాశించెను. 22 


సైన్యమునందలి మహాగజములు బంగారుభూములయందు తమ ఎదుటపడిన 
తమ ప్రతివింబములనుచూచి, అవి పాతాళ లోకమునుండి పైకివచ్చిన 
ఏనుగులేమో అను భ్రమవలన కోపముతో తమ దంతములు అను స్తంభములతో 
ఆ ప్రతిబింబితగజములను మోదసాగినవి. (మహాగజముల మానాంధత్వ మిందు 
సూచింపబడినదని భావము.) 23 


శుభప్రదమయిన సిందూరపు పొడిచేత పసుపుకలిసిన ఎగ్రనైనవియును, 
నెమ్మదిగా, గంభీరముగా నడుచున్నవియును అగు దేవసైన్యములోని ఏనుగులు 
నిర్మలయమయిన నుమేరుపర్వతముయొక్క బంగరుభూములయందు 
ఎదుటపడినను, తమ (ప్రతిబింబములను చూడలేరు. (ఆధారమగు ఎరుపుతో 
కూడిన పచ్చని శరీరముకల ఏనుగులకును, ఆధేయమగు బంగరు 
భూములయందు ప్రతిబింబించిన గజములకును ఎట్టి బేధమును 
వర్ణవిషయమున కనపడకపోవుటవలన ఆ ఏనుగులు తమ ప్రతిబింబమును 
చూడలేకపోయినవని భావము.) 24 


234 


శో 


(nad 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ - చతుర్దశః సర్గః 


ఇతి క్రమేణా మరరాజవాహినీ 
మహాహవామాధివిలాసలాలసా | 
అవాతర త్కాబ్బనశైలతో [ద్రుతం 
కోలాహలక్రాన్త విధూతకనరా ॥ 


చమూరవస్య భయానకత్వవర్ణనమ్‌ 


మహాచమూస్యన్దనచణ్జచీత్మృతై 

ర్విలోల ఘజ్జేభపతేశ్చ బృంహితై:ః । 

సురేన శైలేన్థమహాగుహాశయాః 

సింహాః మహ త్స్వప్నసుఖం న తత్యజుః ॥ 


గమ్ఫోరభేరీ ధ్వనితై రృ్యయజ్బరై 
ర్మహాగుహాన్తప్రతినాదమేదురైః i 
మహారథానాం గురునేమి నిఃస్వనై 
రనాకులై ह ర్ఫృగరాజతా ७_ జని ॥ 


= 


సముత్ధితేన త్రిదివౌకసాం మహా 
చమూరవే ణాద్రితటాన్తదారిణా । 
ప్రపేదిరే కేసరిణో £.ధికం మదం 
స్వవీర్యలక్ష్మీమృగరాజతావశాత్‌ ii 


25 


26 


27 


28 
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ఘోర యుద్ధసముద్రపు క్రీడను ప్రారంభించుటకుత్సాహముకలదియును, యుద్ధ 
ఘోషతో పర్వతగుహలను కంపింపజేయుచున్నదియును అగు అమరాధీశ్వరు 
డయిన దేవేంద్రుని సేన క్రమక్రమముగా సుమేరు పర్వతమునుండి వేగముగా 
(కిందికి దిగెను. 25 
సైన్యపుకదలికలవలన జన్మించిన శబ్దముయొక్క 
భయంకరత్వ వర్ణనము 
గొప్పదగు దేవతాసైన్యమునందలి రథములుచేయు తీవ్రమైన ఛీత్మారముల 
చేతను, (రథములు కదులునప్పుడు చేయు శబ్దవిశేషములచేత) పరుగెత్తుచు 
పెద్దగా ఘంటానాదమును చేయు గజరాజుల బృంహితములచేతను (ఏనుగు 
అరుపునకు బృంహితమని పేరు) కూడ, దేవతాడ్రేష్టుడగు మేరుపర్వతపు 
గుహలయందు నిద్రించుచున్న సింహములు నిద్రయందలి గొప్ప సుఖమును 
విడువకున్నవి. (నిద్రకు భంగమును కలిగించునట్టి కోలాహలమున్నను, 
ఏనుగుల ఘీంకారము లున్నను, లక్ష్యపెట్టక సింహములు నిద్రాసుఖము 
ననుభవించుచున్నవని భావము.) | 26 


శాలమయిన గుహామధ్యభాగములయందు ్రతిధ్వనించుటచే గంభీర 
తరములయిన, అందువలననే భయంకరమయిన దుందుభిశబ్దములచేతను 
అట్లే మహారథములయొక్క పెద్ద SD (చక్రపుటంచు) శబిములచేతను 
కూడ అనాకులములయిన నింహములకున్న “మృగరాజు అనుటరు 
సారకమయినది. (ప్రతీకారము చేయుటకు శక్తిలేకున్నను శత్రువులవలనను 
భయ(ప్రమాదముల వలనను ఎట్లి పరిస్టితిలోను భయపడక స్టిరముగా ఉండుటే 
రాజుల పరమ ధర్మము. ఆ ధర్మమును సింహములు ఇచ్చట ఆచరించి 
చూపినవి కనుక అవి మృగరాజు అయినవి.) 47 


మేరుపర్వత శిఖరమధ్యభాగమును చీల్చునట్టి, దేవసైన్యముయొక్క రణఘోష 
వ్యాపింపగనే, అచ్చటి సింహములు నిజపరాక్రమముతో శోభిల్లునట్టి మృగరాజ 
పదవికి వశపడి, మిక్కిలి గర్వమును పొందినవి. (సైనిక రణఘోష భయంకర 
మయినదైనను, సహజ శక్తిమంతములయిన సింహముల కది అధిక మదకారక 


235 


శ్లో! 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ చతుర్దశః సర్గః 





५ 99 


భియా సురానీక విమర్ద జన్మనా 
విదుద్రువు ८२९०७०० దృతం మృగాః 1 
గుహాగృహాన్హా దృహి రేత్య హేలయా 
తస్టు ర్విశంకం నితరాం మృగాధిపాః || 


విలోకితాః కౌతుకినా £_మరావతీ 
జనేన జుష్టప్రమదేన దూరతః 1 
సురాచలప్రాన్తభువః ప్రపేదిరే 
సువిస్తృతాయాః ప్రసరం సుసైనికాః 1 


తారకాదిభ్యో ७_ శుభసూచకలక్షణాని 


$. ce రిం << 
ఎతాసితారక్తసితైః సురాచల 


ప్రాన్తస్థితై ర్ధ్థాతురజోభి రమ్బరమ్‌ । 
అయత్నగన్థర్వపురోదయ[భ్రమం 
బభార భూమ్నోత్పతితై రిత స్తతః ॥ 


మహాస్వనః సైన్యవిమర్దసమృవః 
కర్ణాన్తకూలజృషతా ముపేయివాన్‌ । 
పయోనిధేః క్షుబృితరస్య వర్ధనో 
బభూవ భూమ్నా భువనోదరమ్భరిః 11 
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30 
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SSD భావము. శబ్దమునకు పర్వతశృ్ళంగములనువిరుగగొట్టు శక్తి 
లేకున్నను ఈ శ్లోకమునందు రణఘోష మేరుశ్చంగములను విదలించినది 
అని 56७७७७७ ఇచ్చట అతిశయోక్తిఅలంకారము ప్రయోగింపబడినదని 
(గహింపవలెను. ) 28 


దేవసైన్యముయొక్క (ప్రాణాంతకమగు తొక్కిసలాటవలన కలిగిన భయముచేత 
భయస్వభావముకలవి కనుక లేళ్ళు వేగముగా మిక్కిలి దూరమునకు 
పారిపోయినవి. ఇక సింహములు మృగరాజులు కనుక ఆటగా గుహారూపము 
లయిన తమ ఇండ్లనుండి బయటకువచ్చి, మిక్కిలి నిర్భయముగా నిలబడినవి. 29 


సైనికులను చూడవలెనను కుతూహలముతో భార్యాసహితులయిన అమరావతీ 
నగరవాసులు దూరమునుండియే దేవసైన్యమునందున్న సైనికులను చూచి 
మిక్కిలి విశాలమయిన మేరుపర్వతముయొక్క పాదభూమికి చేరిరి. (మేరు 
పర్వతమును దిగివచ్చిరి అని భావము.) 30 


తారకునిసైనికులు దర్శించిన అశుభసూచక లక్షణములు 


ఇటునటు, అన్ని 6890060606 ఎక్కువగా ఎగురగొట్టబడిన, సుమేరు 
పర్వతపు పైభాగములయందున్న పచ్చని, నల్లని, ఎర్రని, తెల్లని గైరికాది 
ధాతువుల పొళ్ళ కారణముగా, అచ్చట అనాయాసముగా గంధర్వనగర 
ముద్భవించినదో అను భ్రమను ఆకాశము కలిగించుచున్నది. (గంధర్వ 
నగరము అనేక వర్ణములతో అలంకరింపబడియుండునని లోకప్రసిద్ధి.) 31 


కర్ణపుటములను భేదించునదియును, చెలియలికట్టను దాటి ఉప్పొంగు 
సముద్రమును ఇంకను పొంగించునదియును, బ్రహ్మాండముల నన్నింటిని 
ఆవరించినదియును, అగు సైన్యసంక్షోభజనితమయిన మహాశబ్ధము పెల్లుబికెను. 

82 
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శ్లో 


~ 


కో! 


~ 
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మహాగజానాం bo 583 
సుహేషితై ర్లోరతరైశ్చ వాజినామ్‌ । 

ఘనై రథానాం 6909792938 
స్తిరోహితో ౨_భూ త్పటహస్య నిస్వనః ॥ 


మహాసురాణా మవరోధయోషితాం 
కచాక్షిపక్ష్మస్తనమణ్దలేషు చ। 
ధ్వజేషు నాగేషు రథేషు వాజిషు 
క్షణేన తస్థా సురసైన్యజం రజః ॥ 


ఘనై ర్విలోక్య స్థగితార్మమణ్ఞలై 
శృమూ రజోఖి ర్నిచితం నభఃస్థలమ్‌ | 
అయాయి హంసై రభిమానసం 
ఘనభ్రమేణ సానన్ద మనర్తి కేకిభిః ॥ 


०१३४ సురానీకరజోభి రమృరే 
నవామ్బుదానీక నిఖై రమిథ్రితే । 
చకాశిరే స్వర్ణ్వమయా మహాధ్వజాః 
పరిస్ఫురన్త 668०0 గణా ఇవ ॥ 


విలోక్య ధూలీపటలై ర్భ ° ధృతం 
ద్యావా పృథివ్యో రల మన్తరం మహత్‌ । 
క్రి మూర్ధ్వతో ७ ధః కి మధస్త ఊర్థ్వతో 
రజో భ్యుపైతీతి జనై రతర్మ్యత ॥ 


33 


34 


36 
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మహాగజములయొక్క భయంకరములగు ఘీంకారములచేతను, అట్లే సర్వ 
వ్యాప్తములైన ఘోరతరమయిన గుజ్జముల హేషితములచేతను (గుట్టిపు 
అరుపునకు హేషిత మనిపేరు) మహారథముల చక్రనేములనుండి వెలువడు 
భయంకరమయిన ఛీత్మార శబ్దములచేతను, యుద్ధభేరుల మోత వినపడకుండ 
పోయెను. (భేరీనాదముకంటె సైన్యనినాద మధిక మయ్యెనని భావము. )33 


తారకాదిమహారాక్షసుల అంతఃపురస్రీలయొక్క జుట్టు, కన్నులు, కనురెప్పలు, 
స్తనమండలములు మొదలగు అవయవములమీదను, అట్లే ధ్వజములు, 
ఏనుగులు, రథములు, గుజ్జములమీదను సురసైన్యమునుండి పుట్టిన ధూళి 
క్షణములో దట్టముగా నిలిచియుండెను. (వ్యాపించెను.) 34 


సూర్యమండలమును కప్పివేయునంతటి దట్టమైన సైన్యపుధూళిచేత 
ఆవరింపబడిన ఆకాశమునుచూచి, అది మేఘావరణమేమో అనుభమతో ' 
హంసలు మానసరోవరమువైపునకు బయలుదేరినవి. ఇక నెమళ్ళు నాట్యము 
చేసినవి. 35 


ఆకాశమునందు, కొత్తవర్షామేఘములనుబోలు దట్టమైన సైన్యరజోధూళిరేణువుల 
చేత అన్నివైపులనుండి ఆవరింపబడి, పెద్ద బంగారుజెండాలు మెరుపుతీగల 
సమూహమువలె మెజయుచున్నవి. 36 


భూమ్యాకాశముల మధ్యనున్న విశాలభాగమునందు ఆ ధూళి బాగా నిండగా 
చూచిన జనులు అది పైనుండి క్రిందికి వచ్చుచున్నదా? లేక క్రిందినుండి పైకి 
వచ్చుచున్నదా? అని ఆలోచింపసాగిరి. (అన్నివైపులకు ధూళి వ్యాపించుటవలన 
ఎటునుండి అది వచ్చుచున్నదో నిర్ణయింప శక్యము కాకున్నదని భావము. )87 
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~ 
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5० న చాధో న పురో న పృష్టతో 
న పార్వతో 9_భూ త్ఞలు చక్షుషో గతిః । 


. సూచ్యగ్రభేద్యైః పృతనారజశ్చయె 


రాచ్చాదితా ప్రాణిగణస్య సర్వతః ॥ 


దిగన్తదన్యావలిదాన హారిభి 
ర్విమానరన్టప్రతినాదమేదురైః । 
అనేకవాద్యధ్వనితై రనారతై ४7४0४ 
గాఢం గురుభి ర్నభస్తలమ్‌ 1 


భువం విగాహ్య ప్రయయౌ మహాచమూః 
క్వచి న్న మాన్తీ మహతీం దివం ఖలు । 
సుసజ్ములాయా మపి తత్ర నిర్భరా 

త్శిం కాన్టిశీకత్వ మవాప నాకులా ॥ 


ఉద్దామదానద్విపదబ్బన్ద బృంహితై 
ర్నితాన్త ముత్తుబ్బ తురజ్ఞహేషితైః 1 
చలద్ధనస్యన్దననేమినిస్వనై రభూ 

న్నిరుచ్చ్వాస మివాకులం జగత్‌ ॥ 
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నూదిమొనచే చీల్చదగినంత దట్టముగా, సైన్యమునుండి ఉద్భవించిన 
ధూళికణములసమూహముచే అన్నివైపులనుండి ఆవరింపబడిన ప్రాణిగణముల 
యొక్క నేత్రములకు, దృష్టి పైకిగాని, క్రిందికిగాని, ముందుకుగాని, వెనుకకు 
గాని ప్రక్కలకుగాని (పసరింపలేదు. 38 


6९००० మదజలమును ఎండించునవియును, (భయంకరమైన రథఘోషను 
విని భయముతో ఏనుగుల మద మెండిపోయిదని భావము.) దేవతల 
వాహనమగు విమానముయొక్క కిటికీలయందు, (ప్రతిధ్వనించుటచేత 
బలపడినవియును, చాలకాలము వరకు నిలువకుండ (०१०७०८७१७७ 
అనేకములైన యుద్ధవాద్యములధ్వనులచేత ఆకాశము గాఢముగా గర్జించెను. 
(ప్రతిధ్వనించెను. ) 39 


గొప్పదియగు ఆ దేవసైన్యము, భూమండలమునందు తాను కొలువని 
ప్రదేశమనునది లేకుండ, భూమండలమంతయు వ్యాపించి, విశాలమగు 
స్వర్గమునకు బయలుదేరెను. అధికమయిన భారముకారణముగా స్వర్గమునందు 
కూడ క్రిక్మిరిసియుండవలసిన పరిస్థితి ఏర్పడగా, ఆసైన్యము కాందిశీకత్వమును, 
(భయపడి పారిపోవుటను) పొందలేదా? (పొందెనని భావము. త్రొక్కిసలాటలో 
ఒకరికొకరు తోసుకొని పిండిపిండి అయిపోవుదురేమో అను భయముతో 
పారిపోయిరని భావము.) 40 


మత్తగజబ్బందముయొక్క బృంహితముల (అరుపుల) చేతను, మిక్కిలి ఎత్తెన 
గుర్రములయొక్క హేషితముల (అరుపుల)చేతను, మిక్కిలి వేగముగా 
నడుచునట్టి, మేఘమువలె ఎత్తును, వైశాల్యమునుకల, రథచక్రముల అంచుల 
శబ్బములచేతను, మిక్కిలి అనుకూలమైన ఈ జగత్తు ఊపిరిపీల్చనిదానివలె 
Og మయ్యెను. 41 
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మహాగజానాం గురుభిస్తు 698 
ర్విలోలఘణ్ఞారణితై రణోల్బణెః । 
వీరప్రణాదైః ప్రమదప్రమేదురై 
ర్వాచాలతా మాదధిరే తరాం దిశః ॥ 


దన్తీన్హదానద్రవవారివీచిభిః 
సద్యో౭_పి నద్యో బహుధా పుపూరిరే । 
ధారా రజోఖి స్తురగైః క్షతై ర్భ్భతా 


యాః పబ్మతా మేత్య రథః స్థలీకృతా 11 
७००७२० 572२०६७०९० సమీకరణమ్‌ 


నిమ్నాః (७० స్థలతా ముపాగమ 
న్నిమ్నత్వ ముచ్చె రపి సర్వతశ్చ తే । 
5६5०६5१० (४०२७०० ఖురైః క్షతా 


రథై हः 50S 52०६) छः ॥ 


నభో దిగన్తప్రతిఘోషభీషణై 
ర్మహామహీభృత్తటదారణోల్బణెః । 
పయోధినిర్భూననకేలిభి రగ 

దృభూవ భేరీధ్వనితైః సమాకులమ్‌ ॥ 


ఇత స్తతో వాతవిధూతచజ్బలై 
ర్నీరన్థితాశాగమనై ర్వ్వజాంశుకైః । 
లకైః ४९७०७०० కిజ్మిణీకులై 
రమజ్జి ధూలీజలధౌ నభోగతే ॥ 


42 


43 


44 


45 


46 
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మహాగజములయొక్క ఘీంకారములచేతను, యుద్దోత్సాహముతో బాగుగా 
కదులుచున్న ఘంటలయొక్క మోతలచేతను, యుద్దోన్మాదము కారణముగా 
మిక్కిలి బలిసిన వీరుల సింహనాదములచేతను, దిక్కు లన్నియు వాచాలత్వమును 
పొందినవి. (శబ్దములతో పిక్కటిల్లినవని భావము.) 42 


గజేంద్రముల మదజలప్రవాహముల నీటిఅలలచేత 6८6९०४०१०८ బహువిధముల 
నిండినవి. (వేసవితాపముచే నదు లెండిపోయినను (ఈ గజముల మదజల 
ప్రవాహములచే మరల నిండినవని భావము.) పిమ్మట ఆ నదులు గుర్రముల 
తొక్కిడిచే పైకెగిసిన దుమ్ముతోనిండి, అందువలన బురదకలవిగామారి, దానిపై 
రథచక్రములు సంచరించుటవలన గట్టిపడి, స్థలములుగా చేయబడినవి. 48 


సేనాదులు సంచరించుటవలన ఎగుడుదిగుడైన 
భూమికూడ సమతలమైపోయినది 
లోతైన భూములు సమతలభూము లైనవి. అట్లే ఎత్తైన ప్రదేశములు లోతైన 
గోతిస్టలములుగా మారినవి. పరుగెత్తుచున్న గుజ్జపు గిట్టలతాకిడికి ఇతర 
ప్రదేశములనుండి ఎగిరివడుచున్న ధూళివలన లోతుప్రదే శములు 
సమతలములైనవి. అట్లే ఏనుగులు, రథములు ఎత్తెన ప్రదేశములందు 
సంచరించుటవలన అచ్చటనున్న ధూళి పైకెగిరిపోయి అవి పల్లపు స్థలములుగా 
మారినవి. (మొత్తముమీద భూమి సమతలమైనదని భావము.) 44 


ఆకాశమునందును, దిక్కుల చివరిభాగములయందును ప్రతిశబ్దించు 
భయంకరమైనవియును, పెద్దపర్వతతటములను విరుగగొట్టుటయందు, 
సమర్ధములైనవియును, సముద్రమును కంపింపచేయు క్రీడకలవియును అగు 
యుద్ధభేరీనినాదములచే జగత్తంతయు వ్యాకుల మయ్యెను. 45 


గాలికి రెపరెపలాడుచు, ఇటునటు కదులుచున్నవియును, నడుచుట 
కవకాశమీయనంత దట్టముగా దిక్కులయందు వ్యాపించినవియును, 
(93००१००००७, అలంకారములకై కట్టిన బంగరుమువ్వలసమూహము 
కలవియును అగు లక్షలకొలది ధ్వజవస్త్రములు, ఆకాశమునందున్న ధూళి 
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३६४5 రౌద్రతరై ర్నిరన్తరం 

విసృత్వరై 3४५३४ సుభైరవైః । 

మత్తద్విపానాం ప్రథయామృభూవిరే 

న వాహినీనాం పటహస్య నిస్వనాః ॥ 47 


సేనాక్రమణా ద్ధూల్యభిదూషణమ్‌ 


కరాలవాచాలముఖా శృమూస్వనై 

ర్వస్తామృరా వీక్ష్య దిశో రజస్వలాః । 

తిరోబభూవే గహనై ర్దినేశ్వరో 

రజోన్థకారైః పరితః కుతో౭_ప్యసౌ "i 48 


ఆక్రాన్తపూర్వా రభసేన సైనికై 

810० వ్యోమ రజోభిదూషితా 1 

భేరీరవాణాం ప్రతిశబ్దితై ర్హనై 

टत గాఢం ఘనమత్సరాదివ ॥ 49 
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సముద్రమునందు మునిగిపోయినవి. (ఆ దుమ్ములో ధ్వజవస్ర్రములు 
కనబడుటలేదని భావము.) 46 


నిరంతరము వ్యాపించునట్టి, భయంకరములైన మదేభముల బృంహితముల 
చేతను, (ఘీంకారములచేతను) రౌద్రతరములైన ఘంటారవములచేతను, సైన్యపు 
కదలికను సూచించు యుద్ధభేరుల శబ్దము స్పష్టముగా వినబడలేదు. (గజ 
ఘీంకారములును, ఘాంటారావములును యుద్ధబేరుల శబ్బముకంటె గంభీర 
తరము లగుటవలన భేరీనినాదము వినబడలేదని భావము. 47 


సేనలాక్రమించుటచేత ఎగిసిన ధూళీవర్ణనము 
సైన్యఘోషచే అధికముగా మాట్లాడునోరుకలవియును, దుమ్ముకొట్టుకొనిన 
అంబరములు(వస్రములు)కలవియును, దుమ్ముతో కూడినవియును అగు 
దిక్కులనుచూచి, తనను చుట్టుముట్టిన, దట్టమైన ధూళివలన ఏర్పడిన 
చీకటినిచూచి, దినేశ్వరుడైన సూర్యుడు ఎక్కడికో వెళ్ళి దాగుకొనెను. (ఈ 
శ్లోకమునందు శ్లేషాలంకార సామర్థ్యముచే మరియొక అర్థముకూడ 
సూచింపబడినది. ) రజస్వల=బుతు ధర్మమునందున్న భయంకరాకారముగల, 
మౌనమును పాటించుచున్న నోరుకల, వస్ర్రముజారిన (నగ్నముగాజఉన్న్ర 
సైన్యము అను స్తీనిచూచి, రజస్వల అను లక్షణముండుటవలన గుడ్డివానివలె 
(చూడనివానివలె) ప్రవర్తించుచు “రజస్వలాదర్శనము నిషేధము” అను 
ధర్మమును పాటించుచు, గహనమైన మనస్సుగల సత్పురుషునివలె దినేశ్వరుడను 
పురుషుడు ఎచ్చటికో అంతర్జానమైపోయెను. (ఎవడైన అసత్సురుషుడు రజస్వలను 
చూచుచున్నచో దానిని గమనించిన సత్పురుషుడు దయతో ఆ చూచుచున్న 
వానిముఖముపై వస్త్రమును కప్పివేయు సంప్రదాయ మిచ్చట సూచింపబడినది. )48 


సైనికులచేత వేగముగా ఆక్రమింపబడిన ‘దిక్కు అనునాయిక ధూళిచే 
(బుతుధర్మముచే) మలినపరుపబడగా చూచి, గాఢమైన ద్వేషమువలననో 
అన్నట్లు ఆకాశము, యుద్ధభేరుల గంభీరమైన ప్రతిధ్వనుల రూపమున గర్జించెను. 

49 
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శ్లో; గురుసమీర సమీరితభూధరా 
ఇవ గజా గగనం విజగాహిరే । 
గరుతరా ఇవ వారిధరాః రథా 
భువ మితీహ వివర్త ఇవా భవత్‌ ॥ 50 


శ్లో బలవదసురలోకానల్పకల్సాన్తకాలే 
నిరవధయ ఇవామోరాశయో ఘోరఘోషాః । 
గరుతరపరిమజ్జద్భూభృతో దేవసేనా 
వవృథు రపి సపూర్ణా వ్యోమభూమ్యన్తరాలే ॥ 51 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“దేవసేనాప్రయాణఃినామ చతుర్దశః సర్గః 


~-o0o~ 
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(ప్రబలప్రభంజనముచేత ఎగురగొట్టబడిన పర్వతములేమో అన్నట్లు ఏనుగులు 
ఆకాశములోనికి దిగినవి. పెద్ద మేఘములేమో అన్నట్లు రథములు భూమిపై 
దిగినవి. కాని యుద్ధమునందు మాత్రము ఈ విషయము తారుమారయినదేమో 
అన్నట్లున్నది. (భూమిపై నుండవలసిన పర్వతములు ఏనుగులరూపమున 
ఆకాశము నందుండి, ఆకాశముపై నుండవలసిన మేఘములు రథముల 
రూపమున క్రిందికి దిగి, భూమ్యాకాశముల స్థితులను తారుమారుచేసినవేమో 
అన్నట్లున్నదని భావము. ఈళ్లోకము దృతవిలంబితవృత్తము నందు 
కూర్చబడినది. ) 50 


ఘోరఘోషను నింపునవియును, గురత్వకారణముగా 1. తమమాహాత్మమువలన ' 
దేవరాజులను, 2. తమ బరువలన పర్వతములను, తమయందు ముంచెత్తు 
నవియును, అగు దేవసేనలు సంపూర్ణములైయుండికూడ, భూమ్యాకాశముల 
మధ్యభాగమునందు ప్రకయకాలమునందలి అనల్పములును, అనంతములును 
అగు సముద్రములు చెలియలికట్టనుదాటి, పొంగివచ్చుచున్నవేమో అన్నట్లు 
ఉప్పొంగి, వర్ధిల్లినవి. (ఈ శ్లోకము మాలినీవృత్తమునందు కూర్చబడినది. ) 
51 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “దేవసేనాప్రయాణము” అను పేరుగల పదునాల్గవ 
సర్గమునకు “ప్రవచన ప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” బిరుదాంచితుడైన 
బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 
వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
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౧ 


శ్లో॥  సేనాపతిం నన్దన మన్థకద్విషో 
ర్యుధే పురస్కృత్య బలస్య శాత్రవః । 
సైన్యై రుపైతీతి సురద్విషాం పురో 
౭_భూ త్కింవదనస్తీ హృదయ ప్రకమ్పినీ 11 


సైనిక కుమారాగమనేన తారకేయక్షోభణమ్‌ 


శ్లో॥ చమూప్రభుం మన్మథమర్దనాత్మజం 
విజిత్వరీభి ర్విజయడ్రియా(్రితమ్‌ । 
శ్రుత్వా సురాణాం పృతనాభి రాగతం 
చిత్తే చిరం చుక్టుభిరే మహాసురాః ॥ 


కుమారసంభపము 


“oS DSO” అను 
పదునేనవ సర్గము 


బలుడను రాక్షసునకు శత్రువైన దేవేంద్రుడు, అంధకాసురాంతకుడగు శివుని 
కుమారుడగు కార్తికేయుని, దేవసేనాపతిగా తనకు ముందుంచుకొని, తన 
సైన్యములతోసహా యుద్దముచేయుటకు వచ్చుచున్నాడను హృదయమును 
వణికించునటి (భయంకరమైన) కిం వదంతి (జన[్రుతి) తారకాసురనగర 
నివాసుతైన రాక్షసులముందు వినబడెను. (ఈ సరములోని శోకములు 
“ఇంద్రవజా'అను ఉపజాతిఛందస్సునందు కూర్చబడినవి. ) 1 


దేవసైన్యముతోకూడిన కుమారుని రాకను చూచి, తారక సైనికులు క్షోభిల్లుట 
విజయలక్ష్మిచేత సవింపబడుచున్న మన్మథమర్దనుడైన శివకుమారుని 
దేవసేనాధిపతిగా ముందుచుకొని, జయశీలమైన దేవసైన్యముతోకలిసి, 
దేవేంద్రుడు యుద్ధముచేయుటకై వచ్చుచున్నా డను వార్తను విని, తారకాదులైన 
మహాసురులు తమ మనస్సులయందు చిరకాలము దుఃఖించిరి. (భయపడిరని 
భావము. ఈ శ్లోకమునందు '“విజయలక్ష్మిచేత సేవింపబడుచున్న అను 
విశేషణముచేత కార్తికేయుడు మన్మథునికాల్చిన, త్రిజగజ్జేత అయిన శివుని 
కుమారుడు కనుక అతనిని తారకుడును, రాక్షస సైన్యమును జయింపలేరు 
కనుక అతని రాకచే భయపడుట యుక్తమే అనిసూచింపబడినది. ) 2 
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శః 


శో 


కుమారసమృవమ్‌ - పంచదశః సర్గః 


సమేత్య దైత్యాధిపతేః పురే స్థితాః 
కిరీటబద్ధ్దాజ్ఞాలయః ప్రణమ్య తే। 
న్యవేదయ న్మన్మథశత్రుసూనునా 
యుయుత్సునా జమృజితం సహాగతమ్‌ ॥ 


దాసీకృతాశేషజగత్రయం నమాం 
జిగాయ యుద్ధే కతిశ శచీపతిః? । 
గిరీశపుత్రస్య బలేన సామతం 

ధృవం విజేతేతి స కాకుతో 9 హసత్‌ ॥ 


తతః కృధా విస్ఫురితాధరాధరః స 
తారకో దర్చితదోర్బలోద్ధతాన్‌ | 
యుధే త్రిలోకీజయకేలిలాలసః 
సేనాపతీ న్సన్నహనార్థ మాదిశత్‌ 11 


మహాచమూనా మధిపాః సమన్తతః 
సన్నహ్య సద్యః సుతరా ముదాయుధాః 1 
తస్థ ర్వినమ్రక్షితిపాలసజ్ములే 
తదజ్గణద్వారవరప్రకోస్టకే ॥ 


స ద్వారపాలేన పురః ప్రదర్శితా 
"4238०58 నాహువరా నధిష్టితాన్‌ I 
మహాహవాంభోధివిధూననోద్ధతాన్‌ 
దదర్శ రాజా పృతనాధిపాన్‌ బహూన్‌ ॥ 
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రాక్షసరాజగు తారకుని నగరమందున్న ఆ రాక్షసులు అందరు కలిసి, తమ 
కిరీటపుటంచులయందు, అంజలిని ఘటించి, నమస్కరించి, “యుద్ధము 
చేయగోరినవాడై, దేవేంద్రుడు మదనాంతకుడగు శివపుత్రుని (కార్తికేయుని) 
సేనాపతిగా తోడుతెచ్చుకొని వచ్చియున్నా'డని విన్నవించిరి. తి 


“ముల్లోకములను దాసులుగాచేసికొనిన, నన్ను ఆ శచీపతియగు ఇంద్రుడు 
ఎన్నిసార్లు గెలిచినాడు? (అబ్బో చాలామార్లు గెలిచినాడు!) ప్రస్తుతము 
గిరీశపుత్రుడయిన కుమారస్వామితో కలిసివచ్చి, అతని బలము నాశ్రయించి 
ఇక తప్పక నన్ను గెలువగలడు!” అని వేళాకోళముచేసెను. (ఎన్నడు నన్ను 
గెలువలేడని ఎత్తిపొడుపుగా మాట్లాడెను.) 4 


తదనంతరము కోపముతో క్రిందిపెదవి అదురుచుండగ, ముజ్జగములను గెలుచు 
ఆటయం దుత్సాహవంతుడైన ఆ తారకాసురుడు గర్వించిన, భుజబలోద్ధతులైన, 
తన సేనాపతులను యుద్ధమునకు ge కావలె నని ఆజ్ఞాపించెను. 5 


ఆయుధముల నెత్తిపట్టుకొని, మహాసైన్యాధిపతులు, వెంటనే యుద్ధమునకు 
బాగుగా సిద్ధమైనవారై, రాజురాక కొజకై ఎదురుచూచుచు, వినమ్రులై రాజులతో 
నిండిన, తారకాసురుని రాజభవనప్రాంగణపు మధ్యభాగమునందు అంతట 
నిలబడియుండిరి. 6 


ఆ రాక్షసరాజైన తారకుడు, తన ఎదుట ద్వారపాలకులచేత చూపబడిన, లోనికి 
వచ్చుటకై అనుమతింపబడిన, శ్రేష్టములైన బాహువులుకల, ద్వారమువద్ద వేచి 
ఉన్న, మహాయుద్ధరూపమునజఉన్న సముద్రమును కంపింపచేయుటయందు 
ESBS, (మహావీరులైన) చాలామంది సేనానాయకులను చూచెను. 7 
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శో॥ 


శో 


ae) 


కుమారసమృవమ్‌ = పంచదశః సర్గః 


సైనిక తారకస్య ప్రయాణమ్‌ 


బలీ బలారాతిబలాతిశాతనం 
దిగ్గన్తినాద, ద్రవ, నాశనస్వనమ్‌ । 
మహీధరామ్ఫోధి న వారితక్రమం 
యయౌ రథం ఘోర మథాధిరుహ్య | 


యుగక్షయక్షుభ్రపయోధినిఃస్వనా 
శ్చలత్పతాకాకులవారితాతపాః 1 
ధరారజో(గ్రస్తదిగన్తభాస్కరాః 

పతిం ప్రయాన్తం పృతనా స్త మన్వయుః ॥ 


చమూరజః (ప్రాప దిగనదనినాం 
మహాసుర స్యాభిసురం ప్రసర్పిణః 
దన్తప్రకాణ్ణేషు సితేషు శుభ్రతాం 
$) దానామ్బుఘనేషు పజ్కతామ్‌ ॥ 


మహీభృతాం కన్దరదారణోల్బణె 
స్తద్వాహినీనాం పటహస్వనై ర్లనైః 
ఉద్వేలితా శ్చుక్షుఖిరే మహార్దవా 
నభఃస్రవన్తీ సహసాభ్యవర్ధత | 


సురారినాథస్య మహాచమూస్వనై 
ర్విగాహ్యమానా తుములైః సురాపగా । 
అభ్యుచ్చితై రూర్మిశతైశ్చ వారిజై 
రక్షాలయ న్నాకనికేతనావలీమ్‌ ॥ 


10 


11 


12 
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సేనాసమేతుడై తారకుడు యుద్ధమునకు వచ్చుట 
అనంతరము బలవంతుడైన ఆ తారకుడు, ఇంద్రసైన్యమును హరించు 
నదియును, దిగ్గజములనాదమును, మదమును నశింపజేయు శబ్దము 
కలదియును (ఆ రథపు శబ్దమును విని, దిగ్గజములు కూడ మౌనమును వహించి 
భయముతో మదమెండిపోయిన గజము లగునని భావము.) పర్వతముల 
మీదను, సముద్రములయందునుకూడ, అడ్డు ఆపులేని నడక కలదియును 
అగు భయంకరమైన రథమునెక్కి యుద్ధమునకై బయలుదేరెను. 8 


ప్రకయకాలపు సముద్రపుఘోషవంటి భయంకరమైన శబ్ధముకలవియును, 
కదులుచున్న తమ పతాకాసమూహముచేత ఎండను అడ్డుకొనినవియును, 
తమ కదలికలచే భూమినుండిలేచిన దుమ్ముతో సూర్యుని, దిగంతములను 
కూడ మింగివేసినవియును అగు సేనావాహినులు, యుద్ధమునకై బయలుదేరిన 
తమ నాయకుడగు ఆ తారకాసురుని వెనుక నడిచినవి. 9 


దేవసైన్యమునకు ఎదురుగా బయలుదేరిన మహాసురుడగు తారకునియొక్క 
సైన్యపు కదలికవలన ఉద్భవించిన ధూళిరేణువులు, ఐరావతము మొదలగు 
దిగ్గజములయొక్క దంతములు అను కొమ్మలమీదపడి, తెల్లదనమును పొందెను. 
ఆ ధూళియే మదజలమును ఎక్కువగా స్రవించు దిగ్గజముల కుంభస్థలముల 
మీదపడి, బుదర అయ్యెను. 10 


పర్వతగుహలను పగులగొట్టుటలో ఉద్ధతములైన (గర్వించిన) తారకాసుర 
సైన్యపు యుద్ధభేరీనాదములచేత మహాసముద్రములు తమ చెలియకట్టను 
దాటివచ్చి క్షోభమునందినది. ७ పటహధ్వనిని వినుటవలన కలిగిన భయము 
చేత ఆకాశగంగకూడ వెంటనే తన గట్టుదాటి ఉప్పొంగి ప్రవహించెను. 11 


సంకులమైన ఆ రాక్షసరాజుయొక్క మహాసైన్యపు ఘోష తనలోనికి ప్రవేశింపగనే 
ఆకాశగంగ యందలి పద్మములతోను, వందలకొలది తరంగములతోను కల 
ఉప్పొంగి, స్వర్గములోని భవనపంక్తులను కడిగివేసెను. 12 
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తారకస్యోత్సాతపరమ్పరావర్ణనమ్‌ 


అథ ప్రయాణాభిముఖస్య నాకినాం 

ద్విషః పురస్తా దశుభోపదేశినీ । 
అగాధదుఃఖామ్బుధిమధ్యమజ్ఞనం 

బభూవ చోత్సాతపరమ్పరా తవ ॥ 13 


ఇతః పరమ్‌ ఆగామి - ఇత్యాదిభి రేకాదశభి రుత్సాత 
పరమ్పరామేవ (७७७१०७७. 


ఆగామిదైత్యాశనకేలికాంక్షిణీ 

కుపక్షిణాం ఘోరతరాపరమరా 1 

దధౌ పదం వ్యోమ్ని సురారివాహినీ 

రుప ర్యుప ర్యేత్య నివారితాతపా ॥ 14 


ముహు ర్విభగ్నాతపవారణధ్వజ 
శ్చలద్ధరాధూలికలాకులేక్షణః 1 
ధూతాశ్వమాతజ్బమహారథాకరా 

నవేక్షణో 9_ భూ త్రసభం ప్రభజ్వనః ॥ 15 
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తారకునకు కనపడిన అపశకునపరంపరా వర్ణనము 


పిమ్మట, యుద్ధసన్నద్దుడై బయలుదేరిన ఆ దేవశత్రువగు తారకాసురుని ఎదుట 
“ఓ తారకాసురుడా! నీకు అగాధమైన దుఃఖసముద్రమునందు స్నానము 
చేయుట సంభవించుగాక” అని అశుభములను సూచించు దుఃశ్శకునపరంపర 
సాక్షాత్మరించెను. 13 


అవతారిక : ఇచ్చట నుండి పదునొకండు శ్లోకములలో ४०८ 
ఉత్పాతపరంపరనే వర్ణించుచున్నాడు. 


ఇకముందు రాక్షసులను భుజించుట అనుక్రీడను కోరుకొనుచున్నదియును, 
ఎండను ఆపకుండ (ఎండను మాడ్చుచునే) రాక్షససైన్యముల నెత్తిమీద 
ఆకాశమునందు మిక్కిలి భయంకరములైన గ్రద్దలు మొదలగు అశుభసూకమైన 
పక్షులపంక్తి ఎగురసాగినది. (ఈ శ్లోకమునందు 1.ప్రయాణము తగదని 
సూచించుట, ఆకస్మికముగ అశుభసూకములైన (గ్రద్దలు సైన్యముమీద ఎగురుట, 
2. పక్షులు ఎగురుచున్నను ఎండ అక్కడ పడుచుండుట అను రెండు 
దుశ్ళకునములు చెప్పబడినవి. వీనివలన రాక్షససైన్యము తప్పక మరణించునని 
సూచింపబడినది. ) 14 


ఛత్రములతోపాటుగా, ధ్వజములనుకూడ విరుగగొట్టినదియును, దుమ్మును 
ఎగురగొట్టి ఆ ధూళికణములచేత చూపరులకళ్ళను ఆకులపరిచినదియును, 
ప్రచండత్వముచేత ఆకాశమునందు గిరగిర తిరుగుచున్న అశ్వములను, 
మాతంగములను (ఏనుగులు) మహారథములను కనపడకుండ చేసినదియును, 
సైన్యమునంతటిని ఆక్రమించినదియును అగు 3. ప్రభంజనము 
(రుంరూవాతము) ఉద్భవించినది. ఇది మూడవ అపశకునము. 15 
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डला 


శో 


౧ 
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సద్యో విభిన్నాజ్ఞునపుజ్ఞతేజసో 

ॐ ర్విషాగ్నిం వికిరన్త ఉచ్చకైః । 
పురః పథో౭_తీత్య మహాభుజజ్ఞమా 
భయజ్మరాకారభృతో భృశం యయుః ॥ 


మిలన్మహాభీమభుజజ్ఞ భీషణం 

ప్రభు 80०0००० పరివేష మాదధా । 
మహాసురస్య ద్విషతో 2 తిమత్సరా 
దివాన్త మా సూచయితుం భయజ్బరః ॥ 


త్విషా మధీశస్య పురోధి౭_ geo 
శివాః సమేతాః పరుషం వవాసిరే । 
సురారిరాజస్య రణాన్తశోణితం 

ప్రసహ్య పాతుం ద్రుత ముత్సుకా ఇవ ॥ 


దివాపి తారా స్తరలా స్తరస్వినీః 
పరాపతన్తీః పరితోల_థ వాహినీః 1 
విలోక్య లోకో మనసా వ్యచిన్తయ 
త్రాణవ్యయాన్తం వ్యసనం సురద్విషః ॥ 


జ్వలద్భి 5०38) రభితః ప్రభాభరై 
రుద్భాసితాశేష దిగన్తరామృరమ్‌ । 
రవేణ రౌద్రేణ హృదన్తదారణం 
పపాత వజ్రం నభసో నిరమ్బుదాత్‌ ॥ 


16 


17 


18 


19 


20 
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అప్పుడే నూరబడిన కాటుకవలె నల్లనైనకాంతికలవియును, ఎత్తెనవియును 
(పెద్దవియును) మిక్కిలభయంకరమయిన ఆకారముకలవియును, అగు 4. పెద్ద 
పాములు ఎదురుగా విషరూపమైనఅగ్నిని తమ ముఖములద్వారా వెదజల్లుచు, 
సైన్యము వెళ్ళవలసిన మార్గమును అడ్డముగా దాటుకొనుచు వెళ్ళిపోయినవి. 
ఇది నాలుగవ దుఃశకునము. 16 


దినాధిపతియగు సూర్యుడు, శత్రువైన తారకాసురుని అంతమును (వినాశమును) 
సూచించునట్టి, అతిభయంకరములైన, ఒండొరులతో కలిసిన, పాములచేత 
ఏర్పడిన భయంకరమైన 5. గూడును (పరిధిని) శత్రువులపైగల అతిమాత్సర్య 
మును సూచించుటకేమో అన్నట్లు ధరించెను. ఇది అయిదవ ఉత్పాతము. 17 


6. ఆడునక్క లన్నియు కలిసి, బయటకువచ్చి, సూర్యబింబమున కెదురుగా 
నిలబడి, దేవశత్రువైన తారకునియొక్క యుద్ధప్రాంతమందలి నెత్తురును వెంటనే 
బలవంతముగా త్రాగ నుత్సహించుచున్నవో అన్నట్లు, 7. కఠోరముగా ఊళ 
వేయసాగినవి. (నక్క అజుపును ఊళ అందురు). ఇందు ఆజు మణి ఏడు 
అను ఉత్సాతములు సూచింపబడినవి. (666 పట్టపగలు, సూర్యుని ఎదుటకు 
నక్కలన్నియు కలిసివచ్చుట అనునది, 7వది అవి కర్ణకలోరముగా రోదించుట 
అనునది.) 18 


పిమ్మట పగటిపూటకూడ చంచలములై, వేగవంతములైన 8.నక్షత్రములు 
అసురసైన్యము చుట్టునుపడుటను చూచి, దేవశత్రువగు తారకుని ప్రాణ 
నాశనము అవధిగాగల ఆపద కలుగబోవుచున్నదని జనులందరు తలచిరి. 
ఇది ఎనిమిదవ ఉత్పాతము. 19 


9.మేఘములేకుండనే ఆకాశమునుండి, చుట్టును మండుచున్న వెలుగులకాంతులతో 
దిగంతములను ఆకాశప్రాంతమునుకూడ వెలిగింపజేయుచు, 10.5088 
భయంకరమైన శబ్ధముతో గుండెను చీల్చునట్టి పిడుగు పడెను. ఇందు 9వ 
అపశకునము మేఘములేని ఆకాశమునుండి పిడుగుపడుట, 10 అది పడి 
८७०७७०००७० సూచించుట అను రెండు అపశకునములు చెప్పబడినవి. 20 


246 


శో 


శ్లో॥ 


శ్లో 


ధా 
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జ్వలద్భిరజ్ఞారచయి ర్నభస్తలం 

వవర్ష గాఢం సహ శోణితాస్థిభీః | 
ధూమం జ్వలన్యో వ్యసృజ के 

రజో దధు 98 రాసభకణ్ఞధూసరమ్‌ ॥ 


నిర్దాతఘోషో గిరిశ్చజ్ఞశాతనో 

ఘనో 9 మృరాశాకుహరోదరమృరిః । 
బభూవ భూమ్నా (४०७६३३८४३ 
ప్రకోపికాలార్జితగర్జితర్దనః ॥ 


స్థలన్మహేభం ప్రపతత్తురజ్ఞమం 
పరస్పరాశ్రిష్టజనం సమన్తతః 1 
ప్రక్షుభ్యదమోధివిభిన్నభూధరా bo 
ద్విషో ७_ భూ దవనిప్రకమ్సాత్‌ ॥ 


ఊర్థ్వకృతాస్యా రవిదత్తదృష్ట్యః 
సమేత్య సర్వే సురవిద్విషః పురః । 
శ్వానః స్వరేణ శ్రవణాన్తశాతినా 
మిథో రుదన్తః కరుణేన నిర్యయుః ॥ 


21 


22 


23 


24 
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11.ఆకాశము, మేఘములులేకుండగనే మండుచున్న కర్రలసమూహమును 
(కారివి), 12.నెత్తుటిని, ఎముకలను వర్షముగా కురిసెను. 13.అందువలననే 
దిక్కు లన్నియు మండుచు, గాడిదమెడవలె ధూసరవర్ణముకల (పొగరంగులో 
ఉన్న) ధూళికణములను తమముఖములనుండి వెలువరింపసాగినవి. (ఈ 
శ్లోకము నందు మేఘములు లేకుండగనే వానకురియుటఅనునది 11వ 
ఉత్పాతముగను, నెత్తురు ఎముకలువానగా కురియుట 126 ఉత్సాతముగను, 
దిక్కులు బూడిద రంగు ధూళికణములను వెలువరించుట 13వ ఉత్సాతముగను 
చెప్పబడినవి). 21 


బాగుగా కోపించిన యముడు చేసిన గర్భనను భయపెట్టునదియును, 
ఆకాశమునకు దిక్కులకు మధ్యగల భాగమును నింపునదియును, కొండల 
శిఖరములను విరుగగొట్టునదియును, గంభీరమైనదియును అగు 14. పిడుగు 
మోత బహుళమై, కర్ణపుటములను పగులగొట్టున దయ్యెను. (పిడుగుపాటు 
మోత 14వ అపశకునముగా ఈ శ్లోకమునందు సూచింపబడినది.) 22 


అట్లే ఉప్పొంగిన సముద్రజలముల ప్రవాహవేగమువలన పర్వతములను 
విరుగగొట్టిన 15.భూకంపము కారణముగా, శత్రువయిన తారకాసురుని 
సైన్యమందలి పెద్ద గజేంద్రములు తొట్రుపడినవి. గుర్రములు నిలబడలేక 
(8०76768. అన్నివైపులనున్న జనము భూకంపకారణముగా ఒకరొకరిమీద 
పడి అతుకుకొనినట్లుపడిరి. (భూకంపము 15వ ఉత్పాతము.) 23 


16. కుక్కలన్నియు గుమిగూడి, ముఖమును 83६9768 సూర్యునియందు 
చూపును నిలిపి, దీనముగా (కరుణరసపూరితముగా) చెవులు చిల్లులుపడునట్టి 
శబ్దముతో అరుచుచు దేవద్వేషియగు తారకుని ముందుకు వచ్చిచేరినవి. కుక్కల 
కరుణారావము 16వ అపశకునము. 24 
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అవ, : 


శో 


కుమారసమృవమ్‌ - పంచదశః సర్గః 
నిషిద్ధేం పి తారక స్యాగ్రేప్రస్థానమ్‌ 


అపీతి పశ్య న్పరిణామదారుణాం 

మహత్తమాం గాఢ మరిష్టసన్తతిమ్‌ । 

దుర్దైవదమ్లో న ఖలు న్యవర్తత 

క్రుధా ప్రయాణవ్యవసాయతో 9_సురః ॥ 25 


అరిష్ట మాశంక్య విపాకదారుణం 

నివార్యమాణో 9_పి బుధై ర్మహాసురః । 

పురః (टू; మహతాం వృథా భవే 

SSE హితోపదేశనమ్‌ ॥ 26 


మహోత్సాతవర్ణనమ్‌ 
ఇదానీం పజ్బభిః పజ్బ మహోత్పాతా నాహ. 


క్షితౌ నిరస్తం ప్రతికూలవాయునా 
తదీయచామీకర ఘర్మవారణమ్‌ । 
రరాజ మృత్యో రివ పారాణావిధౌ 
ప్రకల్పితం హాటకభాజనం మహత్‌ ॥ 27 


విజానతా భావిశిరోనికృన్తనం 

ప్రజ్ఞేన శోకాదివ తస్య మౌలినా 1 

మహా ४००) స్తరలై రలన్తరా 

మరోది ముక్తాఫలబాప్పబిన్దుభిః [| 28 
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యుద్ధముచేయవద్దనినను తారకుడు ముందుకు సాగుట 


భావికాలమునందు ధృడముగా బాధించు, గొప్ప భయంకరమైన, 
అపశకునపరంపరను చూచికూడ దురదృష్టముచేత హతుడై, ఆ రాక్షసుడు 
కోపముచే “వినాశకాలే విపరీతబుద్ధిః” అను సామెతప్రకారము తన యుద్ధ 
ప్రయత్నమునుండి విరమింపలేదు. 25 


“ఈ అపశకునములు భావికాలమున భయంకరమైన ఫలితముల నిచ్చునని” 
ఎంతగానో ఆలోచించి, పండితులైనవారు (వివేకశీలురు) ఎంత చెప్పి 
ఆపజూపినను, మహాసురుడైన తారకుడు యుద్ధముచేయుటకే ముందుకు 
సాగెనుకాని, వెనుతిరుగలేదు. ఏలయనగా మొండిపట్టుదలచే వివేకమును 
కోల్పోయిన జ్ఞానాంధునకు మహాత్ములు చెప్పిన మంచిమాటలు (ఉపదేశములు) 
వ్యర్థములే అగునుకదా! 26 


మహోత్సాతములను వర్ణించుట 


అవతారిక : ఇచ్చట నుండి ఐదు శ్లోకములలో ఇప్పుడు పంచమహోత్సా 
తములను వర్ణించుచున్నాడు. 


ఆ తారకునియొక్క బంగారుగొడుగు, ఎదురుగాలిచేత క్రిందికి పడగొట్టబడినదై, 
మృత్యుదేవతయగు యమునికి సమర్పింపబడిన బంగారు భోజనపాత్రయో 
అన్నట్లు ప్రకాశించెను. 27 


భావికాలమునందు జరుగబోవు ఆతని శిరఃఖండనమును తెలిసికొనిన, ఆ 
తారకుని కిరీటము, మిక్కిలి దుఃఖమునొంది, మాటిమాటికి జారిపడుచున్న 
చంచలములయిన ముత్యములు అను బాప్పబిందువులను విడుచుచు మిక్కిలి 
దుఃఖించెనో అన్నట్లు కనబడినది. 28 
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శో 


శ్లో 
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నివార్యమాణి రభితో 9. నుయాయిభి 
ర్టహీతుకామై రివ తం ముహు ర్ముహుః । 
అపాతి గృధ్రై రభిమౌలి మాకులై 

ర్భవిష్య దేత న్మరణోపదేశిభిః Il 


సద్యో నికృత్తాజ్ఞన సోదరద్యుతిం 

ఫణామణిప్రజ్బ్వలదంశుమబ్దలమ్‌ | 
నిర్వ ద్విషోల్మానలగర్భఫూత్క 8४० 
ధ్వజే జన స్తస్య మహాహిమైత ॥ 


రథాశ్వకేశావలి కర్ణచామరం 
దదాహ బాణాసన బాణబాణధీన్‌ । 
७०% శృజ్ఞతరో హుతాశన 
స్తస్యాతనుస్యన్దనధుర్యగోచరః ॥ 


ఇత్యా ద్యరిష్టై రశుభోపదేశిభి 


 ర్విహన్యమానో 9_ప్యసురః పునః పునః 1 


యదా మదాన్లో న గతా న్యవర్తతా 
మృరా త్తదా భూ న్మరుతాం సరస్వతీ ॥ 


०००००७ మా గా ६०००८७०६००" 
వలేపతో మన్మథహన్తృసూనునా । 
సురైః సనాథేన పురన్దరాదిఖిః 


“సమం 69०0 తృమరం విజిత్వరైః ॥ 


29 


30 


31 


32 


33 
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ఈ తారకుడు, భావికాలమున మరణించునను విషయమును సూచించుచున్న 
రాక్షసుల మాంసమును తినుటకు తొందరపడుచున్న గ్రద్దలు, అన్నివైపులనుండి 
తమ సహచరపక్షులు వెంటవచ్చుచుండగా మాటిమాటికి ఆపబడకుండ ఆ 
తారకుని పట్టి తినగోరుచున్నవో అన్నట్లు ఎదురుగావచ్చి ఆతని కిరీటముమీద 
పడసాగినవి. 29 


అప్పుడేనూరబడిన కాటుకకు REDS, నల్లనికాంతిగలదియును, 
పడగమీదిమణులచేత అధికమైన కాంతిపుంజముకలదియును, వెడలగ్రక్కుచున్న 
విషాగ్ని మధ్యభాగమునగల బుసలుకలదియును అగు ఒక మహాసర్పమును 
జను లందరును ఆ తారకుని జండామీద చూచిరి. ఈ సర్పదర్శనము కూడ 
ఒక ఉత్పాతమే. 30 


ఆ తారకాసురుని మహారథముయొక్క ముందుకనబడిన, మహా భయంకరమైన 
అగ్ని వేళకానివేళయందు అతని రథమునకుకట్టిన గుర్రముల జూలును, 
కర్ణచామరములను ధనుర్భాణములను తూణీరములను उन. ఇది 
మరియొక ఉత్పాతము. 31 


మదాంధుడైన తారకాసురుడు, అశుభమును సూచించునట్టి, పైన పేర్కొనబడిన 
అపశకునములు, విఘ్నములు కల్పింపబడినవాడైనను తన యుద్ధప్రయాణమును 
మానలేదు. అప్పుడు ఆకాశమునుండి దైవవాణి ఇట్లు వినబడినది. 32 


“ఓదీ మదాంధుడా! నీ భయంకరమైన భుజముల గర్వమునాధారముచేసికొని, 
విజయశీలురైన ఇంద్రాదిదేవతలతో పరివేష్టింపబడి, మదనాంతకుడగు 
శివకుమారుని సేనానాయకునిగా గ్రహించి, నీపైకి వచ్చుచున్న దేవతలతో 
యుద్ధము చేయుటకు వెళ్ళకుము.” 33 
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అవ. : 
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తారకసమరానౌచిత్యవర్ణనమ్‌ 


అథ “గుహః - ఇత్యాదిభి శృతుర్భిః కుమారవిషయే 
తారకకర్భక సమరానౌచిత్యమేవ దర్శయతి. 

గుహో © సురైః షడ్డినజాతమాత్రకో 

నిదాఘధామేవ నిశాతమోభరైః | 

విషహ్యతే నాభిముఖో హి సజ్లరే 

కుత స్త్వయా తస్య సమం విరోధితా? ॥ 


అభ్రంలిహైః శృబ్గశతైః సమన్తతో 
దిక్చక్రవాలైః స్థగితస్య భూభృతః । 
క్రౌబ్బస్య ५७० విశిఖేన నిర్మయే 
యేనా హవ స్తస్య సహ త్వయా కుతః? ॥ 


అబ్బా ధనుర్వేద మనజ్ఞవిద్విష 

స్రీస్సప్తకృత్వః సమరే మహీభుజామ్‌ 1 
కృత్వాభిషేకం రుధిరామ్బుఖి ర్లనైః 
స్వక్రోధవహ్నిం శమయా మృుభూవ యః ॥ 


న జామదగ్య్యః క్షయకాలరాత్రికృ త్స 
క్షత్రియాణాం సమరాయ వల్లతి । 
యేన త్రిలోకీసుభటేన తేన 


' కుతో 9 వకాశః సహ విగ్రహగ్రహే? ॥ 


34 


35 


36 


37 
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యుద్ధముచేయుట తారకునకు తగదని వర్ణించుట 


అవతారిక : ఇచ్చటి నుండి నాలుగు శ్లోకములలో తారకుడు కుమారస్వామితో 
యుద్ధముచేయుటయందలి అనౌచిత్యమును వివరించుచున్నాడు. 


నీకు యుదమునం దెదురుగా నిలుచునట్లి, పుట్లి ఆరుదినములు మాత్రమే 
గడిచిన, దేవసేనాధిపతియగు గుహుని పరాక్రమమును, (కుమారస్వామి 
పరాక్రమమును) రాత్రి దట్టముగా వ్యాపించియుండు చీకటి సూర్యతేజమును 
తట్లుకొనలేనట్లు, ఎవరును సహింపలేరు, అనుచు ఇక అతనితో నీకెక్కడి 
విరోధము చెల్లును? (అతనితో యుద్దముచేయుట అనుచితమని భావము. 84 


ఆకాశమునంటుకొనునంతటి ఎత్తెన వందలకొలది శిఖరములు కలదియును 
దిగంతములవరకు అన్నివై వులనుండి వ్యావి ంచినదియును అగు 
(క్రాంచపర్వతము కుమారస్వామిచేత ఒక్క బాణముతో తూటుకొట్లబడినదో 
అట్టి వానితో నీవు, ఎట్లు యుద్దము చేయుదువు? ఈ యుద్ద మనుచితము 

35 


ఏ పరుశురాముడు మన్మథదాహకుడైన శివునినుండి ధనుర్వేదమునుపొంది 
(చదివి) యుద్గమునందు రాజుల రుధిరధారలతో 21 సార్లు అభిషేకమును 
చేసి, తన కోపాగ్నిని ఉపశమింపచేసికొనెనో (తరువాతి శ్లోకములతో 
అన్వయము. ) 36 


ఎవడు క్షత్రియులకు కాళరాత్రిని సృష్టించెనో ఆ పరశురాముడుకూడ, ०) 
జగదేకవీరుడైన ఈ దేవసేనాపతితో యుద్దము చేయుటకై ముందుకుసాగడో 
అటి ఈ కారికేయునితో యుదముచేయుటకు నీ కవకాశ మెక్కడిది? అని 
హేళనపూర్వకముగా దైవవాణి చెప్పినది. (నీ వీతనితో యుద్దము చేయవద్దు 
మరలి పొమ్ము అని భావము.) 87 


250 


అవ. : 


అవ. : 


శో॥ 


~ 


శో 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ పంచదశః సర్గః 
నను నివర్తనే పునరపి వధశజ్మేతి చేత్‌ తత్రాహ. 


త్యజాశు గర్వం మదమూఢ! మా స్మగాః 

స్మరారిసూనో ర్వరశక్తిగోచరమ్‌ । 

త మేవ నూనం శరణం (వ్రజాధునా 

జగత్సు వీరం స చిరాయ జీవ తత్‌ ॥ 38 


(७०३९७ వాచం వియతో గరీయసీం 

(కోధా దహంకారపరో మహాసురః । 

ప్రకమ్పితాశేష జగత్రయో౭_పి స 

SS) తోచ్చె 95 మభ్యధాచ్చ సః ॥ 39 


దేవా నుద్దిశ్య తారకోక్తిః 
అథ “కిమ్‌” ఇత్యాదిభి [84 స్తదుక్తి మాహ. 


కిం బ్రూథ రే వ్యోమచరా మహాసురాః 
స్మరారిసూనుప్రతిపక్షవర్తినః । 

మదీయబాణవ్రణవేదనా హి సా 

౨_ధునా కథం విస్కృతి గోచరీకృతా 1! 40 


కటుస్వరైః ప్రాలప థామ్పరస్థితాః 

శిశో రృలాత్‌ షడ్డినజాతకస్య కిమ్‌? । 

శ్వానః ప్రమత్తా ఇవ కార్తికే నిశి 

2९४० వనాన్తే మృగధూర్తకా ఇవ 11 41 
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అవతారిక : యుద్ధప్రయత్నమును మానుమనిచెప్పి, మానిన తరువాత చంపుదు 
రేమో అను అనుమానమును తీర్చుటకు సమాధానమును చెప్పుచున్నాడు. 


ఓ ఉన్మత్తుడైన మూర్చుడా! వెంటనే నీ దురభిమానమును విడిచిపెట్టుము 
మదనాంతకుని కుమారునివద్ద నుండు శ్రేష్టమైన “శక్తి అను నాయుధపు 
కంటపడకుము. అందువలన ఆ జగదేకవీరుడైన కార్తికేయునే ఇప్పుడు శరణు 
పొందుము. ఆతని శరణుపొందుటవలన చిరకాలము జీవింపుము. (కుమార 
స్వామి తప్ప ఇతరు లెవ్వరును నీ ప్రాణములను రక్షింపలేరని భావము. )38 


ఆకాశమునుండి వెలువడిన, భావగంభీరమైన ఇట్టిమాటనువిని, కోపమువలన 
అహంకరించినవాడె, ఆ తారకాసురుడు ముల్లోకములను గడగడలాడించిన 
వాడెనను, తా నిపుడు, భయకంపితు డయ్యెను మరల స్వర్ణమువైపునకు 
తిరిగి, బిగరగా ఇట్లనెను 39 


దేవతల నుద్దేశించి తారకునిప్రసంగము ' 


అవతారిక : ఇచ్చటినుండి మూడు శ్లోకములలో ఆ తారకుని మాటలను 
చెప్పుచున్నాడు. 


“ఓ ఆకాశసంచారులారా! గొప్ప సురులారా! మీరు స్మరశత్రువైన, 
శివకుమారుడగు కార్తికేయుని, మా ప్రతిపక్షమునందు (శత్రుపక్షమునందు) 
ఉండికూడ ఏమి మాట్లాడుచున్నారు? (మీ రిట్లు మాట్లాడుట తగ దని భావము.) 
నేను పూర్వము మీ శరీరములపైన బాణములతో చేసిన గాయములబాధను 
అప్పుడే ఎట్లు మర్చిపోయినారు? (యుద్ధములో ఇక ముందు మిమ్ము నేను 
తినబోవుచుండుటవలన ఆ బాధనే గుర్తుంచుకోవలె నని భావము.) 40 


ఓ దేవతలారా! మీరు ఆకాశముననిలబడి, పుట్టి ఆరురోజులుగడిచిన ఈ 
బాలుని యొక్క పరాక్రమము కారణముగా, కార్తికమానమునందు 
పిచ్చికుక్కలవలెను, రాత్రిపూట అరణ్యమధ్యమునందు ధూర్తమృగములవలెను 
ఎందుకు కర్ణకరోరముగ ్రేలాపములను చేయుచున్నారు? (నా వలన 
నిర్వీరులైన మీరు ఇట్లు ప్రేలాపింపరాదు.) 41 


శ్లో 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ పంచదశః సర్గః 


సజ్లేన నో గర్భతపస్వినః శిశు ర్వరాక 

ఏషో 2న్త మవాప్ప్యతి ధ్రువమ్‌ । 

అతస్మర స్తస్మరసజ్ఞతో యథా 

త ద్వో నిహన్మి ప్రథమం తతో 9 ప్యముమ్‌ ॥ 


ఇతీరయ త్యుగ్రతరం మహాసురే 
మహాకృపాణం కలయ త్యలం కృథా । 
పరస్పరోత్పీడితజానవో భయా 
న్నభశ్చరా దూరతరం విదు[ద్రువుః ॥ 


తతో 9_వలేపా ద్వికటం విహస్య స 
వ్యధత్తకోశా దసి ముత్తమం బహిః । 
రథం ద్రుతం ప్రాపయ వాసవాన్తికం 
నన్ని త్యవోచ న్నిజసారథిం 5& ॥ 


తారకసేనాయా ఇన్టసేనా సంముఖగమనమ్‌ 


59 తివేగేన రథేన సారథి 
ప్రణోదితేన ప్రచల న్మహాసురః । 
తతః (ప్రేపేదే సురసైన్యసాగరం 
భయజ్యరాకార మపార మగ్రతః ॥ 


పురః సురాణాం పృతనాం ప్రథీయసీం 
విలోక్య వీరః పులకం ప్రమోదజమ్‌ 1 
బభార భూమ్నూథస ७०००३६३२५०३ 
(७०७००० సజ్ఞరకేలికౌతుకీ ॥ 


42 


43 


45 


46 
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మీతోడి సంబంధము కారణముగా శోచనీయుడై, ఎదుటనున్న ఈ 
గర్భతపస్వియగు (చిన్నతనమునుండి తపస్సుచేయు నిరుపేద అని భావము.) 
శివకుమారుడైన, వరాకుడైన(కృపణుడైన) ఈ బాలుడు, దొంగ కానివాడు 
దొంగలతో స్నేహముచేసి, దొంగవలె నగుట నిజమైనట్లు, మీతో చేరి, 
మీతోబాటు చచ్చును. కనుక ముందుగా మిమ్ము చంపుదును. ఆ తరువాత 
ఈ కుమారస్వామినికూడ చంపుదును. 42 


మహాసురుడైన తారకుడు ఈ విధముగా పలుకుచు మిక్కిలి కోపముతో మహా 
ఖడ్గమునుచేతబట్టగనే, దేవతలు భయపడినవారై, ఒకరినొకరు తొక్కుకొనుట 
వలన మోకాళ్ళనొప్పికలవారై, మిక్కిలి దూరముపారిపోయిరి. 43 


ఆ తరువాత తారకుడు గర్వముతో వికటాట్టహాసముచేసి, ఒరనుండి 
భయంకరమైన కత్తిని బయటకుదూసి, పిదప రథము నెక్కి తన సారధితో 
“సారధీ రథమును వేగముగా ఇంద్రునివద్దకు చేర్చుము” అనెను. 44 


తారకునిసేన ఇంద్రునిసేనకు ఎదురుగా వెళ్ళుట 


తరువాత మనసుకంటె వేగముగా సారధిచేత నడుపబడుచున్న రథమునెక్కి 
ముందుకుసాగుచున్న తారకాసురుడు, అతని ఎదుటనున్న అంతులేని 
(భయంకరాకారముగల) దేవసేనాసముద్రమును ప్రవేశించెను 45 


మహాసురుడైన ఆ తారకుడు అపారమైన దేవసైన్యమును తన ఎదుట నుండగ 
చూచి, పరాక్రమవంతములైన భుజదండములపై ఆనందమువలన కలిగిన 
పులకరింతను ధరించెను. (యుద్ధక్రీడయందు ఉత్సాహముకల వీరులకు 
శత్రుసైన్యదర్శనమే మహానందకారక మగునని భావము.) 46 
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na) 


हा 


కుమారసమృవమ్‌ - పంచదశః సర్గః 


తతో మహేన్ధస్య చరా శృమూచరా 
రణాన్తలీలారభసేన భూయసా । 

పురః ప్రచేలు ర్మనసో ५ తివేగినో 
యయుత్సుఖిః కిం సమరే 9९००५७? J 


పురః స్థితం దేవరిపో శృమూచరా 

బలద్విషః సైన్యసము[ద్ర మభ్యయుః 1 
భుజం 55०555 పరేభ్య ७5१9 
భిదాన ముచ్చై రభితో న్యవేదయన్‌ i 


పురోగతం దైత్యచమూమహార్ణవం 
దృష్ట్వా పరం చుక్టుభిరే మహాసురాః । 
పురారిసూనో ర్నయనైకకోణకే 

మము ర్భటా స్తస్య 5669 వహేలయా ॥ 


ద్విషద్బలత్రాసవిభీషితాశ్చమూ 
ర్దివౌకసా మన్గ్ధకశత్రునన్దనః । 
అపశ్య దుద్దిశ్య మహారణోత్సవం 
ప్రసాదపీయూషధరేణ చక్షుషా ॥ 


ఉత్సాహితాః శక్తిధరస్య దర్శనా 

5) మహేన్టప్రముఖా మఖాశనాః । 
అహం మృధే జేతు మరీ నరీరమ 
న్న కస్య వీర్యాయ వరస్య సజ్ఞతిః? ॥ 


47 


48 


49 


50 


51 
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అనంతరము, మనోవేగముకంటె అధికవేగముగలవారును, యుద్ధములో తమ 
బాహుపరాక్రమపు చమత్మారమును అధికముగా ప్రదర్శింప నుత్సాహము 
కలవారును అగు ఇంద్రునిసైన్యమునందు సంచరించు సైనికులు ముందుకు 
సాగిరి. యుద్ధముచేయగోరువారు యుద్ధము చేయుటలో ఆలన్యము 
నోర్చుదురా? (వెంటనే తలపడుదురని భావము.) 47 


తారకుని సైన్యమునందు తిరుగు సైనికులు, ఎదుటనున్న బలారియగు ఇంద్రుని 
సైన్యసముద్రమున కెదురేగి, పిమ్మట చేతిని పైకెత్తి, తమతమ పేర్లను బిగ్గరగా 


a 


శత్రుసైన్యములోనివారికి నివేదించిరి. 48 


ఇంద్రాదిమహాదేవతలు తమ ఎదుటనున్న సైన్యసముద్రమునుచూచి, మిక్కిలి 
క్షోభించిరి. “యుద్ధమునందు నేనుండ నాముందు దేవసైన్య మెంత?” అని 
తారకుడు అవహేళనముచేయుటచేత ఆ దేవసైన్యమందలి సైనికలు (భటులు) 
శివపుత్రుడైన కుమారస్వామియొక్క నేత్రకోణములలోనికి ప్రవేశించిరి. 
(కన్నులలోనికి చూచిరి. లేక అతని కంటపడిరి అని భావము.) 49 


మహారణోత్సవమునకై ఎదురుచూచుచున్న అంధకారికుమారుడగు కార్తికేయుడు, 
తారకాసురుని సైన్యమునుచూచి భయపడిన దేవసైన్యమును, తన అనుగ్రహామృత 
పూర్ణమైన దృష్టితోచూచెను (మీరు భయపడకుడు, ప్రసన్నులుకండు, సందేహ 
పడకుండ యుద్ధము చేయుడు” అని ఉపదేశించి నట్లున్నదని భావము.) 50 


“శక్తి అను ఆయుధవిశేషమును ధరించిన, యుద్ధమునందు కార్తికేయుని 
చూచుట కుత్సాహమును పొందిన, ఇంద్రప్రముఖులైన, యజ్ఞభోక్తలయిన 
దేవతలు, యుద్ధమునందు “నేనే శత్రువును గెలువజాలినవాడను, 
ఇతరులెవరును గెలువలేరు” అని పలుకుచు, ఆనందించిరి. ్రేష్టులతోడి 
మహాత్ములతోడి స్నేహము ఎవరికి Sods? - అందరిని 
డ్రేరేపించునని భావము. (పరాక్రమము కోల్పోయిన వారికి మరల పరాక్ర 
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సేనయోః కోలాహలవర్ణనమ్‌ 


శ్లో పరస్పరం వజధరస్య సైనికా 
ద్విషో 2-७ Tego స్వకరోద్ధ తాయుధాః । 
వైతాలికశ్రావితతారవి క్రమా 
భిదా నమీయు ర్విజయెషిణో రణే ॥ 52 


శ్లో; సంగ్రామం ప్రలయాయ సన్నిపతతో వేలా మతిక్రామతో 
వృన్దారాసుర సైన్యసాగరయుగస్యాశేషదిగ్వ్యాపినః | 
కాలాతిథ్యభుజో బభూవ బహలః కోలాహలః క్రోషణః 
శైలోత్తాలతటీ విఘట్టనపటు |ర్పహ్మోణ్ణకుక్షిమృరిః ॥ 58 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్వ్యే 
“సురాసుర సైన్యసంఘట్టవొనామ పంచదశః సర్గః 
_ ౦౮౦౦ - 


కుమారసంభవము - పదునేనవసర్గము 253 


మోత్సాహము నిచ్చునది మహాపురుష సంశ్రయమే కాని HES మార్గము 
లేదని భావము.) 51 
దేవానవ సైన్యముల కోలాహల వర్ణనము 
యుదభూమియందు పరస్పరముగెలువగోరినవారై యుద్గముచేయుటకై 
తమతమ చేతులలో ఆయుధముల నెత్తిపట్లుకొనినవారై, దేవేంద్రునియొక్కయు 
ఆతని శత్రువగు తారకునియొక్కయు సైనికులు, వందిమాగధులు వారివారి 
పేర్లను ఉచ్చైఃస్వరముతో (బిగ్గరగా) పాడుచుండగా, ఒక సైన్యము నింకొక 
సైన్యమును, ఒకరిని మరియొక్కరును, సమీపించిరి. 52 


(ప్రకయమును (వినాశమును) సృష్టింపగోరి, యుద్ధముకై ముందుకు దూకుచున్న 
మర్యాదను (న్యాయాచరణమును జవదాటుచున్నవియను నియమముల 
నతిక్రమించి యుద్దముచేయువాని వద్ద హద్దుమీరుచున్నవియును, అన్ని 
దిక్కులయందు వ్యాపించినవియును, యమధర్మరాజు చేయు ఉచిత 
సత్మారమును, (మరణమును) అనుభవింపబోవుచున్నవియును అగు 
దేవదానవుల రెండు సైన్యసాగరములయొక్క గంభీరఘోష ఎత్తెన తాటిచెట్లుకల 
పర్వత శృంగములను కూడ పడగొట్టుటకు సామర్థ్యముకలదియె బ్రహ్మాండ 
భాండము నిండనిండినదై, అధికముగా వ్యాపించెను. ఈ అర్థము ఉభయ 
సైన్యములకు సంబంధించినది. ఇది శార్లూలవి క్రీడితవృత్తము 

ఇక సాగరములకు సంబంధించిన అర్లమిది 

చెలియలికట్టనుదాటి నవై, ఉప్పాంగుటవలన అన్నిదిక్కులయందు వ్యాపించి, 
ప్రళయకాలమునందు సముద్రములో నీరు ఉప్పొంగువలన ఎటుచూచినను 
నీరే ఉండుటవలన SDS SOS ఆతిథ్యమును అనుభవించుచున్న దేవ 
రాక్షససైన్య సాగరములయొక్క గంభీరఘోష వ్యాపించినది 53 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను మహాకావ్యమునందు 
“సురాసుర న్యసంఘట్టము అను 'పేరుగల పదునేనవ సర్గమునకు 
“ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” బిరుదాంచితుడైన 
(బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 
వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 
-000- 


दशा 


दशा 


SDPO SS 


“సురాసురనునాసుజామవరనమ” 
నామ షోడశ సరః 


అథాన్యోన్యం విముక్తాస్త్రశస్త్రజాలై ర్భయజ్యరైః । 
యుద్ధ మాసీ త్సునాసీర సురారిబలయో ర్మహత్‌ 11 


సేనయోర్యుద్ధవర్ణనమ్‌ 


పత్తిః పత్తి మభీయాయ రణాయ రధినం రధీ । 
తుర స్థ రజసో దనిసం దనిని సితః ॥ 


యుద్ధాయ ధావతాం ధీరం వీరాణా మితరేతరమ్‌ । 
వైతాలికాః కులాధీశా నామా న్యల ముదాహరన్‌ ॥ 


3 


కుమారసంభపము 
“సురాసురసేనాసంగ్రామవర్ణనము” 
అను పదునారవ సర్గము 


దేవదానవులు కలిసికొనిన తరువాత, ఒండొరులను కొట్టుటకై విడువబడిన, 
భయంకరములైన, మోహనముమొదలగు ७७००४ ఇంద్రునియొక్కయు, 
తారకానురునియొక్కయు సైన్యములమధ్య HSS యుద్ధము 
ప్రారంభమయ్యెను. ఈ సర్గములోని శ్లోకములు అనుష్టప్‌ ఛందస్సునందు 
కూర్చబడినవి. 1 


ఉభయ సైన్యముల యుద్ధవర్ణనము 


ఉభయసైన్యములలోని పదాతిదళము-పాదచారులతోను, రథికులు - 
రథికులతోను, అశ్వారూఢులు-గుగ్రముమీద ఉన్నవారితోను, ఏనుగుమీద 
ఉన్నవారు - ఏనుగుమీద ఉన్నవారితోను ఆ యుద్ధమునందు తలపడిరి. 2 


పరస్పరము యుద్ధముచేయుటకు పరుగులిడుచున్న వీరయోధులయొక్క పేర్లను 
కులాభిమానముకలిగిన వైతాళికులు, “ఇత డీ వీరుడు. ఇతని పే రిది. దేశ 
మిది” అని వారిని మాటలతోనే అలంకరించుచున్నట్లు జయజయ 
నినాదములతో (6३98026. 3 
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కుమారసమృవమ్‌ 7 షోడశః సర్గః 


పఠతాం వస్టివృన్గానాం (७४०० విక్రమావలీమ్‌ । 
క్షణం విలమ్బ్య చిత్తాని దదు ర్యుద్ధోత్సుకాః పురః ॥ 


సజ్రామానన్దవర్ధిష్టా విగ్రహే పులకాజ్బితే | 
ఆసీ తృవచవిచ్చేదో వీరాణాం మిలతాం మిథః ॥ 
నిర్ణయం ఖడ్గభిన్నేభ్యః కవచేభ్యః సముట్ధితైః | 


ఆసన్‌ వ్యోమ దిశ స్తూలైః ఫలితై రివ పాణ్డురాః ॥ 


ఖడ్గా రుధిరసంలిప్తా శృణ్ణాంశుకరభాసురాః ! 
ఇత స్తతో౭_పి వీరాణాం విద్యుతాం వైభవం దధుః ॥ 


విసృజన్లో ముఖై ర్వాలా భీమా ఇవ భుజజ్ఞమాః | 
విసృవ్టాః సుభటై రుష్టె ర్వ్యోమ వ్యానశిరే శరాః ॥ 


బాఢం వపూంషి నిర్భిద్య ధన్వినాం నిఘ్నతాం మిథః 1 
అశోణితముఖా భూమిం ప్రావిశ న్దూర మాశుగాః ॥ 
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ఆ ప్రకృష్ణులైన యోధులు, తమ పరాక్రమసూచకమగు విక్రమావళులను 
వైతాళికబృందము బాగుగాచదువుచుండగా విని, “కేవలము తాము చెవులతో 
వినుటచేత మాత్రమే అర్థము బోధపడదు అను భావముచేత అర్ధగ్రహణా 
స్వాదనమువలన కలిగిన ఆనందము ననుభవించుటకు” ఆ వందిమాగధుల 
ఎదుట క్షణకాలము నిలిచి, వారిమాటలపై మనస్సును లగ్నము చేసిరి. 4 


పులకరించినదియును, ఉభయసైన్యములలోని వీరుడు మరియొక వీరుని 
కలిసికొనినపుడు వారికి సమరానందము పెరుగుటవలన వారివారి శరీరములు 
ఉప్పొంగి, వానిపైనున్న కవచములు బిగిసి బిగిసి విరిగిపోయినవి. 5 


కూరముగా కత్తితో నరుకబడిన, కవచములనుండి ఎగురుచున్న దూదిపింజల 
చేత ఆకాశముతో సహా దిక్కు లన్నియు ముసలితనముచేత వచ్చు తెల్లదనముచేత 
తెల్లబడినవో అన్నట్లుండెను. (కవచములను పగులగొట్టుటయందు వీరుల 
సమరోత్సాహము సూచితమైనది.) 6 


నెత్తురులో మునిగినట్లు ఇరువైపుల సూర్యకిరణములు పడుటచేత మెరియుచున్న 
వీరులయొక్క ఖడ్గములు మెరుపుతీగలతో పోల్చదగినవై శోభించినవి. 
(ఆ ఖడ్గములు, వీరవరుల చేతిలోనుండి ర్వుళిపింపబడుచున్నప్పుడు సూర్య 
కిరణములు ఆ వీరుల శత్రుసైన్యవినాశక సామర్థ్యమును, ఖడ్గవిద్యా 
నైపుణ్యమును సూచించుచున్నవని భావము.) 


కోపించిన సుభటులచేత విడువబడిన బాణములు తమ ముఖములనుండి 
అగ్నిజాలలను విడుచునట్టి భయంకరములైన సర్పములేమో అన్నట్లు 
ఆకాశమునం దంతటను వ్యాపించినవి. 8 


ఒండొరులను బాగుగా కొట్టుకొనుచున్న ధనుర్ధరులయొక్క (యోధులయుక్క 
శరీరములను చీల్చియును, ఆ బాణములు వేగముగా పయనించుటవలన 
తమ ముఖములకు నెత్తురంటుకొనకుండగనే భూమిలోనికి చాలదూరము 
ప్రవేశించినవి. (ఇచ్చట బాణమునకు ఆశుగము=వేగముగా పోవునది అను 
అర్ధము సార్ధకమైనది.) 9 
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నిర్భిద్య దన్తినః పూర్వం పాతయామాసు రాశుగాః । 
పేతుః ప్రవరయోధానాం ప్రీతానా మాహవోత్సవే ॥ 


జ్వలదగ్నిముఖై రాజై థర రితరేతరమ్‌ 1 
घु) ర్వైమానికా వ్యోమ్ని కీర్ణై దూర మపాసరన్‌ ॥ 


విభిన్నం ధన్వినాం బాణై ర్వ్యథార్త మివ విహ్వలమ్‌ । 
రరాస విరసం వ్యోమ శ్యేనప్రతిరవచ్చలాత్‌ ॥ 


చాపై రాకర్ణ మాకృష్టె ర్విముక్తా దూర మాశుగాః 1 
అధావన్‌ రుధిరాస్వాద లుబ్ధా ఇవ రణైషిణామ్‌ ॥ 


గృహీతాః పాణిఖి ర్వీరై ర్వికోశాః ఖడ్గరాజయః । 
కాన్తిజాలచ్చలా దాజౌ వ్యహస న్సమ్మదా Bs 


ఖడ్గాః శోణితసన్దిగ్ధా నృత్యన్లో వీరపాణిషు | 
రజోఘనే రణే౭_నన్తే విద్యుతాం వైభవం దధుః ॥ 


కున్తాశ్చకాశిరే చణ్ఞ ముల్లసనో రణార్థినామ్‌ i 
జిహ్వాభోగా యమస్యేవ లేలిహానా రణాజ్లణే 11 


10 


12 


13 


14 


16 
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ఆ యుద్లోత్సవమునందు, సంతసించిన వీరశ్రేష్టులయొక్క బాణములు -వనుగుల 
శరీరములనుండి దూసుకొనిపోయి, వాని శరీరములను నేలకూల్చినవి 
తరువాత అవి(బాణములు) కూడ పడినవి. 10 


ప్రజ్వరిల్లుచున్న అగ్ని ముఖమునందు (ములికియందు)గల, ఒకరొకరిని 
కొట్టుకొనుచున్న ఎడతెగని బాణములచేత ఆకాశమంతయు నిండిపోగా, దివ్య 
విమానములపై విష్ట్వాది దేవతలు అచ్చటినుండి దూరముగా తొలగిరి. 11 


ధనుర్ధరులయొక్క బాణములచే చీల్చబడిన, అందువలననే బాధతో దుఃఖ 
పడుచున్న విరసమైన (కర్తవ్యమును మలిచిన) ఆకాశము (గద్దల అరుపులు 
అను మిషతో కర్ణకఠోరముగా అరిచెనో అన్నట్లున్నది. 12 


చెవివరకు లాగబడి విడువబడిన, యుద్ధముచేయగోరు, యోధులయొక్క 
ధనుస్సులనుండి విడువబడిన, బాణములు, నెత్తురును చవిచూచుటయందు 
ఆశగలవో అన్నట్లు దూరప్రాంతములకు పరుగెత్తినవి. (వీరుల బాణములు 
సుదూరప్రాంతములకేగి అచ్చటి శత్రువులను సంహరించుచున్నవని భావము.)18 


వీరులచేత చేతితోపట్లుకొనబడిన, ఒరలేని ఖడ్గపంక్తులు, తమనుండి వెలువడు 
కాంతిజాలములు అను మిషతో, యుదమునందు వీరులైన శత్రువులను 
సంహరించు కార్యమునందు మేమేసమర్గులము, ఇతరులకెవ్వరికి చేతకాదు 
అని చాటుచు, ఆనందముతో నవ్వుచున్నవో అన్నట్లు మెరియుచున్నవి. 14 


నెత్తులులో మునిగిన ఖడ్గములు, వీరుల చేతులయందు నాట్యముచేయుచు 
దుమ్ముతో నిండిన, అపారమైన యుద్ధభూమియందు మెరుపుతీగల వైభవమును 
వహించినవి. 15 


యుద్ధభూమియందు ప్రచండముగా ప్రధీపించు కుంతములు (ప్రాస) అను 
ఆయుధములు నాలుకను పైకిచాచి, నాకుచున్న యముని నాలుకలేమో అన్నట్లు 
(ప్రకాశించినవి. 16 
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ప్రజ్వలతాన్తి చక్రాణి చక్రాణి వరచక్రిణామ్‌ । 
చణ్డాంశుమబ్దల(ీణి రణవ్యోమని బభ్రముః 1 17 


. కేచి ద్వీరైః ప్రణాదైశ్చ వీరాణా మభ్యుపేయుషామ్‌ । 


నిపేతుః క్షోభతో వాహా దపరే ముముహు ర్మదాత్‌ ॥ 18 
కళ్ళి దభ్యాగతే వీరే జిఘాంసౌ ముద మాదధా । 
పరావృత్య గతే క్షుబ్ధే విషసాదాహవప్రియః ॥ 19 
బహుభిః సహ 0690 వా పరిభ్రమ్య రణోల్చణాః । 
ఉద్దిశ్య తా నుపేయుః కేం_పి యే పూర్వవృతా రణే ॥ 20 


అభితో ౨_ భ్యాగతా న్యోద్ధుం వీరాన్‌ రణమదోద్ధతాన్‌ I 
ప్రత్యనన్దన్భుజాదణ్ణరోమోద్గమభృతో భటాః ॥ 21 


శస్త్రభిన్నేభకుమేభ్యో మౌక్తికాని చ్యుతా న్యధః । 
అధ్యాహవక్షేత్రముక్తకీర్తిబీజాజ్కుర(ియమ్‌ ॥ 22 


సురాసురవీరాణాం యుద్ధవర్ణనమ్‌ 


వీరాణాం విషమై 5,३ ర్విద్రుతా వారణా రణే । 
శాస్యమానా అపి త్రాసా ద్భేజు ర్టూతాజ్ముశా దిశః ॥ 28 
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మహాకాంతితో వెలుగొందు కాంతిమండలముకలవియును, సూర్యమండలపు 
శోభవంటి శోభకలవియును, చక్రాయుధమునుచేబట్టి యుద్ధముచేయు 
వీరశ్రేష్ణుల చేతులలోని చక్రములు, యుద్ధభూమి అను ఆకాశమునందు స్వేచ్చగా 
పరిభ్రమించినవి. 17 


ఎదురెదురుగా వచ్చిన వీరులయొక్క సింహనాదములచేత క్షోభించిన కొందరు 
వీరులు, మతిచలించినవారై మూర్చిల్లి, గుగ్రమునుండి క్రిందపడిరి. 
మరికొందరు గర్వమువలన మాటిమాటికి తెలివిని కోల్పోయినవారైరి. 18 


ఒక వీరుడు యుద్ధముచేయుటయందు ప్రీతికలవాడై తన ఎదుటికిరాగా, తన 
కోరిక తీరినదని సంతసించెను. ఈతని దెబ్బలచే క్షోభించినవాడై, ఆ వచ్చిన 
వీరుడు వెనుతిరిగి పారిపోగా, తన కోర్కె నెరవేరనందుకు దుఃఖించెను. 19 


ద్ధమునందు ఉద్భటులైన కొందరు యోధులు చాలమందితో పోరాడి కాని 
పరిభమించి కాని, యుద్దముచేయుటకై వానికే ఎదురేగిరి. ఎవ రెవరితో 
యుద్దముచేయుట కంగీకరించిరో ఎవ రెవరితో పూర్వము యుద్దముచేసిరో 
వారితోనే మరల యుద్ధముచేయుటకు వెళ్ళిరి 20 


దృఢములైన భుజములు పులకరించిన, యోధులు, యుద్ధమదముచేత 
ఉద్ధతులైన, అందువలననే యుద్ధముచేయుటకు చుట్టుముట్టి వచ్చుచున్న 
శత్రువులను చూచి సంతోషించిరి. 21 


శత్రువులచేత పగులగొట్లబడిన మదగజముల కుంభసలములపైనుండి 
(8०6767 ముత్యములు, యుద్దభూమియను పొలమునందు నాటబడిన కీర్తి 
బీజములయొక్క మొలకల శోభను ధరించినవి. (కీర్తిలతాంకురములవలె 
ముత్యములు శోభిల్లినవని భావము.) 22 


సురాసురవీరుల యుద్ధవర్ణనము 
యుద్దమునందు దుస్సహములైన వీరఘోషలకు భయపడి, పారిపోవుచున్న 
ఏనుగులు మావటులచేత శాసింపబడుచున్నవైనను, అంకుశపుపోటును 
లక్ష్యపెట్టక, భయము కారణముగా దిక్కులను సేవించినవి. (దిగంతముల 
వరకు పారిపోయినవని భావము.) 28 
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రణే బాణగతై ర్భిన్నా భ్రమనో భిన్నయోధినః । 
De ర్మిలద్రక్తనిమ్నగాసు మహాగజాః 1 24 


అపారే ౨_సృక్సరిత్స్పూరే రథే షూచ్చైస్తరే ష్వపి। 
రథినో »_ భిరిపుం కృద్ధా హాంకృతై ర్వ్యసృజ జ్భరాన్‌ 125 


ఖద్గనిర్లూనమూర్థానో వ్యాపతన్తో౭_పి వాజినః । 
ప్రథమం పాతయామాసు రసినా ००68" 5651 26 


వీరాణాం శస్త్రభిన్నాని శిరాంసి నిపతన్యపి । 
అధావన్‌ దన్తదష్టోష్టభీమా న్యభిరిపుం కృథా ॥ 27 


శిరాంసి వరయోధానా మర్గచ[న్దహృతా న్యలమ్‌ । 
ఆదధానా భృశం పాదైః శ్యేనా వ్యానశిరే నభః ॥ 28 


క్రోధా దభ్యాపతద్దన్తి దన్తారూధాః పదాతయః । 
అశ్వారోహా గజారోహప్రాణా న్వాసై రపాహరన్‌ ॥ 29 


శస్త్రచ్చిన్నగజారోహా విభ్రమన్త ఇత స్తతః । 
యుగాన్తవాతచలితాః శైలా ఇవ గజా బభుః 11 30 


మిలితేషు మిథో యోద్దుం దన్తిషు ప్రసభం భటాః | 
అగ్భహ్హ న్యుధ్యమానాశ్చ శనైః (ప్రాణా SSS ॥ 81 
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యుద్ధమునందు శత్రుబాణసమూహముచేత మావటివాడు కొట్టబడగా, తాము 
కూడ దెబ్బతిన్నవై, గిరగిర తిరుగుచు మహాగజములు, గాయపడిన యోధుల 
యొక్క ఒకదానితో ఒకటి కలియుచున్న రక్తపునదులలో మునిగినవి. 24 


రథములు ఎత్తెనవయినప్పటికిని, లోతైన, అపారమైన, నెత్తుటి ప్రవాహమునందు 
మునుగుచుండగా, వానిపైనున్న రథికులు కోపించినవారై హుంకారములతో 
భయపెట్టుచు, శత్రువుమీదికి శరవర్షమును కురిపించిరి 25 


కత్తిచేత తలనరుకబడినవారె, (యోధులు) తన గుర్రముమీదినుండి క్రిందికి 
పడుచున్న వారైనను తమ ఖడ్గముతో శత్రువుయొక్క తలను నరికి, వానిని 
క్రిందికి పడవేసిరి. ఆ తరువాత తామును పడిరి. 26 


శస్త్రములచేత నరుకబడి క్రిందపడినప్పటికిని క్రిందిపెదవిని కొరుకుచు, 
భయంకరమైన వీరులయొక్క తలలు, కోపముతో శత్రువున కెదురుగా 
పరుగిడసాగినవి. 27 


అర్ధచంద్రాకారపు బాణములచేత నరుకబడిన శ్రేష్టయోదులయొక్క తలలను 
గ్రద్దలు తమ పాదములతో పట్టుకొని, ఆకాశమునందు మిక్కిలి వ్యాపించినవి. 28 


పదాతిదళములోనివారును, అశ్వసైన్యములోని వారును కోపమువలన, తమ 
యెదుటికి వచ్చుచున్న వీరుల ప్రాణములను ఈటెలతో నపహరించిరి. 29 


గజారూఢులైన వీరుల తలలను శస్త్రములచేత నరుకగా భయపడిన ఆ ఏనుగులు 
ప్రళయటప్రభంజనముచే విరుగగొట్టబడిన పర్వతశిఖరములేమో అన్నట్లు 
ఇటునటు తిరుగుచు శోభిల్లినవి. 30 


యుద్ధముచేయు కోరికతో గజారూఢులైన భటులు, ఒండొరులతో యుద్ధము 
చేయుచు తమతమ శస్త్రములతో ఒకరినొకరు బలవంతముగా చంపుకొనిరి. 81 
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రుషా మిథో మిలద్దన్తి దన్తసజ్ఞర్లజో ౨ నలః 1 


యోధా నృస్తహృతప్రాణా నదహ डने" ॐ 
ఆక్షిప్తా అపి ४28: కోపనైః పత్తయః పరమ్‌ । 
తదసూనహర ४९4००8 స్వస్య పురః (ప్రభోః 1 33 
ఉత్‌క్షిష్య కరిభి ర్టూరా న్ముక్తానాం యోధినాం దివి ! 

34 


(०७ జీవాత్మభి 820 గతి ర్వా విగ్రహై ర్మహీ ॥ 


क्ट ర్థవలధారాలై ర్నిహత్య కరిణాం కరాన్‌ | 
తై ర్భువాపి సమం విద్ద్ధా న్సన్లోషం న భటా యయుః 135 


ఆక్షి ప్యాభిదివం నీతాః పత్తయః కరిభిః కరైః । 
దివ్యాజ్ఞనాభి రాదాతుం రక్తాభి ర్హుత మీషిరే ॥ 36 


ధన్విన స్తురగారూధా గజారోహాన్‌శరైః క్షతాన్‌ । 
ప్రత్యైచ్చ న్మూర్భితా న్ఫూయో యోద్దు మాశ్వసత శ్చిరమ్‌!! 3 7 


క్రుద్ధస్య దన్తినః పత్తి ర్జిఘృక్షో రశినా కరమ్‌ 1 
నిర్భిద్య దన్తముసలా వారురోహ జిఘృక్షయా ॥ 38 
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కోపముతో ఒకదానికొకటి ఎదురుపడిన ఏనుగుల దంతముల సంఘర్షణము 
వలన పుట్టిన అగ్ని శత్రువులచే శస్త్రములచే చంపబడిన యోధులను వెంటనే 
దహించెను. 82 


మిక్కిలి కోపించిన గజేంద్రులచేత విసిరివేయుటకై తొండముతో పట్టుకొనబడి 
కూడ, పాదచారులైన యోధులు తమ ప్రభువుయెదుట తమ ఖడ్గ ప్రహారములతో 
ఆ గజేంద్రుని ప్రాణములను హరించిరి. 33 


ఏనుగులు పైకెత్తి, ఆకాశములోనికి దూరముగా విసరబడిన యోధులయొక్క 
ప్రాణములు, స్వర్గమార్గమును పొందినవి. కేవలము ఆ యోధుల శరీరములు 
మాత్రము భూమికి చేరినవి. 34 


తెల్లనిఅంచుగల, నూరుటవలన వాడియైన, ७6७०७०००७७ ఖడ్గములు, 
భూమితోపాటుగా ఏనుగుల తొండములను కూడా నరికి, సైనికులు తృప్తిని 
పొందలేకపోయిరి. (ఇంకెవరినైనను చంపుదునను సమరోత్సాహము కలవి 
అయ్యెనని భావము.) 35 


ఏనుగులు తమ దండములవంటి తొండములతో లాగి, పైకెత్తి, ఆకాశము 
వైపునకు చేర్చిన పాదచారులను, (ప్రేమతో రంభాది అప్సరసలు వేగముగా 
చేపట్టవలెనని కోరుకొనిరి. (అప్పరసలు అహమహమికతో “నే నీతనిని 
స్వీకరింతును. నే నీతనిని స్వీకరింతును' అని త్వరపడిరని భావము.) 36 


గురములనెక్కి యుదముచేయు, ధనుద్దరులెన యోధులు తమ బాణములచే 
గాయపడిన, అందువలననే మూర్చితులైన, గజారూధులైన వీరులనుచూచి 
వారితో మరల యుద్ధముచేయగోరి వారు తెప్పరిల్లువరకు ఎదురుచూచు 
చుండిరి. | 37 


పాదచారియైన ఒక యోధుడు కోపించి, తనను చంపగోరుచున్ను ఏనుగుయొక్క 
తొండమును కత్తితో నరికి, ఇంకను ఆ ఏనుగును పట్టగోరి రోకలివలె దృఢమైన 
దాని దంతములపై కెక్కెను. 38 
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శో॥ ఖద్దేన మూలతో హత్వా దన్తినో రదనద్వయమ్‌ । 
ప్రాతిపక్ష్యే ప్రవిష్ణో౭ పి పదాతి ర్నిరగా ద్రుతమ్‌ ॥ 39 


శ్లో॥ కరేణ కరిణా వీరః సుగ్భహీతో ౨_పి కోపినా । 
అసినా 9_సూ నహా రాశు తస్యైవ స్వయ మక్షతః ॥ 40 


తురజ్జియుద్ధవర్ణనమ్‌ 


శ్లో॥ ७०86 తురగారూఢం ప్రాసే నాహత్య వక్షసి । 
పతత స్తన్య నాజ్ఞాసీ త్రాసఘాతం पडे హృది ॥ 41 


శ్లో ద్విషా ప్రాసహృతప్రాణో వాజిపృష్ట దృధాసనః 1 
హస్తోద్దతమహాప్రాసో భువి జీవన్నివాభ్రమత్‌ ॥ 42 


శ్లో!  తురజ్ఞసాదినం శస్త్రహృతప్రాణం గతం భువి 1 
అబద్దో౭_పి మహావాజీ న సాశ్రునయనో 2_త్యజత్‌ ॥ 43 


శ్లో భల్లేన శితధారేణ భిన్నోపి రిపుణాశ్వగః । 
నా మూర్భ త్మోపతో హను మియేష ప్రపతన్నపి ॥ 44 
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ఒక పాదచారి, వనుగుయొక్క రెండు దంతములను తన కతితో మొదలంట 
నరికి, వెంటనే, శత్రు ్యమునందు ప్రవేశించి కూడ శత్రుసైన్యమునుండి 
బయటపదెను. 39 


కోపించిన ఏనుగుయొక్క తొండుమచేత బాగుగా పట్టుకొనబడిన ఒకానొక 
వీరుడు, తన కత్తితో ఆ యేనుగుయొక్క ప్రాణములనే హరించెను. తాను 
గాయపడలేదు. 40 


ఇద్దరు ఆశ్వికుల ०८००९२४७०० 
అశ్వారూఢుడైన ఒక యోధుడు మరియొక అశ్వారూఢుని తన బళ్ళెముతో 
వక్షస్థలమునందు కొట్టి, శత్రువుపడుటను చూచిన ఆనందముతో ఆ చచ్చిన 
వాడు బళ్ళిముతో తన హృదయమునందు కొట్టిన బళ్ళెపు దెబ్బను తెలిసికొన 
లేకపోయెను. 41 


శత్రువుచేత బళ్ళెము అను ఆయుధముచేత చంపబడినవాడై గుర్రపు వీపుమీద 
స్థిరముగా కూర్చొని (అంతకుముందు దృఢముగా కూర్చొని ఉన్నందువలన 
మరణించిన తరువాత కూడా దృఢాసనములో ఉండుట యుక్తమైనదే అని 
భావము.) తన చేతితో మహాశూలము నెత్తి పట్టుకొని, ఇంతకు పూర్వము 
కదులుచున్న గుర్రముపై కూర్చుండి యుండుటవలన మరణించిన తరువాత 
కూడా ఆ భ్రమణమునే కొనసాగించుచు, బ్రతికియున్న వానివలె యుద్ధ భూమిలో 
ఇంకొకడు భ్రమింపసాగెను. 42 


తన నెవరును బంధింపకున్నను ఒక మహాశ్వము కన్నీటిని విడుచుచు, శత్రువుల 
శస్తముచే చంపబడి, నేలపైబడిన రౌతును విడిచి వెళ్ళలేదు. (మరల ఆతడు 
జీవింపవలెనను కోరికతో అచ్చటనే ఉండిపోయెనని భావము.) 43 


శత్రువుచేత వాడియైన బళ్ళెముతో చీల్చబడినవాడైనను ఒక రౌతు మూర్చ 
పోలేదు. కాని కోపమువలన గుర్రమునుండి క్రిందికి పడుచునే తన శత్రువును 
చంపగోరెను. 44 
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మిథః ప్రాసాహతౌ వాజిచ్యుతౌ భూమిగతౌ రుషా । 
फु యుయుధతుః కౌచి త్మేశాకేశి భుజాభుజి ॥ 45 


రథినో ०$६ ర్నాణె ర్భృతప్రాణా దృఢాసనాః । 
క్షతకార్ముకసన్థానాః సప్రాణా ఇవ మేనిరే ॥ 46 


న రథీ రథినం భూయః (ప్రాహర చృస్ట్రమూర్భితమ్‌ 1 
ప్రత్యాశ్వసన్త మన్నిచ్చ న్నాతిష్ట ద్యుధి లోభతః ॥ 47 


అన్యోన్యం రథినౌ కౌచి ద్గతప్రాణౌ దివబ్గతౌ । 
ఏకా మప్సరసం ప్రాప్య యుయుధాతే వరాయుధా ॥ 48 


మిథో 9 टु నిర్దూనమూర్థానా రథినౌ రుచా । 
ఖేచరౌ భువి నృత్యన్లా స్వకబన్నా వపశ్యతామ్‌ ॥ 49 


రణాజ్జణే శోణితపజ్బపిచ్చిలే 

डक) న్నన్ఫతు ర NBs | 

నన్దత్సు తూర్యేషు పరేతయోషితాం 

గణేషు గాయత్సు కబస్థరాజయః ॥ 50 
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ఒకరి నొకరు ప్రాసము అను ఆయుధముచే పొడుచుకొనినవారై గుర్రముల 
నుండి క్రిందకు (నేలపై) పడిన ఇద్దరు యోధులు కోపముతో శస్తికతో (చిన్న 
కత్తితో) యుద్ధము చేసిరి. పిదప జుట్టుజుట్టు పట్టుకొనియును తమ భుజము 
భుజమును పట్టుకొనియును ద్వంద్వయుద్ధమును చేసిరి. 45 


రథారూఢులచేత బాణముల సహాయముతో చంపబడినను, దృఢమైన ఆసనము 
కలవారును, ఊడిన వింటినారిని సంధానపరచి సిద్ధము పరచుచున్నవారును 
అగుటవలన ఆ రథికులు చూపరులచేత బ్రతికిఉన్న వారివలెనే భావింపబడిరి. 

46 


రథారూఢుడు శస్త్రపు దెబ్బచేత స్పృహను కోల్పోయిన రథికుని, మరల కొట్టలేదు. 


కాని యుద్ధముచేయవలెనను ఆశతో ఆ రథికుడు మరల స్పృహలోనికి 
రావలెనని కోరుకొనుచుండెను. 47 


శ్రేష్టమైన ఆయుధముకల ఇద్దరు రథికులు ఒకరొకరిచేతిలో మరణించి, 
స్వర్గమునకు వెళ్ళి, అచ్చట ఇద్దరును ఒకే అప్సరసను “నే నీమెను గ్రహింతును 


నే నీమెను గ్రహింతును” అని పలుకుచు అచ్చట కూడ కలహింప నారంభించిరి, 
48 


ఒందొరుల తలలను అర్హచం(ద్రాకారపవు బాణములతో నరుకుకొనిన, 
ఆకాశచారులైన, తేజోవంతులైన, ఇద్దరు రథికులు భూమిపై నాట్యము 
చేయుచున్న తమ మొండెములను చూచిరి. 49 


తూర్యములు (వాద్యములు) (మోగుచుండగా, స్తీ పిశాచముల సమూహములు 
పాడుచుండగా, ఆయుధములను ధరించిన మొండెముల సమూహము, నెత్తుటి 
బురదలుకల యుద్ధభూమియందు అతి కష్టముగా నాట్యముచేసినవి. (ఈ 
శ్లోకము ఉపజాతి వృత్తమునందు కూర్చబడినది.) 50 
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సమరే తారక స్యాష్టదిక్పాల సంముఖాగమనమ్‌ 


& ఇతి సురరిపు ర త్తే యుద్ధే సురాసురసైన్యయో 
రుధిరసరితాం మజ్జద్దన్తి వ్రజేషు తటే ప్వలమ్‌ । 
అరుణనయనః క్రోధా దృీమభ్రమద్భృకుటీముఖః 
సపది కకుభా మీశా నభ్యాగమ త్స యయుత్సయా n 51 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“సురాసుర సేనాసజ్ఞామవర్లనమ్‌”నామ షోడశః సర్గః 





దేవసైన్యము - నాయకుడు కుమారస్వామి. శ్లోకము 51 
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యుద్దమునందు తారకుడు అష్టదిక్సాలకుల ఎదుటికి వచ్చుట 


పైన పేర్కొనబడినట్లు దేవదానవ సైన్యముల మధ్య యుద్ధము జరుగుచుండగా 
నెత్తుటి నదుల తీరములయందు గజసమూహము మునుగుచుండగా, మిక్కిలి 
కోపము కారణముగా, ఎర్రబడిన కనులతో నుదుటియందు భయంకరమైన 
కనుబొమ ముడి తిరుగుచుండగా, ఆ దేవశత్రువగు తారకాసురుడు, యుద్ధము 


చేయుకోరికతో ఇంద్రునియొక్కయు, దిక్సాలకులయొక్కయు ఎదుటికి వచ్చెను. 
51 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 

మహాకావ్యమునందు “సురాసురసేనాసంగ్రామవర్ణనము” అను పేరుగల 

పదునారవ సర్గమునకు “ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” 

బిరుదాంచితుడైన బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 
వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 





DUO SSD 


తారకాసురవధఃొ నామ 
సుప్రదశః సర్గః 


అవ. : ఇదానీం తారకవధం చికీర్ను స్తత్రభవా న్మాలిదాసః 
సప్తదశతమం సర్గ మారభతే. 


సమరే తారక స్యాష్టదిక్సాల సంముఖాగమనమ్‌ 


శ్లో దృష్ట్వా భ్యుపెత మథ దైత్యపతీం పురస్తాత్‌ 
సజ్ఞామకేలికుతుకేన ఘనప్రమోదమ్‌ । 
యోద్దుం మదేన మిమిలుః కకుభా మధీశా 
బాణాన్థకారితదిగమృరగర్భమేత్య [| 


శ్లో దేవద్విషాం పరివృఢో వికటం విహస్య 
బాణావలీభి రమరా న్వికటా న్వవర్న | 
శైలానివ ప్రవరవారిధరో గరిష్టా 
నద్భిః పరాభి రథ గాఢ మనారతాభీః 1 


కు మారసంభపము 
“థ్రాంరకాసురవథొ” అను 
పదునేడవ సర్గము 


అవతారిక : ఇప్పుడు తారకవధను చేయగోరి, పూజ్యులైన కాళిదాసు 17వ 
సర్గమును ప్రారంభించుచున్నాదడు. 


యుద్ధమునందు తారకుడు అష్టదిక్సాలుర ఎదుటికి వచ్చుట 


తారకుడు ఎదుటపడిన తరువాత ఈ ఇంద్రాద్యష్టదిక్సాలకులు, సంగ్రామ 
కీడానందము ననుభవించుటయందలి కుతూవాలముచేత మిక్కిలి 
ఆనందమునంది, తన బాణములచే దిగంతములను, భూమ్యాకాశముల మధ్య 
భాగమును చీకటిగా చేసిన, తారకాసురుడు, తమకు ఎదురుగా వచ్చుటను 
చూచి, వానిని కొట్టుటకు గర్వముతో వీరరసానుభవముతో కలిసిరి. (ఈ సర్గము 
నందలి శ్లోకములు వసంతతిలకావృత్తమునందు కూర్చబడినవి. ) 1 


అనంతరము దేవద్వేషులైన, రాక్షసులకు నాయకుడగు తారకాసురుడు 
భయంకరముగా నవ్వి, (అట్టహాసముచేసి) శ్రేష్టమైన వర్షాక్రాలపు మేఘము, 
పెద్ద Boe నిరంతరముగా విడుచునట్టి తన వర్షజలధారలతో గొప్పగా 
ముంచెత్తునట్లు, (తారకుడు) ఇంద్రాది దేవతలపై తన బాణపరంపరలను 
కురిపించి, గాఢముగా కొట్టెను. 2 
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వి 


జమృద్విషత్పభృతి దిక్సతిచాపముక్తా 
బాణాః శితా దనుజనాయకబాణసజ్ఞాన్‌ । 
అహ్నాయ తార్‌క్ష్యనివహా ఇవ నాగపూగాన్‌ 
సద్యో విచిచ్చిదు రలం కణశో రణాన్తే ॥ 


తా 0१04७००००० ర్విషమైః సురారి 
నామాజ్మితైః పిహితదిగ్గగనాన్తరాటైః । 
ఆచ్చాదితస్తృణచయానివ హవ్యవాహ 
శ్చిచ్చేద సో£_పి సురసైన్యశరా నృరౌఘైః ॥ 


దైత్యేశ్వరో జ్వలితరోషవిశేషభీమః 

సద్యో మమోచ యుధి యా న్విశిఖా న్సహేలః 1 
తే ప్రాపు రుదృటభుజబ్గమభీమభావం 

గాఢం 23 రపి తాం (७०62०७ i 


తే నాగపాశవిశిఖై రసురేణ బద్దాః 
శ్వాసానిలాకులముఖా విముఖా రణస్య । 
దిజ్నాయకాః బలరిపుప్రముఖాః స్మరారి 
సూనోః సమీప మగమ న్విపదన్త హేతోః 1 


కుమార దృష్టిప్రపాతే a 


దృష్టి ప్రపాతవశతోల_పి పురారిసూనో 

స్తే నాగపాశఘనబన్థవిపత్తిదుఃఖాత్‌ । 
ఇన్హాదయో ముముచిరే స్వయ మస్య దేవాః 
సేవాం వ్యధు ర్నికట మేత్య మహాజిగీషోః ॥ 
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రాక్షసనాయకుడైన తారకుడు ప్రయోగించిన బాణసమూహమును దేవేంద్రుని 
నాయకత్వముననున్న దిక్పాలకులు తమతమ ధనుస్సునుండి విడువడిన 
వాడియైన బాణములతో, గరుత్మంతుడు సర్పసమూహమును చీల్లునట్లు, వెంటనే 
రణరంగపు మధ్యన తుత్తుతునియలుగా చేసిరి. 3 


ఆ తారకుడు కూడ, బాగుగా వెలుగొందుచున్న ఇనుముతో నిర్మించిన, 
ములుకులుగల అసహ్యములైన, “తారకుడు” అనుపేరు చెక్కబడిన, తన ఇనుప 
గుదియతో, దేవసైన్యము ప్రయోగించిన, దిక్కులు, ఆకాశపు మధ్యభాగమును 
మూసివేయుచున్న, అద్వితీయములైన, బాణములను అన్నివైపులనుండి 
వ్యాపించిన అగ్ని గడ్డిని కాల్చివేయునట్లు తుత్తుతునియలు చేసెను. (అగ్ని 
గడ్డిని కాల్చినంత తేలికగా రాక్షసబాణములు ठर బాణములను 
నశింపచేసెనని భావము.) 4 


ప్రదీపించుచున్న కోపముగల, ఆ ఘోరరాక్షసుడైన తారకుడు కోపముచేత 
భయంకరుడై, “దేవతలతో నేను వీరితో యుద్ధము చేయుచుండుట ఏమి?” 
అని యుద్ధ విషయమునందు అనాదరమును చూపుచు, ఏ బాణములను 
విడిచెనో ఆ బాణములు వెంటనే వికటములును, భయంకరములును అయిన 
సర్పముల రూపమును పొందినవి. కనుక ఆ నాగాస్త్రములు, ఇంద్రుడు 
మొదలగు దేవ ముఖ్యులను దృఢముగా బంధించినవి. ర్‌ 
తారకునిచేత నాగపాశబద్దులై దీర్హముగా నిట్టూర్చుచు, యుద్ధమునకు వెన్నిచ్చి 
ఇంద్రుడు మొదలగు అష్టదిక్పాలకులు తమ ఆపదను తీర్చుటకై మదనాంతకుని 
కుమారుడగు కార్తికేయుని సన్నిధికి వచ్చిరి. 6 
కుమారుడు తన చూపుతోనే నాగపాశమునుండి 
దేవసైన్యమును విడిపించుట 
(త్రిపురాంతకుడైన, శివకుమారుడైన, కార్తికేయునియొక్క దృష్టిపడిన ప్రభావము 
చేత నాగపాశముయొక్క దృఢమైనబంధము అను ఆపదనుండి ఇంద్రాదిదేవతలు 
వెలువడిరి. పిదప యుద్ధమునందు జయకాంక్షతో నున్న ఆ కుమారస్వామివద్దకు 
స్వయముగా వచ్చి, ఆ ఇంద్రాదిదేవతలు స్తుతించుచు సేవించిరి. 7 
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ఉద్దీప్తకోపదహనో ७. సురేన్టశత్రు 
రహ్నాయ సారథి మవోచత చబ్దబాహుః । 
బద్దా మయా సురపతిప్రముఖాః ప్రసహ్య 
బాలస్య ధూరటిసుతస్య నిరీక్షణేన il 


ముక్తా బభూవు రధునా త దిమా న్విహాయ 
కర్తా స్మ్యముం సమరభూమి పశూపహారమ్‌ । 
తత్స్యున్దనం సపది వాహయ శమ్బుసూనుం 
ద్రష్టా౭_ १ దర్పితభుజాబల మాహవాయ ॥ 


తత్స్యన్గనః సపది సారథి సమృణున్నః 
ప్రక్షుబ్ధవారిధరధీరగభీరఘోషః । 

४४६७ శ్చచాల దలితాఖిలశత్రు సైన్య 
మాంసాస్థిశోణితవిపజ్కవిలుప్తచక్రః 1 


దృష్ట్వా రథం (००७००४८००४ 
కల్పం దలదృలవిరావవిశేషరౌద్రమ్‌ । 
అభ్యాగతం సురరిపోః సురరాజ సైన్యం 


'కోభం జగామ పరమం భయవేపమానమ్‌ ॥ 


10 


11 
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నాగపాశ విమోచనానంతరము ७४२९७५१००१ కోపాగ్నిగల, ప్రచండమైన 
బాహువులుకల, సురేంద్రుని శత్రువైన, తారకాసురుడు వెంటనే “६, సారథీ 
నేను సాహసించి, నాగపాశముతో కట్టివేసిన దేవేంద్రుడు మొదలగు దిక్పాలకులు 
బాలుడైన ఈ శివకుమారుని చూపుచేత మాత్రమే నాగపాశమునుండి విడిపింప 
బడినారు. (అందువలన ఈ బాలుడు ధన్యుడు అని అర్థము.) నేను 
ప్రయోగించిన నాగపాశబంధనమునండి నా శత్రువులైన ఇంద్రాదులను 
విడిపించుటచేత నా యెడ అపరాధములు చేసినందువలన నా ఎదుటనున్న 
ఈ ఇంద్రాదులను విడిచిపెట్టి, నాతో యుద్ధముచేయుట కుత్సహించిన, బాహు 
బలవీర్యముతో గర్వించిన, ఈ శివకుమారుని చూడగోరుచున్నాను. ముందుగా 
చూచిన తర్వాత, ఇతనిని చంపి, యుద్ధభూమి యందుడు గ్రద్దలు మొదలగు 
పక్షులకు ఆహారముగా సమర్చింతును. అందువలన వెంటనే నీవు రథమును 
ఆతని వైపునకు తోలుము. 8&9 


కోపావిష్టులైన, 6४०७७०० మేఘఘోషవంటి గంభీరమైన ధ్వనిగల, దేవతలను 
పొడిపొడిగా చేయుటవలన శత్రువులగు దేవసైన్యముయొక్క మాంసము, 
ఎముకలు నెత్తుటి బురద అను వానితో పూయబడిన చక్రములు కలదియును, 
ప్రచండమైనదియును అగు, తారకుని రథము, యజమాని ఆజ్ఞాపించిన వెంటనే 
సారథిచే (పేరేపింపబడినదై, కదిలెను. 10 


ప్రళయకాలవు ప్రభంజనముచేత ఎగురగొట్టబడిన గిరీంద్రమగు 
హిమాలయముతో పోల్పదగినదియును, (తెల్లని వస్త్రముతో కప్పబడియుండుట 
వలన రథము హిమాలయముతో పోల్పబడినదని భావము.) తమ మీద 
వేగముగా వచ్చిపడుటవలన పొడిపొడియగుచున్న దేవసైనికుల హాహాకారముల 
వలన మిక్కిలి భయానకమైనదియును, తమ ఎదురుగా వచ్చినదియును అగు 
దేవద్వేషియైన తారకునియొక్క రథమునుచూచి భయముతో దేవేంద్రుని సైన్యము 
మిక్కిలి క్షోభించెను. (రథమును చూచినంతనే దేవసైన్యము క్షోభించినదన్నచో 
ఇక అతని రూపమును చూచిన తరువాత ఏమగునో చెప్పవలసిన దేమున్నది?) 

11 
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ప్రక్షుభ్యుమాణ మవలోక్య దిగీశసైన్యం 

శమ్మోః సుతం కలహకేలికుతూహలోత్మమ్‌ । 
ఉద్దామదోఃకలితకార్ముకదణ్దచబ్దః 

ప్రోవాచ వాచ ముపగమ్య స కార్తికేయమ్‌ ॥ 12 


కుమారమృతి తారకస్య సగర్వవచనమ్‌ 


ఇతఃపరం “రే” ఇత్యాదిభి (849 శ్లోకైః వాచమేవ ७०0०७७. 


రేశమ్భుతాపసశిశో! బత ०७६) २०७) 

దోర్దర్చ మత్ర విరమ త్రిదివేన్టకార్యాత్‌ | 

శసైః కి మత్రభవతో 9_నుచితై రతీవ 
బాలత్వకోమలభుజాతులభారభూతైః ॥ 13 


ఏవం త్వ మేవ తనయో౭_సి గిరీశగౌర్యోః 

కిం యాసి కాలవిషమం విషమైః శరై ర్మే | 

సజ్రామతో 9 ४5४56 జీవ పితు ర్ణనన్యా 

స్తూర్ణం ప్రవిశ్య వర మజ్మతలం విధేహి ॥ 14 
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ఆ తారకుడు, మిక్కిలి క్షోభించిన దేవసైన్యమునుచూచి, మహాపరాక్రమ 
శాలియైన, చేతితో వింటిని పట్టుకొని భయంకరుడైన, యుద్ధక్రీడయం 
దమితోత్సాహముకల, ఆ శివకుమారుని సమీపించి ఇట్లనెను. 12 


కుమారస్వామినిగూర్చి తారకుడు పలికిన గర్వోక్తులు 


అవతారిక : ఇకముందు 'రే అను శ్లోకముతో నారంభించి, మూడు శ్లోకములలో 
కుమారస్వామి తారకునితో అన్న మాటలను వివరించుచన్నాడు. 


“ఓరీ శివుడను పేరుకల తపస్వియొక్క కుమారుడా ! (శిశువా) నీ 
దోర్చలమునకు కారణమైన దురభిమానమును విడిచిపెట్టుము. మహేంద్రుని 
కార్యముకొరకై నన్ను చంపుట అను ప్రయత్నమును విరమింపుము. మిక్కిలి 
బాలుడవైన నీ మృదువైన భుజములు అతికోమలములై,. బాలత్వమును 
కలిగియుండుటవలన మిక్కిలి బరువైన, (మోయలేని) నాపై ప్రయోగింపదగని 
ఖడ్గము మొదలగు ఆయుధములను మోయలేవు. ' కనుక వానితో నీకేమి పని 
యున్నది?” (శివుడను తాపసుని కుమారుడగుటచేత తారకుని దృష్టిలో 
కుమారస్వామి చిన్న శిశువు యుద్ధము చేయలేడు. ఆయుధమును పట్టుకొనుట 
అయినను తెలియదు. కనుక BBS ఈ కుమారస్వామి తారకునితో 
యుద్ధముచేయుట నిష్పయోజనము అని భావము.) 13 


“ఓ శిశువా! నా బాహుదర్చమును అంగీకరించు రసికుడవు కమ్ము. దుస్సహము 
లైన నా బాణములచేత యమపురి కేల ఏగెదవు? యమ పురికేగుటవలన 
వీరులకు కలుగు హాని యేమి?” అను ప్రశ్నకు సమాధానమును చెప్పు చున్నాడు. 
శివపార్వతులకు వొక్కడవే కుమారుడవై ఉన్నావు. (ఆ దంపతులు 
అతివృద్దులైనందువలనను, ఒక్కడవే కుమారుడవై యున్నందు వలనను, నీ 
మరణము వారికి మిక్కిలి దుఃఖమును కలిగించుననియు, అందువలననే 
నీవెన్నడును నాతో యుద్దమును చేయదగదు. అయినచో ఇప్పుడు “నేనేమి 
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అవ. : ఇదానీం హితోపదేశవ్యాజేన పలాయనవిధి ముపదిశతి. 


శ్లో॥ సమ్య క్ష్వుయం కిల విమృశ్య గిరీశపుత్ర 
జమృద్విషో౭_ స్య జహిహి ప్రతిపక్ష మాశు । 
ఏష స్వయం పయసి ०६७ దుర్విగాహ్యే 
పాషాణ నౌరివ నిమజ్జ్ఞయతే పురా త్వామ్‌ ॥ 15 


కుమారస్య తారకాయ సమరాహ్వానమ్‌ 


శ్లో! ఇత్థం నిశమ్య వచనం యుధి తారకస్య 
४०९५७१ వికచకోకనదారుణాక్షః 1 
క్షోభా త్రిలోచనసుతో ధను రీక్షమాణః 
ప్రోవాచ వాచ ముచితాం పరిమృశ్య శక్తిమ్‌ ॥ 16 
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చేయవలెను” అను అనుమానమునకు సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. ) 
“శిశువా” యుద్ధమునుండి పారిపొమ్ము. (నాముందు నిలువకుము) ఇచ్చటి 
నుండి పారిపోవుటే నీ ప్రాణములను నిలుపుకొనుటకు మార్గము అని భావము. 
పారిపోవుటవలన (७७8550 అట్టి జీవితమునకు పరమ ప్రయోజనమేమి 
యుండును? అను ప్రశ్నకు సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. తల్లిదండ్రుల 
ఒడిలోనికి వెంటనే ప్రవేశించి, ఆ ఒడిని కృతార్ధము చేయుము. (ORS 
తల్లిదండ్రుల నానంద పరచుటే పుత్రుని పరమ ధర్మము అని భావము.) 14 


అవతారిక : ఇప్పుడు ఉపదేశము అను మిషతో పారిపోవు విధిని ఉపదేశించు 
చున్నాడు. 


ఓ శివకుమారుడా! నీవు బాగుగా ఆలోచించుకొని నీయెదుటనున్న ఈ 
జంభద్వేషియగు ఇంద్రునియొక్క ప్రతిపక్షమునందున్న (శత్రువునగు నన్ను 
వెంటనే పరిహరింపుము. “ఈ విషయమునందు నీవు ఆలోచింపకుండ 
పనిచేసినచో వచ్చు ఆపద ఏమి?” అను అనుమానమునకు సమాధానమును 
చెప్పుచున్నాడు.) * ఓ శిశువా! ఈ ఇంద్రుడు నా యెదుటనే నేను విడిచిన 
బాణవర్షము అను జలమునందు అతికష్టముమీద దిగి, రాతి నౌకవలె తాను 
మునిగిపోగలడు. అట్లే నిన్నుకూడా ముంచగలడు. (కనుక నీవు ఇంద్రుని 
పక్షమును విడిచి, తల్లిదండ్రులవద్దకు వెళ్ళి, ఇహపర సౌఖ్యములను పొందుమని 
ఉపదేశముద్వారా యుద్ధమును విరమింపు మను సూచనను చేయుచున్నాడు. )15 


కుమారస్వామి తారకుని యుద్ధమునకు ఆహ్వానించుట 
యుద్ధభూమియందు తన కెదురుగా నిలిచియున్న తారకుని మాటలను విని, 
కోపమువలన క్రిందపెదవి వణకుచున్నవాడును, ०७४००७७ ఎర్రనైన 
కళ్ళుకలవాడును, ముక్కంటికుమారుడును అగు కార్తికేయుడు, తన వీర్య వైభవ 
సూచకమైన “శక్తి అను ఆయుధమును తాకి, “తన పరాక్రమముముందు 
తారకుని పరాక్రమ మెంత?” అను అనాదరభావముతో, తన శక్తి యొక్క 
ఆధిక్యమునే ప్రకటించుచు, తన చేతనున్న ధనుస్సును చూచుచు (“తారకుడా! 
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डला 


aa) 


శ్లో 
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पी 


దైత్యాధిరాజ భవతా య దవాది గర్వాత్‌ 

త త్సర్వమ ప్యుచిత మేవ తవైవ కిన్లు । 
Ceo) తే ప్రవరబాహుబలం వరిష్టం 
శస్త్రం గృహాణ కురు కార్మిక మాతతజ్యమ్‌ ॥ 


ఇత్యుక్తవన్త మవద త్రిపురారిపుత్రం 

దైత్యః క్రుధౌష్టమధరం కిల నిర్విభిద్య । 
యుద్దార్థ ముద్భటభుజాబలదర్చితో9_సి 
బాణా న్సహస్వ మమ సాదితశటత్రుపృష్టాన్‌ ॥ 


దుః ప్రేక్షణీయ మరిభి ర్థనురాతతజ్యం 
సద్యో విధాయ విషమా న్విశిఖా న్న్వధత్త | 
స క్రోధ భీమ భుజగేన్దనిభం స్వచాపం 
४४६३० ప్రపఖ్బయతి జైత్రశరైః కుమారే ॥ 


తారక కుమారయోః శస్తాస్తయుద్ధవర్దనమ్‌ 


కర్ణాన్త మేత్య దితిజేన వికృష్యమాణం 
కోదజ్ఞమేత దభితః సుషువే శరౌఘాన్‌ । 
వ్యోమాజ్లణే లిపికరా న్మిరణప్రరో హైః 
సాన్టై రశేషకకుభాం పలితజ్బరిష్టూన్‌ ॥ 


17 


18 


19 


20 
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దీనితో నిన్ను క్షణకాలములో సంహరింపగలను. సావధానుడవై యుండుము. 
నా ధనుస్సున కెదుటపడి ఎక్కడికి పోగలవు” అని భావించుచు ధనుస్సును 
చూచినాడని భావము.) తగిన మాటనిట్లు పలికెను. 16 


“ఓ తారక రాక్షసరాజా! నీవు చెప్పినదంతయు నీకు తగినట్లుగానే మాట్లాడితివి. 
కాని నీ శ్రేష్టమైన మహాభుజములయొక్క అట్టి పరాక్రమమును చూడగలను. 
అందువలన ఖడ్గమును, ధనుర్భాణములను చేబట్టుము. వింటిని ఎక్కు 
పెట్టుము.” 17 


ఈ విధముగా చెప్పిన (87७०१०४४०७ కుమారుడగు కార్తికేయునితో దైత్యుడగు 
తారకాసురుడు కోపముతో క్రింది పెదవిని కొరుకుకొనుచు, “ఓరీ బాలుడా! 
శత్రువుల వీపులను చీల్చునట్టి (శత్రువుల ఎదుటినుండి కొట్టగా వాని వేగము 
వలనను, కొట్టినవాని శక్తివలనను ఆ బాణములు శత్రువుల వీపులను చీల్చుకొని 
బయటపడినవను భావ మిచ్చట ్రకటింపబడినది.) నా బాణపు దెబ్బల 
కోర్చుకొనుము. (నీవు నా ధాటికి తట్టుకొనలేవని భావము.) ఏలయనగా నీవు 
యుద్ధముచేయుటకై ఉప్పొంగుచున్న బాహుబలముచే గర్వించి యున్నావు న 
न 1 
కుమారస్వామి మీది కోపముతో భయంకరమైన, సర్పరాజుతో సమానమైన, 
(ప్రచండమైన, తన ధనుస్సును, జయశీలములైన బాణములతో కూర్చుటకై, 
శత్రువులకు తేరిపారచూడరాని ఆ ధనుస్సును ఎక్కుబెట్టి మిక్కిలి వాడియెన 
బాణములను ఆ తారకుడు కుమారస్వామిపైకి సంధించెను. 19 
తారక కుమారస్వాములయొక్క శస్త్రాస్రయుద్ధవర్ణనము 
దైత్యుడైన తారకునిచేత చెవివరకు లాగబడిన ఈ విల్లు, దట్టమైన కిరణాంకురము 
లచే ఆకాశమను అంగణమునందును (ఇంటిముందు భాగము నందును, 
అన్నిదిక్కులయందును రంగవల్లులను తీర్చి, ముసలితనమువలన తెల్లనివిగా 
చేయు బాణపరంపరను అన్నివైపులనుండి ప్రసరింపజేసెను. (తారకుడు విడిచిన 
బాణములు తమనుండి వెలువడు తెల్లని కాంతికిరణములతో దిక్కుల నన్నిటిని 
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००४ సురారిధనుషః ప్రసృతై ४53 
ర్నిర్షోషభీషితభటో లసదంశుజాలైః 
స్థీకృతాభిలసురేశ్వర సైన్య ఈశ 


నుః కుతోతి పి విషయం న జగామ దృష్టేః i 21 


gE 


దేవేన మన్మథరిపో స్తనయేన గాఢ 

మాకర్ణకృష్ణ మభితో ధను రాతతజ్యమ్‌ 1 

బాణా నసూత నిశితా న్యుధి యా న్సుజైత్రా 

స్తై సాయకా బిభిదిరే సహసా సురారేః ॥ 22 


రేజే సురారిశరదుర్దినకే నిరస్తే 

సద్యస్తరాం నిఖిలభేచరఖేదహేతౌ । 

దేవః ప్రభాప్రభురివ స్మరశత్రుసూనుః 

ప్రద్యోతనః సుఘనదుర్ధరధామధామా ॥ 23 
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తెల్లబరిచినవి అనియును, ఆ తెల్లదనము దిక్కులు అను స్రీలకు వార్ధక్యమును 
తెచ్చినట్లు ఉన్నదని భావము.) 20 


తారకుని ధనుస్సునుండి వెలువడిన, లెక్కకుమించిన, కిరణసమూహములుకల, 
(ఈ విశేషణముచేత అగ్ని కణములను వెదజల్లుచున్న బాణములు అను అర్ధము 
సూచింపబడినది. ) బాణములచేత ఆకాశమంతయు నిండగా దేవేంద్ర సైన్యము 
నందలి యోధులయొక్క కనులు అంధీభూతములుకాగా (చీకటిలో మునిగిపోగా) 
తన సింహనాదముచేత తారకుని సైన్యము నందలి భటులందరిని భయపెట్టిన, 
ఈశ్వర కుమారుడైన కుమారస్వామిని, ఆ తారక సైన్యములు ఎచ్చటను 
చూడలేకపోయినవి. 21 


మదనాంతకుడైన శివుని కుమారుడును, దేవదేవుడును అగు కుమారస్వామిచేత 
చెవివరకు దృఢముగా లాగబడిన, విస్తృతమైన నారిగల, ధనుస్సునుండి 
యుద్దము నం దన్నివైపులకు మిక్కిలి జయశీలములైన, మిక్కిలి వాడియైన 

బాణములు విడువబడినవో ఆ బాణములు దేవశత్రువైన తారకుడు 
ప్రయోగించిన బాణములను నడుమనే విరుగగొట్టినవి. (రాత్రి సమయము 
నందు లోకమం దంతట వ్యాపించియున్న అంధతమస్సును (దట్టమైన చీకటిని) 
సూర్యకిరణము లెట్లు ఛేదించునో అట్లే తారకుడు సృష్టించిన బాణములను 
కుమారస్వామి బాణములు ఛేదించినవని భావము.) 22 


తాపకారణముగా కలిగిన, దుఃఖమునకు కారణమైన తమ సురారియొక్క 
బాణములచేత సూర్యాదులైన సమస్త దేవతలకును, దుర్ధినము (మోఘాచ్చాదిత 
మైన దినము) ఏర్పడగా కుమారస్వామియొక్క బాణములు ఆ రాక్షసకృతబాణ 
దుర్దినమును వెంటనే తొలగించివేసెను. అప్పుడు 00८6०86 (దుఃఖ 

హమైన) తేజస్సునకు స్థానమై, మిక్కిలి ప్రకాశించు సూర్యునివలె మదనారి 
కుమారుడైన కార్తికేయుడు మిక్కిలి తేజరిల్లెను. (దుర్ధినమునందు మేఘముల 
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(ng) 
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తారకేణ మాయాయుద్ధరచనమ్‌ 


తత్రాథ దుఃసహతరం సమరే తరస్వీ 

ధామాధికం దధతి ధీరతరం కుమారే । 

మాయామయం సమర మాశు మహాసురేన్లో 
మాయాప్రచారచతురో రచయాజ్బుకార ॥ 24. 


తారకేణ వాయవ్యాస్త్రసన్ధానమ్‌ 


అహ్నాయ కోపకలుషో వికటం విహస్య 

వ్యర్థాం 55६ వరశస్త్రయుధం కుమారే । 

జిష్టు ర్దగద్విజయదుర్తలితః సహేలం 

వాయవ్య మస్త్ర మసురో ధనుషి న్యధత్త ॥ 25 


వాయవ్యాస్తేణ సురసైన్యపీడనమ్‌ 


సన్ధానమాత్రమపి యస్య యుగాన్తకాల 

భూతభ్రమం పరుషభీషణఘోరఘోషః । 
ఉద్దూతధూలిపటలైః పిహితామృరాశః 

ప్రచ్చన్నచణ్దకిరణో వ్యసర త్సమీరః ॥ 26 
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చాటునుండి వెలువడిన సూర్యుడు తేజోవంతుడై తేజరిల్లునట్లు తారక 
బాణఛేదనముచేయు కుమారస్వామి సూర్యునివలె వెలుగొందెనని భావము. )28 


తారకుని మాయాయుద్ధము 


ఆ తరువాత కుమారస్వామి అధికమైన దుఃసహతరమైన తేజస్సును ధరించి 
యుండగా, (ఈతడు బాలుడైయుండి కూడ నాకంటె అధికతరమైన తేజస్సును 
కలిగియున్నాడు శస్తయుదముచేత ఈతని భయపెట్లుటకు వీలుకాదు” అని 
మనస్సులో ఆలోచించుకొని) యుద్ధమునందు బలవంతుడైన అసురేంద్రుడగు 
తారకాసురుడు మాయాయుదమును వెంటనే చేయనారంభించెను. (మాయా 
యుద్గమునందు తారకుడు కుశలుడగుటవలన ఇట్లు చేసెనని భావము. 224 


తారకుడు వాయవ్యాస్తమును సంధించుట 


జయశీలుడగుటవలనను - జయముచేత ఉద్భటుడును కోవముచేత 
దుష్టాశయుడును అగు తారకాసురుడు “నిన్ను ఇప్పుడే గెలిచెదను. ఇంకెక్కడికి 
పోగలవు?” అని తలంచుచు భయంకరముగా వికటాట్టహాసమును చేసి 
కుమారస్వామి వద్ద శస్త్రములతో యుద్దము Bye మని. నిర్ణయించుకొని 
ఆనందముతో వాయుదేవతాకమైన వాయవ్యాస్త్రమును కుమారునిపై వెంటనే 
తన ధనుస్సునందు సంధించెను. 25 


వాయవ్యాస్త్రముచేత సురసైన్యము పిడింపబడుట 


ఆ వాయవ్యాస్తమును ధనుస్సునందు సంధింపగనే యుగాంతకాలమునందు 
వలె, ప్రాణులకు భ్రాంతి (గిరగిర తిరుగు రోగము) కలిగెను. (దానిని 
ధనుస్సునందు ఆరోపించినంతమాత్రముననే ఇట్టి భ్రాంతి కలుగగా ఇక దానిని 
ప్రయోగించినచో ఎంతటి ఉపద్రవము వచ్చునో గదా!) ఇక ఆ అస్త్రమును 
ధనుస్సు నుండి విడిచినప్పుడు, ४७१७७०७, భయంకరమైన శబ్దములతో కూడిన 
తన వేగముచే పైకెగసిన ధూళలీమండలముచేత ఆకాశమును దిక్కులను సూర్యుని 
కూడా కప్పివేయుచు ప్రచండమైన గాలులు వీచెను. 26 
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ना 
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కున్గోజ్ఞ్వలాని సకలాతపవారణాని 
ధూతాని తేన మరుతా సురసైనికానామ్‌ । 
ఉద్దీయమానకలహంసకులోపమాని 
మేఘాభధూలిమలినే నభసి ప్రసస్ఫః ॥ 


విధ్వస్య తేన సు సైన్యమహాపతాకా 
నీతా నభస్థల మలం నవమల్లికాభాః । 
స్వర్ణాపగాజలమహౌఘసహగస్త్రలీలాం 
వ్యాతేనిరే దివి సితామ్బరకైతవేన ॥ 


ధూతాని తేన సురసైన్య మహాగజానాం 
సద్యః శతాని విధురాణి దలత్ముథాని । 
పేతుః క్షితౌ కుపితవాసవవ[జ్రలూన 

పక్షస్య భూధరకులస్య తులాంవహన్తి ॥ 


తా స్తాః ఖరేణ మరుతా రథరాజయో9_ పి 
దోధూయమాననిపతిష్టుతురబ్గమాశ్చ । 
విత్రస్త సారధికులప్రవరాః సమనాద్‌ 
వ్యావృత్య పేతు రవనౌ సురవాహినీనామ్‌ ॥ 


27 


28 


29 


30 
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మల్లెపూలవలె తెల్లనివియును, వాయవ్యాస్త్రమునుండి జనించిన గాలిచే కంపింప 
జేయబడినవియును, (ఎగురగొట్టబడినవని భావము.) ఎగురుచున్న 
రాజహంసలతో పోల్చదగినవియును అగు దేవసైన్యపు ఛత్రము లన్నియు వర్షా. 
కాలపు నల్లని మేఘములతో పోల్చదగిన, సైన్యసంచలనమువలన రేగిన, 
ధూళివలన నల్లనైన ఆకాశమునందు ప్రసరించుచు ప్రకాశించినవి. 27 


ఆ ప్రభంజనబలముచేత భగ్నములై ఆకాశమున కెగిసినవియును, క్రొత్త 
మల్లెపూల రంగువలె తెల్లనివియును అగు దేవసైన్యపు పెద్ద పతాకములు, 
తెల్లని వస్త్రము అను వ్యాజముతో స్వర్గంగాజలప్రవాహముల శోభను ఆకాశము 
నందు వ్యాపింపజేసినవి. (గాలికి విరిగి ఎగురుచున్న తెల్లని పతాకములు 
సహజముగా పెద్దవైనను మిక్కిలి దూరముగా ఉన్న కారణముచేత, చిన్నవిగా 
కనబడుచు ఆకాశగంగనుండి వెలువడు సెలఏళ్ళవలె ప్రకాశించినవని 
భావము.) 28 


ఆ ప్రబలవాయువుచేత ఆకాశమునందు గిరగిర తిరుగునట్లు చేయబడినవి 
యును, పీడింపబడినవియును, చిరిగిన కంబళ్ళుకలవియును అగు దేవతా 
సైన్యమునందలి వందలకొలది మదగజములు, కోపించిన ఇంద్రునిచేతి 
వజాయుధముచేత రెక్కలు కోయబడిన పర్వతసమూహములతో పోల్చదగి 
నేలపై బడినవి. 29 


ఆ ప్రబలమైన వాయువుచేత మాటిమాటికి మిక్కిలి కంపింపజేయబడినవై 
దేవసైన్యమునందలి రథ సమూహములు, ఆకాశమునందు గిరగిర తిరుగుచు 
నేలకూలినవి. వాటికి కట్టిన గుర్రములు కూడ క్రిందపడినవి. అట్లే ఉత్తములైన 
సారథులు కూడా ఆ రథములనుండి క్రిందికి కూలిరి. 30 
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హిత్వా 9 9_యుధాని సురసైన్యతురజ్ఞవాహా 
వాతేన తేన విధురాః సుర సైన్యమధ్యే | 
శస్తాఖిఘాత మనవాప్య నిపేతు రుర్వ్యాం 
స్వీయేషు వాహనరేషు పతత్సు సత్సు ॥ 


తేనా హతా స్రిదశసైన్య పదాతయో౬_పి 
ప్రస్తాయుధాః సు విధురాః పరుషం రసన్తః 1 
వాత్యావివర్తదలవద్‌భ్రమమేత్య దూరం 
నిఃపేతు రమృరతలా ద్వసుధా తలేల_స్మిన్‌ ॥ 


ఇళ్టం విలోక్య సురసైన్య మధో అశేషం 
దైత్యేశ్వరేణ విధురీకృత మస్ర్రయోగాత్‌ । 
స్వర్లోకనాథకమలాకుశలైక హేతు 

ర్దివ్యం ప్రభావ మతనో దతనుః స దేవః ॥ 


తారకేన ఆగ్నేయాస్ర్రప్రయోగః 


తేనోజ్జితం సకలమేవ సురేన్ద సైన్యం 

స్వాస్థ్య ౦ ప్రపద్య పునరేవ యుధి ప్రవృత్తమ్‌ । 
దృష్ట్వా సృజ ద్దహనదైవత మస్ర్ర మిద్ధ 
ముద్దీప్త కోపదహనః సహసా సురారిః ॥ 


31 


82 


38 
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ఆ వాయువుచేత 5606०66 దేవసైన్యపు ७४७०० (గుట్టిము పైనుండి 
యుద్దముచేయువారు) దేవసైన్యపు మధ్యభాగమునందు తమతమ వాహనములు 
(0९०००००) శత్రుసైన్యపు దెబ్బలచే నేలకూలగా వారివారి ఆయుధములను 
విడిచివైచి, శత్రువుల ఆయుధపు దెబ్బలను తినకుండగనే నేలపైపడిపోయిరి. 31 


ఆ రుంరూమారుతముచే వీడింపబిడినవారై, తమ చేతులయందలి 
ఆయుధములు జారిపోగా, యుద్గమునందు దుఃఖపడుచు (వీరుల చేతినుండి 
శస్త్రము జారిపడినచో అది వారికి మిక్కిలి దుఃఖకారణ మగునని భావము.) 
అతి పరుషముగా ఆక్రోశించుచు దేవసైన్యమునందలి కాల్బలము కూడ 
సుడిగాలిలోపడినవారువలె గిరగిర తిరుగుచు ఆకాశము పైనుండి క్రిందికి పడిరి 
(ఎత్తెన ప్రదేశమునుండి పడినవారు పొడిపొడి కావలెను. కాని, ఇచ్చటపడినది 
దేవతా సైన్యమునందలి సైనికులు కనుక వీరి దైవత్వముచేత క్రిందపడినను 
వారు పొడిపొడి కాలేదని భావము.) 32 


తారకునిచేత (ప్రయోగింపబడిన వాయవ్యాస్త్రముచేత సమస్త దేవసైన్యము 
పీడింపబడగా చూచి దేవేంద్రుని రాజ్యలక్ష్మికి క్షేమమును కలిగించునట్టి 
లోకోత్తరమైన తన అస్త్ర సామర్థ్యమును ४९०३४०. (వాయవ్యాస్త 
ప్రభావమును ఉపశమింవజేయు వాయుభక్షకమైన నాగాస్ర్రమును 
ప్రయోగించెనని భావము.) 33 


తారకుడు ७6१०५७५७०० ప్రయోగించుట 
ఆ తరువాత కుమారస్వామి ప్రయోగించిన నాగాస్తప్రయోగప్రభావముచేత 
దేవసైన్యమంతయు వాయువ్యాస్త్రప్రభావమునుండి విడువబడి, క్షేమముగా ఉండి 
మరల యుద్లమునకై సిద్దముగా ఉండుటను గమనించిన సురారియగు 
తారకాసురుడు వెంటనే కోపము అను అగ్నితో ప్రజ్వరిల్లుచు అగ్నిదేవతాకమైన 
ఆగ్నేయాస్ర్రమును దేవసైన్యముపై ప్రయోగించెను. 34 
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వర్షాతికాలజలద ద్యుతయో నభో౭ నే 
గాధాన్థకారితదిశో ఘనధూమసజ్డా । 
సద్యః ప్రససృ రసితోత్సలదామభాసో 
దృగ్గోచరత్వ మఖిలం న హి సన్నయన్తః ॥ 


దిక్చక్రవాలగిలనై ర్మలినై స్తమోభి 

ర్లిపం నభః స్థలమలం ఘనవృన్దసానైః 1 
ధూమై ర్విలోక్య ముదితాః ఖలు రాజహంసా 
గన్తుం సరః సపది మానస మీషు రుచ్చైః ॥ 


జజ్వాల వహ్ని రతులః 62020०5 
కల్పాన్తకాలదహన ప్రతిమః సమన్నాత్‌ । 
ఆశాముఖాని విమలా న్యఖిలాని కీలా 

జాలై రలం కపిలయ న్సకలం నభో౭_పి ॥ 


ఉజ్ఞాగరస్య దహనస్య నిరర్గలస్య 
జ్వాలావలీభి రతులాభి రనారతాభిః 

కీర్ణం పయోదనివహై రివ ధూమసజై 
ర్వ్యోమాభ్యలక్ష్యత కులె సడితా మివో ii 


గాధా ద్భయా ద్వియతి విద్రుత 5६३ 
దీప్తేన తేన దహనేన సుదుఃస్సహేన । 
దన్గహ్యమాన మఖిలం సురరాజ సైన్య 
మత్యాకులం శివసుతస్వ సమీపమాప ॥ 


35 


36 


37 


38 
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వర్షాకాలమునందు మిక్కిలి నల్లనైన మేఘముకాంతివంటి నల్లని రంగు 
కలవియును, నల్లకలువల మాలలకాంతివంటి వర్ణముకలవియును, దిక్కులన్నిటి 
యందును దట్టమైన చీకటిని వ్యాపింపజేసినవియును అగు ధూమసంఘములు 
(పొగవలన ఏర్పడిన మేఘములు) యుద్ధభూమియంతటను వ్యాపించినవి. 
ఆ దట్టమైన పొగవలన లోకమునందలి ఏ వస్తువును కనబడకుండపోయినది. 35 


దిజ్మండలము నంతటిని మింగుచున్నట్లుగా 9९७०९, మేఘసమూహముల 
వలె దట్టమైన పొగరూపమున ఉన్న చీకటిచేత వ్యాపింపబడిన నల్లని 
ఆకాశమును చూచి, సంతసించిన రాజహంసలు వెంటనే శ్రేష్టమైన 
మానససరోవరమునకు పోగోరినవి. 36 


ప్రకయకాలాగ్నిస్వరూపమైన సాటిలేని అగ్ని జ్వాలలు 0५००७७ అన్ని 
దిక్కులయందును ్రజ్వరిల్లెను. ఆ అగ్ని ఆకాశమును, దిక్కులను కూడా 
నల్లబరచుచు (మాడ్చివేయుచు) దేవతా సైన్యపు మధ్యన ప్రజ్వరిల్లైను. 87 


(ప్రకాశించుచున్న నిరాఘాటమైన అగ్నియిక్క అధికమైన, నిరంతరము 
మండుచున్న జ్వాలలసమూహముచేతను, మేఘసమూహమువలెనున్న ధూమ 
పంక్తులచేతను, వ్యాపింపబడిన ఆకాశము, పెద్ద మెజుపుతీగల సమూహముతో 
కూడినదో అన్నట్లు దర్శనీయమై ఉండెను. (చూడముచ్చటై ఉండెను.) (మేఘ 
మండలమునందు మెజియు మెలుపుతీగలతో ఆకాశము ఎట్లు ప్రకాశించునో 
అట్లే మేఘమండలమువంటి ధూమస్తోమములయందు 0७००००७ అగ్ని 
జ్వాలలతో ఆకాశము సుందరముగా కనబడెనని భావము.) 38 


మిక్కిలి భయముకలుగుటవలన ఆకాశమునందు పరుగులిడుచున్న 
దేవతలతోబాటు ఆకాశచారులైన సూర్యాదిగ్రహముములు కూడ పరుగెత్తి 
పోయినవి. అట్లు ప్రజ్వరిల్లుచున్న, భరింపరాని, తాపకారియగు ఆ అగ్నిదేవుని 
చేత మాటిమాటికి మిక్కిలి పరితపింపజేయబడిన దేవేంద్రుని సైన్యము, శివుని 
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కుమారేణవారుణాస్త్రసన్థానమ్‌ 


ఇ త్యగ్నినా ఘనతరేణ తతో ౬ 8६००४० 
తద్దెవసైన్య మవీలం వికలం విలోక్య ॥ 
సస్మరవక్రకమలో 9_న్థక శత్రుసూను 
ర్పాణాసనేన సమధత్త స వారుణాస్త్రమ్‌ 1 


ఘోరాన్థకారనికరప్రతిమో. యుగాన్త 
కాలానలప్రబలధూమనిభో నభోన్తే । 
గర్జారవై ర్విఘటయ న్నవనీధరాణాం 
चुद्‌ మేఘనివహో ఘన ముజ్జగామ ॥ 


విద్యుల్లతా వియతి వారిదవృన్నమధ్యే 
గమ్భిరభీషణరవైః కపిశీకృతాశా । 

ఘోరా యుగాన్త చలితస్య భయజ్యరా౭_థ 
కాలస్య లోలరసనేవ చమచ్చకార ॥ 


కాదమినీ విరురుచే విషకణ్జికాభి 
రుత్తాలకాలరజనీజలదావలీఖిః । 
వ్యో మ్నుుచ్చకై రచిరరుక్సరిదీపితాశా 
దృష్టిచ్చదా విషమఘోషవిభీషణా చ ॥ 


40 


41 


42 


43 
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కుమారుడైన కుమారస్వామివద్దకు చేరెను. (“ఈ తారకుడు ప్రయోగించిన 
ఆగ్నేయాస్రపు బారినుండి మమ్ము కాపాడుము” అని ప్రార్థించుటకో అన్నట్లు 
కుమారస్వామి వద్దకు సైన్యము చేరెనని భావము.) 39 


కుమారస్వామి వారుణాస్త్రమును ప్రయోగించుట 
దేవసైన్యము తనను సమీపించిన తరువాత, అంధకాసురుని శత్రువైన శివుని 
యొక్క కుమారుడైన కుమారస్వామి, మిక్కిలి నిబిడములైన ఆ అగ్ని జ్వాలలచేత 
పీడింపబడిన ఆ దేవసైన్యసమూహమునంతటిని చూచి, నవ్వుచున్న 
ముఖారవిందుముతో (ఈ నవ్వు తారకునిపై కుమారస్వామికిగల ఆధిక్యమును 
సూచించుచున్నది.) తన ధనుస్సునందు వరుణదేవతాకమైన వారుణాస్త్రమును 
సంధించెను. 40 


భయంకరములయిన చీకట్ల సమూహముతో పోల్చదగిన, ప్రకయకాలాగ్నియొక్క 
ధూమసమూహముతో పోలికగల, తమ 766० శబ్ధముతో పర్వతశిఖరములను 
(2९८०७०७०७७, దట్టమయిన మేఘబృందము, ఆకాశమధ్యమందు 
ఆవిర్భవించెను. 41 


మేఘములు ఉదయించిన తరువాత ఆకాశమునందు, గంభీరమయిన, 
భయంకరమయిన, మెరుపుతీగ, మేఘపంక్తులలో మెఖువసాగెను. ఆ మెరుపు 
తీగ ప్రకయకాలమునందు లోకముల నన్నింటిని భక్షించుటకై బయలుదేరిన 
obs యమునియొక్క చంచలమైన నాలుకవలె భయంకరముగ 
కనబడెను. 42 


తమ మెటుపులతో దిక్కుల నన్నింటిని ప్రకాశింపజేయునవియును, దృష్టి 
నడ్డగింపక వస్తువులను కనిపింపపేయునవియును, గంభీరఘోషచేత భయమును 
కల్గించునవియును, ఆకాశమునందు ఎత్తైనప్రదేశమునందు ఉన్నవియును, 
జలభరితములైనవియును, కాళరాత్రియందలి భయంకరములైన మేఘములతో 
పోల్పదగినవియును అగు మేఘములనుండి మెజుపుతీగలమాల మెజవసాగెను. 48 
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శో 


~~ 


శో 


~~ 


కుమారసమృవమ్‌ ¬ సప్తదశః సర్గః 


వ్యోమ్నస్తలం పిదధతాం కుకుభాంముఖాని 

గర్జారవై ०००७ స్తుదతాం మనాంసి । 

అమ్మోభృ్ళతా మతితరా మనణీయపసీభి 

ర్థారావలీభి రభితో వవృషే సమూహైః ॥ 44 


వారుణాస్రేణ ఆగ్నేయాస్త్రప్రశమనమ్‌ 


ఘోరానస్థకారపటలైః పిహితామృరాణాం 

గమ్భిరగర్జనరవై ర్వ్యథితాసురాణామ్‌ । 

न తయా జలముచాం వరుణాస్త్రజానాం 
విశ్వోదరమృరి రపి ప్రశశామ వహ్నిః ॥ 45 


దైత్యో౭_పి రోషకలుషో నిశితైః క్షురపై 
రాకర్ణకృష్ణధనురుత్పతితైః సభీమైః । 
తద్భీతివిద్రుతసమస్తసురేన్ధ సైన్యో 

గాఢం జఘాన మకరధ్వజశత్రుసూనుమ్‌ ॥ 46 
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ఆకాశ స్వరూపమును, దిగంతములను కూడ కప్పివేయుచు, నిరంతరములయిన 
గర్జాధ్వనులతో మనస్సులను పీడించు పెద్ద మేఘముల సమూహము, లావయిన 
వర్షధారలను వర్షింపనారంభించినది. 44 


వారుణాస్త్రముతో stor ముపశమించుట 


భయంకరమయిన చీకటి తెరలచేత ఆకాశమును కప్పివేసి, గంభీరములయిన, 
గర్జ్దనలతో రాక్షస సైన్యముల మనస్సులను పీడించిన, వారుణాస్త్రమునుండి 
ఉద్భవించిన, మేఘములయొక్క అద్వితీయమయిన వృష్టిచేత ఆగ్నేయాస్ర్రము 
నుండి ప్రభవించిన అగ్ని విశ్వమునం దంతటను వ్యాపించియున్నను 
OHI. 45 


(తాను ప్రయోగించిన ७6०७००००४० కుమారస్వామి ఉపశమింపచేయుట 
వలన కలిగిన) కోపముతో కలతచెందిన ఆ తారకాసురుడు, వాడియైన 
భయంకరములయిన, ఆకర్థాంతము నారిని లాగి, తన ధనుస్సునుండి 
విడువబడిన, క్షురప్రములు అను, ఒకరకమయిన బాణములతో (కత్తివంటివి 
కావచ్చును.) మదనాంతకుడగు శివుని కుమారుడయిన కుమారస్వామిని 
గాఢముగా నాటుకొనునట్లు కొట్టెను. ఆ బాణముల ధాటికి తట్టుకొనలేక 
భయపడి, దేవేంద్రుని సైన్యమంతయు పారిపోయెను. (“ఎదురులేని నా 
మాయను కూడా ఈ వీరబాలకుడు హరించినాడు”) అని దుఖమునొందిన 
రాక్షసుడు (పండితుడు వాదములో ఓడిపోయినను యుక్తితో వాదము నెట్లు 
కొనసాగించునో అట్లే తారకుడు తన అస్త్రము నివృలమయినను 
క్షురప్రప్రయోగముతో యుద్ధమును కొనసాగించుచున్నాడని భావము.) 46 
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శో వ్యోమ్నస్తలం పిదధతాం కుకుభాంముఖాని 
గర్జారవై రవిరతై స్తుదతాం మనాంసి । 
అమోభృతా మతితరా మనణీయసీభి 
ర్థారావలీభి రభితో వవృషే సమూహైః ॥ 44 


వారుణాస్తేణ ఆగ్నేయాస్త్రప్రశమనమ్‌ 


శ్లో  ఘోరాస్థకారపటలైః పిహితామృరాణాం 
గమ్భిరగర్దనరవై ५९५७०६०००६००६) । 
వృష్ట్యా తయా జలముచాం వరుణాస్త్రజానాం 
విశ్వోదరమృరి రపి ప్రశశామ వహ్నిః ॥ 45 


శ్లో!  దైత్యోం పి రోషకలుషో నిశితైః క్షురపై 
రాకర్ణకృష్ణధనురుత్పతితైః సభీమైః । 
తద్భీతివిద్రుతసమస్తసురేన్ధ RS 
గాఢం జఘాన మకరధ్వజశత్రుసూనుమ్‌ ॥ 46 
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ఆకాశ స్వరూపమును, దిగంతములను కూడ కప్పివేయుచు, నిరంతరములయిన 
గర్జాధ్వనులతో మనస్సులను పీడించు పెద్ద మేఘముల సమూహము, లావయిన 
వర్షధారలను వర్షింపనారంభించినది. 44 


వారుణాస్త్రముతో ఆగ్నేయాస్త్ర ముపశమించుట 


భయంకరమయిన చీకటి తెరలచేత ఆకాశమును కప్పివేసి, గంభీరములయిన, 
గడ్జనలతో రాక్షససైన్యముల మనస్సులను పీడించిన, వారుణాస్త్రమునుండి 
ఉద్భవించిన, మేఘములయొక్క అద్వితీయమయిన వృష్టిచేత ఆగ్నేయాస్రము 
నుండి (ప్రభవించిన అగ్ని విశ్వమునం దంతటను వ్యాపించియున్నను 
ఆరిపోయెను. 45 


(తాను ప్రయోగించిన ఆగ్నేయాస్ర్రమును కుమారస్వామి ఉపశమింపచేయుట 
వలన కలిగిన) కోపముతో కలతచెందిన ఆ తారకాసురుడు, వాడియైన 
భయంకరములయిన, ఆకర్ణాంతము నారిని లాగి, తన ధనుస్సునుండి 
విడువబడిన, క్షురప్రములు అను, ఒకరకమయిన బాణములతో (కత్తివంటివి 
కావచ్చును.) మదనాంతకుడగు శివుని కుమారుడయిన కుమారస్వామిని 
గాఢముగా నాటుకొనునట్లు కొట్టెను. ఆ బాణముల ధాటికి తట్టుకొనలేక 
భయపడి, దేవేంద్రుని సైన్యమంతయు పారిపోయెను. (“ఎదురులేని నా 
మాయను కూడా ఈ వీరబాలకుడు హరించినాడు”) అని దుఃఖమునొందిన 
రాక్షసుడు (పండితుడు వాదములో ఓడిపోయినను యుక్తితో వాదము నెట్లు 
కొనసాగించునో అట్లే తారకుడు తన అస్త్రము MOODS 
క్షురప్రప్రయోగముతో యుద్ధమును కొనసాగించుచున్నాడని భావము.) 46 


276 


बडा 


“~ 


కుమారసమృవమ్‌ - సప్తదశః సర్గః 


దేవోల_పి దైత్యవిశిఖప్రకరం సచాపం 

బాణై శృకర్త కణశో రణకేలికారీ 1 

యోగీవ యోగవిధిశుష్కమనా Sosa: 
సాంసారికం విషయసజ్ఞ మమోఘవీర్యమ్‌ 11 


భ్రూభజ్ఞభీషణముఖో £_ సురచక్రవర్తీ 
సన్టీప్తకోపదహనో 9 द రథం విహాయ । 
క్రీడత్మరాలకరవాలకరో ౬_ సురేస్ట 

స్తం ప్రత్యధావ దభిత ప్రిపురారిసూనుమ్‌ Il 


కుమారేణ తారకమతి శక్తిమోచనమ్‌ 


అభ్యాపతన్త మసురాధిప మీశపుత్రో 
దుర్వారబాహువిభవం సురసైనికై స్తమ్‌ 1 
దృష్ట్యా యుగాన్తదహనప్రతిమాం ముమోచ 
శక్తిం ప్రమోదవికసద్వదనారవిన్దః ॥ 


కుమారశక్యా తారకహననమ్‌ 


ఉద్యోతితామృరదిగన్తరమంశుజాలైః 
శక్తిః పపాత హృది తస్య మహాసురస్య । 
०००१०६४ సహ సమస్తదిగీశ్వరాణాం 
శోకోష్టబాప్పసలిలైఃసహ దానవానామ్‌ ॥ 


47 


48 


49 


50 





పై శక్తిని 


కుమారుడు తారకుని 


శోకము 49. 


~~ 


ప్రయోగించుట. 


అనాది 
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రణమునే క్రీడగా భావించు దేవుడైన కుమారస్వామి కూడ, తన బాణములతో 
యోగాభ్యాసముచేత BNR యోగి, యమ, నియమాద్యష్టాంగ 
సాధనములచేత సాంసారికబంధములను (త్రుంచివేయునట్లు తారకుడు 
ప్రయోగించిన క్షురప్రములను, ఆతని ధనుస్సును కూడ, ముక్కలు ముక్కలుగ 
కొట్టివే 47 


RDO యుద్ధము జరిగిన తర్వాత, అధికముగా ప్రకాశించుచున్న 
కోపమే అగ్నిగా కలవాడును, కనుబొమలను ముడివేయుటవలన చూపరులకు 
భయంకరమైన ముఖముకలవాడును అగు రాక్షసచక్రవర్తియైన తారకాసురుడు 
రథమును పరిత్యజించి, భయంకరమయిన ఖడ్గమును నటింపచేయుచు (గిరగిర 
(82960) త్రిపురారియగు శివునియొక్క కుమారుని యెదుటకు పరుగెత్తెను. 48 


కార్తికేయుడు తారకునిపై శక్తి అను ఆయుధమును ప్రయోగించుట 
దేవతాసైన్యమునకు దుస్సహమయిన భుజవీర్యముగల ఆ తారకాసురుడు 
అనుపేరుకల, ఎదురుగావచ్చుచున్న, రాక్షసరాజును చూచి, శివకుమారుడగు 
ఆ కుమారస్వామి, ఆ రాక్షసుడు తనకు వశంగతుడగుచున్న ఆనందముచేత 
వికసించిన ముఖారవిందముకలవాడై (నవ్వుచు) ప్రళయకాలాగ్ని జ్వాలలచేత 
చుట్టబడిన 'శ్తక్తి అను పేరుగల తన ఆయుధమును ఆ దైత్యునిపై ప్రయోగించెను. 

| 49 
కుమారస్వామి “శక్తి అను ఆయుధముతో తారకుని సంహరించుట 


ఆ కుమారస్వామి ప్రయోగించిన 'శక్తి అను ఆయుధము సర్వదిక్సాలకులయొక్క 
ఆనందబాప్పములతోను, తారకుని పక్షమునకుచెందిన, భర్తలను కోల్పోయిన 
రాక్షసస్రీల కన్నులనుండి వెలువడు కన్నీటితోను కలిసి తన కిరణ సమూహముల 
చేత దిక్కులను ఆకాశమును కూడా వెలుగొందచేయుచు తారకుని 
హృదయముమీద పడెను (కొట్టెను). 50 
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శక్యా హృతాసు మసురేశ్వర మాపతన్తం 
కల్పాన్తవాతహతభిన్న మివాద్రిశృజ్ఞమ్‌ । 
దృష్ట్వా ప్రరూఢపులకాజ్సి తచారుదేహా 

దేవాః ప్రమోద మగమం స్రిదశేన్థముఖ్యాః 11 


య త్రాపత త్స దనుజాధిపతిః పరాసుః 
సంవర్తకాలనిపతచ్చిఖరీన్హతుల్యః 1 
తత్రాదధా త్పణిపతి ర్థరణీం ఫణాభి 
స్తద్భూరిభారవిధురాఖి రధో వ్రజన్తీమ్‌ ॥ 


స్వర్గాపగాసలిలసీకరిణీసమన్తాత్‌ 
సౌరభ్యలుబ్ధమధుపావలిసేవ్యమానా i 
కల్పద్రుమప్రసవవృష్టి రభూ న్నభస్తః 
శమ్మోః సుతస్య శిరసి త్రిదశారిశత్రోః ॥ 


పులకభరవిభిన్నవారవాణా 

భుజవిభవం బహు తారకస్య శత్రోః । 
సకలసురగణా మహేన్ధముఖ్యాః 
ప్రమదముఖచ్చవి సమ్పదో ౭_భ్యనన్దన్‌ ॥ 


51 


52 


53 


54 


కుమారసంభవము - పదునేడవ సర్గము 277 


(పళయకాలప్రభంజనముచేత కొట్టబడి, విరిగిపడుచున్న శిఖరముగల 
పర్వత్వమువలె, కార్తికేయుడు ప్రయోగించిన 'శక్తి అను ఆయుధముచేత 
ప్రాణములను కోల్పోయిన, నేలకొరుగుచున్న, రాక్షసరాజయిన తారకుని చూచి 
దేవేంద్రాది దేవతలందరు ఒడలు పులకరించుటవలన సుందరమయిన 
దేహముకలవారై, ఆనందించిరి. 51 


మృతిచెందిన రాక్షసరాజయిన తారకుడు ప్రకయకాలమునందు విరిగిపడుచున్న 
పర్వతరాజుతో పోల్పదగినవాడై, ఏ భూమిభాగముపై ప్రాణములను కోల్పోయి 
పడెనో, అచ్చట నాగరాజగు శేషుడు ఆతని శరీరపుబరువుచే భూమి 
దిగబడిపోవుచుండగ, వంగిపోవుచున్న తన పడగలచే అతికష్టముమీద 
దిగపడకుండ ఆపినాడు. (తారకుని శరీరము ఎంత బరువుగా ఉండెనో 
ఇచ్చట సూచింపబడినది.) 52 


దేవతల శత్రువయిన తారకుని సంహరించిన, శివకుమారుడయిన కార్తికేయని 
తలపై ఆకాశగంగనుండి వెడలిన నీటితుంపురులుకల, పుష్పసుగంధముపై 
ఆశగల తుమ్మెదలయొక్క బారులచేత సేవింపబడుచున్న కల్పవృక్షపు పూలవాన 
కురిసెను. (తారకుని మరణమువలన కలిగిన ఆనందసాగరములో 
ఓలలాడుచున్న విష్ట్వాది దేవతలు ఆకాశమునందుండి ఆ కుమారస్వామిమీద 
కల్పవృక్షపు పూలను వర్షింపచేసిరని భావము.) 53 


సంతోషమువలనకల్లిన ముఖకాంతియే సంపదగాకలవారును, ఆనంద 
కారణముగాకల్లిన పులకల (రోమాంచపు) భారముచే ఉప్పొంగిన శరీరముపై 
ఉన్న కవచములు పగిలినవారును అగు దేవేంద్రుడు మొదలగు సకల 
సురగణములును తమ శత్రువగు తారకుని భుజశక్తిని బహుభంగుల 
అభినందించిరి. (ఈ శ్లోకము పుప్పితాగ్రావృత్తమునందు కూర్చబడినది.) 

| 54 


278 కుమారసమృవమ్‌ - సప్తదశః సర్గః 


శ్లో॥ ఇతి విషమశరారేః సూనునా జిష్టునా 9-9 
త్రిభువనవరశల్యే ప్రోద్ధతే దానవేనే । 
బలరిపు రథ నాక స్యాధిపత్యం ప్రపద్య 
వ్యజయత సురచూడారత్నఘ్యుష్టాగ్రపాదః ॥ 55 


ఇతి మహాకవి శ్రీకాలిదాసకృతౌ కుమారసమృవే మహాకావ్యే 
“తారకాసురవధో”నామ సప్తదశః సర్గః 


సమాప్త మిదం కుమారసమృవకావ్యమ్‌. 


-०0०- 





र 





యుద్ధమునందు విజయమునందిన కుమారుడు. 
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జయశీలుడయిన మదనాంతకుని కుమారుడగు కుమారస్వామి, త్రిభువనముల 
యందు ప్రశంసింపబడు పరాక్రమముగల, తారకుని ఈ విధముగా 
ఉన్మూలింపగనే (చంపగనే), తారకవధానంతరము దేవేంద్రుడు స్వర్గరాజ్యా 
ధిపత్యమునుపొంది, దేవతల కిరీటములచే ఒరిపిడి పెట్టబడిన పాదాగ్రములు 
కలవాడై (దేవతలు సాష్టాంగపడుచుండగా), గొప్ప విజయమును సాధించెను. 55 


ఇది మహాకవి శ్రీకాళిదాసు రచించిన “కుమారసంభవ”మను 
మహాకావ్యమునందు “తారకాసురవధ” అను పేరుగల పదునారవసర్గమునకు 
“ప్రవచనప్రభాకర, ఉపన్యాసకేసరి, భాగవతరత్న” బిరుదాంచితుడైన 
(బ్రహ్మశ్రీ గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 
వెలయించిన ఆంధ్రానువాదము. 


కుమారసంభవకావ్యము సంపూర్ణము 





279 


10. 


11. 


12. 


13. 


కుమారసంభవములోని లోకోక్తులు 
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లోకోక్తి 

కరినాః ఖలు [8०0४8 

స్వజనస్య హి దుఃఖ మగ్రతో 
వివృతద్వార మివోపజాయతే 
దయితా స్వనవస్థితం నృణాం 

న ఖలు (పేమ చలం సుహృజ్ఞనే 
అనపాయిని సంశ్రయద్రుమే 
గజభగ్నే పతనాయ వల్లరీ 

(ప్రమదాః పతివర్శగా ఇతి 
ప్రతిపన్నం హి విచేతనై రపి 
ప్రియేషు సౌభాగ్యఫలా హి చారుతా 
పదం సహేత భ్రమరస్య పేలవం 
శిరీషపుష్పం న పునః పతత్రిణః 

క ఈప్సితార్ధస్థిరనిశ్చయం మనః 
పయశ్చ నిమ్నాభిముఖం ప్రతీపయేత్‌ 
న షట్స్పదశేణిభిరేవ పంకజం 
సశైవలాసంగమపి ప్రకాశతే 

న ధర్మవృద్ధేష వయః సమీక్ష్యతే 
భవన్తి సామ్యే౭_పి నివిష్టచేతసాం 
వపుర్విశేషే ప్వతిగౌరవాః క్రియాః 
శరీర మాద్యం ఖలు ధర్మసాధనమ్‌ 
సంగతం మనీషిఖి స్పాప్తపదీన ముచ్యతే 
కః కరం ప్రసారయే త్పన్నగరత్నసూచయే 
విభావరీ య ద్యరుణాయ కల్పతే 

న రత్న మన్విష్యతి మృగ్యతే హి తత్‌ 
మనోరథానా మగతి ర్న విద్యతే 


४- శ్లోకము 
4-5 
4 - 26 
4 - 28 
4 - 31 
4 - 83 
5-1 
5-4 
5-5 
5-9 
5 - 16 
- 31 
- 33 
- 39 
- 43 
5 - 44 
- 45 
5 - 64 
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31. 


32. 


33. 
34. 
35. 
36. 


37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 


50. 


లోకోక్తి 


అపేక్షతే సాదుజనేన వైదికీ 
శ్మశానశూలస్య న యూపసత్మియా 
అలోకసామాన్య మచిన్యహేతుకం 
ద్విషన్తి नू? శృరితం మహాత్మనామ్‌ 
న సన్తి యాథార్థ్యవిదః పినాకినః 

న విశ్వమూర్తే రవధార్యతే వపుః 

న కామవృత్తి ర్వచనీయ మీక్షతే. 

న కేవలం యో మహోతోం_ పభాషతే 
శృణోతి తస్మాదపి యః స పాపభాక్‌ 
క్లేశ ఫలేన హి పున ర్నవతాం విధత్తే 


[8 పుమా ని త్యనాస్టెషా వృత్తం హి మహితం సతామ్‌ 


(క్రియాణాం ఖలు ధర్మ్యాణాం సత్పత్న్యో మూలకారణమ్‌ 


ప్రాయః ప్రత్యయ మాధత్తే స్వగుణే షూత్తమాదరః 


విక్రియాయై న Sey సంబన్లాః సదనుష్టితాః 
ప్రాయేణైవం విధే కార్యే పురంధ్రీణాం ప్రగల్బతా 
య దధ్యాసిత 058) 58 తీర్దం ప్రచక్షతే 
వినియోగప్రసాదా హి కింకరాః ప్రభవిష్ణుషు 
అశో చ్యా హి పితుః కన్యా సద్భర్శృప్రతిపాదితా 
ప్రాయేణ గృహిణీనేత్రాః కన్యార్ధేషు కుటుంబినః 
భవ న్యవ్యభిచారిణ్యో భర్తు రిష్టే పతివ్రతాః 
స్త్రీణాం ప్రియాలోకఫలో హి వేషః 
కాలప్రయుక్తాః ఖలు కార్యవిద్భి 
ర్విజ్ఞాపనా భర్తృషు సిద్ధి మేతి. 
భర్శృవల్లభతయా హి మానసీం 
మాతు రస్యతి శుచం వధూజనః 


గ్గ - శ్లోకము 
5- 73 
5- 75 
5 - 77 
5 - 78 
5 - 82 
5 - 83 
5 - 86 
6 - 12 
6-13 
6 - 20 
6 - 29 
6 - 32 
6 - 56 
6 - 62 
6-79 
6 - 85 
6 - 86 
7 - 22 
7-93 
8-12 


61. 


52. 
53. 


54. 


55. 


56. 


57. 
58. 


59. 
60. 
61. 


62. 
68. 
64. 


65. 
66. 
67. 
68. 


లోకోక్తి 

యేన పూర్వ ముదయే పురస్కృతా 
నానుయాస్యతి కథం త మాపది? 

ది జృహత్వ మసతాం హృతాంతరమ్‌ 
DES న ఖలు కాలదోషజా 

నిర్మల ప్రకృతిషు స్థిరోదయా 

నూన మాత్మసదృ్భశీ ప్రకల్పితా 

వేధసా హి గుణదోషయో 81 
పరాభిభూతా వద కిం క్షమంతే 
కాలాతిపాతం శరణార్ధినో£_మీ 
పరితోషయని గీర్భిః గిరీశా రుచిరాభి రీశమ్‌ 
స్తోత్రం కస్య న తుష్టయే? 

విపత్తిరపి సంశ్లా ఘ్యోపకారవ్రతినో ౬నల 
కార్యే ష్వవశ్యకార్యేషు సిద్ధయే క్షిప్రకారితా 
విపదా పరిభూతాః కిం వ్యవస్యన్తి విలంవితుమ్‌? 
కం నాభిననయ త్యేషా 

దృష్టా పీయూషవాహినీ ? 

రత్నాకరే యుజ్యతఏవ రత్నమ్‌ 
పుత్రోత్సవే మాద్యతి కా ॐ ८००१७ ? 
నందనాలోకన మంగలేషు 

క్షణం క్షణం తృష్యతి కస్య చేతః? 

ముదే న హృద్యా కిల బాలకేలిః! 

కస్య మనో న హి క్షుభ్యతి ధామధామ్ని ? 
ప్రభుప్రసాదో హి ముదే న కస్య ? 
దావానలప్లోషవిపత్తి మన్యో 
మహాంబుదా త్మిం హరతే వనానామ్‌? 
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సర్గ - శ్లోకము 


8 - 44 
8 - 57 


9-10 
9-12 
10-9 
10 - 23 
10 - 25 
10 - 35 


10 - 48 
11-11 
11 - 17 


11 - 20 
11 - 40 
12 - 22 
12 - 32 


12-41 
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లోకోక్తి సర్గ - శ్లోకము 
70. భవన్తి వాచో ౬వసరే ప్రయుక్తాః 

ధృవం ఫలావిష్టమహోదయాయ 12 - 43 
71... సర్వథైవ పితృభక్తిరతానా 

మేషఏవ పరమః ఖలు ధర్మః 12 - 58 
72. సుతవిక్రమే సతి న 658 కా ఖలు వీరసూః? 12 - 59 


73. ధృవ दड పూర్ణే కో వాముదాన హి మాద్యతి? 12 - 60 
74. మహతాం వృథాభవే 

దసద్దహాంధస్య హితోపదేశనమ్‌ 15 - 26 
75. oooh: కిం సమరే విలంబ్యతే? 15 - 47 
76. న కస్య వీర్యాయ పరస్యసంహతిః? 15 - 51 





అకారాది శ్లోకానుక్రమణిక 


శోకము 


అ 
అకించనః సన్‌ ప్రభవః 
అక్షమా దుర్వహం వోఢుం 
అఖండితం (ప్రేమ లభస్వ 


అగూఢసద్భావ మితీంగితజ్ఞయా 


అంకా ద్యయా వంకం 


అంగులీభి రివ కేశ సంచయం 


అచ్చిన్నామలసంతానాః 
అణిమాది గుణోపేతం 
అత ఆహర్తు మిచ్చామి 
అతంద్రితా సా స్వయమేవ 
అతః శ్రుణు ష్వావహితేన 
అతో£_త్ర కించి దృవతీం 
అత్రాన్తరే పర్వతరాజపుత్రా 
అత్రోపపన్నం తదమీ 

అథ తే మునయః సర్వే 
అథ తే మునయో 

అథ తైః పరిదేవితాక్షరై 
అథ దివ్యాం నదీం 

అథ ప్రపేదే (826238 

అథ ప్రయాణాభిముఖస్య 
అథ మదనవధూః 

అథ మోహపరాయణా 


సరః-శోకః 
6 


8-77 
10-56 - 
7-28 
5-62 
7-8 
8-63 
6-69 
6-78 
6-28 
5-14 
11-12 


5-40 


11-4 
12-56 
6-15 
6-47 
4-26 
10-48 
12-1 
15-13 
4-46 
4-1 
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89 
187 
122 

84 
116 
154 
108 
109 

99 
- 72 
191 

79 
190 
214 

96 
108 

61 
185 
201 
244 

66 
55 
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శ్లోకము 


అథ మౌలిగత స్యేందోః 

అథవా సుమహత్యేషా 

అథ విబుధగణాం స్తాన్‌ 

అథ విశ్వాత్మనే గౌరీ 

అథ (४०४6) [९८३४ 

అథ సర్వస్య ధాతారం 

అథ సలలిత యోషిక్‌ 

అథ సా పునరేవ 

అథాగ్రహస్తే ముకులీకృతాంగులౌ 
అథాంగిరస మగ్రణ్యం 
అథాంగులిభ్యాం 
అథాజిసాషాఢధరః 
అధాదితీంద్రప్రమదాః 
అధానురూపాభినివేశతోషిణా 
అథాన్యోన్యం విముక్తా 
అథాభిప్ఫష్టం గిరిజా 
అథాభ్యుపేత స్తాపారో 
అథావమానేన పితుః 

అథాహ దేవీ శశిఖండమౌలిం 
అథాహ దేవో బలవైరిముఖ్యాన్‌ 
అథాహ వర్ణీ విదితో మహేశ్వరః 
అథేతి వాదిని 
అధేంద్రనీలాచలచణ్జవి గ్రహం 
అథేంద్రియక్షోభ మయుగ్మలోచన 
అథోపనిన్యే గిరిశాయ 


సర్గః -శ్లోకః 


6-25 
6 - 24 
7-94 
6-1 
13-7 
2-3 
2-64 
4-4 
5-63 
6-65 
7-23 
5-30 
13-49 
5-7 
16-1 
13-23 
10-35 
1-21 
11-6 
12-34 
5-65 
11-15 
14-7 
3-69 
3-65 


98 
98 
137 
93 
217 
20 
34 
56 
85 
107 
121 
76 
226 
70 
254 
221 
182 


190 
209 
85 
192 
230 
52 
51 


శోకము 


అథోరుదేశా దవతార్య పాదం 
అథో ష్టబాష్పానిల 
.అధథౌషధీనా మధిపస్య 

అద్య ప్రభృతి భూతానాం 
అద్యప్రభృ త్యవనతాంగి 
అద్రిరాజతనయే తపస్వినం 
అధః ప్రస్థాపితాశ్వేన 
అథస్తథోర్థ్వం పురతః 
అధథష్టితః స్పాటికశైల 
అధ్యాపిత స్యోశనసా 
అనతిక్రమణీయా త్తే 
అనంతరత్నప్రభవస్య 
అనన్యభాజం పతి మాప్పుహీతి 
అనన్యసాధారణసిద్ధం 

అనర్హ్మ 598.0 తం 
అనేకలోకైకనమస్కియార్హం 
అనేన ధర్మః సవిశేషం 

అనేన సంబంధ ముపేత్య 
అంతః (52 శ్యావసరం 
అంతశ్చరో సి భూతానాం 
అన్యేపి సంనహ్యమహారణోత్సవ 
అన్యోన్యం రథినా 

అన్యోన్య ముత్పీడయత్‌ 
అపమేఘోదయం వర్షం 
అపారే£_. సృ కృరిత్సూరే 
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38 
164 
115 
105 

92 
149 

94 
238 
195 

86 
175 


51 
210 
18 
208 
78 
131 
168 
178 
231 
261 
18 
105 
258 
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శోకము 

అపి(క్రియార్థం సులభం సమిత్ముశం 
అపి త్వ ००७७७० సంభృతం 
అపి ప్రసన్నం హరిణేషు 
అపీతి పశ్య న్పరిణామ 

అ ప్యవస్తుని కథాప్రవృత్తయే 
అభిగౌరీరతాసక్తం 

అభితో౭_ భ్యాగతా 

అభిలాషా ముదీరితేనియః 
७६९०००० విబుధైః 
అభ్యాపతంత మసురాధిపం 
అభ్యున్నతాంగుష్టన్థ (ప్రభాభిః 
అ(భ్రంలి హైః శృంగశతైః 
అమీ చ కథ మాదిత్యాః 
అమీషాం సురసంఘానాం 
అమీహి వీర్యప్రభవం 
అమునా నను పార 
అమునైవ కషాయిత 
అమోఘం శాంభవం 
అయాచితారం న హి 
అయాచితోపస్థితమంబు 
అయి జీవితనాథ 

అయి సంప్రతి దేహి 
అయుక్తరూపం కి మతఃపరం 
అరణ్యబీజాంజలిదాన 
అరిష్ట మాశంక్య 


సర్గక-శ్లోకః 


5-33 
5-34 
5-35 
15-25 
8-6 
10-7 
16-21 
4-41 
11-1 
17-49 
1-33 
15-35 
2-24 
10-23 
3-15 
4-29 
4-34 
10-57 
1-52 
5-22 
4-3 
4-28 
5-69 
5-15 
15-26 


~ 


పుట 
77 
78 
78 
247 
140 
175 
257 
65 
189 
276 
11 
249 
25 
179 
39 
62 
64 
187 
16 
74 
56 
62 
86 
72 
247 


శ్లోకము 

అర్జార్చితా సత్వరం 

అలం వివాదేన యథా 
అలకా DB 
అలక్తకం పాదసరోరుహాగ్రే 
అలభ్యశోకాభిభవేయం 
అలిపంక్తి రనేకశః 
అవగమ్య కథీకృతం 
అవచితబలిపుష్పా 
అవధానపరే చకార 
అవస్తునిర్భంధపరే 
అవృష్టిసంరంభ మివాంబువాహం 
అవైమి తే సార మతః 
అవైమి పూత మాత్మానం 
అవైమి సౌభాగ్యమదేన 
అశేషలోకత్రయమాతుః 
అశేష విశ్వప్రియదర్శనేన 
అశోకనిర్భర్తితపద్మరాగం 
అసంపద స్తస్య వృషేణ 
అసంభృతం మండనం 
అసమ్మతః క స్తవ 
అసహ్యాహుంకార నివర్తితః 
అసి త్వ మేకో జగతాం 
అసురయుద్దవిధౌ 
అసూత సద్యః కుసుమాని 
అసూత సా నాగవదూపభోగ్యం 


సర్లః-శ్లోకః 
0 


7-61 
5-82 
6-37 
9-27 
5-43 
4-15 
4-13 
1-60 
4-2 
5-66 
3-48 
3-13 
6-57 
5-49 
11-24 
11-14 
3-53 
5-80 
1-31 
3-5 
5-54 
9-7 
12-59 
3-26 
1-20 


288 


129 
90 
101 
167 
80 
59 
58 
-19 
55 
85 
48 
38 
105 
81 
194 
192 
49 
90 
10 
36 
82 
162 
214 
42 


289 


శోకము 

అస్తోతుః స్తూయమానస్య 

అ స్తుత్తరస్యాం దిశి 

అహ మేత్య పతంగవర్శనా 
అహేతుహాసచ్చురితాననేనుః 
అహో అహో దేవగణాః 
అహో SB SSS 

అహో బతానంతపరాక్రమాణాం 
అహో १४2 8"5_8 
७९०५० కోపకలుషో 

ఆ 

ఆక్రాన్తపూర్వా రభసేన 
ఆక్షిప్తా అపి 58०8: 

ఆక్షి ప్యాభిదివం నీతాః 
ఆగామిదైత్యాశనకేలి 
ఆజ్ఞాపయ జ్ఞాతవిశేష పుంసాం 
ఆత్మాన మాత్మనా వేతి 
ఆత్మాన మాలోక్య చ 
ఆఫ్లతా స్తీరఠమందార ` 
ఆమేఖలం సంచరతాం 
sso 

ఆర్యా ప్యరుంధతీ తత్ర 
ఆలోకమార్గం సహసా 
ఆలోచనాంతం (శవణే 
ఆవర్జితజటామౌలి 
९७७७" కించిదివ 


సర్గః-శ్లోకః 


6-83 
1-1 
4-20 
11-43 
12-54 
12-48 
12-35 
5-47 
17-25 


14-49 
16-33 
16-36 
15-14 
3-3 
2-10 
7-22 
6-5 
1-5 
8-76 
6-32 
7-57 
7-84 
2-26 
3-54 


198 
213 
212 
209 

81 
270 


239 
259 
259 
244 
35 
22 
121 
94 


156 
100 
129 
135 
26 
49 


శోకము 
ఆవిర్భవద్భాలతృణాంచితానాం 
SDS) రుటజాంగణం 
ఆశంసతా బాణగతిం 
ఆసక్తబాహులతయా 
ఆససాద సునాసీరం 
ఇ 

ఇచ్చావిభూత్యో రనురూపం 
ఇతస్తతో ७_ क ప్రతిబింబభాజం 
ఇతస్తతో వాతవిధూతచంచలైః 
ఇతఃసదైత్యః ప్రాప్తశ్రీః 

ఇతి క్రమే ణామరరాజవాహినీ 
ఇతి గిరితనుజావిలాసలీలా 
ఇతిచాపి విధాయ 

ఇతి చాహ స ధర్మయాచితః 
ఇతి BS మువాచ 

ఇతి తేభ్యః స్తుతీః 

ఇతి దేహవిముక్తయే 

ఇతి ద్విజాతౌ ప్రతికూలవాదిని 
ఇతి ధ్రువేచ్చా మనుశాసతీం సుతాం 
ఇతి ప్రబద్ధాంజలిః 

ఇతి (ప్రభో చేతసి 

ఇతి ప్రవిశ్యాభిహితా 

ఇతి బహువిధం బాలక్రీడా 
ఇతి విషమశరారేః 
ఇతి వ్యాహృత్య విబుధాం 


సరః-శోకః 
గ్‌ त्त 


13-40 
8-38 
3-14 
6-8. 
10-1 


7-29 
12-4 
14-46 
2-55 
14-25 
9-52 
4-37 
4-43 
4-27 
2-16 
4-39 
5-74 
5-5 
12-27 
9-10 
5-51 
11-50 
17-55 
2-62 


290 


224 

147 
39 
94 

174. 


122 
202 
238 
32 
234 
178 
64 
66 
62. 
24 
65 
88 
69 
207 
168 
82 
900 
278 


291 


శ్లోకము 


ఇతి (శ్రుత్వా వచో ळकर 
ఇతి సురరిపు ర్వృత్తే 
ఇతీరయ త్యుగ్రతరం 
ఇతీరితే మన్మథమర్ధనేన 
ఇతో గమిష్యా మ్యథవేతి 
७० నిశమ్య వచనం 

ఇత్థం మహేశాద్రిసుతాసుతస్య 
ఇత్థం రతేః కిమపి 

ఇత్థం విధిజ్ఞేన పురోహితేన 
ఇత్థం విలోక్య సురసైన్య 
ఇత్థం శిశోః శైశవకేలివృత్తెః 
ఇత్థం సురేం[ద్రే వదతి 

ఇత్ధ మారాధ్యమానోక_ పి 

ఇ త్యగ్నినా ఘనతరేణ 

ఇ త్యద్భుతైకప్రభవః 

ఇ త్యంధకారాతి సుతస్య 

ఇ త్యభౌమ మనుభూయశంకరః 
ఇత్యా ద్యరిష్టై రశుభోపదేశిభిః 
ఇత్యుక్తవంత మవదత్‌ 
ఇత్యుదీర్య భగవాన్‌ 
ఇత్యుదీర్య సునాసీరో 
ఇత్యూచివాం స్తమేవార్థం 

ఇ త్యోషధి ప్రస్థ విలాసినీనాం 
ఇద మత్రోత్తరం న్యాయ్యం 
ఇయం చ తే£_న్యా పురతో 


సర్గః-ళశ్లోకః 


10-15 
16-51 
15-43 
12-42 
5-84 
17-16 
11-39 
4-45 
7-86 
17-33 
11-49 
12-53 
2-40 
17-40 
7-36 
13-17 
8-28 
15-32 
17-18 
12-57 
10-27 
6-64 
7-69 
6-87 
5-70 


A 


పుట 
177 
262 


210 

91 
267 
197 

66 
135 
272 
199 
213 

29 
274 
124 
220 
145 
248 
268 
214 
180 
107 


- 131 


112 
87 


శోకము 


ఇయం మహేంద్రప్రభృతీన్‌ 

ఇయేష సా కర్తు మవంధ్యరూపతాం 
ఈ 

ఈప్ప్సితార్లక్రియోదారం 

ఈశ్వరో౭_ పి దివసాత్యయోచితం 


ట్‌ 


ఉచ్చె రుచ్చెఃశ్రవా స్తెన 
७६३५०२५ దహనస్య 
ఉత్మీర్ణ చామీకరపంకజానాం 
ఉత్‌క్షిప్య ४8६08 

ఉత్తరంతి వినికీర్య పల్వలం 
ఉత్తుంగపీనస్తన 

ఉత్పాట్య మేరుశృంగాణి 
ఉత్సాహితాః శక్తిధరస్య 
ఉద్దాతః ప్రణవో యాసాం 
ఉద్దండ హేమద్వజదండ 
ఉద్దామదానద్విపబ్బంద 
ఉద్దామదైత్యేశవిపత్తి హేతుః 
ఉదీప్త కోపదహనో 

ఉద్లో తి తాంబరదిగన్తరం 
ఉద్వేజయ త్యంగులి 
ఉన్నతావనతభాగవత్తయా 
ఉన్నతేన స్థితిమతా 
ఉన్నతేషు శశినః ప్రభా 


5-53 


6-90 
8-50 


2-47 
17-38 
13-39 
16-34 
8-35 
9-51 
2-43 
15-51 
2-12 
14-14 
14-41 
13-5 
17-8 
17-50 
1-11 
8-69 
6-30 
8-66 


292 


82 
68 


112 
150 


30 
273 
224 
259 


147 


29 
252 

23 
231 
237 
217 
265 
276 


155 


99 
154 


293 


శ్లోకము 

ఉన్మీలితం తూలికయేవ 

ఉపపన్న మిదం సర్వం 

ఉపమాన మభూ ద్విలాసినాం 

ఉపాత్తవర్ణే చరితే 

ఉపాదదే తస్య సహస్రరళశ్ళిః 

ఉపేత్యతాం తత్ర 

ఉభే ఏవ క్షమే వోఢుం 

ఉమాపి నీలాలక 

ఉమారూపేణ తే యూయం 

ఉమా వధూ ర్భవాన్‌ దాతా 

ఉమాస్త ప్ర 
స్తనోద్భేద మను ప్రవృద్దో 

ఉవాచ చైనం పరమార్థతః 
ఊఈ 

ఊరుమూలనఖమార్గ 

ఊర్థ్వీకృతాస్యరవిదత్తదృష్ట్యః 
యు 

బుజుతాం నయతః స్మరామి 
०) 

కైవమూర్తి ర్చిభిదే 

కైవ సత్యా మపి 

కో నవ ద్వౌ దశ 

త దుచ్చ్వసిత పీత మైందవం 

ఏతావతా న న్వనుమేయశోభి 

ఏతావ దుక్తా తనయాం 


డి 
ణి 


९० ९» 


సర్గః-శ్లోకః 


1-32 
6-66 
4-5 
5-56 
7-41 
13-31 
2-60 
3-62 
2-89 
6-82 
7-24 
5-75 


8-87 
15-24 


10 
107 
56 
83 
125 
222 
33 
51 
33 
110 
121 
88 


159 
246 


61 


125 
116 
199 
155 

12 
112 


శోకము 


ఏతే వయ మమీ దారాః 
ఏతేషు కస్యేద మపత్యం 
ఏవం త్వ మేవ తనయోసి 
8० య దాత్ధ భగవాన్‌ 
ఏవం వాచ్యః స 

ఏవం వాదిని దేవర్నౌ 

ఏవ మాలి నిగ్భహీత 

ఏవ మింద్రియ సుఖస్య 

ఏష చారుముఖి యోగతారయా 
ఏష వృక్ష శిఖరే 

ఏహి విశ్వాత్మనే వత్సే 

క 

కటుస్వరైః ప్రాలపథా 

కంఠస్థలీ లోలకపాల 

కంఠస్య తస్యాః స్తనబంధురస్య 
కదాచి దాసన్నసఖీముఖేన 
SS మహీనమూర్ధ 
కపర్ధికంఠాంతకపాల 

కపాల నేత్రాంతరలబ్ధ 
కపోలకండూః ४8६08 
కపోలపాల్యాం మృగనాభి 
కంపేన 95०8 శతపత్రయోనిం 
కయాసి కామిన్‌ సురతాపరాధాత్‌ 
కరాలవాచాల ముఖాః 
కరేణ కరిణావీరః 


15-41 
9-49 
1-42 
5-6 | 
12-9 
11-46 
3-49 
1-9 
9-22 
7-46 
3-8 
14-48 
16-40 


294 
పుట 
107 
190 
266 


- 100 


111 
140 
143 
156 
147 
112 


250 
172 
18 
70 
203 
199 
48 


165 
126 

37 
239 
260 


295 


శ్లోకము 

కర్ణార్చ్పితో లోధ్రకషాయరూక్షే 
కర్ణాంతమేత్య దితిజేన 
కర్తవ్యం వో న 

కలితాన్యోన్య 

కల్పవృక్ష శిఖరేషు 

కల్లోలై రుద్దతైః 

కశ్చి దభ్యాగతే వీరే 
కాఠిన్యం స్థావరేకాయే 
కాదంబినీ విరురుచే 

కామస్తు బాణావసరం 

కా మేకపత్నీవతదుఃఖశీలాం 
కాలక్రమేణాథ తయోః 
5०४०8७०७०० 

కిం యేన సృజసి 

కించాయ మరిదుర్వారః 
కించి Foo ६०79४०४55 
కించి (త్రకాశస్తిమితో[గ్రతారైః 
కి మిదం ద్యుతి మాత్మీయాం 
కి మిత్యపా స్యాభరణాని 

కిం బ్రూథ రే వ్యోమచరా 
కియ చ్చిరం శ్రామ్యసి 
కిరీటకోటి చ్యుత 
కిరీటబద్ధాంజలిభిః 
కుతూహలాద్దష్టు ముపాగతాభి 
కుంతా శృకాసిరే 


సర్గః-శ్లోకః 


7-17 
17-20 
6-61 
6-76 
8-68 
10-34 
16-19 
6-73 
17-43 
3-64 
3-7 


1-19 


12-15 
6-23 
2-21 
11-48 
3-47 
2-19 
5-44 
15-40 
5-50 
12-29 
11-16 
13-28 
16-16 


119 
268 
106 
109 
155 
182 
257 
109 
274 

51 

37 


204 
98 
25 

199 
47 
24 
80 

250 
81 

208 

192 

222 

266 


శ్లోకము 

కుందోజలాని 

కుబేరగుప్తాం దిశం 

కుబేరస్య మనః శల్యం 

కులే ప్రసూతిః ప్రథమస్య 
కుసుమాయుధపత్ని 
కుసుమాస్తరణే సదా సహాయతాం 
కృతవానసి విప్రియం 

కృతాభి షేకాం హుతజాతవేదసం 
కృశానురేతసోరేతః 
కృశానురేతసోరేత స్తాసాం 
కేచిద్ధీరైః ప్రణాదైః 

కేనా ప్యసూయాపదకాంక్షిణా 
కేవలం ప్రియతమా 

కైతవేన శయితే 

కోలాహలే నోచ్చలతాం 

క్రమా న్మహేంద్రప్రముఖాః 
క్రమేణచాన్యేల_ పి 

(క్రియతాం కథ మంత్యమణ్ణనం 
క్రుద్దస్య దంతినః 

కోధం ప్రభో సంహర 

కోధా దభ్యాపతద్దంతి 

క్రమం యయౌ కందుకలీలయా 
క్రిష్టకేశ మవలుప్త 
కృప్తోపచారాం చతురస్రవేదిం 
క్వచిత్‌ స్థలద్భిః 


సర్గక-శ్లోక 
17-27 
3-25 
2-22 
5-41 
4-40 
4-35 
4-7 
5-16 
10-38 
10-84 
16-18 
3-4 
8-84 
8-3 
14-16 
9-35 
12-33 
4-22 
16-88 
3-72 
16-29 
5-19 
8-83 
7-88 
11-42 
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८, 


పుట 
271 


41 
25 
79 
65 
64 
56 
72 
183 
186 
257 
36 
158 
140 
231 
168 
209 
61 
259 
53 
258. 
73 
158 
135 
198 


297 


శ్లోకము 


క్వ ను తే హృదయంగమః 
క్వ ను మాం త్వదధీన 
క్షితౌ నిరస్తం 

క్షీరోదవేలేవ 

క్షుణ్ణం రథై ర్వాజిభిః 


ఖి 
ఖడ్గనిర్లూన మూర్భానో 
कळू? రుధిరసంలిప్ప్తాః 
क శోణితసన్ధిగ్ధాః 
कटू మూలతో హత్వా 
कठ ర్థవలధారాలైః 
ఖం (ప్రసుప్తమివ 
ఖాతం ఖురైః 
ఖే భేలగామీ 

గ 


గగనా దవతీర్జా సా 

గంగాం తద్గచ్చ 
గంగాతరంగ ప్రతిబింబితైః 
గంగావారిణి 

గంగాస్రోతః పరిక్షిప్తం 

గణా నమేరుప్రసవ 
గణోపనీతే 

గతవవ న తే 

గత(శియం వైరివరాభిభూతాం 


సర్గః-శ్లోకః 
4-24 
4-6 
15-27 
7-26 
14-19 


16-26 
16-7 
16-15 
16-39 
16-35 
8-43 
14-20 
7-49 


6-49 
10-25 
12-11 
10-36 
6-38 
1-55 
12-32 
4-30 
13-36 


61 
56 
247 
121 
232 


258 
255 
256 
260 
259 
148 
232 
127 


104 
179 
203 
182 
101. 
17 
208 
62 
224 


శ్లోకము 


గంభీర శంఖధ్వని 
గంభీర భేరీధ్వనితైః 
గర్భత్వ మాప్తం 

గాథా దృయాద్‌ ద్వియతి 
గా మధాస్య త్మథం నాగో 
గిరీశగౌరీతనయేన 
గీతాంతరేషు శ్రమ 
గురుః (rE) 
గురుసమీర సమీరిత 
గురో ర్నియోగాచ్చ 
గుహో ౬_సురైః షడ్డిన 
గృహీతాః పాణిభిః 

గృహ్హ న్విషాణీ హరవాహనస్య 
గోపారం సురసైన్యానాం 


श्र 


ఘు 
ఘంటారవై రౌద్రతరైః 
ఘనప్రమోదాశుతరంగితాకైః 
ఘనై ర్విలోక్య స్థగిత | 
ఘూర్ణ్షమాననయనం 
ఘోరాంధకారనికర 
ఘోరాంధకారపటలైః 

చ 
చతుష్క పుష్పప్రకర 
చంద్రం గతా పద్మగుణాన్‌ 


दड 
6 గా మా 


11-88 
14-27 
11-13 
17-39 
6-68 
13-9 
3-38 
1-51 
14-50 
3-17 
15-84 
16-14 
11-44 
2-52 


14-47 
13-19 
14-35 
8-80 

17-41 
17-45 


5-68 
1-43 
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పుట 
197 
234 
191 
273 
108 
218 

45 

16 
240 

89 
249 
256 
198 

31 


239 
220 
236 
157 
274 
275 


86 
13 


299 


శ్లోకము 
చంద్రచూడామణి ठः 
చంద్రపాదజనిత 
చమూప్రభం మన్మథ 
చమూరజః ప్రాప దిగన్తం 
చలచ్చిఖా(గ్రో 
చాపై రాకర్ణ మాకృష్టెః 
చుంబనా దలకచూర్ణ 
చుంబనే ప్వధరదాన 
చూతాంకురాస్వాద 

జ 
జగచ్చక్షుషి చండాంశా 
జగతః సకల స్యాస్ల 
జగత్రయీనందన 
జగద్యోని రయోని స్త్వం 
జంగమం (పైష్యభావే వః 
జజ్వాల వహ్ని రత్తులః 
జంభద్విష (కళ్ళతి 
జయాశా యత్ర చాస్మాకం 
జహీంద్రశత్రుం సమరే 
జాతవేదస మాయాంతం 
జాలాంతర పేషి తద్భష్టి, 
జిత సింహఖభయా నాగా 
జ్ఞానప్రదీపేన శ్రమ 
జ్వల దగ్నిముఖై రాక 








సర్దః-శ్లోకః 
10-49 
8-67 
15-2 
15-10 
9-48 
16-13 
8-19 
8-8 
3-32 


10-43 
10-22 
11-10 
2-9 
6-58 
17-37 
17-3 
2-49 
13-2 
10-32 
7-60 
6-39 
12-44 
16-11 


185 
155 
241 
243 
172 
256 
143 
141 

43 


184 
179 
191 

22 
106 
273 
264 

30 
216 
181 
129 
101 
211 
256 


శ్లోకము 

జ్వలద్భి రంగారచయైః 

०२५०७) రుచ్చె 58068 - 

జ్వల న్మణిశిఖా శ్చెనం 
త 


తం యథా ౭_9౨_త్మసద్భశం వరం 
తం లోకపాలాః పురుహూతముఖ్యాః 
తం వీక్ష్య వేపథుమతీ 

తం సాధు సాధ్వితి 

తతః కుమారం కనకాద్రిసారం 
తతః కుమారః సముదాం 
తతః (ईक విస్ఫురితాధరాధరః 
తతః పరమ మిత్యుక్తా 

తతః శరవణే సార్ధం 

తతః స కక్షాహిత 

తతః సురాః శక్తిధరస్య 

తతః స్వసేవావసరే 

తతో గణాః శూలభృతః 

తతో గిరీశస్త గిరాం విరామే 
తతో భుజంగాధిపతేః 

తతో 90००७७८३०७ 

తతో మహేంద్రస్య చరాః 
తతో౭_ వలేపా ద్వికటం 

తతో వ్రజ న్నందననామధేయం 
తత్మృతాను(గ్రహాపేక్షీ 

త [తయా తౌషధి(ప్రస్థం 


°° 


96 


06 


సరః-శోకః 
౦ MM eI a 
. 246. 


15-21 
15-20 
2-38 


8-16 
7-45 
5-88 
13-20 
12-25 
11-40 
15-5 
6-35 
10-59 
12-6 
13-22 
9-88 
7-40 
12-43 
3-59 
2-29 
15-47 
15-44 
13-33 
2-39 
6-33 
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245 
28 


142 
126 

91 
220 
207 
198 


242 


100 
187 
202 
221 
168 


124 


211 
50 
26 

252 

251 

223 
28 

100 


301 


శ్లోకము 


తత్ర కాంచనశిలాతలాశ్రయో 
తత్ర నిశ్చిత్య కందర్పం 
తత్ర మాహేశ్వరం ధామ 
తత్ర వేత్రాసనాసీన 
తత్ర హంసధవలోత్తరచ్చదం 
త త్రాగ్ని మాధాయ 
త త్రాథ దుఃసహతరం 
త త్రావతీ ర్యాచ్యుతదత్తహస్త 
త ్రేశ్వరో విష్టరభాగ్యథావ 
తత్‌స్యందనః సపది 
తత్‌క్షణం విపరివర్తిత 
తథాతితప్తం సవితుః 
తథాపి తావత్‌ కస్మింశ్చిత్‌ 
తథావిథం శైలసుతా 
తథావిధే 9 నంగ 
తథా సమక్షం దహతా 
తథేతి శేషా మివ 
తదంగ సంసర్గ మవాప్య 
తదను జ్వలనం 
త దాగమనకార్యం నః 
తదాప్రభృ త్యున్మదనా 
త దిచ్చామో విభో 
త దిదం (క్రియతాం 
త దిదం పరిరక్ష 
తదీయా స్తోయదే ప్వద్య 


సర్గః-శ్లోకః 
8-29 
2-63 
10-37 
6-53 
8-82 
1-57 
17-24 
7-70 
7-72 
17-10 
8-79 
5-21 
6-62 
12-22 
9-1 
5-1 
8-22 
5-79 
4-36 
6-74 
5-55 
2-51 
4-32 
4-44 
2-50 


145 
34 
182 
105 
158 
18 
270 
131 
132 
265 
157 
73 
106 
206 
161 
68 
41 
89 
64 
109 
83 
31 
63 
66 
31 


శోకము 
తదీష దార్థారుణ గండలేఖం 
త ४४०) సిద్ద కురు 
తద్దారవా న్మంగల ००८७७४ 
త ద్దంతి దంతక్షత 
త ద్దర్శనా దభూ చృంభోః 
త దూత వత్సాః 
తం దేశ మారోపిత 
త న్మాతరం చా (४७9६० 
త న్ముహూర్త మనుమంతుం 
తపః పరామర్శ 
తపస్వినః స్థాణువనౌకసః 
త మంక మారోప్య సుతా హిమాద్రేః 
త మన్వగుచ్చత్‌ 
త మన్వ గింద్రప్రముఖాః 
త మభ్యగచ్చ |తథమో 
త మర్ధ మివ భారత్యా 
త మవేక్ష 5 రురోదసా భృశం 
త మాతిథేయీ బహుమాన 
త మాశు విఘ్నం తపసః 
త మీక్షమాణా క్షణం 
త మృద్ధిమ ద్భంధుజనా 
త మేకదృశ్యం నయనైః 
తం మాతరో దేవం 
తయా దుహితా సుతరాం 
తయా (ప్రవృద్ధానన 


302 


134 
40 
122 
228 
95 
26 
44 
113 
150 
58 
44 
217 
229 
132 
125 
110 
61 
77 
34 
193 
127 
130 
124 


132 


303 


శ్లోకము 

తయా వ్యాహృత సందేశా 
తయోః సమాపత్తిషు కాతరాణి 
తవ ప్రసాదా త్కుసుమాయుధో£_ పి 
తస్మా త్రదేశాచ్చ 

తస్మి న్నుపాయాః సర్వే నః 
తస్మి న్మఘోనః (86०6 
తస్మిన్‌ ముహూర్తే పురసుందరీణాం 
తస్మిన్‌ వనే సంయమినాం 
తస్మిన్‌ విప్రకృతాః కాలే 
తస్మిన్‌ సంయమినా మాద్యే 
తస్మిన్‌ సురాణాం విజయ 
తస్మై జయాశీ సస్ఫజే 

| తస్మై శశంస ప్రణిపత్య 

తస్మై హిమాద్రేః ప్రయతాం 
తస్య జాతు మలయస్థలీ 
తస్యాః కరం శైలగురూపనీతం 
తస్యాః ప్రవిష్థా నతనాఖి 

తస్యా కృతిం కామపి 
తస్యాత్మా శితికంఠస్య 
తస్యానుమేనే భగవాన్‌ 

తస్యాః శలాకాంజన 
తస్యాః స కంఠే 

తస్యాః సఖీభ్యాం 

తస్యాః సుజాతోత్సల 

తస్యోపకంఠే ఘన 


సర్గః-శ్లోకః 
6-2 
7-75 
3-10 
7-12 
2-48 
3-1 
7-56 
3-24 
2-1 
6-34 
3-19 
7-47 
3-60 
3-16 
8-25 
7-76 
1-38 


2-61 
7-93 
1-47 
9-24 
8-61 
7-20 
7-51 


93 
132 
38 
118 
30 
35 
128 
41 
20 
100 
40 
126 
50 
39 
144 
133 
12 
162 
38 
187 
15 
166 
50 
120 
127 


శ్లోకము 
తస్యోవాయనయోగ్యాని 

తాం నారదః కామచరః 

తా నర్భ్యా 555 మాదాయ 

తా (నృజ్వల తృలముఖైః 

తాభి స్తత్రామృతకర 

తా మగౌరవభేదేన 

తా మర్చితాభ్యః కులదేవతాభ్యః 
తా మస్మదర్ధే యుష్మాఖిః 

తా మిమాం తిమిరవృద్ధి 

తాం పార్వతీ త్యాభిజనేన 
తాం పులోమతనయా 

తాం ప్రణామాదరత్రస్త 

తాం ప్రాబ్ముఖీం తత్ర 

తాం లోధ్రకల్మేన 

తాం విలంబితపనీయ 

తాం వీక్ష్య సర్వావయవానవద్యాం 
తాం హంసమాలాః శరదీవ 
తావ త్పతాకాకులం 

తావ దృవస్యాపి కుబేరశైలే 
తాసాంచ పశ్చా త్మనకప్రభాణాం 
తాసాం ముకై రాసవగంధ 
తా స్తాః స్వరేణ మరుతా 
తిర్య “5०टू మధస్తా చ్చ 
తిస్ఫభి స్త్వ तश 
తీవాభిషంగప్రభవేణ 


సర్గః-ళశ్లోకః 
2-37. 
1-50 
6-50 
17-4 
10-60 
6-12 
7-27 
6-29 
8-83 
1-26 
8-27 
6-91 
7-13 
7-9 
8-81 
8-87 
1-30 
7-63 
7-30 
7-39 
7-62 
17-30 
6-71 
2-6 
3-73 
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28 
15 
104 
264 
188 
95 
122 
99 
151 


145 
112 
118 
117 


157 


50 
10 
130 
122 
124 
130 
271 
108 
21 
53 
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శ్లోకము సర్గః-శ్లోకః పుట 
తురంగసాదినం శస్త్ర 16-43 260 
తురంగీ తురగారూఢం 16-41 260 
తుషారసంఘాతశిలాః 1-56 17 
తే చాకాశ మసిశ్యామం 6-36 101 
తేజసా తేన రౌద్రేణ 10-42 183 
తేజోదగ్గాని గాత్రాణి 10-16 177 
తేన భిన్నవిషమోత్తరచ్చదం 8-89 159 
తే నాగపాశవిశిఖైః 17-6 264 
తేనామరవధూహస్తెః 2-41 29 
తేనాహతా స్రిదశసైన్యా 17-32 272 
తేనోజ్ఞితం సకలమేవ 17-34 272 
తే ప్రభామండలై ర్వ్య్యోమ 6-4 94 
తేషాం మధ్యగతా సాధ్వీ 6-11 95 
తేషా మావిరభూ (दू 2-2 20 
తే సద్మని గిరే ర్వేగాత్‌ 6-48 108 
తే స్వర్గలోకం చిరకాలదృష్టం 18-10 218 
తే హిమాలయ ००००७ 6-94 113 
తౌ క్షణం శిథిలితోప 8-86 158 
తౌ దంపతీ (85 పరిణీయ 7-80 134 
తౌ సంధిషు వ్యంజితవృత్తి 7-91 136 
త్యజాశు గర్వం మదమూఢ 15-38 250 
త్రిభాగశేషాసు నిశాసు 5-57 83 
తైలోక్యలక్ష్మీహృదయికశల్యం 12-50 212 
త్వం సర్వభక్షో భవ 9-16 164 


త్వ తృంభావిత మాత్మానం 6-20 97 








శ్లోకము సర్గః-ళ్లోకః పుట 
త్వదీయ సేవావసర 9-9 163 
త్వమేవ తావ ९६१6००७४०७ 5-67 86 
త్వమేవ హవ్యం హోతా 2-15 23 
త్వం పితాణామపి పితా 2-14 23 
త్వయా ప్రియాప్రేమవశంవదేన 9-8 162 
త్వయి జుహ్వాతి హోతారో | 10-18 178 
త్వా మామనంతి ప్రకృతిం 2-18 23 
త్విషా మధీశస్య పురో 15-18 245 
ద 
దక్షస్య శాపేన శశీ 9-17 164 
దదౌ రసా త్పంకజరేణుః 3-37 45 
దధానయా నేత్రసుధైక 11-29 195 
దంతీంద్రదానద్రవ 14-43 238 
దర్పణేచ పరిభోగ 8-11 141 
దష్టతామరసకేసరప్రజోః 8-82 146 
దష్టముక్త మధరోష్ట మమ్మ్బికా 8-18 143 
దాసీకృతాశేషజగత్రయం 15-4 242 
దిక్చక్రవాలగిలనైః 17-36 273 
దిక్షు ప్రసర్పం స్తదధీశ్వరాణా 11-88 196 
దిగంత దంత్యావలిదాన 14-39 287 
దిగంబరాభిక్రమణోల్బణం 14-10 230 
దిగ్దంతినాం వారివిహార 13-25 221 
దినే దినే సా పరివర్ధమానా 1-25. 8 
దివం యది (8०७०७७ 5-45 80 


దివాకరా (6688 యో 1-12 4 
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శోకము 


దివాపి తారా స్తరలా 
దివాపి 07७७० ०6४ 
దివౌకసో దేవగృ్భహం 
దివౌకసో వో హృదయస్య 
దివ్యర్షయః శత్రు విజేష్యమాణం 
దివ్యాం విష్ణుపదీం 
దుఃప్రేక్షణీయ మరిభిః 
దుకూలవాసాః స వధూ 
దుర్వార దోరుద్యమ 
దుర్విషహ్యేణ తేనాహం 
దుశ్చేష్టితే దేవరిపౌః 
దూర మగ్రపరిమేయ 
దృప్తాంధక (ప్రాణహరం 
| దృష్తారిసంత్రాసఖిలీకృతాత్‌ 
దృష్టిప్రపాతం పరిహృత్య 
దృష్టిప్రపాతవశతో 
దృష్ట్వా ఛద్మవిహంగం మాం 
దృష్ట్వా తథావిధం వహ్నిం 
దృష్ట్వా భ్యుపేత మథ 
దృష్ట్వా రథం ప్రలయవాత 
దృష్ట్వా సహ(సేణ దృశాం 
దేవద్విషాం పరివృఢో 
దేవం మహేశం గిరిజాం 
దేవస్య తస్య స్మరసూదనస్య 
దేవా స్తదంతే హర మూఢభార్యం 


245 
123 
209 
210 
220 
185 
268 
132 
211 
176 
224 
148 
205 
201 

46 
264 
175 
174 
263 
265 
206 
263 
217 
172 
136 


శోకము 

దేవి త్వమేవాస్య 

దేవీ భాగీరథీ పూర్వం 

దేవేన మన్మథరిపోః 
559३ గౌర్యాసహ 
659 $& దైత్యవిశిఖ ప్రకరం 
దైతేయ దంత్యావలి 
దైత్యాధిరాజ భవతా 
దైత్యేశ్వరో జ్వలిత రోష 
Beige పి రోషకలుషో 
(65 సంఘాతకరినః 
(८56529 58१% కృతజన్మసు 
ద్వయం గతం సంప్రతి శోచనీయతాం 
ద్విధా (ప్రయుక్తేనచ 
ద్విషదలత్రాసవిభీషితా 
ద్విషా ప్రాసహృతప్రాణో 


ధ 
ధన్విన స్తురగారూఢా 
ధర్మేణాపి పదం శర్వే 
ధాతుతామాధరః (ప్రాంశుః 
ధూతాని తేన సురసైన్య 
ధూపోష్టు ణా త్యాజిత 
(ధ్రువేణ భర్తా ధ్రువదర్శనాయ 
ధ్వనత్సు తూర్యేషు 


న 


సర్గః-శ్లోకః 
౧ కా న్‌ > 


11-11 
10-24 
17-22 
9-46 
17-47 
18-38 
17-17 
17-5 
17-46 
2-11 
5-60 
5-71 
7-90 
15-50 
16-42 


16-37 
6-14 
6-51 
17-29 
7-14 
7-85 
11-36 
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191 
179 
269 
171 
276 
224 
268 
264 
275 
22 
84 
87 
186 
252 
260 


259 
96 
104 
271 
118 
136 
197 
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టన सकल जनक य अप सेट 


మాత చు 
న కేవలం దరీసంస్థం 
నఖవ్రణ (ేణివరే 


న జామదగ్వ్యః క్షయకాలరాత్రికృత్‌ 


ననంద సద్య శ్చిరకాల 

న నూన మారూఢరుషా 
నభశ్చరీమండన 
నభోదిగంతప్రతిఘోష 
నమ స్రిమూర్తయే తుభ్యం 
నయనా న్యరుణాని 

న రథీ రథినం భూయః 
నవపరిణయలజ్ఞాభూషణాం 
న వేద్మి స ప్రార్థితదుర్లభః 
నవోద్యదంభోధర 
నాగేంద్రహస్తా స్త్వచి 
నాభిదేశనిహితః స కంపయన్‌ 
Ds వివిధేన 
నిదాఘధామక్షమవిక్షవానాం 
నిధత్సే హుత మర్మాయ 
నినాయ సాత్యంత 

నిమ్నాః ప్రదేశాః 
నిర్దాతఘోషో గిరిశ్చంగ 
నిర్ణయం ఖడ్గభిన్నేభ్యః 
నిర్దిష్టవర్మా విబుధే శ్వరేణ 
నిర్భిద్య దంతినః పూర్వం 
నిర్మితేషు పితృషు 


5 
సర్గః-శ్లోకః పుట 
6-60 106 
9-25 166 
15-37 249 
13-29 222 
7-67 131 
9-44 171 
14-45 238 
2-4 21 
4-12 58 
16-47 261 
7-95 137 
5-61 84 
14-9 280 
1-36 12 
8-4 140 
5-23 74 
12-49 212 
10-20 178 
5-26 75 
14-44 238 
15-22 246 
16-6 255 
13-42 225 
16-10 256 
8-52 151 


శోకము 
DESO So 
నిర్వాణభూయిష్టం 
నిర్విభుజ్య దశనచ్చదం 
నివర్తయాస్మా దసదీప్సితాత్‌ 
నివార్యతా మాలి! 5606090 వటుః 
నివార్యమాణై రభితో 
నివేదితం నిఃశ్వసితేన 
నిశమ్య చైనాం తపసే 
నిశాసు యత్ర (ప్రతిబింబితాని 
నిష్కంపవృక్షం నిభృత 
నిసర్లకల్ప[ద్రుమతోరణం 
నిసర్గవాత్సల్యరసౌఘసిక్తా 
నిసర్లవాత్సల్యవశాత్‌ 
నీలకంఠపరిభుక్త యౌవనాం 
న్యూన మున్నమతి యజ్వనాంపతిః 
నేపథ్యలక్ష్మీం దయితో 
SSO న చాధో 
छठ మీక్షణగతి ర్న 
న్యస్తాక్షరా ధాతురసేన 

ప 
ఠతాం వందిబ్బందానాం 
88 పత్తి మభీయాయ 
త్యుః శిరశ్చంద్రకలా మనేన 
త్రాంతలగ్నై ४०४९७७ 
పదం తుషార[శ్రుతిధౌత 


AI 


సర్గః-శ్లోకః 
13-35 
3 - 52 
8-49 
5-73 
5-83 
15-29 
5-46 
5-3 
9-43 
8-42 
13-48 
11-23 
11-5 
8-12 
8-58 
9-30 
14-38 
8-56 
1-7 


16-4 
16-2 
7-19 
7-89 
1-6 
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223 
48 
150 
87 
91 
248 
80 
69 
171 
46 
225 
194 
190 
141 
152 
167 
237 
152 


255 
254 
120 
136 
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FS ననన తా णच. 
र సర్గః-శ్లోకః పు 
పద్మకాంతి మరుణ 8-30 145 
పద్మనాభవలయాజ్కితాశ్ళ్మసు 8-23 144 
పరలోకనవప్రవాసినః 4-10 57 
పరలోకవిధౌాచ మాధవ 4-38 64 
పరస్పరం వజధరస్య 15-52 253 
పరస్పరేణ స్ఫృహణీయ 7-66 131 
పరాభవం తస్య మహాసురస్య 12-41 210 
పరిణేష్యతి పార్వతీం 4-42 65 
పరిహృత్యపరీరంభ 10-11 176 
పర్యంకబంధస్థిరపూర్వకాయం 3-45 47 
పర్యాకులత్వా న్మరుతాం 2-25 26 
పర్యాప్త పుష్పస్తబక 3-39 45 
పర్యాయసేవా ముత్సృజ్య 2-36 28 
పశుపతిరపి తా న్యహాని 6-95 113 
పశ్య కల్పతరులంబి 8-71 155 
పశ్య పక్వఫలినీ ఫలత్విషా 8-61 153 
పశ్య పళ్చిమదిగంతలంబినా 8-34 146 
పశ్య పార్వతి నవేందు 8-64 154 
పొకభిన్న శరకాండ 8-74 156 
పొణిపీడనవిధేః 8-1 139 
పాణిస్థితబ్రహ్మకపాలపాత్రం 12-16 205 
పాదాంగుష్టాగ్రభూమి हु 10-47 185 
పాదౌ మహర్షే 8७ 13-44 225 
పొ ర్వతీ తదుపయోగసంభవాం 8-78 157 


పినాకినాపి సృటికాచలేంద్రః 9-39 169 


శ్లోకము 

పిబన్స తస్యాః స్తన 
పీతాసితారక్తసితైః 
పున రర్రహీతుం నియమస్థయా 
పురఃసురాణాం పృతనాం 

పురః స్థితం దేవరిపోః 

పురాణస్య కవే స్తస్య 

పురాతనీం బ్రహ్మకపాలమాలాం 
పురా మయాకారి 

పురా సురేంద్రం సురసంఘ సేవ్యం 
పురే తావన్త మేవాస్య 

పురోగతం దైత్యచమూ 
పురోభవత్వంన పురో 
పులకభర విభిన్నవారవాణా 
పులోమపుత్రీం విబుధాధి భర్తుః 
పుష్పం ప్రవాలోపహితం 
పూర్వభాగ తిమిర ప్రవృత్తిభిః 
పృథుప్రమోదః ప్రగుణో 
ప్రక్షుభ్యమాణ మవలోక్య 
(ప్రజ్వలత్మాంతిచక్రాణి 

ప్రణమ్య శితికణ్ణాయ 

(ప్రణర్తిత స్మేరసరోజరాజిః 
ప్రతిక్షణం సా కృతరోమవిక్రియాం 
ప్రతిగృహీతం (ప్రణయి 

ప్రతిపద్య మనోహరం 
(ప్రత్యర్థిభూతా మపి తాం 


సర్గః-శ్లోకః 
11-2 
14-31 
5-13 
15-46 
15-48 
2-17 
12-17 
12-55 
12-28 
2-33 
15-49 
13-11 
17-54 
13-48 
1-44 
8-37 
11-31 
17-12 
16-17 
6-81 
13-32 
5-10 
3-66 
4-16 
1-59 


812 


189 
235 
71 
251 
252 
24 
205 
213 
208 
27 
252 
218 
277 
226 
14 
[47 
L96 
266 
257 
L10 
223 
71 
51 
59 
19 


313 


శోకము 
ప్రదక్షిణ ప్రక్రమణాత్‌ 
(ప్రభామహత్యా శిఖయేవ 
ప్రభో ప్రసీ దాశు 
ప్రమధ్యమానాంబుధిగర్జితర్ణనః 
(ప్రమోదబాష్పాకుల 
ప్రయాణకాలోచిత 
(ప్రయుక్తపాణిగ్రహణం 
ప్రయుక్తసత్మారవి శేషం 
ప్రవాతనీలోత్సల 
ప్రశమా దర్చిషా మేతత్‌ 
ప్రసన్నచేతా మదనాంతకారః 
(ప్రసన్నది క్పాంసువివిక్త్షవాతం 
(ప్రసాధికాలంబితం 
ప్రసీద విశ్రామ్యతు 
ప్రస్థానకాలోచిత 
ప్రహ్వీభవ న్నమ్రైతరేణ 
| (ప్రాక్తనానాం విశుద్ధ్దానాం 
ప్రియేణ దత్తే మణిదర్భణే 
ప్రీతః స్వాహా స్వధా ४5०६ 
ప్రీతాత్మనా సా ప్రయతేన 
లు 
బద్ధకోశమపి 88 
బబంధ UR HO 
బభూవ భస్మైవ సితాంగరాగః 
బభౌ చ సంపర్క ముపేత్య 


సర్గః-శ్లోకః 
7-79 
1-28 
9-11 
14-18 
11-18 
14-5 
7-78 
5-39 
1-46 
2-20 
9-13 
1-23 
7-58 
3-9 
13-1 
13-3 
6-10 
9-29 
10-17 
11-27 


8-39 
7-25 
7-32 
7-8 


163 


129 

37 
216 
216 

95 
167 
177 
195 


147 
121 
123 
117 


శ్లోకము 

బలవ దసురలోకాన్‌ 
బలీబలారాతిబల 
బలోద్ధృతం కాంచనభూమి 
బహి రార్హా యుగాంతాగ్రే 
బహుభిః సహ os వా 
బాఢం వపూంషి నిర్భిద్య 
బాణః సురారిధనుషః 
బాలేందువక్రాణి 
బిభ్రాణ ముత్తుంగతరంగ 
బ్రహ్మధ్యానపరై ర్యోగ 


భ 


భద్రాసనం కాంచన పాదపీఠం 
భయంకరౌ తౌ వికటం 
భల్లేన శితధారేణ 

భవ త్యనిష్టా దపి నామ 

భవ త్సంభావనోత్థాయ 

భవ ల్లబద్ధ వరోదీర్ణ 
భవిష్యతః పత్యు రుమా 
భస్మానులిప్తే వపుషి 

భాగీరథీ నిర్గరసీకరాణాం 
భాగీరథీ పావక 

భాలస్థలే లోచనమేధమాన 
భాలేక్షణాగ్నా స్వయం 
భావ సూచిత మదృష్టవి ప్రియం 


సర్గః-ళ్లోకః 
14-51 
15-8 
14-22 
10-41 
16-20 
16-9 
17-21 
3-29 
12-10 
10-46 


12-20 
9-50 
16-44 
5-42 
6-59 
2-32 
8-58 
9-28 
1-15 
11-8 
12-12 
9-26 
8-15 


314 


240 
243 
233 


-183 


257 
255 
269 

43 
203 
184 


206 
172 


: 260 


79 
106 
27. 
50 
167 


189 
204 
166 
142 


315 


శోకము 
భియా సురానీకవిమర్ద 
భీత్యాల మద్య త్రిదివౌకసో ७_£ 
భుజంగమోన్నద్ధజటా 
భువం విగాహ్య ప్రయయౌ 
భువనాలోకన ప్రీతిః 
భ్రూభంగభీషణముఖో 
(భూభేదినః సకంపోష్టైః 
(భ్రూసంజ్ఞాయానేన 
మ 
మదనేన వినాకృతా 
మదాంధమాగా 
మదోద్ధతం (ప్రేతం 
మధు ద్విరేఫః కుసుమైకపాత్రే 
మధుశ్చ తే మన్మథ 
మధ్యేన సా వేదివిలగ్న 
మనీషితాః సంతి గృహేషు 
మనో౭_తి వేగేన కకుద్మతా 
59.8 వేగేన రథేన 
మనో నవద్వారనిషిద్ధ 
మందరాంతరితమూర్తినా 
మందాకినీ సైకతవేదికాభిః 
మందాకిన్యాః పయః 
మందేన స్విన్నాంగులినా 
మహాగజానాం గురు 
మహాగజానాం గురుభిః 


సర్గః-శ్లోకః 
14-29 
13-14 
3-46 
14-40 
2-45 
17-48 
6-45 
12-7 


4-21 
15-33 
14-8 
3-36 
3-21 
1-39 
5-4 
9-37 
15-45 
3-50 
8-59 
1-29 
2-44 
9-20 
14-33 
14-42 


235 
219 

47 
237 

30 
276 
103 
202 


60 
248 
230 

45 

40 

12 

69 
169 
251 

48 
152 

10 

29 
165 
236 
238 


శోకము 

మహాచమూనా మధిపాః స 
మహారణక్షోణి పశూపహారీ 
మహాచమూస్యందన 
మహార్హరత్నాంచితయోః 
మహార్హశ్యయ్యాపరివర్తన 
మహాసురాణా మవరోధ యోషితాం 
మహాస్వనః సైన్యవిమర్దసంభవ 
మహాహవేనాథ తవ 
మహాహినిర్భద్ధజటా 
మహీభృతః పుత్రవతో 
మహీభృతాం కందర 
మహేశ్వరజటాజూట 
మహేశ్వరః శైలసుతాచ 
మహేశ్వరో£_పి ప్రమద 
మహేశ్వరో మానసరాజహంసీ 
మహోత్సవే తత్ర సమాగతానాం 
మాన్యభక్తి రథవా సఖీజనః 
మిథః ప్రాసాహతోౌ 

59679 SoD 
మిలన్మహా భీమభుజంగ 
మిలితేషు మిథో యోద్దుం 
ముక్తా బభూవు రధునా 
ముక్తాయజ్ఞోపవీతాని 
ముక్తిస్రీసంగదూత్యజ్ఞైః 
ముఖేన సా పద్మసుగంధినా 


సర్గః-శ్లోకః 
15-6 
12-52 
14-26 
12-13 
5-12 
14-34 
14-32 
12-51 
14-12 
1-27 
15-11 
10-80 
11-41 
11-28 
9-34 
11-34 
8-77 
16-48 
16-49 
15-17 
16-31 
17-9 
6-6 
10-82 
5-27 


316 


242 
213 
234 
204 

71 
236 
285 
212 
231 


243 
181 
198 
195 
168 
196 
157 
261 
261 
245 
258 
265 
94 
186 
76 


317 


శోకము సర్గః-శ్లోకః పుట 





ముంచ కోప మనిమిత్తకోపనే 8-51 150 
మునివ్రతై २१५ మతిమాత్ర 5-48 81 
ముహు ర్విభగ్నాతపవారణధ్వజ 15-15 244 
మూఢం బుద్ధ మివాత్మానం 6-55 105 
మూర్తే చ గంగాయమునే 7-42 125 
మృగాః ప్రియాలద్రుమ 3-31 43 
మృణాలికాపేలవమేవం 5-29 76 
మేనే మోనాపి తత్సర్వం 6-86 111 
మేరు మేత్య మరుదాశువాహనః 8-22 144 
78 ముహూర్తే శశలాంఛనేన 7-6 117 
య 
యం సర్వశైలాః పరికల్ప్య 1-2 1 
యః పూరయ న్మీవకరంధ్ర 1-8 3 
యజ్ఞభాగభుజాం మధ్యే 6-72 108 
యజ్ఞాంగయోనిత్వ మవేక్ష్య 1-17 6 
యజ్వభిః సంభృతం హవ్యం 2-46 30 
యత్ర కల్పద్రుమైరేవ 6-41 102 
యత్ర Ts 6-42 102 
యత్రాంశుకాక్షేపవిలజ్జితానాం 1-14 5 
యత్రాపత త్స దనుజాధిపతిః 17-52 277 
యత్రౌషధప్రకాశేన 6-43 102 
యథాగతం తా १९ బుధాన్‌ 9-36 169 
యథాప్రదేశం భుజగేశ్వరాణాం 7-34 123 
యథా ప్రసిద్ధె రృధురం 5-9 70 


యథా శ్రుతం వేదవిదాం 5-64 85 


శోకము 

యధైవ శ్లాఘ్యతే గంగా 

య దధ్యక్షేణ జగతాం 

య దమోఘ మపా మంతః 
యదా చ తస్యాధిగమే జగత్పతే 
యదా ఫలం పూర్వతపః 
యదా బుధైః సర్వగతః 
యదీయ భితౌ ప్రతిబింబితాం 
య దుచ్యతే పార్వతి 

యదైవ పూర్వే జననే 

యద్‌ (బ్రహ్మ సమ్య గామ్నాతం 
యన్ముఖ(గ్రహణ మక్షతాధరం 
యమో౭_ పి DOYS 
యశ్సాప్పరోవిభ్రమ 

యస్య చేతసి వర్తేథాః 

యా నః ప్రీతి ర్విరూపాక్ష 
యామినీ దివససంభవే 
యావ న్యేతాని భూతాని 
యుగక్షయ క్షుబ్దపయోధి 
యుగాంతకాలాగ్ని మివ 
యుద్ధాయ ధావతాం ధీరం 
యోగినో యం విచిన్వంతి 
యౌవనాంతం వయో 


ర 
రక్తపీత కపిశాః 
రక్తభావ మపహాయ 


సర్గః-శ్లోకః 
6-70 
6-17 
2-5 
5-59 
5-18 
5-58 
9-42 
5-36 
1-53 
6-16 
8-9 
2-23 


6-18 
6-21 
8-55 
6-80 
15-9 
9-14 
16-3 
6-77 
6-44 


8-45 
8-65 


318 


108 
96 
21 
84 
73 
84 

170 
78 
17 
96 

141 
25 


96 

97 
151 
110 
243 
164 
254 
109 
102 


149 
154 


319 


శ్లోకము 
రంగభంగచ్యుతం రేతః 
రచితం రతిపండిత 
రజనీతిమిరావగుణ్జితే 
రణాంగణే శోణితపంక 
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మూలకథ 


(శివపురాణంలోని శ్లోకముల ఛాయ ఉన్న కుమారసమృవ 
శోకములు-దేవనాగరి లిపిలో) 
कुमारसम्भव - महाशिवपुराणयोः 
కలలకి 
साम्यनिदर्शकः संदर्भः 

While proparing tbe Mss. of this edition, all of a sudden it 
dawaed ०७०० me that some of the lines and a fow passages in the 
work were reminiscent of Mahajivapurana, With this cue] oxp- 
lored the M.8.P., and to my surprise I discovered quite a number 
of lines and passages identical with Kumarasmbhans proving 
without doubt that at least one of the two authors bad the other's 
work as his basis, Here Ilay down, for those interested, the 


resulb of my humble research, 
N. 5, Acharyn 


कुमारसंभवम्‌ महाशिवपुराणम्‌ 
( पार्वतीखण्डम्‌ ) 

नारद्‌ उवाच 
ब्रह्मन्विधे महाप्राज्ञ! वद मे वदतां वर |। 
मेनकायाः समुत्पत्तिं विवाहं चरितं तथा । 
त्र्ोवाच-- 
शृणु त्वं नारद सुने | पा्वेतीमातुसुद्भवम्‌ । 
विवाह चरितं चैव पावनं भक्तिवधेनम्‌ | 


wget देवतात्मा यस्तया दिशि वे गिरीशो frre 

हिमालयो नाम नगाधिराजः । पर्वतो हि मुनिरेष्ठ! महातेजाः समृद्धिभाक्‌ । 
वैरूप्यं तस्य विख्यातं जङ्गमस्थिरभेदतः । ` 
वर्णयामि समासेन तस्य सूक्ष्मखरूपकम्‌। | 

aid तोयनिधी वगाह्य पूर्वपरौ तोयनिधी sha स्थितो हि यः । 


स्थितः पृथिव्या इव मानदण्डः । नानारल्लाकरो रम्यो मानदण्ड इव क्षितेः । 


यश्चाप्सरोविञ्जममण्डनानां नानातृक्षसमाकीणो नानाश्रज्ञसचित्रितः 1 
संपादयित्रीं शिखरेबिभरति | तिंहव्याप्रादिपधुमिः सेवितः सुखिभिः सदा । 
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बलाइकच्छेदचिभक्तराग- 
मकाळसन्ध्यामिव धातुमत्ताम्‌ । 
पदं तुषारखुतिधोतरक्त 
यस्मिञ्नदष्ट्रापि हतद्विपानाम्‌ | 
विदन्ति मार्ग नखरन्धरसुक्ते- 
सुक्ताफलेः केसरिणां किराताः । 

स मानसीं मेरुसखः पिदृणां 
कन्यां कुलस्य स्थितये स्थितिज्ञः | 
मेनां झुनीनामपि माननीया- 
मात्मानुरूपां विधिनोपयेमे | 


कालक्रमेणाथ तयोः प्रवृत्त 
स्वरूपयोग्ये सुरतप्रसङ्गे | 
मनोरमं यौवनमुद्वहन्त्या 

गर्भो ऽभवद्धधरराजपढ्याः | 
असूत सा नागवधूपभोग्यं 
मेनाकमम्भोनिधिबद्धसख्यम्‌ | 
केऽपि पक्षच्छिदि वृत्रशत्रा- 
चवेदनाशं कुलिदाक्षतानाम्‌ | 


अथावमानेन पितुः प्रयुक्ता 


दक्षस्य कन्या भवपूर्वपल्लो | 
सती सतीयोग़र बिस्ट देहा 
तां जन्मने dea प्रपेदे । 


सा सूधराणामधिपेन तस्यां 
समाधिमत्यासुदपादि भव्या | 


तुषारनिधिरत्युम्रो नानाश्चयैविचित्रितः | 
देवर्षिसिद्वसु निभिः संश्रितः शिवसंप्रियः । 
तपःस्थानोऽतिपूतात्मा पावनश्च महात्मनाम्‌ । 
तपःसिद्िप्रदोऽत्यंतं नानाधात्वाकरः शुभः | 


स एव दिव्यरूपो हि रम्यः सवाङ्गसुन्दरः । 
विष्ण्वंशोऽविकृतः शैलराजर।जसता स्मप्रियः | 
कुलस्थित्यै च स गिरिधर्मवर्धनहेतवे । 


hare कतुमैच्छत्पितृ देवहितेच्छया | 
स्मृत्वा झापं सुतानां च प्रोचुरोमिति तद्वचः । 
ददुर्मेनां सुविधिना हिमागाय निजात्मजामू | 
समुत्सवो महानासीत्तद्विवाहे समङ्गे | 
काळक्रमेणाऽथ तयोः प्रवृत्ते सुरते मुने! । । 


गर्भो बभूव मेनाया वद्धे प्रत्यहं च सः । 


असूत सा नागवधूपभोग्यं सुतसुत्तमम्‌ । 
समुद्रबद्धसत्सख्यं मेनाकाभिधमङ्कुतम्‌ | 
बृत्रशञ्रावपि क्रुद्धेऽवेद्नाज्ञं सपक्षकम्‌ । 


ब्रह्मोवाच-- 

अथ संस्मरतुभेत्त्या दम्पती तौ भवाम्बिकाम्‌ । 
प्रसूतिहेतवे तत्र देवकायोर्थमादरात्‌ | 

ततः सा चण्डिका योगात्त्यक्तदेहा पुरा पितुः । 
ईंहया भवितुं भूयः समैच्छद्विरिदारतः । 

ततो गिरिः खप्रियायां परिपूर्ण शिवांशकम्‌ । 
समाघिमत्वात्समये समधत्त झशङ्करे । 
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सम्यक्प्रयोगादपरिक्षतायां 
नीताविवोत्साहगुणेन संपत्‌ । 


प्रसन्नदिक्पांसुविविक्तवातं 
शड्डुस्वनानन्तरपुष्पवृष्टि । 
शरीरिणां स्थावरजंग मानां 
सुखाय तजन्मदिनं बभूव | 


तया दुहित्रा सुतरां सवित्री 
स्फुरव्प्रभामण्डल्या चकासे | 
चिदूर भूमिनेवमेघशब्दा- 
दुद्भिन्नया रलशळाकयेव | 


दिने दिने सा परिवर्धमाना 
लब्धोदया चान्द्रमसीव लेखा | 
पुपोष लावण्यमयान्विरेषा- 
अयोत््ान्तराणीव कलान्तराणि | 
तां पार्वेतीत्याभिजनेन नात्ना 
बन्धुप्रियां बन्धुजनो जुहाव । 
उमेति मात्रा तपसो निषिद्धा 
पश्चादुमाख्यां gaat जगाम | 
महीभ्शतः पुत्रवतोऽपि दृष्टि- 
स्तस्मिद्मपस्ये न जगाम Tha | 
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समधत्त गिरेः पल्ली गर्भ देव्याः प्रसादतः 1 
चित्ते स्थितायाः करुणाकरायाः सुखदं गिरेः । 
तदा इसमयश्चासीच्छान्तमम्रहतारकः 
नभः प्रसन्नतां यातं प्रकाशः सर्वेदिक्ष हि | 
मही मंगलभूयिएा र सवनप्रामसागरा । 

सरः स्रबन्तीवापीषु ggg: पङ्कजानि वै । 
au विविधा वाताः सुखस्पशी ुनीश्वर | | 
मुमुदुः साधवः सर्वेऽसतां दुःखमभूइुतम्‌ । 
अधेरात्रे समुत्पन्ना गंगेव शशिमण्डलम्‌ । 
समये तत्स्वरूपेण मेनकाजठराच्छिवा | 
समुद्य समुत्पन्ना सा लक्ष्मीरिव सागरात्‌ । 
अनुकूलो ववौ वायुगेम्भीरो गंधयुक्‌ छभः । 
निशीथदीपा 1बिहतत्विष आसन्नर सुने | । 
श्रुत्वा तद्रोदनं' रम्यं गृहस्थाः सर्वयोषितः । 
जद्दघुः सम्भ्रमात्तत्रागताः प्रीतिपुरःसराः । 
तच्छुद्धान्तचरः शीघ्रं शरस wa तदा । 
पार्वेतीजन्म सुखदं देवकार्यकरं शुभम्‌ । 

तत्र सा वदृधे देवी गिरिराजगृहे शिवा । 
गंगेव वषोसमये शरदीवाथ चंद्रिका । 

एवं सा कालिका देवी चावेगी चारदशना । 
दध्र चाबुदिनं रम्यां चंद्रबिम्बकलामिव । 
कुलोचितेन नाम्ना तां पार्बतीत्याजुहाव ह | 
बन्धुप्रियां बन्धुजनः सोशील्ययुणर्सयुतास्‌ । 
उमेति मात्रा तपसो निषिद्धा | कालिका च सा। 
पश्चादुमाख्यां सुमुखी जगाम भुवने सुने | 
दृष्टि: पुत्रवतो$प्यद्रेस्तस्मिस्तृ्ति जगाम न । 
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अनन्तपुष्पस्य मधोर्हि चूते 
द्विरेफमाला सविरोषसङ्का | 
प्रभामहत्या शिखयेव दीप- 
खिमागैयेव त्रिदिवस्य मारी; | 
संस्कारवत्येव गिरा मनीषी 
तया स पूतश्च विभूषितश्च | 


मन्दाकिनीसेकतवेदिकाभिः 
सा कन्दुकैः कतरिमपुत्रकेश्च । 
रेमे मुहुमंध्यगता सखीनां 
कीड़ारसं निर्विशतीव बाल्ये | 


तां ईंसमालाः दारदीव गङ्ा 
ade नक्तमिवात्मभासः | 
स्थिरोपदेशामुपदेशकाले 
प्रपेदिरे प्राक्तनजन्मविद्याः । 


मध्येन सा वेदिविलग्नमध्या 
वलित्रयं चारु बभार बाला । 
आरोहणाथ नवयोवनेन 
कामस्य सोपानमिव प्रयुक्तम्‌ | 
अन्योन्यमुत्पीडयदुत्पछाक्ष्याः 
स्तनद्वयं पाण्डु तथा प्रवृद्धम्‌ | 
मध्ये यथा इयामसुखस्य तस्य 
स्टुणाळसूत्रान्तरमप्यळम्यम्‌ | 


अपल्ये पार्वतीत्याख्ये सर्वसौभाग्यसंयुते । 
मधोरनन्तपुष्पस्य चूते हि श्रमरावलिः | 
विशेषसंगा भवति सहकारे मुनीधरः । 
प्रभामहत्या शिखयेव दीपो भवनस्य च | 
त्रिमाययेव सन्मागस्तद्वद्विरिजया गिरिः | 
पूतो विभूषितश्चापि स बभूव तया गिरिः । 
संस्कारवल्यैव गिरा मनीषीव हिमालयः | 
गंगासैकतवेदीभिबोल्ये रेमे मुहुमुहुः | 


कन्दुकैः कृत्रिमैः पुत्रैः सखीमध्यगता च सा। 





अथ देवी शिवा सा चोपदेशसमये मुने ! | 


पपाठ विद्याः सुप्रीत्या यतचित्ता च सङ्कुरोः | 
प्राक्तना जन्मविद्यास्तां शरदीव प्रपेदिरे | 
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हंसालिः खर्णदीनक्तमात्मभासो महौषधिम्‌ | 


बिभ्रतीं क्षीणमध्यां च त्रिवलीमध्यराजिताम्‌ । 
स्थरूपद्मप्रतीकारपादयुग्मविराजिताम्‌ । 


मृणालायतपर्यन्तबाहुयुग्ममनोहराम्‌ | 
राजीवङुड्मलप्रख्यौ घनपीनौ ma | 


ब्रह्मोवाच-- 
एकदा त्वं शिवज्ञानी शिवलीलाविदां वरः | 
हिमाचळगृई प्रीयाऽगमस्त्वं शिवप्रेरितः । 
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तां नारदः कामचरः कदाचि- 
at किल प्रेक्ष्य पितुः समीपे | 
समादिदेशेकवर्धू भवित्रीं 

प्रेम्या शरीराधेद्दरां रस्य | 


दृष्टा सुने | गिरीशस्त्वां नत्वानर्च स नारदः । 
आहूय च खतनयां त्वदड्न्योस्तामपातयत्‌ | 
पुननेत्वा मुनीश ! त्वासुवाच हिमभूधरः | 
हिमालय उवाच-- 

हे मुने | नारद ! ज्ञानिन्ब्रहमपुत्रवर प्रभो | । 
मत्सुताजातकं ब्रूहि गुणदोषससुङ्भवम्‌ । 

कस्य प्रिया भाग्यवती भविष्यति सुता मम? । 
ब्रह्मोचाच-- 

इत्युक्तो मुनिवय ! त्वं गिरीशेन हिमाद्रिणा । 
विलोक्य where सर्वाङ्गं च विशेषतः | 
శ गिरिं तात! कौतुकी वाग्विशारदः | 
ज्ञानी विदितवृत्तान्तो नारदः प्रीतमानसः । 
नारद उवाच-- 

एषा ते तनया मेने सुधांशोरिव वर्धिता । 
आया कला शैलराज ! सर्वेलक्षणशालिनी | 
wn: gd पित्रोः कीर्तिविवर्धिनी ! 
सुलक्षणानि सर्वाणि त्वत्सतायाः करे गिरे ! । 
एका विलक्षणा रेखा तत्फलं “गणु तत्त्वतः । 
योगी नम्नोऽगुणोऽकामी मातृतातविवार्जितः । 
अमानो5शिववेषश्व पतिरस्याः ee: | 


ब्रह्मोवाच-- 
इत्याकम्ये वचस्ते हि सं मत्वा च दम्पती । 


मेना हिमाचलक्चापि दुःखितौ तौ बभूवतुः | 
उवाच दुःखितः शैलरत्वां तदा इदि नारद !। 
किसुपायं सुने ! कुयीमतिदुःखमभूदिति 1 


नारद उवाच 


Sao गिरे | वाक्य मम सद्यं मृषा न हि। 
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रुरुः प्रगल्भेऽपि वयस्यतोऽस्या- 
wai निवृत्तान्यवराभिलाषः | 
ऋते कृशानोने हि मत्रपूत- 

मईन्ति तेजांस्यपराणि हव्यम्‌ । 


अयाचितारं न हि देवदेव- 


मद्रि: सुतां आहयितुं शशाक | 
अभ्यर्थनासङ्गभयेन साधु- 
माध्यस्थ्यामिष्टेऽप्यवलम्बतेऽर्थं । 


यदैव पूर्वे जनने शरीरं 

सा दक्षरोषाव्सुदती ससज | 
तदाप्रम्टृत्येव विमुक्तसङ्गः 
पतिः पञ्चूनामपरि्रहो ऽभूत्‌ । 
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कररेखा ब्रह्मलिपिन ఇ भवति gan | 
ताइशोऽस्याः पतिः शैल ! भविष्यति न संशयः | 
ताइशोऽस्ति वरः शम्भु्लाँलार्पधरः प्रभुः | 
कुलक्षणानि सर्वाणि तत्र तुल्यानि agi: | 
प्रभौ दोषो न दुःखाय दुःखदोऽस्य प्रभो हि सः। 
रविपावकगङ्गानां तत्र हेया निदशना । 
तस्माच्छिवाय कन्यां स्वां शिवां देहि विवेक्रतः 1 


हिमालय उवाच-- 

हे सुने नारद ! प्राज्ञ ! विज्ञप्ति कांचिदेव हि । 
करोमि तां शुणु प्रील्यातस्त्व॑ प्रमुदमावह | 
श्रूयते सक्तसंगः स महादेवो यतात्मवान्‌ | 
तपश्चरति सन्नित्यं देवानामप्यगोचरः । 

स कर्थ ध्यानमार्गस्थः परव्रह्मार्पितं मनः । 
म्रंायिष्यति देवर्षे ! तत्र मे संशयो महान्‌ । 
अतः पञ्यति सर्वत्र न तु बाह्यं निरीक्षते । 
इति स श्रूयते नित्यं किन्नराणां मुखान्मुने ! | 


नारद उवाच-- 

न वै कार्यो त्वया चिंता गिरिराज ! महामते। 
एषा तब सता काली दक्षजा ह्यभवत्पुरा । 
सती नामाभवत्तस्याः सर्वमङ्गलदं सदा । 

सती सा वे दक्षकन्या भूत्वा रुद्र प्रियाभवत्‌। 
पितुर्येज्ञे तथा प्राप्यानादरं शाङ्करस्य च | 

तं qi कोपमाधायाद्याक्षीदेह च सा सती | 
पुनः सैव समुत्पन्ना तव गेहेडम्बिका शिवा | 
पार्वती हरपल्लीयं भविष्यति न संशय: | 
ब्रह्मोवाच-- 

वर्धमाना गिरेः पुत्री सा शक्तिलीकपूजिता । 
अष्टवर्षी यदा जाता हिमालयग्रहे सती | 
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स कृत्तिवासास्तपसे यतात्मा 
गद्वाप्रवाहोक्षितदेवदारू | 
प्रस्थं हिमादेमेंगनामिगन्थि 
किंचि त्कणत्किनरमध्युवास | 
तत्राभिमाधाय समित्समिद्ध 
स्वमेव मूर्त्यन्तरमष्टमूर्तिः । 
स्वयं विधाता तपसः फलानां 
केनापि कामेन तपश्चचार | 


अनध्येमध्येण तमद्रिनाथः 
स्वगोकसामर्चितमचेयित्वा । 
आराधनायास्य सखीसमेतां 
समादिदेश प्रयतां तनूजाम्‌ । 


sald भूतामपि ताँ समाधेः 
झुश्रूषमाणां गिरिञञोऽनुमेने | 
विकारहेतो सति ब्रिक्रियन्ते 


येषां न चेतांसि त एव धीराः । 


अवचितबलिपुष्पा वेदिसंमागेदक्षा 


नियमविधिजलानां 
बर्हिषा चोपनेत्री | 


गिरिशमुपचचार प्रत्यहं सा सुकेशी 


नियमितप रिखेदा 
तच्छिरश्चन्द्रपादैः | ` 
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तजन्म गिरिशो ज्ञात्वा सतीविरहकातरः । 
कृत्वा तामद्भुतामन्तर्मुमोदातीव नारद्‌ ! । 
तस्मिन्नेवान्तरे इंभुलौंकिक्रीं गतिमाश्रितः । 
समाधातुं मनः सम्यक्तपः कहुँ समेच्छत | 
कांश्चिदूणवराञ्छान्तान्नद्यादीनवगुह्य च | 
गङ्गावतारमगमद्विमवठास्थमुत्तमम्‌ | 


तपःप्रारम्भमकरो त्स्थित्वा तत्र वशी हरः । 


టం. 


एकाग्र चिंतयामास स्वमात्मानमतंद्रितः । 


ANNAN ARPANSA 


हिमालय उचाच-- 

शृणु त्वं मेनके देवि ! यथार्थं बच्मि तत्त्वतः । 

अमं त्यज मुनेवोक्यं वित्थं न कदाचन | 

यदि स्नेहः सुतायारते सुतां शिक्षख सादरम्‌ । 

तपः कुर्याच्छंकरस्य सा भक्त्या स्थिरचेतसा | 

हिमालय उवाच-- 

पूजितोऽसि जगन्नाथ ! मया त्वं परमेश्वर ! । 
स्वागतेनाद्य विषये स्थितं त्वां प्रार्थयामि किम्‌ | | 

इममेवं महद्वेयं धीराणां सुतपस्विनामू । 


वि्नवन्स्यपि संप्राप्य hia विहन्यते । 


NS ANNAN SN 








काली सखीभ्यां सहिता प्रत्यहं चंद्रशेखरम्‌ । 
सेवमाना महादेवं गमनागमने स्थित्ता । 


ANAS SPN 


प्रक्षाल्य चरणौ झंभोः पपौ तच्वरणोदकम्‌। = 
बहिशौचेन ఇ चक्रे तदवात्रमाजेनम्‌ । 





तस्सिन्विप्रकता; काले 
तारकेण दिवौकसः । 


तुरासाहं पुरोधाय 
धाम angi ययुः | 


अथ सर्वस्य धातारं 

ते सर्वे सर्वतोमुखम्‌ | 
वागीश वाग्भिरथ्यामिः 
प्रणिपत्योषतस्थिरे | 
स्वागत स्वानघीकारा- 
न्प्रभावेरवलम्ब्य चः | 
युगपद्युगबाहुभ्य: 
me: आज्यविक्रमाः ! | 


एवं यदात्य भगव- 
श्ञामृष्टं नः परैः पदम्‌ । 
प्रत्येक विनियुक्तात्मा . 
कथं न ज्ञास्यसि प्रभो ! । 


भवलड्धवरोदीणे- 
स्तारकाख्यो मद्दासुरः । 
उपछुवांय लोकानां 
धूमकेतुरिवोत्थितः । 
पुरे तावन्तमेवास्य 
तनोति रविरातपम्‌ । 
दीर्घिकाकमलोन्मेषो 
यावन्मात्रेण साध्यते । 
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अथ तद्वाधिता देवाः सर्वे शकपुरोगमा: | 
मुने! मां शरणं जग्मुरनाथा अतिविहला: । 


अथ ते निजेरा: सर्वे सुप्रणम्य प्रजेश्वरम्‌ | 
Teg: परया भक्त्या तारकेण प्रपीडिताः | 
ब्रह्मोवाच-- 

अहं श्रुत्वामरनुतिं यथार्था हृदयंगमाम्‌ | 
सुप्रसन्नतरो भूत्वा प्रत्यवोचं दिवौकसः । 


खागतं खाधिकारा वे निर्विध्राः संति बः सुराः|। 
किमर्थमागता यूयमत्र सर्वे वदन्तु मे । 


तद्दुःखं नाशय क्षिप्रं वयं ते शरणं गताः । 
अहर्निशं बाधतेऽस्मान्यत्रतत्रास्थितान्स वै | 
भवता किमु न ज्ञातं दुःखं यज्ञ उपस्थितम्‌ । 


देवा ऊचुः 
लोकेश ! तारको देव्यो वरेण तव दर्पितः । 
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निरस्यास्मान्हठात्स्थानान्यप्रहीन्नो बलात्खयम्‌ 
तारकान्नश्व aga संभूतं सकलेश्वर | | 

तेन सर्वे वयं तात ! पीडिता विकला अति | 
अभियेमो5थ वरुणो निऋतिवायुरेव च । 
अन्ये दिकपतयश्चापि सर्वे यद्वशगामिनः | 
सर्वे मनुष्यधर्माणः सर्वैः परिकरेयुताः | 

सेवंते त॑ महादेत्यं न खतंत्राः कदाचन | 
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इति ष्याह्ृत्य विलुधा- 
न्विश्वयोनिस्तिरो दथे । 
मनस्याहितकतेव्या- 


स्तेऽपि देवा दिवं ययुः | 


तत्र निश्चित्य कंदर्पम- 
गमत्पाकशासनः । 
मनसा कार्यसंसिद्धौ 
त्वराद्विरुणरंहसा ॥ 


अथ स ललितयोषिद्धूलताचारुशुङ्ग 
रतिवलयपदाङ्के चापमासज्य कण्ठे। 


सहचरमघुद्दस्तन्यस्तचूताङ्कुरासतरः 


शतमखमुपतस्थे 

प्रा्जछिः पुष्पधन्वा | 
आज्ञापय ज्ञातविदोष पुंसां 
रोकेषु यत्ते करणीयमस्ति | 
अनुग्रहं संस्मरणप्रवृत्त- 
मिच्छामि संवर्धितमाज्ञया ते | 


केनास्यसूया पदकाङ्किणा ते 
नितान्तदीर्घे जनिता तपोभिः । 
यावद्गवत्याहितसायकस्य 


मत्का्युकस्यास्य निदेशवर्ती | 


तव प्रसादाक्कुसुमायुधोऽपि 
सहायमेकं Agia लब्ध्वा । 
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स्थानं गत्वाथ दैत्यस्य तमहं तारकं ततः | 
निवारयिष्ये कुहठात्खस्थानं गच्छतामराः ! | 
इत्युक्त्वाहं च संबोध्यासुरं तं सकलेश्वरः । 
स्मृत्वा दिवं च सशिवं तत्रांतधीनमागतः 1 


गतेषु तेषु देवेषु शक्रः सस्मार वै स्मरमू । 


आगतस्ततक्षणात्कामः सबसंतो रतिप्रियः । 
सावलेपो युतो रत्या त्रैलोक्यविजयी प्रभुः । 


प्रणामं च ततः कृत्वा स्थित्वा तत्पुरतः स्मरः। 
महोन्नतमनास्तात ! सांजलिः शकमत्रवीत्‌ । 


काम उवाच--< 
किं कार्य ते समुत्पन्नं स्ट्रतोऽहं केन हेतुना ? 
तत्त्वं कथय देवेश | तत्कर्तुं ससुपागतः । 


पदं ते कर्षितुं यो वै तपस्तपति दारुणम्‌ । 
पातयिष्यामहं तं च ఇత్ర ते मित्र ! सरवैथा । 
क्षणेन अशयिष्यामि कटाक्षेण वरखियाः । 
देवर्षिदानवादींश्व नराणां गणना न मे | 

चञ्जं तिष्ठतु दूरे वे त्राप्यनयान्यनशै \ 
पंचैव मृदवो बाणास्ते च पुष्पमया मम 1 
fear पुष्पमयः शिंजिनी श्रमराजिंता । 
बलं सुदयिता मे हि वसंतः सचिवः स्मतः 1 
अहं पंचबलो देवो मित्रं मम सुधानिधिः । 


इतः स दैत्यः प्राप्तश्नी - 
नत एवाहेति क्षयम्‌ । 


विषवृक्षोऽपि संवध्यं 
स्वयं छेत्तुमसांप्रतम्‌ । 
परिच्छिन्नप्रभावर्थि - 


ने मया न च विष्णुना | 
tera निषिक्तस्य 


नीललोहितरेतसः । 


स हि देवः परं ज्योति- 
स्तमःपारे व्यवस्थितम्‌ | 
संयुगे सांयुगीनं त- 
सुतं प्रसहेत कः | 
उमारूपेण ते यूयं 
संयमस्तिमितं मनः | 
दैंभोयेतध्वमाक्रष्टु- 
मयस्कान्तेन लोहवत्‌ | 
उभे एव क्षमे वोढु- 
मुभयोबींजमाहितम्‌ | 
सा वा झंभोस्तदीया वा 
मूर्तिजेलमयी मम । 


तस्याव्मा शितिकण्ठस्य 

सेनापत्यमुपेत्य वः । 

मोक्ष्यते सुरबन्दीनां 
वेणीर्वीयेविभूतिभिः । 
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्रोवाच-- 
ममेव वचसा देत्यस्तारकार्यः समेधितः | 


AN RRR PANNA RSS 


न मत्तस्तस्थ हननं युज्यते हि दिवौकस 
ततो नेव वधो योग्यो यतो वृद्धिमुपागतः । 
विषत्रक्षोऽपि संवध्ये खयं छेत्तुमसांप्रतम्‌ | 


AMIN ANNAN NAAN ANNAN NANA AN 


न मया तारको वध्यो हरिणापि हरेण च । 
नान्येनापि सुरेवीपि मद्वरात्सत्यमुच्यते । 
शिववीर्यसमुत्पन्नो यदि स्यात्तनयः सुराः! । 


स एव तारकाख्यस्य हता द्यस्य नापरः 1 


यमुपायमह वच्मि तं कुरुध्वं सुरोत्तमाः ! । 
मह्दादेवप्रसादेन सिद्विमेष्यति स ध्रुवम्‌ । 
सती दाक्षायणी पूर्व am तु याभवत्‌। 
सोत्पन्ना मेनकागभोत्सा कथा विदिता हि वः। 
तस्या अवऱ्यं गिरिशः करिष्यति करग्रहम्‌ | 
तत्कुरुध्वमुपायं च तथापि न्रिदिवोकसः ! | 
तथा विधध्वं सुतरां तस्यां तु परियल्लतः | 
पावत्या मेनकायां वे रेतःप्रतिनिपातने । 
तमूर्ध्वरेतसं शंसु सेव प्रच्युतरेतसम्‌ । 

कुँ समथा नान्यास्ति तथा काप्यबला बलात्‌ । 


सा सुता गिरिराजस्य सांप्रतं प्रौढयौवना | 
तपस्यन्तं हिमगिरौ नित्यं खंसेवते हरम्‌ । 
तामग्रतोऽचेमानां वै त्रैलोक्ये वरवर्णिनीम्‌ । 
ध्यानसक्तो महेशो हि मनसापि न हीयते | 
भाया समीहदेत यथा स कालीं चंद्रशेखर: । 
तथा विदध्वं त्रिदशा ! न चिरादेव यल्लतः । 
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इति घ्याहृत्य विज्वुधा- 
न्विश्वयो निस्तिरोदये । 
मनस्वाहितकतेब्या- 
स्तेऽपि देवा दिवं ययुः । 


तत्र निश्चित्य कंदर्पम- 
गमत्पाकशासनः | 

मनसा कार्यसंसिदो 
स्वराद्विगुणरंहसा ॥ 

अथ स ललितयोषिद्ूरताचारुशञङ्ग 
रतिवलयपदाङ्के चापमासज्य कण्डे। 
सहचरमधघुहस्तन्यस्तचूताङ्कुरा्रः 
शतमखमुपतस्थे 

प्राक्षलिः पुष्पधन्वा । 

आज्ञापय ज्ञातविदोष पुंसां 

लोकेषु यत्ते करणीयमस्ति | 
अनुग्रं संस्मरणप्रदृत्त- 

मिच्छामि संवर्धितमाज्ञया ते | 


केनास्यसूया पदकाङ्धिणा ते 
नितान्तदीचैजेनिता तपोभिः । 
याघद्गवत्याहितसायकस्य 


मव्कासुकस्यास्य निदेशवर्ती | 


तव प्रसादाव्कुसुमायुधोऽपि 
सद्दायमेकं मंधुमेच TN | 


स्थानं गत्वाथ दैत्यस्य तमहं तारकं ततः 1 
निवारयिष्ये कुहुठात्खस्थानं गच्छतामराः ! । 
इत्युक्त्वाहं च संचोध्यासुरं तं सकलेश्वरः | 
स्मृत्वा शिव च सशिवं तत्रांतधोनमागतः । 


AAAS 


गतेषु तेषु देवेषु शक्रः सस्मार वै स्मरम्‌ | 


आगतस्तत्क्षणात्कामः सवसंतो रतिप्रियः । 
सावलेपो युतो रत्या त्रैलोक्यविजयी र्चः । 


प्रणामं च ततः कृत्वा स्थित्वा तत्पुरतः स्मरः । 
महोन्नतमनास्तात ! सांजलिः शक्रमन्रघीत्‌ । 
काम उवाच 

किं कार्य ते समुत्पन्नं स्ट्रतोऽहं केन हेतुना १ 
तत्त्वं कथय देवेश | तत्कतुँ समुपागतः | 


पदं ते कर्षितुं यो वे तपस्तपति दारणम्‌ । 
पातयिष्यामहं तं च शत्रुं ते मित्र ! सर्वथा । 
क्षणेन भ्रैशयिष्यामि कटाक्षेण वरस्त्रियाः 1 
देवर्षिदानवादीश्च नराणां गणना न मे । 

ax तिष्ठतु दूरे वे शत्नाण्यन्यान्यु 

पंचैच मृदवो बाणास्ते च पुष्पमया मम । 
चापखस्रिधा पुष्पमयः सिंजिनी भरमरार्जिता । 
बलं सुदयिता मे हि वसंतः सचिवः स्मृतः । 
अहं पंचबलो देवो मित्र मम सुधानिधिः । 
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कुयो हरस्यापि पिनाकपाणे- 
घेयंच्यातिं के मम धन्विनोऽन्ये । 


अथोरुदेशादवताय पादमा- 
क्रार्तिसंभाचितपादपीउम्‌ | 


संकल्पितार्थे विवृतात्मशक्ति- 
माखण्डलः काममिदं बभाषे | 


सवे सखे ! त्वय्युपपञ्नमेत- 
दुमे ममाखे कुलिशं भवांश्च | 
ఇక तपोवीयंमहत्सु ङुण्ठं 

ఇ सर्वतोगामि च साधकं च | 


अचेमि ते सारमतः खलु त्वां 
कार्ये गुरुण्यात्मसमं नियोक्ष्ये । 
व्यादिश्यते भूधरतामवेक्ष्य 
कुष्णेन देहोद्वहनाय दोष: । 
तसै हिमादेः प्रयतां तनूजां 
यतात्मने रोचयितुं यतस्त्र । 
योषित्सु तद्वीयेनिषेकभूमिः 
सैव क्षमेत्यात्मशुवोपदिष्टम्‌ । 


अमी हि वीर्यप्रभवं भवस्य 
जयाय सेनान्यसुदान्ति देवाः | 
स च त्वदेकेषुनिपातसाध्यो 
area योजितात्मा । 
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किं ते कार्य करिष्यंति मयि मित्र ! उपस्थिते । 
ब्रह्माणं वा हरिं वापि भ्रष्टं कुर्यां न संशय: । 


अन्येषां गणना नास्ति पातयेयं हरं त्वपि ।_ 
ठु बचल ge शकः वितः 
उवाच प्रणमन्वाचा कामं कांतासुखावहम्‌ । 
शक्क उवाच 

मित्राणि मम a बहूनि सुमहांति च । 

परं तु स्मर ! सन्मित्रं त्वत्तुल्यं न हि భగ! 
जयार्थ {मे द्वयं तात | निर्मितं वञ्जसुत्तमम्‌ । 
वज च निष्फलं साद त्वं तु नैव कदाचन! 
केनापि नेव तच्छक्यं दूरीकर्ठ त्वया विना | 
दालुः परीक्षा दुर्भिक्षे रणे शरस्य जायते | 
आपत्काले तु मित्रस्याशक्तौ स्रीणां कुलस्य हि । 
यत्कार्यं मनसोहिष्ट मया तात मनोभव ! । 
कर्तु तत्त्व समर्थोऽसि नान्यस्मात्तस्य संभवः । 
तारकाख्यो महादैत्यो ब्रह्मणो वरमङ्कुतम्‌ । 
अभूदजेयःसंप्राप्य सर्वेषामपि दुःखदः । 


एतस्य मरणं प्रोक्तं प्रजेशेन दुरात्मनः | 
सम्भोरवीयोद्ववाद्वालान्महायोगीश्वरस्य हि। 
एतत्कार्यं त्वया साधु कर्तव्यं सुप्रयक्नतः । 
शंभुः स गिरिराजे हि तपः परममास्थितः । 
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गुरोर्नियोगाश्च नगेन्द्रकन्या 
स्थाणुं तपस्यन्तमधित्यकायाम्‌ | 
अन्वास्त इत्यप्सरसां मुखेभ्यः 
श्रुत मया मञणिधिः स वगः | 
तस्मिन्सुराणां विजयाभ्युपाये 
तवैव नामाखगतिः कृती त्वम्‌ । 
अप्यप्रसिद्ध यशसे हि पुंसा- 
मनन्यसाधारणमेव कमै | 
सुराः समभ्यर्थयितार एते 
कार्य त्रयाणामपि चिष्टपानाम्‌ | 
चापेन ते कमे न चाति्हिख- 
महो ! बतासि स्पृह्णीयवीये:। 
स माधवेनाभिमतेन सख्या 
रत्या च साशक्कमनुप्रयातः । 
अङ्गव्ययप्रार्थितकायेसिद्धिः 
स्थाण्वाश्रमं हैमवर्त जगाम | 
भसूत सद्यः कुसुमान्यशोकः 
स्कन्धाअन्ठत्येव सपछ्वानि । 


पादेन नापैक्षत सुन्दरीणां 
संपकेमासिखितनुपुरेण | 
वर्णप्रकर्षे सति कर्णिकारं 
दुनोति नि्गेन्धतया स्म चेतः । 
्रायेण सामग्र्यविधौ शुणानां 
पराब्ुखी గజా प्रवृत्ति: । 


అనుబంధము-1 


तत्समीपे च देवाथ पार्वती खसखीयुता । 
सेवमाना तिष्ठतीति पित्राज्ञप्ता मया. श्रुतम्‌ । 


यथा तस्यां रुचिस्तस्य शिवस्य नियतात्मनः । 


जायते नितरां मार ! तथा कार्य त्वया धुवम्‌ | 
लोके स्थायी प्रतापस्ते भविष्यति न वान्यथा | 
इति कृत्वा कृती లగ स्वं दुःखं विनंक्ष्यति | 
अग्रहीत्तरसा कामः शिवमायाविमोहितः । 

यत्र योगीश्वरः साक्षात्तप्यते परम तपः । 
जगाम तत्र सुप्रीतः सदारः सवसँतकः | 


वसंतः स च यो घर्मः प्रससार स सर्वतः । 


तपःस्थाने महेशस्योषधिप्रस्थे सुनीश्वर | । 
वनानि च प्रफुछानि पादपानां महामुने | । 


पुष्पाणि सहकाराणामशोकवनिकासु वे । 
विरेजुः सुस्मरोह्दीपकराणि सुरभीण्यपि | 
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तस्मिन्वने संयमिनां झुनीनां 
तपःसमायेः अतिकूलवर्ती | 
संकल्पयो नेरसिमानभूत- 
मात्मानमाधाय मघुर्जजुम्मे । 
छझद्विरेफा्जनभक्किचित्रं 
सुखे मधुश्रीस्तिलकं प्रकाइय । 
रागेण बालारुणकोमलेन 
चूतप्रवालोष्टमळेंचकार | 
मधु द्विरेफः कुसुमैकपात्रे 
पपौ प्रियां खामजुवर्तमानः | 
aga च स्पशनिमीलिताक्षीं 
सृगीमकण्डूयत कृष्णसारः | 
श्रुताप्सरोगीतिरपि क्षणेऽस्मिन्‌ 
हरः प्रसंख्यानपरो बभूव । 


आत्मेश्वराणां न हि जातु विघ्नाः 


समाधिमेदप्रभवो भवन्ति | 
कामस्तु बाणावसरं प्रतीक्ष्य 
पतङ्गवद्वह्विघुखं विविक्षुः । 
उमासमक्षं हरबद्धळक्षयः 
शरासनज्यां मुहुराममश । 
दष्टिप्रपातं परिहृत्य तस्य 
कामः पुरःझक्रमिव प्रयाणे । 
प्रान्तेषु संस क्तनमेरुशा खं 
ध्यानास्पदं सूतपतेर्विवेश । 


सदेवदारुद्ुमवेदिकायां 
झादूळचर्मम्यवधानवत्याम्‌ । 
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तत्र गत्वा स्मरो गर्वी शिवमायाविमोहितः । 
एवं वसंतेविस्तारो मदनावेशकारकः । 
वनौकसां तदा तत्र मुनीनां दुःसहोऽयमभूत्‌ | 
कैरवाणि च पुष्पाणि भ्रमराकलितानि च | 
बभूवुर्मेदनावेशकराणि च विशेषतः | 


यदा चाप्राप्तविवरस्तस्मिन्योगिवरे स्मरः | 
महादेवस्तदा सोऽभूनमहाभयविमोहितिः ! 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र सखीभ्यां संयुता शिवा | 
जयाम शिवपूजार्थं नीत्वा पुष्पाण्यनेकशः । 
यदा शिवसमीपे तु गता सा पर्वतात्मजा । 
तदैव शंकरो घ्यानं त्यक्त्वा क्षणमवस्थितः 1 
तच्छिद्रं प्राप्य मदनः प्रथमं हर्षणेन तु । 
वाणेन हषेयामास पाश्चस्थं चन्द्रशेखरम्‌ । 
arta तदा भावैः सहिता पार्वती हरम्‌ । 
जगाम कामसाहाथ्ये सुने ! सुरभिणा सह । 
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आसीनमासन्नशरीरपात- 
fara संयमिनं ददश । 
भविष्यतः पत्युरुमा च शंभोः 
समाससाद प्रतिहारभूमिम्‌ । 
योगात्स चान्तः Nama 
दृष्टा परं ज्योतिरुपारराम | 
विवृण्वती शैलसुतापि भाव- 
मङ्गैः स्फुरद्वालकद्म्बकल्पेः | 
साचीकृता चारुतरेण तस्थो 
सुखेन पर्यस्तविलोचनेन | 
मध्येन सा वेदिविलझमध्या 
वलित्रयं चारु बभार बाला | 
भारोहणार्थ नवयौवनेन 
कामस्य सोपानमिव प्रयुक्तम्‌ | 
झन्योन्यसुत्पीडयदुत्पलाक्ष्याः 
स्तनद्वयं पाण्डु तथा प्रढृद्धस्‌ । 
मध्ये यथा इयामयुखस्य तस्य 
खुणार सूत्रान्तरमप्यलभ्यस्‌ | 
प्रतिम्रहीतु प्रणयिप्रियत्वा- 
च्रिलो चनस्ताझुपचक्रसे च । 
संमोहनं नाम च पुष्पधन्वा 
धनुष्यमोघं समधत्त बाणम्‌ । 
हरस्तु किंचिव्परिलुसतयैयै- 
श्वन््रोदयारस्भ इवाम्बुराशिः । 
उमासुखे चिम्बफलाघरोष्ठे 
व्यापारयामास विछोचनानि | 
अथेन्त्रियक्षोभमयुग्मनेत्रः 
पुनर्वेशित्वाहलवन्निग़ुद्या । 
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sem वरं तस्यां विधिदत्त पुरा प्रभुः । 
शिवोऽपि वर्णयामास तदंगानि सुदा मुने ! । 
स्रीखभावाच सा तत्र लजिता दूरतो गता । 
विद्रण्वती निजांगानि पश्यंती च मुहुमुहुः 1 
सुवीक्षणेमेहामोदात्सुस्मिताभूच्छिवा सुने ! | 
एवं चेष्टा तदा qq शम्भुमोहमुपागतः 1 
तदैवाकृष्य तञ्चापं wad हूलधारिणः । 

वतं पुष्पशरं तस्मै स्मरो5मुज्वत्सुसंयतः । 
तन्नमस्कृत्य तत्पूजां कृत्वा तत्पुरतः स्थिता । 
सा दृष्टा पार्वती तत्र प्रभुणा गिरिशेन हि | 
वित्रृण्वती तदांगानि स्रीखभावात्ुलजया | 


उवाच वचनं चैवं महालीलो महेश्वरः । 
अस्या दशेनमात्रेण महानंदो भवल्यलम्‌ । 
यदालिंगनमेतस्याः कुर्या किन्तु ततः सुखम्‌ । 
क्षणमात्रं विचायैत्थं संपूज्य गिरिजां ततः | 
प्रबुद्धः स महायोगी सुविरक्तो जगाविति । 
शिव उवाच-- 


किमु विन्नाः समुत्पन्नाः कुर्वतस्तप उत्तमम्‌ 1 
केन मे विकृतं चित्तं कृतमत्र कुकर्मिणा 1 
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हेतु स्वचेतोविकृतेर्दि दक्षु 
दिशासुपान्तेषु ससजे इष्टिम्‌ । 
ఇ दक्षिणापाङ्गनिविष्टसुष्टि 
नतांसमाऊुचितसव्यपादम्‌ । 
दुदर्श चक्रीकृतचारुचापं 
प्रहतुमभ्युद्यतमात्मयोनिम्‌ । 
वपःपरामशविवृद्धमन्यो- 
mig तस्य | 
eg: सहसा तृतीया- 
ఇభ: कृशानुः किळ निष्पपात । 
क्रोध प्रभो ! संहर संहरेति 
यावद्विरः खे मरुतां चरन्ति । 
तावत्स वह्िभवनेत्रजन्मा 
भस्मावदोषं मदनं चकार | 
तीब्राभिषङ्गग्रभवेण बृत्ति 
मोहेन संस्तम्भयतेन्द्रियाणाम्‌ | 
अज्ञातभतुव्यसना मुहू्ते 
कृतोपकारेव रतिबेभूव | 
शेळात्मजापि पितु- 
रुच्छिरसोऽभिलाषं 
व्यर्थ समथ्यं छलितं वपुरात्मनश्च | 
सख्योः समक्षमिति 
चाधिकजातळज्ा 
शून्या जगाम भवना- 
भिमुखीकर्थचित्‌ | 
अथ मोहपरायणा सती 
विवशा कामवधूर्विषोधिता | 
विधिना प्रतिपादयिष्यता 
नववेधव्यमसह्यवेदनम्‌ | 


विर्चिलेत्थं महायोगी परमेशः सतां गतिः | 
दिशो विलोकयामास परितः शेकितस्तदा | 
वामभागे स्थितं कामं ददशोकृष्टवाणकम्‌ | 
खशां क्षेप्तुकामं हि गर्वितं मूढचेतसम्‌ । 

तं दृष्टा ताइशं कामं गिरिशस्य परात्मनः । 
संजातः क्रोधसंमर्दस्ततक्षणादपि नारद्‌ ' । 
चकम्पे च पुरः स्थित्वा दृष्टा wan प्रभुम्‌ । 
स्तुतिं कुवेत्सु देवेषु क्रुद्धस्याति हरस्य हि । 
तृतीयात्तस्य नेत्राद्वै निःससार ततो महान्‌ । 
ललाटमध्यगात्तस्मात्‌ स बहिद्वुतम्भवः | 
जज्वालोध्येशिखो दीप्तः प्रलयाम्निसमप्रभः । 
भस्मसात्कृतवान्साधो ! मदनं तावदेत्र हि । 
यावच मरुतां वाचः क्षम्यतां क्षम्यतामिति | 
श्वेतांगा विकृतात्मा च गिरिराजसुता तदा | 
जगाम मन्दिरं खं च समादाय सखीजनम्‌ | 
क्षणमात्रं रतिस्तत्र विसंज्ञा साभवत्तदा । 
भर्तृमृत्युजदुःखेन पतिता सा सता इव । 
जातायां चैव संज्ञायां रतिरत्यंतविह्ला । 


बिललाप तदा तत्रोचरन्ती विविधं वचः | 
रतिरुवाच 


किं करोमि ఇ गच्छामि किं कृतं दैवतैरिह | 


मत्खामिन समाहूय नाशयामासुरुद्धतम्‌ । 


हा हा नाथ स्मर खामिन्त्राणप्रिय सुखप्रद | । 


इद तु -किमभूदत्र हा हा प्रिय | प्रियेति च । 
इत्थं विलपती सा तु वदंती वहुधा वचः | 
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अयि जीवितनाथ ! जीवसी- हस्तौ पादौ तदास्फाल्य केशानत्रोटयत्तदा | 
स्यभिधायोत्थितया तया पुरः | 
दरो पुरुषाकृति क्षितौ 
हरकोपानलभस्म केवलम्‌ | 

अथ सा पुनरेव विह्वला 
चसुधालिङ्गनधूसरस्तनी | 
बिललाप विकीणैमूर्धेजा 
समदुःखामिच कुर्वती स्थलीम्‌ | 
इत्थं रतेः किमपि भूतमदरयरूपं 
मन्दीचकार मरणव्यवसायबुद्धिस्‌ | 
तत्मत्ययाच कुसुमायुधबन्धुरेना- देवा ऊचुः— | 
माश्वासयन्सुचरिता्थेपदेर्वचोमिः । किंचिद्भस्म शहीत्वा तु रक्ष శక! सज | 


एतस्मिनंतरे तत्र देवाः शक्रादयो5खिलाः | 
रतिमूचुः समाश्वास्य संस्मरन्तो महेश्वरम्‌ | 


अथ मदनवधूरुपछ्वान्तं जीवयिष्यति स स्वामी लप्स्यसे त्वं पुनः प्रियम्‌ । 

च्यसनकृश्ा परिपाल्यांबभूव । अन्तहिते स्मरं दग्ध्वा हरे तद्विरहाच्छिवा | 
विकलाभूद्‌ శా सा वै लेमे शर्म न कुत्रचित्‌ । 
ब्रह्मोवाच-- 


शशिन इव दिवातनस्य लेखा त्वयि देवमुने ! याते पार्वती ृष्टमानसा | 
किरणपरिक्षयघूसरा प्रदोषम्‌ । तपःसाथ्यं हरं मेने तपोर्थं मन आदधे | 

तथा समक्षं qn मनोभवं निनिंद्‌ च खरूपं सा हा इतास्मीत्यथान्रवीत्‌। 
पिनाकिना भझमनोरथा सती । सखीभिबोधिता चापि न बुबोध गिरींद्रजा | 
निनिन्द रूपं हृदयेन पार्वती तिष्ठति च सखीमध्ये न किंचित्सुखमाप इ | 
्रियेषु सौभाग्यफछा हि चारुता fret मदीयं च तथा जन्म च कमै च । 
इयेष सा क्ुमवन्ध्यरूपता इति ब्लुबंती सततं स्मरंती हरचेष्टितम्‌ । 
समाधिमास्थाय तपोभिरात्मनः । युद्ध न लेसे किंचिदवाऽ्रवीच्छिव शिवेति च। 
अवाप्यते चा कथभन्यथा ఇష 


तथाविधं प्रेम पतिश्च ताइशः ।  पावेत्युवाच-- | 
mag गमिष्यामि प्रातः ng महेश्वरम्‌ । 


अनुजानीहि मां गन्तुं तपसेऽद्य तपोवनम्‌ । 
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ब्रह्ोवाच-- 
निशम्य चेनां तपसे कृतोद्यमां इत्याकर्ण्यं वचः पुत्र्या मेना दुःखमुपागता 1 
सुता गिरीशप्रतिसक्तमानसाम्‌। सोपाइूय तदा पुत्रीसुवाच विकला सती | 
मेनोवाच-- 


उवाच मेना परिरभ्य वक्षसा 
निवारयन्ती महतो मुनित्रतात्‌। उ खितासि शिवे पुत्रि ! तपस्तपुं पुरा यदि । 
मनीषिताः सन्ति Tay देवता. पपर णहेऽय त्वं न बहिगेच्छ पार्वति | | 
ఇ: అ वत्से क च तावकं वपुः | న. तपः कर्तु देवाः संति ఇక मम । 
पदं सहेत मरस्य पेलवं तीथानि च समस्तानि क्षेत्राणि विविधानि च । 
Reg न पुनः पतत्रिणः । शरीरं कोमलं वत्से 1 तपस्तु कठिनं महत्‌ । 
इति धुवेच्छामनुशासती सुतां एतस्मात्तु त्वया कार्य तपोऽत्र न haa | 
स्रीणां तपोचनगतिर्ने श्रुता कामनार्थिनी 1 
क हप्सितार्थस्थिरनिश्रवं मनः तस्मात्तव पुत्रि | मा कार्षीस्तपोर्थं गमनं प्रति | 
इत्येवं बहुधा पुत्री तन्मात्रा विनिवारिता | 
पयश्च निञ्जाभिमुखं प्रतीपयेत्‌ । ` + किंचि 
लो orb संवेदे न सुखं किंचिद्विनाराध्य महेश्वरम्‌ । 
अथानुरूपाभिनिवेशतोषिणा माठुराइं च संप्राप्य सुत्रता मुनिसत्तम ! । 
कृताभ्यनुज्ञा गुरुणा गरीयसा । ततः खांते सुखं लेमे पार्वती శ । 
प्रजासु पश्चाअायितं तदाल्यया rk पितरं साथ प्रणिपत्य सुदा शिवा । 
जगाम गोरीशिखरं शिखण्डिमत्‌। सखीभ्यां च शिवं स्मृत्वा तपस्तप्तुं समुद्गता । 
प्रजासु weld तदाख्यया त्वा मतान्यनेकानि ఇం विविधानि ఇ । 
जगाम गौरीशिखरं शिखण्डिमत्‌ । बल्कलानि घृतान्याझु मोंजीं बद्धा तु शोभनाम्‌ । 
चिसुच्य सा हारमहार्यनिश्चया हित्वा हारं तथा चर्म मृगस्य परं इतम्‌ । 
विलोळयष्टिप्रविछुप्तचन्दनस्‌ । जगाम तपसे तत्र गङ्गावतरणं प्रति | 
बबन्ध बाळारुणबञ्चु वल्कलं शम्भुना कुर्वता ध्यान यत्र दग्धो मनोभवः | 
पयोधरोत्सेधविशीणेसंद्दति | गङ्गावतरणो नाम प्रस्थो हिमवतः स च | 
यदा फळं पूर्वतपःसमाधिना वातञ्चैव तथा शीतदृष्टिश्च विविधा तथा | 
न तावता रम्यममंस्त काड्ितम्‌ । दुःसहोऽपि तथा घर्मस्तया सेहे सुचित्तया | 


दादाक मेना न नियन्तुसुयमात्‌ | 
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तदानपेक्ष्य स्वशरीरमाद॑वं 

तपो महत्सा चरितु प्रचक्रमे | 

झुचो! चतुणी ज्वलतां lt से च विविधं तत्र गणितं न तथा गतम्‌ । 

झुचिस्मिता मध्यगता सुमध्यमा | केवलं मन आधाय शिवे सासीत्स्थिता सुने ! 

विजित्य नेत्रप्रतिघातिनी प्रमा- ततः पणोन्यपि शिवा निरस्य हिमवत्सुता । 

मनन्यदृष्टिः सवितारमैक्षत । निराहारा$भवहेवी तपश्चरणसंरता | 

तथातितप्त स॒वितुर्गभस्तिसि- अधोमुखी निर्विकारा जटावल्कलधारिणी । 

सुखं तदीयं कमलश्रियं दधौ । पया तया तपस्तप्तं सुनीनाभपि दुष्करम्‌ । 

अपाङ्गयोः केवलमस्य दीधेयोः 

शनेःशनेः इयामिकया कृतं पदम्‌ | 

याचितोपस्थितमम्डु केवलं 

रसात्मकस्योडुपतेश्च रशमयः | 

बभूव तस्याः किल पारणाविधिने 

वृक्षवृत्तिव्यतिरिक्तसाधनः | 

निनाय सात्यन्तहिमोत्किरानिलाः 

सहस्यरात्रीरुदवासतत्परा । 

परस्पराक्रन्दिनि aA: 

पुरो नियुक्ते मिथुने कृपावती । 

स्वयंवि शीणेद्रुमपणेवृत्तिता 

परा हि काठा तपसस्तया पुनः । आहारे व्यक्तपणा5भूयस्माद्धिमवतः सुता । 

तदुष्यपाकीर्णमतः प्रियंवदां तेन देवैरपर्णति कथिता नामतः शिवा । 

वदन्त्यपर्णेति च तां पुराविदः । र्वी च కరో परमं विस्मयं गताः 

सृणालिकापेलवमेतमादिभि- तत्तपोदशनार्थ हि समाजन्छु्च तेऽखिलाः । 

नैतैः स्वमङ्गं ग्लपयन्तयहर्निशास्‌ । धन्यािजान्मन्यमाना जगदुश्चेति सम्मतः । 

तपः शरीरे: कठिनैरुपार्जितं शय्य सैलडुते देवि! किमर्थ तप्यते तपः १ 

तपस्विनां दूरमधश्चकार सा। प्ठसि लं इरं क॑ च किं फलं तढदाडना । 
ब्रह्मोचाच-- | 

अथाजिनाषाढधरः प्रगल्भवा- गतेषु तेषु मुनिषु खं लोकं शङ्करः ख्यम्‌ । 

ha नह्ममयेन तेजसा । परीक्षितुं तपो देव्या ऐच्छत्सूतिकरः प्रभुः 1 
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विवेश कश्चिज्जटिलस्तपोवनं 
शरीरबद्धः प्रथमाश्रमो यथा । 


तमातिथेयी बहुमानपूर्वया 
सपयैया प्रत्युदियाय पार्षती | 
भवन्ति साम्येऽपि निविष्टचेतसां 
चपुर्विशेषेष्वतिगोरवाः क्रियाः | 
विधिम्रयुक्तां fu सत्त्रियां 
परिश्रमं नाम विनीय च क्षणम्‌ । 
उमां स mia चक्षुषा 
प्रचक्रमे वक्तुमनुञ्जझितक्मः | 
अपि क्रियार्थं सुलभ समित्कुशं 
जलान्यपि ख्ानचिधिक्षमाणि ते | 
आपि aa तपसि प्रवर्तसे 
शरीरमार्य खलु धर्मसाधनम्‌ | 
कुले प्रसूतिः प्रथमस्य वेधस- 
खिलोकसोन्द्यमिवोदितं वषुः | 
अञ्चुग्यमैश्वर्यसुखं नवं वय- 
स्तपःफलं स्यात्किमतः परं वद्‌ | 
किमित्यपास्याभरणानि योवने 
तं त्वया वाधकशोमि वल्कलम्‌ | 
वद्‌ प्रदोषे स्फुटचन्द्रतारका 
विभावरी यद्यरुणाय कल्पते | 
इति प्रबिइयामिहिता द्विजन्मना 
भनोगतं सा न हादाक शंसितुम्‌ । 
अथो वयस्यां परिपार्श्चवर्तिनीं 
विवर्तितानञ्जननेत्रमेक्षत । 


परीक्षाच्छद्मना wag तां तुष्टमानसः । 
जाटिलं रूपमास्थाय स ययौ पार्वतीवनम्‌ । 
आगतं तं तदा ల్లా ब्राह्मणं तेजसाङ्कुतम्‌ । 
अपूजयच्छिवा देवी सर्वपूजोपहारकैः | 
sa संविधाभिः पूजितं परया मुदा । 
पार्वती कुशलं प्रीद्या पप्रच्छ द्विजमादरात्‌ । 
पावेत्युवाच-- 

ब्रह्मचारिस्वरूपेण कस्त्वं हि कुत आगतः £ 
इदं वनं भासयसे वद वेदविदां वर ! । 
अहमिच्छामिगामी च वृद्धो विप्रतनुः सुधीः । 
तपस्वी सुखदोऽन्येषासुपकारी न संशयः । 
का त्वं कस्यासि तनया किमर्थ विजने वने ? 
तपश्चरसि दुर्धष सुनिभिः प्रपदैरपि | 

न बाला न च वृद्धासि तरुणी भासि शोभना । 
किं त्वं चेदप्रसूलेक्ष्मीः किं सुरूपा सरस्वती ? 
एतासु मध्ये का वा त्वं नाहं तर्कितुसुत्सहे । 
पावेत्युवाच-- 

नाहं वेदप्रसूर्विप्र | न लक्ष्मीश्च सरखती । 
अहं हिमाचलसुता सांप्रतं नाम पार्वती | 
जटिल उवाच-- 

किमिच्छसि वरं देवि ! प्रहुमिच्छाम्यतः परम्‌। 
maa तदसौ देवि | फलं सर्व प्रदृश्यते | 
परार्थ च ఇసి तिष्ठेत्तु तप एव तत्‌ । 

a हस्ते समादाय हित्वा काचस्तु संचितः 1 
కల तव सौन्दर्य कथं व्यर्थीकृतं त्वया १ 
हित्वा बस्राण्यनेकानि चमादि च धृतं त्वया | 
तत्सर्व कारणं ब्रूहि तपसस्त्वस्य सद्यतः | 
तच्छ्रुत्वा विभ्रवयोऽहं यथा हरषेमवाञ्चुयाम्‌ | 
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ఇళ तदीया तसुवाच वर्णिनं 
निबोध साधो ! तव चेत्कुतूहलम्‌ | 
यदर्थमम्भो जमिवोष्णवारणं 

कृतं तपःसाधनमेतया वपुः । 
इयं महेन्द्रप्रश्थतीनधिश्रिय- 
श्वतुर्दिगीशानवमत्य मानिनी | 
अरूपहाये मदनस्य निग्रहा- 
त्पिनाकपाणिं पतिमाप्तुमिच्छति | 
यथा श्रुतं वेदचिदांवर ! त्वया 
जनोऽयसुच्चेःपदळञ्चनोर्सुकः । 
तपः किलेदं तदवासिसाधनं 
मनोरथानामगतिने चिद्यते । 
अथाह वर्णी चिदितो महेश्वर- 
स्तदर्थिनी ఇ पुनरेव वतेसे । 


ब्रह्मोवाच-- 

इति ve तदा तेन सखीं प्रैरयताम्बिका । 
तन्मुखेनैव तत्सर्व कथयामास सुत्रता । 

तया च प्रेरिता तत्र ar विजयाभिधा । 
प्राणप्रिया सुब्रतज्ञा सखी जटिलमब्रवीत्‌ । 
सख्युवाच-- 

श्रृणु साधो ! प्रवक्ष्यामि पार्वतीचरितं परम्‌ । 
हेतुं च तपसः सर्व यदि त्वं श्रोतुमिच्छसि | 
सखी मे गिरिराजस्य सुतेयं हिमभूमतः । ` 
ख्याता वै पार्वतीनान्ना सा कालीति च मेनया । 
sea न च केनापि न वांछति शिवात्परम्‌ । 
हित्वेन्द्रश्रसुखान्देवान्‌ हरि ब्रह्माणमेव च । 
पतिं पिनाकपाणिं वै प्राप्तुमिच्छति पार्वती | 
मत्सखी चादराद्देशात्तपस्तपति दारुणम्‌ । 
मनोरथं कुतस्तस्या न फलिष्यति तापस | | 
यत्ते पृष्टं द्विजश्रेष्ठ | मत्सख्या मनसीप्सितम्‌ । 
मयाख्यातं च तत्प्रीत्या किमन्यच्छोतुमिच्छसि १ 
जटिल उवाच-- | 

सख्येदं कथितं तत्र परिहासो5नुमीयते । 
यथार्थ चेत्तदा देवी खमुखेनाभिभाषताम्‌ | 


ब्रह्मोवाच 
इत्युक्ते च तदा तेन जटिलेन द्विजन्मना | 
उवाच पार्वती देवी खमुखेनेव तं द्विजम्‌ । 


पावैत्युवाच-- 
श्रृणु द्विजेन्द्र जटिल ! ag निखिलं खळ | 


` सख्युक्त मेऽद्य यत्सत्यं तत्तथैव न चान्यथा । 


मनसा वचसा साक्षात्कीणा यतिभावतः । 
सत्यं ्रवीमि नोऽसत्यं वृतो वै दाङ्करो मया । 
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अमङ्गलाभ्यासरतिं विचिन्त्य तं 
तवानुवृत्ति न च कतुमुत्सहे | 
चतुष्कपुष्पप्रकरावकीणेयो: 
परोऽपि को नाम तवानुमन्यते । 
अळक्तकाङ्कानि पदानि पादयो- 
चिंकीर्णकेशासु परेतभूमिषु | 
अयुक्तरूपं किमतः परं वद्‌ 
त्रिनेत्रवक्षः सुलभं तवापि यत्‌ । 
स्तनद्वयेऽस्मिन्दरिचन्दनास्पदे 
पद चिताभस्मरजः करिष्यति | 
इयं च तेऽन्या पुरतो विडम्बना 
यदूढया वारणराजहार्यया | 
बिलोक्य वृद्धोक्षमधिष्ठित त्वया 
मद्दाजनः स्मेरमुखो भविष्यति | 
वपुर्विरूपाक्षमरक्ष्यजन्मता 
दिगम्बरत्वेन निवेदितं वसु | 
वरेषु en मृग्यते 
तदस्ति किं व्यस्तमपि त्रिलोचने | 
भवस्तुनिबेन्धपरे ! कथं नु ते 
करोऽयमासुक्तविवाहकोतुकः | 
करेण शंभोर्वल्यीकृताहिना 
सहिष्यते तव्थमावळम्बनम्‌ | 
स्वमेव तावत्परिचिन्तय स्वयं 
कदाचिदेते यदि योगमहंतः | 
वधूदुकूलं कलहसलक्षणं 
गजाजिनं शोणितबिन्दुवर्षि च | 


जानामि दुळेभं वस्तु कथं प्राप्यं मया भवेत्‌ | 
तथापि मनऔत्सुक्यात्तप्यतेऽद्य तपो मया | 
ब्राह्मण उवाच- 

एतावत्काळपर्येन्तं ममेच्छा महती ह्यभूत्‌ | 

किं वस्तु कांक्षती देवी कुरुते सुमहत्तपः । 
तज्ज्ञात्वा निखिल देवि श्रुत्वा त्वन्मुखपङ्कजा। 
इतो गच्छाम्यहं स्थानाद्यथेच्छसि तथा कुरु । 
इत्युक्त्वा वचनं तस्य यावद्रन्तुमियेष सः | 
तावच्च पार्वती देवी प्रणम्योवाच तं द्विजम्‌ । 
पावेत्युवाच-- 

किं गमिष्यसि विप्रेन्द्र | स्थितो भव हितं वद्‌ । 
द्विजोवाच-- 

यदि श्रोतुमना देवि | मां स्थापयसि भक्तितः । 
वदामि तत्त्वं सत्सर्वं येन ते वयुनं भवेत्‌ । 
जानाम्यहं महादेवं सर्वथा गुरुधर्मतः । 
वृषध्वजो महादेवो भस्मदिग्धो जटाधरः । 
व्याघ्रचर्मावरधरः संवीतो गजकृत्तिना | 
कपालधारी सर्पोघेः सर्वगात्रेषु वेष्टितः | 
विषदिग्धोऽभक्ष्यभक्षो विरूपाक्षो बिभीषणः | 
अन्यक्तजन्मा सततं गृहभोगविवर्जितः | 
दिगम्बरो दशभुजो भूतप्रेतान्वितः सदा । 

क त्वं कमलपत्राक्षी कासो वै त्रिलोचनः । 
शशांकवद्ना त्वं च पञ्चवक्त्रः शिवः स्मृतः । 
चंदनं च त्वदीयांगे चिताभस्म शिवस्य च | 
क़ दुकूलं त्वदीयं वै शांकरं ఇ गजाजिनम्‌। 
क भूषणानि दिव्यानि क्क सपाः दाङ्करस्य च | 
भवद्याश्च शिवस्यैव न युक्तं रूपमुत्तमम्‌ । 
यदि द्रव्यं भवेत्तस्य कथं स्यात्स दिगम्बरः | 
वाहनं च बलीवद्‌ः सामग्री कापि तस्य न | 
सहायाश्च पिशाचा हि विषं कंठे हि दृश्यते | 
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निवर्तयास्मादसदीप्सितान्मनः 

ఇ तद्विधरूवं क्क च पुण्यलक्षणा | 
अपेक्ष्यते साधुजनेन वेदिकी 
इमशानझूळस्य न यूपसत्क्रिया | 


इति द्विजातौ प्रतिकूलवादिनि 
प्रवेपमानाधरळक्ष्यकोपया | 
विकुल्चितश्नूलतमाहिते तया 
विलोचने तिर्यगुपान्तलोहिते | 
अकिंचनः सन्प्रभवः स संपदां 
त्रिलोकनाथः पितृसद्मगोचरः | 
स भीमरूपः शिव इत्युदीयेते 

न सन्ति याथाथ्यचिद्‌ः पिनाकिनः। 
विभूषणोद्भासि पिनद्धभोगि वा 
गजाजिनालम्बि दुकूलधारि वा | 
कपालि वा स्यादथ वेन्दुशेखरं 
न विश्वमूतेरवधायेते वपुः | 


एकाकी च सदा नित्यं विरागी च विशेषतः । 
क च हारस्त्वदीयो वै ఇ च तन्मुण्डमालिका | 
अङ्गरागः ఇ ते दिव्यः चिताभस्म ఇ तत्तनौ | 
tag च यत्किंचित्‌ तत्सर्वं खयमीहसे | 
निवर्तय मनस्तस्मान्नो चेदिच्छसि तत्कुरु । 
ब्रह्मोबाच-- 

aa वचनं श्रुत्वा तस्य विप्रस्य पार्वती ! 
उवाच क्रुद्वमनसा शिवनिन्दापरं द्विजम्‌ | 
त्वयोक्तं विदितं देव | तदलीक॑ न चान्यथा । 
यदि त्वयोदितं स्याद्वै विरुद्धं नोच्यते त्वया । 
कदाचिइुऱयते ताद्ग्‌ वेषधारी महेश्वरः । 
खलीलया परब्रह्म खरागोपात्तविग्रहः । 
ब्रह्मचारिस्वरूपेण प्रतारयितुमुद्यतः । 
rough वचोऽवादीः कुयुक्तिंतः | 
शंकरस्य स्वरूपं तु जानामि सुविशेषतः । 
स्तुतो हि निर्गुणो ब्रह्म सगुणः कारणेन सः । 
कुतो जातिर्भवित्तस्प निगणस्य गुणात्मनः | 

स सर्वासां हि विद्यानामधिष्ठानं सदाशिवः | 
किं तस्य विद्यया कार्य पूणेस्य परमात्मनः । 
कल्याणरूपिणस्तस्थ सेवयेह न किं भवेत्‌ । 
किं न्यूनं तस्य देवस्य मामिच्छति सदाशिवः। 
सप्तजन्मदरिद्रः स्यात्सेवेद्यो यदि शङ्करम्‌ | 
तस्यैतत्सेवनाछोके लक्ष्मी स्यादनपायिनी | 
यदग्रे सिद्धयोऽष्टो च fa wat तोषितम्‌ । 
यद्यपूतम्भवेद्भस्म चितायाश्च त्वयोदितम्‌ | 
नित्यभस्मांगगं देवैः शिरोभिधायेते कथम्‌?। 
यो देवो जगतां कती भती हती शुणान्वितः। 
निर्गुणः शिवसंञ्ञश्च स विज्ञेयः कर्थं भवेत्‌ | 
अगुणं ब्रह्मणो रूपं शिवस्य परमात्मनः । 
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निवार्यतामालि ! किमप्ययं बटुः 
पुनर्विवक्षुः स्फुरितोत्तराधरः | 

न केवल यो महतोऽपभाषते 
afr तस्मादपि यः स पापभाक्‌। 


इतो गमिष्याम्यथ वेति वादिनी 

चचाल बाला स्तनभिन्नवल्कला | 
स्वरूपमास्थाय 'च तां कृतस्मितः 
ames वृषराजकेतनः | 


अयप्रसुत्यवनताङ्गि ! तवास्मि दाः 
क्रीतस्तपोभिरिति वादिनि 
चन्द्रमौलो | 

ఇలా सा नियमजं gigi 
कराः फलेन हि पुननेवतां विधत्ते | 
अथ विश्वात्मने गौरी 

संदिदेश मिथः सखीम्‌ । 

दाता मे aati नाथः 
्रमाणीक्रियतामिति | 


तत्कथं हि विजानन्ति त्वारशास्तद्वहिमुस्ाः । 
यथा तथा Me यथा वा बहुरूपवान्‌ | 
ममाभीष्टतमो निलयं निर्विकारी सतां प्रियः । 
इत्युक्त्वा गिरिजा सा हि गिरीश्वरसुता सुने ! 
विरराम शिवं दध्यौ निर्विकारेण चेतसा | 
तदाकर्ण्य वचो देव्या ब्रह्मचारी स वे द्विजः | 
पुनर्वचनमाख्यातुं यावदेव प्रचक्रमे | 

डवाच गिरिजा तावत्खसखीं विजया द्रुतम्‌ । 
गिरिजोबाच-- 

वारणीयः प्रयलेन सख्यं हि द्विजाधमः | 
पुनर्वक्तुमनाश्चैव शिवनिन्दां करिष्यति । 
हित्वैतत्स्थलमद्यैव यास्यामोऽन्यत्र मा चिरम्‌ । 
यथा संभाषण न स्यादनेनाऽविदुषा पुनाः । 
ब्रह्मोबाच-- 

इत्युकत्वा चोमया यावत्पादमु त्क्षिप्यते सुने ! 
असौ तावच्छिवः साक्षादालंबे प्रियया स्वयम्‌ । 
कृत्वा स्वरूपं सुभगं शिवाध्यानं यथा तथा । 
दर्शयित्वा शिवायै तामुवाचावाडूसुखीं शिवः । 
प्रसन्नोऽस्मि वरं ब्रूहि नादेयं विद्यते तव | 


अयप्रश्नति ते दासस्तपोभिः कीत एव ते । 


कीतोऽस्मि तव सौन्दयोत्क्षणमेक युगायते | 
त्यज्यतां च त्वया लजा मम पल्ली सनातनी । 
मया परीक्षितासि त्वं बहुधा इढमानसे ! | 
तरक्षमखापराघं मे लोकलीलानुसारिणः | 

न त्वारशीम्प्रणयिनीं पश्यामि च त्रिलोकके । 
सर्वथाहं तवाधीनः सकामः पूर्यतां शिवे | । 
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स तथेति प्रतिज्ञाय 
विस्‌ज्य कथमप्युमाम्‌ | 
कषी ङयो तिमेयान्सप्त 
सस्मार स्मरशासनः | 
तद्दर्शनाद भूच्छंभो- 
भूंयान्दारार्थमाद्रः | 
क्रियाणां खलु धर्म्याणां 
सपढयो मूलकारणम्‌ | 
सोऽहं ఇల 
विद्युत्वानिव चातकेः | 
रिविप्रकृतै दवेः 

प्रसूतिं प्रति याचितः | 
तामस्मदर्थे युष्माभि- 
याचितव्यो हिमालयः | 
विक्रियाये न कल्पन्ते 
संबन्धाः सदनुष्टिताः | 
ततः परममित्युक्त्वा 
प्रतस्थे सुनिमण्डळम्‌ । 
भगवानपि संप्राप्तः 
प्रथमो दिष्टमास्पदम्‌ | 
अळकामतिवाह्यैच 
चसतिं चसुसंपदास्‌ । 
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i 


एहि प्रिये! मत्सकारां पत्नी त्वं मे वरस्तव 1. 
इत्युक्ते देवदेवेन पार्वती मुदमाप सा | 
तपोजातं तु यत्कं तजहौ च पुरातनम्‌ | 
सवः श्रमो विचष्टोऽभूत्सत्यस्तु मुनिसत्तम | । 
फले जाते श्रमः पूर्वो जन्तोनाशमवाप्तुयात्‌ । 
पितुगेहे मया सम्यग्गम्यते त्वदनुज्ञया | 


प्रसिद्धं क्रियतां तद्वै विशुद्धं परमं यशः । 
गन्तव्यं भवता नाथ | हिमवत्पाश्वैतः प्रभो | । 
याचस् मां ततो भिक्षु्भूत्वा लीलाविशारदः | 
एतस्मिन्नंतरे तात! शम्भुना सप्त एव ते । 
संस्मृता ऋषयः सद्यो विरहव्याकुलात्मना | 
ऋषयश्चैव ते सर्वे शम्भुना संस्टृता यदा | 
तदाऽऽजग्मुः स्वयं सद्यः कल्पवृक्षा इवापरे । 
अरुंधती तथाऽऽयाता साक्षात्सिद्विरिवापरा | 
साधनीया विशेषेण लोकानां सिद्धिहेतवे । 
देवानां दुःखमुत्पन्नं तारकात्सुदुरात्मन: । ` 
ब्रह्मणा च वरो दत्तः किं करोमि दुरासदः । 
मूर्तयोऽष्टौ च याः प्रोक्ता मदीयाः परमर्षयः । 
ताः सवा उपकाराय न तु खाथोय तत्स्फुटम्‌ । 
तथा च कतुकामाहं विवाहं शिवया सह । 
तया वै सुतपस्तप्तं दुष्करं परमर्षिभिः । 
पार्वतीवचनाड्रिछरूपो यातो गिरेगृहम्‌ । 
अहं पावितवान्काळे यतो लीलाविशारदः 1 
मां ज्ञात्वा तौ परं ब्रह्म दम्पती परभक्तितः । 
दातुकामाबभूतां च ससुतां वेदरीतितः । 
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स्वर्गाभिष्यन्दवमनं देवप्रेरणयाहं वै कृतवानस्मि निन्दनम्‌ | 
कृत्वेवोपनिचेशितम्‌ | खकन्यां नेच्छतो ag मह्यं हि सुनयो ऽशरुना । 
कर्तव्ये चो न पर्यामि तस्माद्भवन्तो गच्छंतु हिमाचलगृहं gm | 
wife नोपपद्यते । तत्र गत्वा थिरिवरं तत्पल्लीं च प्रबोधय | 
मन्यते मत्पावनायैव कथनीयं प्रयल्लेन वचनं वेदसम्मितम्‌ । 
प्रस्थाने भवतामिह | इत्येवं वचनं श्रुत्वा सुनयस्तेऽमलारयाः | 


आनन्दं लेभिरे सर्वे प्रभुणानुग्रहीकृता: । 
गता आकाशमार्गेण यत्रारित हिमवत्पुरम्‌ । 
ष्ट्रा तां च पुरं दिव्यमुबयस्तेऽतिबिस्मिताः | 
वर्णयन्तश्च खं पुण्यमश्चुवन्वै परस्परम्‌ । 
ऋषय ऊचुः 

पुण्यवन्तो वयं धन्या इष््रेतद्धिमवत्पुरम्‌ | 
यस्मादेवंविधे कार्ये शिवेनेव नियोजिताः । 
अलकायाश्च खर्गाच भोगवश्यास्तथा पुनः | 
विशेषेणामरावत्या इस्यते पुरमुत्तमम्‌ । 
उद्यानानि विचित्राणि प्रसन्नैः पूजितान्यथा 1 
नराश्च देवताः सर्वे ख्रियश्चाप्सरसँ तथा । 
कर्मभूमौ याज्ञिकाश्च पौराणाः स्वर्गकाम्यया | 
कुर्वति ते बृथा सर्वे विहाय हिमवत्पुरम्‌ । 
यावन्न waa तावत्सर्गपरा नराः । 
दृष्टमेतद्यदा विप्राः किं स्वर्गेण प्रयोजनम्‌ | 
ब्रह्मोवाच 

इत्येवसृषिवर्ास्ते वर्णयन्तः पुरं च तत्‌ | 
गता हैमालय सर्वे गृहं सर्वेसमृद्धिमत | 
तान्दष्टा सूर्यसङ्काशान्‌ हिमवान्विस्मितोऽत्रवीत 
दूरादाकाशमारगस्थान्सुनीन्सक्त सुतेजसः | 
सपैते सूर्यसङ्काशः समायांति मदन्तिके | 
पूजा कार्यो प्रयल्लेन मुनीनां च मयाधुना | 
वयं धन्या गृहस्थाश्च स्वेषां सुखदायिनः | 


356 


तथापि तावस्कस्मिश्चि- 
दाह्लां मे दातुमईथ । 
विनियोगप्रसादा हि 
किंकराः प्रभविष्णुषु | 
अस्तोतुः स्तूयमानस्य 
चन्द्यस्यानन्यवन्दिनः | 
सुतासंवन्धविधिना 
भव विश्वगुरोगुरुः । 

स ते दुहितरं साक्षा- 
स्साक्षी विश्वस्य कर्मणाम्‌ | 
वृणुते वरदः शंअु- 


च्छ 


रस्मत्संक्रामितेः पदैः । 


అనుబంధము -1 


येषां ग्रहे समायान्ति महात्मानो a: | 
यस्माद्ववन्तो मद्गेहमागता विष्णुरूपिणः । 
पूर्णानां भवतां कार्य कृपणानां शृहेषु किम्‌ । 
तथापि किंचित्कार्यं च ఇళ్ళ सेवकस्य मे | 
कथनीयं सुदयया सफलं स्याजनुर्मम | 
ऋषय ऊचु:-- ` 
सैलेन्द्र | श्रूयतां वाक्यमस्माकं झुभकारणम्‌ | 
शिवाय पार्वती देहि संहतेः జాలి भव | 
अयाचितारं सर्वेश प्रार्थयामास यल्लतः । 
तारकस्य विनाशाय ब्रह्मा सम्बन्धकर्मणि | 
नोत्सुको दारसंयोगे राङ्करो योगिनां वरः । 
विधेः प्रार्थनया देवस्तव कन्यां ग्रहीष्यति । 
दुहितुस्ते तपस्तपं प्रतिज्ञानं चक्रार सः | 
हेतुद्दयेन योगींद्रो विवाहं च करिष्यति | 
एतच्छ्रुत्वा वचस्तेषां मेवोदीनां हिमाचलः | 
सुप्रसन्नतरोऽभूद्वै जहास गिरिजा हृदि | 
अरुंधती च तां मेनां बोधयामास कारणात्‌ | 
नानावाक्यसमूहेनेतिहासैर्विविधेरपि | 
सप्तर्षयो महाभागा वचः शणुत मामकम्‌ । 
मदीयं च शरीरं वै पली मेना सुतास्सुता । 
ऋद्धिसिद्धिश्च a शिवस्यैव न चान्यथा | 
अथ रैलेश्वरः प्रीतो हिमवान्सुनिसत्तम ! । 
स्वपुरं रचयामास विचित्रं परमोत्सवम्‌ । 

तथैव सर्व परया सुदान्वित- 

జ गिरीन्द्रः स्वसुतार्थमेव । 

गर्ग पुरस्कृत्य महाप्रभावं 

प्रस्तावयोम्यं च सुमंगलं हि । 
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ते हिमाळयमामध्य 

पुनः प्राप्य च आलिनम्‌ | 
सिड चास्मे निवेद्यार्थं 
तद्विसुष्टाः खमुद्ययुः । 


तस्मिन्मुहूर्ते पुरसुन्दरीणा- 
भीझानसंदरनलालसानाम्‌ | 
प्रासादमालासु बभूबुरित्थं | 
त्यक्तान्यकार्याणि विचेष्टितानि । 


अथौषधीनामधिपस्य ఇళ! 

तिथौ च जामित्रयुणान्वितायास्‌ | 
समेतबन्धुर्दिमवान्सुताया 
विवाहदीक्षाविधिमन्वतिष्ठत्‌ | 


अथ शम्भुः समाहूय नन्यादीन्‌ सकलान्गणान्‌ । 
आज्ञापयामास मुदा गन्तुं खेन च तत्र वै । 
श्रीशिव उवाच-- 

अपि यूयं सह मया संगच्छध्वं गिरेः पुरम्‌ । 
कियद्रणानिहास्थाप्य महोत्सवपुरःसरम्‌ | 
mate: समाजस्मुर्हित्वा कामाननेकशः । 
वह्यास्ताः पुरवासिन्यः शिवदशेनलालसाः | 
मजनं कुर्वती काचित्तद्यूर्णसहिता ययौ । 

ఇస్తా कुतूहूलाढ्या च शंकरं गिरिजावरम्‌ । 
रशनां बभती काचित्तयैव सहिता ययौ | 
वसनं विपरीतं वै धृत्वा काचिद्ययौ ततः । 
काचिद्धस्ते शलाकां च धृत्वांजनकरा प्रिया । 
अजित्वैकाक्षि सन्द्रष्टुं ययौ गोलसुतावरम्‌ | 
दृष्टा तु शांकरं रूपं मोहं प्राप्तास्तदाऽभवन्‌ । 


अथ विष्ण्वादयो देवा मुनयः सकुतूहलम्‌ । 


हिमाचलप्रार्थनया विवेशान्तगृहं गिरेः । 
श्रु्याचारं भवाचारं विधाय च यथार्थतः | 
शिवामलंकृतां चक्रु: शिवदत्तनिमूषणेः | 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र गर्गाचार्यप्रणोदितः | 
हिमवान्मेनया ఇక్‌ कन्यां दाएुँ प्रचकमे | 
हैमं कलशमादाय मेना चार्धांगमाश्रिता | 
हिमाद्रेश्च महाभागा वस्राभरणभूषिता । 
पाद्यादिभिस्ततः शैलः प्रहृष्टः सपुरोहितः । 

तं वरं वरयामास वस्रचन्दूनभूषणैः । 

ततो हिमाद्रिणा प्रोक्तां द्विजास्िथ्यादिकीर्तने । 
तच्छ्रुत्वा वचनं तेषां ఆగ स हिमालयः । 
स्वकन्यादानमकरोच्छिवाय विधिनोदितः ! 
इमां कन्यां तुभ्यमहं ददाभि परमेश्वर ! 1 
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तस्याः करं दोलगुरूपनीतं 
जग्राह ताग्राङ्गुलिमष्टमूर्तिः | 
उमातनौ गूढतनोः स्मरस्य 
तच्छङ्किनः पूर्वमिव प्ररोइम्‌ | 
वधू द्विजः प्राह तवेष वत्से ! 
वह्विर्विवाह प्रति कर्मसाक्षी | 
शिवेन भर्त्र सह धर्मचया 
कायी त्वया सुक्तविचारयेति | 


एहि विश्वात्मने चत्से ! 
भिक्षासि परिकल्पिता । 
आर्थिनो सुनयः प्रात 
गरुद्दमेधिफलं मया | 
पाणिपीडनविघेरनन्तरं 
शैलराजदुहितुरं प्रति | 
भावसाध्वसपरिग्रहादभू- 
स्कामदोद्ददसुखं मनोहरम्‌ । 


समदिवसनिशीथं सङ्गिनस्तत्र 
वासोः शंतमगमहतूनां साधेमेका 
faa । 

न स सुरतसुखेभ्यडिछन्नठृष्णो 
बभूव ज्वलन इव ससुद्रान्वर्गत- 
स्तलोचेः ॥ 


भायौथ परिगृह्णीष्व प्रसीद सकलेश्वर ! | 
तस्मे रुद्राय महते मभ्रेणानेन दत्तवान्‌ । 
हिमाचलो निजां कन्यां पार्वतीं त्रिजगत्म्रभुम्‌ 
वेदमंत्रेण गिरिशो गिरिजाकरपङ्कजस्‌ । ` 
जग्राह स्रकरेणाछु प्रसन्नः परमेश्वरः | 
तस्मिन्नवसरे ज्ञात्वानुकूलं समय॑ रतिः । 
किमर्थ प्राणनाथो मे निःखार्थ भस्मसात्कृतः | 
जीवयात्रा पतिं मे हि कामव्यापारमात्मनि । 
इति तद्वचनं श्रुत्वा प्रसन्नोऽभून्महेश्वरः । 
सुधादृष्टया ut भस्मतो निर्गतः स्मरः | 
शिवः स भगवान्‌ साक्षात्कैलासमगमद्यदा | 
सौख्यं च विविधं air: सर्वे सहर्षिताः । 
न भ % 
शय्यां रतिकरीं कृत्वा पुष्पचन्दनचर्चिताम्‌ । 
अङ्कुतां तत्र परमां भोगवस्त्वन्वितां शुभाम्‌ । 
स रेमे तत्र भगवाळ्यम्भुर्गिरिजया सह | 
सहल्लवर्धपयेन्तं देवमानेन मानदः । 
हरे भोगप्रवृत्ते तु लोकधर्मप्रवतिनी | 


महान्‌ कालो व्यतीताय तयोः क्षण इवानघ | । 


दिव्यं वर्षसहल्नं च. शंभोः संभोगकमे तत्‌ । 


x x > 
पूर्ण td च गत्वा तत्र सुरेश्वराः | 
येन वीर्य पतेद्धूमौ तत्‌ करिष्यथ निश्चितम्‌ । 
तत्र वीर्ये च भविता स्कन्द्नामा प्रभोः इतः । 
ुन्द्रः सुभगः श्रीमांतेजखी प्रीतिवर्धनः । 
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तथाविधेऽनङ्गरसप्र सङ्गे 
सुखारबिन्दे मधुपः प्रियायाः | 
संभोगवेइम प्रबिरान्तमन्त- 
देदश पारावतमेकमीराः | 
प्रभो ! प्रसीदाछु Farag 


यं प्राप्य सेनान्यमसौ सुरेन्द्रः | 


स्वर्लाकलक्ष्मीप्रभुतामवाप्य 
जगञ्जयं पाति तव प्रसादात्‌ । 
त्वं सर्वभक्षो भव भीमकर्मा 
कुष्टाभि भूतो ऽनलधूमगभः 1 
wu शशापाद्रिसुता gan 
रुष्टा रतानन्दसुखस्य भङ्गात्‌ | 
स पावकालोकरुषा विलक्षां 
स्मरत्रपास्मेरविनस्रवक्राम्‌ | 
विनोद्यामास गिरीन्द्रपुत्रीं 
श्यह्वारगर्भेमेधुरेवेचोभिः | 
भाससाद सुनासीरं 

सदसि त्रिदशैः सह | 

एप त्रैयम्बकं तीवर 
वहन्वहिमेहन्महः ! 

दृष्टा तथाविधं वहि- 

मिन्द्रः छुब्घेन चेतसा । 
व्यचिन्तयद्चिरं किंचि- 
स्क॑दपद्वेषिरोष जम्‌ | 

तत्र माहेश्वरं धाम 

संचक्राम हविभुजः | 

गङ्गायासुत्तरङ्गाया- 

मन्तस्तापचिपद्गृति | 
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शिब उवाच-- 

हे हरे हे विधे ! देवाः! सर्वे श्रृणुत मद्वचः । 
सर्वथाहं प्रसनोऽस्मि वरान्त्रणुत ऐच्छिकान्‌ 1 
देवकार्यं कुरु बिभो ! रक्ष देवान्‌ महेश्वर ! । 
करोतु शम्भुः संभोगं पार्वत्या सह निर्जने | 
जहिं दैत्यान्‌ कृपां कृत्वा तारकादीन्‌ महाप्रभून्‌ । 
इत्याकर्ण्य वचस्तेषां सुराणां भगवान्भवः | 
प्रत्युवाच विषण्णात्मा दूयमानेन चेतसा | 


हे विष्णो हे विधे ! देवाः! सर्वेषां वो मनोगतिः । 


यङ्गावि तद्भूवत्येव कोऽपि नो तन्निवारकः । 
यजात तज्जातमेव प्रस्तुतं श्रणुताऽमराः | । 
शिरस्तः खलितं वीर्यं को ग्रहीष्यति मेऽधुना | 
स शुह्ीयादिति प्रोच्य पातयामास तङ्कुवि | 
अभिभूंत्वा कपोतो हि प्रेरितः सर्वनिजरैः । 
अभक्षच्छांभवं वीर्य चश्नवा तु निखिलं तदा । 


जञात्वा तदृत्तमखिळं महाक्रोधयुता शिवा | 


इति ae शिवा वह्निं सहेशेन नगात्मजा । 


जगाम खालयं शीघ्रमसंतुष्टा ततो सुने ! । 


गत्वा शिवा शिव सम्यक्‌ बोधयामास यल्लतः । 
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कृशानुरेतसो रेत- 

स्थाइते सरिता तया | 
निश्चक्राम ततः dle 
हव्यवाह वहन्बहु । 

अमोघे शांभवं बीजं 

सद्यो नद्योज्झित महत्‌ । 
तासामभ्युदरं दीस 

स्थितं गभेत्वमागमत्‌ | 
खरूपभास्थाय ततो हुताशख- 
सन्वळत्कम्पकृता्जलिः सन्‌ । 
प्रवेपमानो नितरां स्मरारि- 
मिदं वचो व्यक्तमथाध्युवाच | 


स्वदीयसेवावसरप्रतीक्षे- 
रभ्यर्थितः शक्रमुखेः सुरेस्त्वाम्‌ | 
उपागतोन्वेष्टमहं बिहंग- 

रूपेण विद्वन्समयोचितेन | 
पिबन्स तस्याः स्तनयोः सुधोधं 
क्षणक्षणं साधु समेधमानः | 
प्राप्तिं कामपि षड्भिरेत्य 
निषेव्यमाणः खलु कृत्तिकाभिः । 
श्रुत्वेति वाक्यं हृद्यप्रियायाः 
कौतूहलिन्या चिमळस्मितश्रीः | 
सान्द्र ध्रमो दोदयसोख्य हेतु- 

भूतं वचोऽवोचत चन्द्रचूडः । 
जगन्रयीनन्दन एष चीरः 
प्रवीरमातुस्तव नन्दनोऽस्ति । 


अजीजनत्परं पुत्रं गणेशाख्य सुनीश्वर ! 1 
असहर्शिवरेतस्तद्धिमाद्रिः कम्पसुद्वृहन्‌ | 
गंगायां प्राक्षिपत्ूर्णमसह्य॑ दाहपीडितः | 
गङ्गयाऽपि च तद्वीर्यं दुःसहं परमात्मनः । 
निःक्षिप्तं हि शरस्तम्बे तरंगैः శ ! | 
पतितं तत्र तद्रेतो दुतं बालो बभूव ఇ | 
ततः स वहिरविकलः सांजलिनेतको सुने | 
अस्तौच्छिवं सुखी नात्मा वचनं चेदमत्रवीत्‌। 


देवदेव महेशान ! मूढोऽहं तव सेवकः | 
क्षमस्व मेऽपराधं हि मम दाहं निवारय । 


ग्रहीतुं तं मनश्वकुः सर्वास्ताः कृत्तिका स्धियः । 
वादो बभूव तासां तद्रहणेच्छापरो सुने | । 
तद्वादशमनार्थं स षण्मुखानि चकार ह | 
अमु रुदंतमानीय स्तन्यपानेन ताः प्रभो | । 


वघैयामाखरीशस्य सतं तव रविप्रभम्‌ । . 


पुत्रं निरीक्ष्य च तदा जगदेकबन्धुः 
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कल्याणि ! कल्याणकरः सुराणां 


स्वत्तो5परस्याः कथमेष सगः | 
महोत्सवे तत्र समागतानां 
गन्धरवविद्याधरसुन्दरीणाम्‌ । 


संभावितानां गिरिराजपुन््या 
शुहेऽभवन्मङ्गरगीतकानि । 
ततः कुमारं कनकाद्विसारं 
पुरंदरः Ie एताख्राख्म्‌ । 


महेश्वरो पान्तिकवतेमानं 
शत्रोजैयाशां मनसा बबन्ध | 
इति प्रबद्धाअलिरेत्य नन्दी 
निधाय कक्षामभि हेमवेत्रम्‌ । 


ग्रसादपात्रं पुरतो भविष्णु- 
रथ स्मरारातिमुवाच वाचम्‌ | 
पुरा सुरेन्द्रं सुरसंघसेन्यं 
न्रिलोकसेव्यखिपुरासुरारिः । 
परीत्या सुघासारनिधारिणेव 
ततोऽचुजग्राद्द विलोकनेन । 


रणोत्सुकेनान्धकवा्ुसूनुना 
समं प्रयुक्तेखिदशैजिगीघुणा । 
महासुरं तारकसंज्ञकं द्विषं 
असह्य हन्तुं समनह्यत द्रुतम्‌ 
स दुर्निवारं मनसोऽतिवेगिनं 
जयश्रियः संनयनं सुदुःसहम्‌ । 


प्रीत्यान्वितः परमया परया भवान्या । 


तच्छ्रुत्वा वचनं आंभोमुनेर्विष्ण्यादयः सुराः । 
सर्वे प्रोचुः प्रसन्नास्या देवं पद्मपर्ति प्रभुम्‌ । 
“कुमारेण हतो ह्येष तारको भविता प्रभो | । 
तदर्थमेव संजातमिदं चरितमुत्तमम्‌ ।” 
तथेति मत्वा स विभुदेत्तवांस्तनयं तदा | 
देवेश्यस्तारकं हन्तुं कृपया परिभावितः । 
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विजित्वरं नाम तदा महारथो fama सुराः सर्वे ब्रह्मविष्णुमुखास्तदा | 
धनुर्धरः शक्तिधरोऽध्यरोहयत्‌ । पुरस्कृ गुहं सयो निञम्मुर्मिलिता गिरेः । 
चमूप्रभुं मन्मथमर्दैनात्मजं कुमारं च पुरस्कृ सर्वे ते जातसाध््रसाः । 
विजित्वरीभिर्विजयश्चिया श्रितम्‌ । योद्धुकामाः सुरा जम्मुर्महीसागरसँगमम्‌ । 
श्रुत्वा सुराणां एतनाभिरागते आजगाम द्रुतं तत्र यत्र देवाः स तारकः । 
चित्ते चिरं चुक्षुभिरे महासुराः । सैन्येन महता साथ सुरेबेहुमिरावृतः | 

ततो महेन्द्रस्य चराश्चमूचरा सुरसैन्येन महता लोकपालैः समादृतः । 
रणान्तलीलारभसेन भूयसा । तदा दुन्दुभयो नेदुर्भेरीतूयोण्यनेकशः । 

पुरः प्रचेलमेनसो5तिवेगिनो विमानमारुह्य तदा महायशाः 

युयुस्सुभिः किं समरे बिलम्ब्यते । स शांकरिः सर्वगुणैरुपेतः । 


सङ्घामं प्रयाय संनिपततो- श्रिया समेता परया बभौ महान्‌ 
चेळामतिकामतो संवीज्यमानश्चमरैमेहाप्रभैः | 
डृन्दारासुरसेन्यसागरयुग- मिलितास्ते तदा सर्वे देवाः शक्रपुरोगमाः । 
स्यारोषदि्व्यापिनः | अथाभूहुंदयुद्ध हि सुरासरविमदेनमू । 
काळातिथ्यभुजो बभूव qe: य॑ दृष्टा हर्षिता वीराः क्लीबाश्च भयमागताः । 
कोलाहल: क्रोषणः तारको युयुधे युद्धे शक्रेण दितिजो बली | 
शेलोत्तालतटीविधट्नपडु- तदा च तेषां सुरदानवानां 
अ्रह्माण्डकाक्षेभरिः । बभूव युद्धं तुमुलं जयैषिणाम्‌ । 
दैत्योऽपि रोषकलुषो निशितेः सुखावहं वीरमनखिनां वै। 
क्षरभेराकणकृष्टघधनुरुत्पतितेः स भयावहं चेव तथेतरेषाम्‌ | 

सीमैः । मही महारौद्गतरा विनष्टकेः 


तक्ञीतिविदुतसमस्तसुरेन्वसेन्यो TW पतितेरनेकशः | 

गाढं जघान मकरध्वजशचुसूनुम । तस्मिनगम्यातिभयानका तदा 

उददय्रोतिताम्बरदिगन्तरमंञ्ुजालेः जाता महासौख्यवह। मनखिनाम्‌ । 

शक्तिः पपात हृदि तस्य महासुरस्य। विनिश्चित्यापुरवधं शांकरिः स महाप्रभुः ! 
बिमानाद्वतीयीथ पदातिरभवत्तदा । 


पयां तदासौ परिघावमानो 
रेजेऽतिवीरः शिवजः कुमारः । 


करे समादाय महाप्रभां तां 
शक्ति महोल्क्रामिव दीप्तिदीप्ताम्‌ । 
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दर्घाश्चभिः सह समस्तदिगीश्वराणां 
शोकोऽणबाव्पसलिलेः सह 
दानवा नाम्‌ । 

शक्तया हृतासुरसुरेश्वरमापतन्तं 
कल्पान्त वातहतभिन्नमि - 
चाद्रिञुङ्गम्‌ | 


ष्ट्रा ध्ररूढपुलकाञ्चितचारुदेहा 
देवाः प्रमोदमगमंखिदरोन्द्र- 
सख्या; | 


इति विषमरारारेः सूनुना 
जिष्णुनाजौ 
त्रिमुवनवरराल्ये प्रोद्धते दानवेन्द्रे । 


बळरिपुरथ नाकस्याधिपत्यं प्रप 
व्यजयत सुरचूडारलघृष्टाम्रपादः । 


इत्येवमुक्त्वा स तदा महाबलः 

कुमारमु द्िश्य ययौ च योद्धुम्‌ । 

जग्राह शक्तिं परमाङ्कुतां च 

स तारको देववरान्बभाषे | 
कुमारो मेऽग्रतश्चाद्य भर्वाद्भश्च कर्थं कृतः | 
युयं गतत्रपा देवा विशेषाच्छक्रमेश्वरौ (१) । 

इत्येवमुक्त्वा तु विधूय पुण्यं 

निजं स तन्निंदनकर्मणा वे । 
जग्राह शाक्ते maga च 
स तारको युद्धवतां वरिष्ट: | 

तं बालान्तिकमायान्तं तारकासुरमोजसा | 
आजघान च बञ्रण शको गुहपुरस्सरः । 
तं तारकं हंतुमनाः करदाक्तिर्महाप्रभुः | 
विरराज महावीरः कुमारः इाम्भुबालकः | 
रक्तया तया जघानाथ कुमारस्तारकासुरम्‌ । 
तेजसाब्यः शंकरस्य लोकक्लेशकरं च तम्‌ । 
पपात सद्यः सहसा विशीर्णागोऽएुरः क्षितौ | 
तारकाख्यो महावीरः सर्वासुरगणाधिप: | 
हते तस्तिन्महादैत्ये तारकाख्ये महाबळे | 
क्षयं प्रणीता बहवो5सुरा देवगणैस्तदा | 
हिमालयस्तदागत्य स्वपुत्रैः परिवारितः | 
ag: सानुगः शंभुस्तुष्टाव च शिवा गुहम्‌ | 
ललेहान्वितो भुजगभोगयुतो हि साक्षा- 
त्सवेश्वरो Ra: प्रमथैः परेशः । 
तदा नीराजितो देवैः सकलत्रैसुदान्वितैः । 
जयशब्देन महता व्याप्तमासीन्नभस्तलम्‌ | 
कुमारः खगणैः सार्धमाजगाम शिवालयम्‌ | 
सर्वे प्रसन्नतां याता विरोषाच्च शिवादिवौ | 
ततः स भगवान्‌ रुद्रो भवान्या जगदम्बया । 
सवैः स्तुतो जगामाथ गिरिं खगणैदषः । 
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కాళిదాసకృతులలో ఆతనికిగల 
సర్వశాస్త్రపరిచయము 
कविकुलचूडामणि-कालिदासकृतीनां सर्वशास्त्र- 


समूद्धत्वपरिचयः | 

— Tm — 
तौ संधिषु व्यजिततव्रृत्तिभेदं रसान्तरेषु प्रतिबद्धरागम्‌ । 
अपर्‍्यतामप्सरसां मुहूर्त प्रयोगमार्य ललिताङ्गहारम्‌ (कुमार, ७९१ ) 
पुराणस्य कवेस्तस्य वणेस्थानसमीरिता । 
वभूव छृतसंस्कारा चरितायै भारती ॥ (रघु. १०३६ ) 

-- मीमांसाशास्रम्‌ -- 
तस्मै जयाशीः a पुरस्तात्सप्ताषभित्तान्स्मितपूर्वमाह । 
विवाहयज्ञे विततेऽत्र यूयमध्वर्येचः पूचैत्रृता मयेति (कुमार. ७४ ७) 


नमन స్నా न 
ततो भुजंगाधिपतेः फणाग्रैरथः कथंचिड्तभूसिभागः | 
शनेः कृतप्राणविमुक्तिरीशः पर्यङ्कबन्धं निबिडं बिमेद (इसार. ३५५) 
पर्यङ्कबन्धस्थिरपूचेकायस्ुज्बायतं संनसितोभयांसम्‌ । 
उत्तानपाणिद्वयसं निवे शातफुत्राजीवमिवाडूमध्ये ॥ ( कुमार. २(४५ ) 
— वेंदान्तशाक्षत्‌ -- 

आत्मानमात्मना वेत्सि सजप्यात्मानमात्मना | 
आत्मना कृतिना च त्वमात्मन्येच प्रलीयसे ॥ (कुमार. २.१०) 
उद्धातः प्रणचो यासां न्यायस्त्रिमिरुटीरणम्‌ | 
कर्म यज्ञ: फलं स्वर्गस्तासां त्वं प्रभवो गिराम्‌ ॥ (इमार.२.१३) 
त्वामामनन्ति प्रकृति पुरुषार्थश्रवतिनीम्‌ । 
तद्ददिनमुदासीनं त्वामेव पुरुषं विदुः ॥ (कमार. २.१३ ) 
द्रवः संघातकठिनः स्थूलः सूक्ष्मो git: 1 
व्यक्तो व्यक्तेतरश्चासि प्राकाम्यं ते विभूतिषु ॥ ( कुमार. २.११ ) 
वा व्युस्तरात्रिदिवस्य ते | 

तु स्वभावबोधी तौ भूतानां प्रलयोदयौ ॥ (అ २.८ ) 
सञ्रीपुंसावात्मभागो ते भिन्नमूतेः सिस॒क्षया | 
प्रसूतिभाजः सर्गस्य तावेव पितरो स्मृतो ॥ (कुमार. २.७) 
नमस्त्रिमूर्तये तुभ्यं met: केवलात्मने | 
शुणश्रयविभागाय पश्चाद्भेदमुपेयुषे ॥ (कुमार. २.४ ) 
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तिखभिस्त्वमवस्थाभिर्महिमानमुदी रयन्‌ । 
प्रलयस्थितिसगोणासेकः कारणतां गतः॥ (कुमार. २.६ ) 
| -- धमंशात्रम्‌ -- , 
टढभक्तिरिति ज्येष्ठे राज्यतृष्णापराब्युखः । 
मातुः पापस्य भरतः घायश्चित्तमिचाकरोत्‌ ( रघु. १२।१९ ) 
समुद्रव्यवहारी सार्थवाहो धनमित्रो नाम नौव्यसने विपन्न. | अनपत्यश्च किल 
तपृखी । राजगामी तस्यार्थसंचय इत्येतदमात्येन लिखितम्‌ | 
देव | दाणिं एव्व साकेदअस्स fen दुहिआ णिव्वुत्तपुंसवणा जाआ से सुणीअदि । 
राजा-ननु गर्भः Req रिक्थमहेति । ( शाकु. ६ अंकः ) 
अस्मात्परं बत यथाश्रुति संश्ृतानि * 
को नः कुले निवपनानि नियच्छतीति । 
नूनं प्रसूतिविकलेन मया प्रसिक्तं 
धौताश्रुशेषमुदकं पितरः पिथन्ति ( शाकु. ६२५) 
नूनं मत्तः परं ar: पिण्डविच्छेदद दिनः | 
न प्रकामभुजः श्राद्ध स्वधासङ्गहतत्पराः ॥ 
मत्परं ged मत्वा नूनमावर्जितं मया | 
पयः पूर्वैः स्वनिःश्वासैः कवोष्णमुपभुज्यते ॥ 
హ్‌ (रघु. १६६६-६७) 
= ज्योतिषशास्त्‌ -- 
Td शशिनः समुपगता रोहिणी योगम्‌ ( शाकु. ७२२ ) 
निर्विष्टसारां पितृभि्हिमांशोरन्त्या कलां दशे इवोषश्चीषु (रघु. १४८०) 
अहेस्ततः पञ्चभिरुश्चसंश्रयैरसयेगेः सूचितभाग्यसंपदम्‌ | 
असूत पुत्रं समये शचीसमा त्रिसाधना शक्तिरिवार्थमक्षयम्‌ ( रघु. ३३१३ ) 
पुपोष वृद्धि हरिदश्वदीधितेरलुप्रवेशादिव पालन मा ॥ | 
| रघु. ३।२२ 
जाव अंगारवो रासि विअ अणुंकं परिगमणं ण करेदि । (माल० ३ अंकः) 
तिस्त्रंत्रिनोकप्रथितेन साध॑मजेन मार्ग वसतीरुषित्वा | 
तस्मादपावर्तत कुण्डिनेशः पचीत्यये सोम इवोष्णरङ्मेः (रघु. ७३३ ) 
1 तुलनात्मकदृष्ट्या सुविसृश्‍्यैवामावास्याविषये हि पाश्चात्यविदुषामितो विसंवादिनीयं 
विचारसरणि:--- 
“The sun to me is dark and silent as the moon 


When she deserts the night, hid in her ग. cave.’ 
— 2५१८८०७, 
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ततः प्रतस्थे कोबेरीं भास्वानिव eff । 
 शरेरुस्रेरिषोदीच्यानुद्धरिष्यन्‌ रसानिव ( ४६६ ) 
संध्याश्रकपिशस्तस्थ विराधो नाम राक्षसः । 
अतिष्टन्मागेमादृत्य रामस्येन्दोरिव ग्रहः ( रघु. १२२८ ) 
स जहार तयोर्मध्ये मेथिलीं लोकशोषणः 1 
नभोनभस्ययोदष्टिमवग्रह इवान्तरे । ( रघु. १९।२५) 
अगस्त्यचिह्वादयनात्समीपं दिशुत्तरा भाखति संनिवृत्ते | 
आनन्दश्ीतामिव बाष्पब्ृष्टिं हिमल॒ति हैमवतीं ससजे । ( रघु. १६।४४ ) 
तौ विदेहनगरीनिवासिनां गां गताविव दिवः క్యా! 
मन्यते स्म पिबतां विलोचनैः पक्ष्मपातमपि वञ्चनां मनः । ( रघु. १११२६ ) 
जिगमिषु्धनदाध्युषितां दिशि रथथुजा परिवर्तितवाहनः । 
दिनमुखानि वतिय द नागवा) 
तस्य प्रभानिजिंतपुष्पराग पोष्यां तिथों पुष्यमसूत पल्ली । 
तस्मिन्नपुष्यज्लुदिते समग्रां पुष्टि जनाः पुष्य इच द्वितीये । (रघु. १८३२) 
दोषातनं बुधग्ृहस्पतियोगरृऱ्य- 
स्तारापतिस्तरलविदयुदिवाम्रवृन्दम्‌ । (ఆ. १२०६ ) 
aa ga किल तस्य देवी कुमारकल्पं सुषुवे मारम्‌ । 
अतः पिता ब्रह्मण एव नाम्ना तमात्मजन्मानमजं चकार ॥ ( रघु. "१२९ 
तारागणप्रवरभूषणमुद्वहन्ती 
मेघाचरोधपरिसुक्तशशाङ्कववत्रा । 
ज्योत्ल्लादुकूलममलं रजनी दधाना वुद्धि 
प्रयात्यनुदिनं प्रमदेव बाला ॥ ( ऋतु. २।५ ) 
दक्षिणां दिशासुस्ेषु वार्षिकेष्विव भार्करः | (रघु. 1९२५ ) 
तस्यालमेषा क्चुधितस्य ఇష प्रदिष्टकाळा परमेश्वरेण । 
उपस्थिता शोणितपारणा मे सुरद्विषश्चान्द्रमसी खुघेव | (रघु. २२९) 
काप्यभिख्या तयोरासीद्रजतोः शुद्धवेषयोः | 
हिमनिभुक्तयोयोंगे चित्रा-चन्द्रमसोरिव ॥ ( रघु. १४९) 
ष्टिप्रपातं परिद्दत्य तस्य कामः पुरः शुक्रसिव प्रयाणे । 
प्रान्तेषु संसक्तनमेर्शाखं ध्यानास्पदं भूतपतेविवेश ॥ ( कुमार. ३।४३ ) 
उपगतोऽपि च मण्डलनाभितामनुदितान्यस्तितातपवारणः । 
भियमवेक्य स रन्भ्रचलामभूदनळसोऽनळसोमसमद्युति॥(रु.५।१५) 
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— व्याकरणशास्रम्‌ ~ 
ता नराधिपसुता नृपात्मजेस्ते च ताभिरगमन्कृतार्थताम्‌ | 
सोऽभवद्वरवधूसमागमः प्रत्ययप्रक्कतियोगसंनिभः (रघु. ११।५६ ) 
रामादेशादनुगता सेना तस्यार्थसिद्धये | 
पश्चादध्ययनार्थस्य धातोरधिरिवाभवत्‌ ( रघु. १५९ ) 
स हत्वा वालिनं वीरस्तत्पदे चिरका ङ्किते । 
धातोः स्थान इवादेशां स॒म्नीवं संन्यवेशयत्‌ ( रघु. १२।५८ ) 
यः कश्चन रघूणां परमेकः परंतपः 1 
अपवाद इवोत्खर्गे व्यावर्तयितुमीश्चरः ( रघु. १५७) 
— आयुर्वेदः — 
तस्यास्तिकैषैनग जमदै चासितं वान्तवृष्टि- 
अम्वूकुञ्ञप्रतिहृतरयं तोयमादाय गच्छेः । 
अन्तःखारं घन | तुलयितुं नानिळः शक्ष्यति त्वां 
रिक्तः सर्वा भवति हि लघुः पूर्णता गौरवाय ॥ (7. पू. २० ) 
जानकी विषवल्लीभिः परीतेव महौषधिः ( रघु. १२६१ ) 
शरीरखादादसमग्रभूषणा मुखेन खाऽ लक्ष्यत लोभ्रपाण्डुना | 
दि (रघु. 2) 
-- कोकशास्रप्त्‌ -- 
पत्युः शिरश्चन्द्रकलामनेन स्पृदोति सख्या परिहासपूर्वम्‌ । 
सा रञ्जयित्वा चरणो कृताशी माल्येन तां निर्वचनं जघान (कुमार. ७1१९) 
तस्य सावरणदृष्टसंधयः काम्यवस्तुषु नवेषु सङ्गिनः । 
वलभाभिरुपस्त्य चक्रिरे साभिभुक्तविषयाः समागमाः (रघु. १९।१६) 
नाम वल्लभजनस्य ते मया प्राप्य भाग्यमपि तस्य काङ्केथते | 
लोपं ननु मनो ममेति त गोत्रविस्खलितमूबुरङ्गनाः ( रघु. १९।२४ ) 
wag छलितस्रगाङुलं छिन्नमेखलमळक्तकाङ्कितम्‌ | 
उत्थितस्य शयनं विलासिनस्तस्थ विश्रमरतान्यपाइणोत्‌ ( रघु. १९।२५ ) 
मित्रकृत्यमपदिश्य पाश्वेतः प्रस्थितं तमनवस्थितं प्रियाः | 
विद्य हे शठ | षळायनच्छलान्यञ्जसेति ए याच्या कचग्रहैः 
లా सांख्यशाख्म्‌-- 26८७४ (గంధా 
बाहं सरः कारणमाप्तवाचो बुद्धेरिवाव्यक्तमुः Rais 
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పేరు 
స్వస్థలము 
పుట్టిన తేది 
విద్యాభ్యాసం 


తల్లిదండ్రులు 


రచయితను గూర్చి... 


: గోళ్ళమూడి వెంకట శ్రీహరి సుబ్రహ్మణ్య శర్మ, ఎం.ఏ. 
: నూజివీడు, కృష్ణాజిల్లా 

: 5-2-1940, ప్రమాది సం॥ పుష్య బహుళ ద్వాదశి 

: ఎం.ఏ. సంస్కృతము, ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము 


: శ్రీ వెంకటేశ్వరరావు, శ్రీమతి సులోచనమ్మ దంపతులు 


తండ్రిగారు ఆశ్రమస్వీకారానంతరం శ్రీశ్రీశ్రీ ॐ 


ఈశ్వరానంద భారతీస్వామి వారైనారు. 


: వైస్‌ ప్రిన్సిపాల్‌, రీడరు మరియు సంస్కృతశాఖాధ్యక్షుడు 


(086), మిసెస్‌ ఏ.వి.యన్‌. కళాశాల, విశాఖపట్టణము 


: “ఉపన్యాసకేసరి, ప్రవచనప్రభాకర, భాగవతరత్న” 


1. వివిధదేవాలయములు, ఆశ్రమములు, సంస్థలలో ఆధ్యాత్మికకార్య 
క్రమములలో పాల్గొనిప్రసంగించుట. 


® 


రామాయణ, భాగవత, గీతా, దేవీభాగవత, శివపురాణములను వర్ణ 


చిత్రముల రూపమున ప్రదర్శించి, అందలి ఆధ్యాత్మిక విలువలను 
వివరించుట. 


3. 22% ఆధ్యాత్మిక, సాహిత్య పత్రికలయందు వ్యాసములను రచించుట. 


రేడియోలో సాహిత్య, ఆధ్యాత్మిక ప్రసంగములను చేయుట పష 





అుఖభిభబ్రాయూాలు... 
బ్రహ్మశ్రీ జి.వి.యస్‌. సుబ్రహ్మణ్య శర్మగారు విద్వాంసులు. వారికి ప్రతిభ, వ్యుత్పత్తి, 
సహృదయత కలిగియుండుటచే కాళిదాస కృతులను అన్యూనానతిరిక్తంగా అనువదించడం 
సాధ్యమైనది. కాని కొన్ని విషయాలు మరొక భాషలో ఇమడవు. శ్లోక చతుష్టయంలో 
సామాన్య ప్రతిపత్తిపూర్వకం అనుమాటకు అన్ని అర్జాలతోటి అనువాదం చేయడం సాధ్యం 
కాదు. అయినా వారు రచనాకౌశల్యంచేత అనువాదం చక్కగా సాగింది. కాళిదాస 
కృతులన్నింటినీ వారీవిధంగానే అనువదించి లోకానికందించే ప్రయత్నం అవ్యాహతంగా 
సాగేలా శ్రీసీతారామచంద్రప్రభువు అనుగ్రహించుగాక! 
ప్రవచన శిరోమణి" ఉ.వే.ప్ర. శ్రీమాన్‌ శ్రీభాష్యం అప్పలాచార్య, ఎం.ఏ. 
విశ్రాంత సంస్కృతోపన్యాసకులు, షీలానగర్‌, విశాఖపట్టణం-12 
మిత్రప్రోత్సాహంతో కాళిదాస కావ్యద్వయానికి శ్రీ జి.వి.ఎస్‌. సుబ్రహ్మణ్య శర్మగారు 
తెలుగు అనువాదాన్ని సంతరించి కృతకృత్యులయినారు. మహాన్‌మోదః- భాష సరళ 
(గాంధికం అయినా మధురంగాను, సుబోధంగాను ఉంది. పదగుంభనం బాగా అమరింది. 
సర్వమున్ను మూలవిధేయంగానే సాగింది. దీన్ని నేను పుష్కలంగానే అనుభవించి 
ఆనందించేను. ఈ కృతి “వీరి కృతులన్నింటికిన్నీ మూర్చాలంకృతియే అగుగాక! ఇతోధికంగా 
కృతులను కూర్చుటకు భగవానుడు వీరికి శక్తియుక్తులను ప్రసాదించుగాక” అని మంగళా 
శాసనమును అందిస్తున్నాను. 
ఆచార్య అప్పల్ల సోమేశ్వర శర్మ, ఎం.ఏ., పి.ఓ.ఎల్‌., 
సీతమ్మధార, విశాఖపట్టణం - 13. 
తెలుగులో అభిజ్ఞానశాకుంతలమ్‌ నాటకానికి ఇంతవరకు ఎన్నో అనువాదాలు వచ్చి 
ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క విధంగా మూలనాటక సౌందర్యాన్ని చెడగొట్టాయి. ఇప్పుడు శ్రీ జి.వి.ఎస్‌. 
సుబ్రహ్మణ్య శర్మగారు తెలుగువచనంలోనికి అనువదించారు. ఈ Wom ప్రసిద్ధ 
సంస్కృత వ్యాఖ్యలపట్ల శ్రీ శర్మగారికి గల గౌరవం వారి తెలుగుసేతలో స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. 
వీరి అనువాద సారళ్యం ఎలా ఉందంటే తెలుగు అనువాదాన్ని శ్రద్ధగా చదివి, రెండవ సారి 
మూలాన్ని చదివితే దానంతటదే బోధపడుతుంది. బహుబాషలలో బహువిధాలుగా 
అనువదింపబడినప్పటికి వ్యాసుని హృదయం ఆవిష్కరింపబడలేదని బాధపడిన రాజరాజు 
నన్నయచేత భారతాన్ని సమీచీనంగా తెలుగులోనికి వ్రాయించినట్లు బ్రహ్మశ్రీ రాళ్ళభండి 
చంద్రశేఖర శాస్తి దంపతులు శ్రీ శర్మగారిచేత కాళిదాస కృతులను తెలుగులో వ్రాయించి 
ఒక గొప్ప యజ్ఞఫలం పొందారు. మేఘసందేశానువాదం ద్వారా తెలుగుభాషలోని 
మాధుర్యాన్ని (ప్రవహింపజేసిన శ్రీ శర్మగారు అభినందనీయులు. 
उणा కాజ లక్ష్మీనరసింహారావు,ఎం.ఏ., పి. హెచ్‌.డి., రీడర్‌, 
తెలుగు-సంస్కృతశాఖాధిపతి, నోబుల్‌ కాలేజీ మచిలీపట్నం. 
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